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ОТЪ  ИЗДАТЕЛЬСТВА. 

Ц'Ьль,  которую  преслЪдуетъ  издательство,  выпуска'Я  предлагае- 
1Л1ЫЙ  сборникъ,  заключается  въ  томъ,  чтобы  познакомить  рус- 
скаго  читателя  съ  наиболее  характерными  и  значительными  про- 
иэведвн1я.м!И  латышской  литературы,  начиная  съ  момента  ея  исто- 
рическаго  самоопрвд1Ьлен1я  —  вплоть  до  настоящаго  времени. 

ТЪшыя  рамки  сборника  не  поэволяютъ,  къ  сожал-Ьнш,  вы- 
полнить эту  задачу  съ  исчерпываемой  полнотой:  мн!0Г1е  изъ  вид- 
ны1хъ  образцовъ  латышскаго  литераггуриаго  творчества,  въ  виду 
ихъ  значительныхъ  разм^^ровъ,  остались  вовсе  за  пред1^лами  сбор- 
ника!, некоторые  —  по'м1Ьщены  въ  сокращенномъ  видЪ,  но,  раз- 
ум^Ьется,  безъ  нарушен1я  ихъ  художестзенной  цельности, 

Выборъ  литературнаго  матер1а1Л!а,  помЪщеннаго  въ  сборни- 
ке, — сд'Ьланъ  по  указшю  фуппы  латышей  во  главЪ  съ  А.  П.  Кур- 
шинскимъ,  А.  И.  Предкальнъ,  Д.  X.  Стучка,  П.  И.  Стучка,  И.  Э.  Ян- 
сонъ,  Редактмрова1Н1е  стихотворнаго  отдела  русскихъ  переводовъ 
принадлежитъ  В.  Я.  Брнхову,  редактирюван1е  прозы  —  М.  Горь- 
кому !и  А.  Сереброву. 

ВсЪ1мъ  на(3!ва,ннымъ  лицамъ,  а  также  и  всЪмъ  пРФсателямъ-уча- 
стникамъ  издательство  приносить  свою  глубокую  блж'одарность. 
Вм^ЬстЬ  съ  т-Ьмъ,  издательство  считаеть  сэо(имъ  долгомъ  иэвииить- 
ся  передъ  тЪми  шъ  авторовъ,  чьи  ороизведешя  не  могли  быть,  по 
т-Ьмъ  ил!и  другамъ  причинамъ,  напечатаны  въ  сборник-Ь  или  по!№Ь- 
щены  неполн10стью,  а  рашно  и  передъ  тЪпш  изъ  латышскихъ  писа- 
телей, съ  кЪмъ,  за  незнан1емъ  ихъ  м'Ьстопребыванш,  издательсгао 
не  И'м1Ьло  возможности  вступтъ  въ  предварительные  переговоры 
относительно  ихъ  участ1я  въ  сборнике. 

Петроградъ. 
Ноябрь,  1916  г. 


ЛАТЫШСКОЕ  ОБЩЕСТВЕННО- 
КУЛЬТУРНОЕ  РАЗВИТ1Е  и  ЛА- 
ТЫШСКАЯ ЛИТЕРАТУРА. 


сторш  латышскаго  народа  —  исторш  его  пораоощенш^  псторш  гнета 
и  произвола  кр'Ьпостной  зависимости,  постепеенаго  разложешя  кр1^- 
псстного  права  и  борьбы  латышскаго  крестьянства  за  свое  акю«нюмиче- 
ское  и  политическое  освобожде'н1е.  Начиная  съ  60 -хъ  годовъ  щюшлаго 
стол'Ьт1я,  борьба  эта  ведется  пор;ъ  знаменемъ  нац1оналы1оп  идеи  противъ 
привжтегироваинаго  нЪмецкаго  баронства  и  Н'Ёмецкаго  бюргерства,  пока 
при  быстрссмъ  развитш  капитализма  не  совершается  процессъ  р1Ьзкаго 
классоваго  раэслоеп1я  въ  самой  латышской  массЬ  и  —  въ  перюдъ  90-хъ 
годовъ  —  нацюнальнью  конфликты  и  нац1ональныя  стре.млен1я  не  см1Ь^- 
пяются  острой  и  упориой  к.1ассовой  борьбой. 

Латышская  пародная  поэз1я  —  памятникъ  коллективяаго  народ- 
наго  творчества  въ  кр'Ьностномъ  перход-Ь  —  ярко  свид'Ётелъствуетъ  о 
художественной  одаревпости  латьппскаго  народа.  Тяжелюе  и  долгое 
ь-р-Ьпостное  рабство  не  убило  духовной  энерпи  народа,  и  со  времени 
падешя  крЬпостного  права  мы  наблюдаемъ  быстрый  ростъ  обш;аго  куль- 
турнаго  уровня  латышскаго  народа.  Истор1я  латышской  литерат^^ы 
отражаетъ  и  выражлетъ  процессъ  духовнаго  'раскрЁ(пош;ешя  латышскаго 
народа,  ростъ  его  нацюнальнаго  и  кулътурнаго  самосознашя,.  настроен!  я 
и  щеалы  его  соц1альныхъ  грушгаровокъ.  Несмотря  на  крайне  трудны  я 
услов1я,  въ  которыхъ  пришлось  развиваться  латышской  литератур-Ь,  на 
невЬроятныя  цензурныя  притЬснен1я.  на  провинц1альную  замкнутость 
и  общую  отсталость  отъ  европейской  мысли,  —  латышская  литера- 
тура въ  течен1е  посл1Ьднихъ  двадцати  л-Ьтъ  стремительно  двинулась  впе- 
ред и  яыяла  каришу  многосб'Ёщагощаго  расцвета.  Латышская  ли- 
тература пришла  уже  въ  соприкосновен1е  съ  вл1ян1емъ  западно-европей- 
ской и  русской  литературы,  она  переросла  рамки  этнографическаго 
разсказа,  и,  кром!,  богатой  лирики,  мы  встрЬчаемъ  въ  ней  за- 
чатки новой  драмы  и  соц1альнаго  романа.  Латышская  литература  см^ло 
можетъ  выдержать  сопоставлен1е  съ  литературами  молодыхъ  европей- 

Латышсмй  Сборникъ.  1 


скихъ  народовъ  (11априм1>ръ,  съ  фипошй,  сербс1адй,  чешской  и  др.), 
которые  такл:е  въ  прошломъ  стол1Ьт1И  пробудалжъ  кь  самостоятельной 
культуриой  жизни  и  творчеству. 

I. 

Зав1>еБан1в  и  колон'изац1я  Прибалт1Йокаго  края  немецкими  рыцарями- 
крестоносцами  начались  въ  XIII  стол1Ьт1и.  М-Ьстное  населеше  пвдпа- 
даетъ  подъ  владычество  пришлыхъ  завоевателей,  и  въ  кра-Ь  съ  течен1емъ 
в}>емепи  образовался  и  установился  тотъ  прочный  феодальный  порядокъ, 
1и1кой  господствовалъ  тогда  въ  Запарой  Европ1Ь.  Вначал'Ь  м-Ьстное  на- 
се.1ен1е  обязано  было  вассаламъ  рыцарскаго  ордена  и  католической  церкви 
платить  изв1ЬсФныя  подати,  ишолнять  нЬкоторыл  повинности  и  подчи- 
няться суду  своихъ  владыкъ,  но  постепенно  крестьяне  переходятъ  В'ь 
кр1>пос.тную  зашсимость  и  въ  XV  стол'Ьт^и  я!вляк)тся  уже  прикрЬплеп- 
ными  къ  земл*.  Постоянные  кровавые  раздоры  между  орденсмъ,  епи- 
скопствомъ  и  городами  могли  только  ухудшить  положен1е  кр'Ьностныхъ, 
и  реформац1я,  нисколько  не  коснувшись  латышскихъ  и  эстонскихъ  кре- 
стьянъ,  еще  бол1Ье  усилила  власть  и  могущество  феодаловъ-пом'Ьщиковъ. 

Въ  средшгЬ  XVI  стол'Ьт1я  нагрянула  кровавая  Ливонская  юйпа,  и 
подъ  натиокомъ  Московской  Руси  распалось  своеобразное  церковно-рыцар- 
ское  государство  Ливонк.  Ревель  и  Эстлянд1я  отошли  къ  Швецш, 
часть  ливонскихъ  земель  взяла  Даа1я,  Лифляедая  подчинилась  Польш'Ь, 
Курлянд1я  была  присоединена  какъ  вассальное  герцогство.  Важно 
отм'Ьтитъ,  что,  отдаваясь  подъ  власть  Польши  (въ  1561  году),  м-Ьст- 
ное  дворянство  выговорило  себ*  исоючительныя  права  и  привилепи. 
изв'Ьстныя  подъ  назван1емъ  «привилепи  Сигизмунда  Августа >,  кото- 
рыя  окончательно  утвердили  прикрЬнленте  крестьявъ  къ  земл-Ь  *. 

Въ  войн1Ь  1600 — 1621  годрвъ  Швец1я  покорила  Лифлянд1ю,  около 
ста  л1Ьтъ  провинц1я  эта  еахорлась  по;р>  шведскимъ  режимомъ.  «Ш^вед- 
СК1Я  времена»  считаются  относительно  самымъ  мягкимъ  пертодомъ  въ 
пстор1и  латышсого  крестьянства,  такъ  какъ,  по  разнымъ  политическимъ 
и  экономическимъ  причинамъ,  шведская  корона,  встрлвъ  въ  борьбу  съ 
лпфляндскимъ  дворянствомъ,  старалась  урезать  его  привилегироватшоо 
господство  и  облегчить  участь  подневольнаго  кр1^постпого  населен1Я.  Была 
произведена  опись  и  оц-Ьшш.  крестьянскаго  землевлаз^н1я  и  определен» 
количесггво  повинностей  и  податей  каждаго  крестышскаго  учаспа;  было 
отнято  (въ  1632  году)  у  пом1^щиковъ  право  уголовнаго  судопроизводства, 
право  жизни  и  смерти  падъ  имъ  подвластными  крестьянами  и  т.  д.  Но, 
несмотря  на  нЪкоторыя  облегчеп1я,  кр1Ьпостное  право  не  было  отме- 
нено, и  нарорая  масса  попрежиему  осталась  подъ  тяжелой  властью 
своихъ  господь. 

Начало  XVIП  сп:о1Ьтш  въ  исторга  Прибал,т1йскаго  края  озпамепсу- 


*  Подлинность  этого  историческаго  документа  оспаривается,  по  оиъ 
правильно  выражаетъ  всю  сумму  присвоенныхъ  тогда  дворянамъ  правъ. 


вано  кровопролЕтпой  л  опустопштельтюй  С'Ьверной  войной  (1700 — 
1721  годы).  Поел*  ваят1Я  Риги  (въ  1710  году)  рус<ж1й  фельдмаршалъ 
Шереметевъ,  съ  соглаая  Петра  I,  порисалъ  услов1я  капитуляц1и,  пред- 
ставлшныя  лифляндскимъ  дворянствомъ  и  бюргерствомъ  гор.  Риги. 
«Аккордные  пункты*  возстановили  всЬ  привил ег1и  дворянства  и  отдали 
местное  крестьянское  населвн1в  подъ  неограниченную  власть  по- 
м'Ёщиковъ.  Съ  присоединен1емъ  Лифлянд1и  къ  Росс1и  кр-Ьпостное 
право  развилось  до  своихъ  крайнихъ  пред'Ьловъ  и  въ  столЪт1в  гума- 
нистовъ  и  фплософовъ  превратилось  въ  паотоящее  рабство.  Нищ-Ь  въ 
Европ11  крЁпостное  право  не  пршяло  такой  ужасающей  и  жестокой  фор- 
мы, ка1{ъ  въ  Прибалтшскомъ  кра-Ь,  нищЬ  не  царствовалъ  таксой  неогра- 
ниченный произволъ  и  гнетъ  феодальныхъ  пом'Ьщиковъ,  какъ  въ  лати- 
фунд1яхъ  остзейскихъ  бароновъ!  Но  наконецъ  истощилось  и  безгранич- 
ное терн*в1е  порабощеннаго  населен1я:  начались  крестьянскте  б^тггы, 
которые,  въ  конц-Ь  концовъ,  заставили  и  русское  правительство,  неиз- 
мЬино  благосклонное  къ  прибалт1йскимъ  феодаламъ,  вм'Ёпхаться  въ  ихъ 
домапшя  дЬла.  Отм-Ьна  крЬностного  права  въ  остзейскихъ  провиш1;1яхъ 
отныне  не  снимается  съ  норядт^а  дня  исторш.  Вся  эпоха  съ  конца 
ХУШ  вЬка  до  60-хъ  годовъ  прошлаго  стол'ёт1я  энаменуетъ  собою  ме- 
дленное разложен1е  кр-Ьностного  права,  при  чемъ,  этотъ  процессъ  шелъ 
крайне  туго  и  тяжело,  пока  ^наконецъ  м-Ьстное  крестьянское  населен!? 
не  добилось  НЕКОТОРОЙ  экономической  самостоятельности  и  праювого 
полон:ен1я.  Но  остатки  пре;княго  феодальнаго  могущества  балт1йскихъ 
бароновъ  были  настолько  еще  прочны  и  кр'Ьпки,  что  ихъ  окончательно 
не  уничтожили  даже  ссбьтя  1905  года . . . 

Итакъ,  передъ  нашими  глазами  —  истор1я  кр^остного  рабства, 
продолжающагося  непрерывно  въ  течете  семи  спюлкшт.  Война  за 
войной  растаптывала  Пркбалт1Йск1й  край,  см'Ьнялнсь  верховные  вла- 
стители края,  но  неизм1Ьнно  остались  те  же  привилегированные  по- 
м-Ьщики-угнетатели  и  то  же  безнравное  угнетенное  населен1е,  тЬ  же 
ужасы  и  б-Ёдствхя  кр-Ьностной  эпохи,  та  же  тяжаная  барщина,  розги, 
издЬвательства.  Кр-Ёпостное  право  въ  Прибалт1йскомъ  кра'Ь  приняло 
чрезм1Ьрно  жесток1Й  харажтеръ  еще  потому,  что  классъ  дворянъ-пом'Ё- 
пщковъ,  забравшШ  въ  свои  руки  всю  экономическую  и  полш^ческую 
власть,  принадлежалъ  и  пржнадлежнтъ  къ  чужой  нац10нальности.  Преж- 
Н1е  ливонск1е  рыцари  и  тедерешше  остзейск1е  бароны  смотрЬли  на  ко- 
ренное м-Ьстное  населен1е,  на  «ненЬмцевъ»  (Ипйеи^зсЬе),  какъ  на  низ- 
шую расу,  и  были  вполн-Ь  уб-Ьждены,  что  эти  «нен-Ёмцы»  самимъ  Го- 
сподомъ  Богомъ  созданы  для  в-Ьчнаго  рабства  и  подчинен1я  *. 

В1Ж0В0Й  пер10дъ  крепостной  зависимости  не  могъ  не  искал1Ьчить  и 
изранить  народной  психики,  не  могъ  не  наложить  своего  отпечатка  на 

*  Когда  въ  конц-Ь  XVIII  стол-Ьпя  сталъ  подниматься  вопросъ  объ 
отм-Ьн-Ь  кр-Ьпостного  рабства,  то  остзейск1е  феодалы  выдвинули  свою 
оригинальную  теор1ю,  что  латыши  будто  бы  происходятъ  отъ  Богомъ 
проклятыхъ  языческихъ  племенъ  Стараго  Зав'Ьта  и  что  поэтому  пмъ 
прирожденъ  яДухъ  рабства"  . . . 
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народный  характеръ.  Истор1я  сд'Ьлала  изъ  латышс1саго  крестьянина 
упорнаго,  выиосчншаго  труженика,  но  ма  наградила  его  рабаюй 
психикой  и  рабскими  доброд'Ьтелями  —  покорностью,  податливостью 
и  угодливостью  передъ  сильными  и  власть  имущими.  Эти  черты 
мы  встрЬчаемъ  на  всемъ  протяженги  латышской  общественной  и 
культу'рной  цстор1и  вплоть  до  ре;волюц1оннаго  першда,  когда  новый 
клаосъ  —  (промышленный  пролетар1атъ  —  своей  героичес1М)й  борьбой 
вьшрямляетъ  придавленную  народную  психику. 

Тяжелое  насл'Ьй1в  в'Ькового  рабства  отразилось,  конечзю,  и  на 
характер*  латышской  народной  лзггературы:  не  говоря  уже  о  оодер- 
жаши  латышской  словесности  въ  каждол1ъ  даниомъ  нергод-Ь,  переж1гго9 
историческое  прошлое  сказывается  во  всемъ  меланхоличномъ  настроена 
народной  П0Э31И  и  дагке  въ  самой  форм1>  художественной  воспрггогагвости. 
Въ  латышской  литературЬ  —  за  исключен1емъ  посл'Ьднихъ  двухъ  де- 
сятил1^т^й  —  главнь1мъ  мотивомъ  является  не  борьба,  а  покорность 
судьба,  не  стремлеше  къ  лучшему  будущему,  а  —  рядомъ  съ  пршли- 
ческимъ  устранван1емъ  родного  утоло  —  сантжментальная  мечтатель- 
ность, не  яргая,  ом'к1ыя  чувства  |протеста,  а  въ  лучшемъ  случа-Ь  созер- 
цательная грусть.  Все  богатство  латышской  литературы  —  въ  ея 
лирикл;  писать  о  латышской  литератур'Ь  —  значить  писать  о  латыш- 
ской лирике!.  Но  чрезм'Ьрный  лиризмъ  11сеща  является  поэтическимъ 
зпаменателемъ  пассивныхъ  натуръ  и  пассивныхъ  эпохъ,  а  именно  этотъ 
льющ1йся  черезъ  край  лиризмъ  хара1стер'изуетъ  всю  латышскую  чюэът 
вплоть  до  нов-Ьйшаго  времени. 

Настоящимъ  намятникомъ  крепостного  перюда  нужно  считать  ла- 
тын1ск1я  тродпыя  пмни.  Историческая  судьба  народа,  его  трудовой 
быть,  в'Ьковьш  страдан1Я  и  минутныя  радости,  —  все  это  нашло 
свое  выраж&п1е  въ  народной  п'Ьсл-Ь.  Въ  н'Ьсн'Ь  кр-Ьпостной  народъ  изли- 
валъ  свое  переполненное  горемъ,  набол-Ьншее  сердце,  свои  думы  и 
мечты;  п-Ьсня  смягчала  его  долю  и  скрашивала  его  б11Д1гую,  суровую 
жизнь;  нЬсня  своимъ  ритмомъ  облегчала  его  бсзпрестанный  трудъ,  — 
и  поэтому  народная  огЬсня  провожала  кр1шостного  латыша  отъ  коды- 
бели  до  могилы.  У  латышей  н'Ьтъ  своихъ  сказочныхъ  народныхъ  ге- 
роевъ,  своего  цшчла  эничесютхъ  былинъ  и  сказал1й,  но  сотни  и  тьюячп 
Ч€Шверостиш1й  народной  лирики  раскрываютъ  пер-едъ  нами  до  самой 
глубины  пережитую  эпоху  и  развертываютъ  въ  Ш1фокой  картинЬ  тру- 
довой быть  латы'шскаго  народа.  Латышск1я  народный  п-Ьсни  —  это 
своего  рода  историческая  эпопея   народной  жизни  и  народнаго   труда. 

Народная  нЬсня  всегда  ясна,  Ц'к1ьпа  и  св-Ьжа,  какъ  росой  покры- 
тый, нетронутый  лугь;  она  норажаетъ  насъ  не  только  наивной  заду- 
шевной простотой,  меткой  образностью,  ритмической  стройностью,  но 
и  своей  поэтической  красотой  и  интимной  н-^уЖностью.  Кажется  ка- 
кимъ-то  непопятнымъ  чудомъ,  какъ  при  дшюмъ,  грубомъ  варварств* 
кр-Ьностного  рабства  народъ  могь  сохранить  свое  поэтическое  да1рован1е 
и  вложить  Бъ  п-Ьсню  столько  чуткости  и  отзывчивости,  столько  худо- 
жественнаго  созерцашя  жизни  и  природы! 


Народная  п-Ьоня  является  111родукто(мъ  колл^ективнаго  творчества: 
она  рождается  за  работой,  облегчая  однообразною  тяжесть  '1Т)уда,  и 
даетъ  выходь  накопившимся  чувствамъ  и  думамъ.  Она  обнимаетъ  всю 
жизнь  крЬностного  латьша,  связана  съ  различными  семейными  праздне- 
ствами и  обрядами,  поется  пар1НЯ1Ми  и  д-Ьвушками  въ  пору  любви,  ею 
провожаютъ  и  на  погостъ.  Главньшъ  мотивсмъ  латышской  народной 
позз1и  —  какъ  мы  уже  отметили  —  является  суровая  трудовая  доля 
народа.  Центръ,  в.1аствующ1й  надъ  всей  народной  жизнью,  феодальное 
км'Ьн1е  —  «мыза»,  —  съ  его  богатствомъ  и  могуществомъ,  съ  его  стро- 
пми  барами  и  господами.  Туда  обращены  юоры  иэныва.юш.аго  въ  тяже- 
лой работ-Ё  народа,  туда  въ  безсильной  зл^об'Ё  несутся  сто  стоны  и  про- 
клят1я.  «Кто  это»,  спрашиваетъ  народная  п-Ьсня,  «поетъ  безъ  солнышка 
вечеромъ?  Это  —  все  сироты,  отбываюпди  барпцигу  строгихъ  гоошщъ». 
А  въ  другой  пЁспЬ  умоляютъ  солнышко,  чтобы  оно  окорЁе  зашло,  такъ 
какъ  «строг1е  господа»  не  позволяютъ  кончать  работу  до  заката  солнца. 
Вм-ЬсгЬ  съ  грустными  крЬпостными  пЬснями  поются  ен];е  и,  такъ  на- 
зываемыя,  сиротск1я,  —  въ  положен1и  сироты  яародъ  видЬлъ  олицетво- 
реше  своей  с)7Ц>бы. 

Оъ  латышской  народной  п-Ьсней  вступата  въ  борьбу  духовная  ли- 
тература, особенно  съ  конца  XVIII  стол'Ьт1я.  Проев1^щеннымъ  пасто- 
рамъ  того  времени  народные  обряды,  народныя  сказанш  и  п'ёсни  каза- 
лись язычесвимъ  суевЬр1емъ  и  варварскимъ  пережиткомъ.  Ста- 
раются вырывать  рк1е  полевые  цв^Ьтки  народаой  поэз1и  и  на  йхъ  м'Ь- 
ст-Ё  посадить  нолезныя  растен1я  христганско-дидактической  письменности, 
но  зтотъ  опытъ  вначал'Ь  не  приносить  особекнаго  усн'Ьха,  —  корни 
наро(щой  ПЕСНИ  остаются  нетронутыми,  я  пасторская  (литература 
мало  проникаетъ  въ  народную  среду.  Серьезная  опасность  угрожаетъ 
наророй  п'Ьсн'Ь  только  тоща,  когда  сазш  народныя  массы  захвачены 
релипознымъ  сектанствс'мъ  (наприм'Ьръ,  гернгутерствомъ  *  въ  пер- 
вой патовинЬ  прошлаго  ста"1'Ьт1я),  коща  наивное,  жизнерадостное  м1ро- 
созерцан1е  народа  рушится  передъ  христханскими  молитвами  и  самоби- 
чеван1ями  пропов'Ьриковъ,  вышедшихъ  изъ  самого  народа.  Но  народаая 
п-Ёсня  все  еще  уц'ЬлЁла  рщомъ  съ  унылымъ  п^нопён1'>згь  «молитвен- 
ныхъ  домовъ»,  такъ  какъ  не  изменилась  та  сс11,1ально-историческая 
п(>чва,  которая  вырастила  пЬсню,  а  именно  —  кр1шостная  барщина. 
НарО|!щая  поэз1я  замираеть  только  тогда,  коща  прежшй  быть  кр-Ьпост- 
ного  труда  устунаетъ  м-Ьсто  новымъ  хозяйственньшъ  отношен1ямъ, 
когда  на  м'ЬстЬ  примитивной  замкнутости  возникаетъ  новый  м1ръ  съ 
новыми  интересами,  съ  новыми  умственными  запросами.  Окончательный 
ударь  народной  п-Ьсн-Ь  наносить  капиталистическая  современность  и  въ 
кресггьянскомъ  хозяйств'ё:  вместо  прялки,  ручного  жернова  и  ц1шовъ 
появляются  сельскохозяйственныя  машины;  народные  на1пЁвы  и  ме- 
ло(;ци  изгоняются  вальсами  и  польками. 


*  Посл-Ьдователи  Цинцендорфа,  основателя  братскЪй  общины  Герн- 
гутъ,  особенно  были  распространены  въ  Лифлянд1и. 


Первымъ  обратилъ  внимая1в  на  латышскую  народную  н1>сшо  ве- 
лшай  н-Ьмецк!!!  17ма11истъ  Гердеръ  (н'Ьсколыад  четверостиший  приве- 
дены въ  его  <8(1ттеп  с1ег  Уо1кег  1п  Ь1е(1егп»).  Посч'Ь  него,  уже  въ 
XIX  стол'Ьт!!!  различные  нрибалт1йск1е  пасторы,  занимаясь  изучен1ем'ь 
латышскаго  языка,  еачинаютъ  попутно  собирать  образцы  народааго 
творчества.  Громадная  заслуга  въ  этомъ  отношеши  нринарежитъ  зна- 
току латышскаго  языка  и  латышской  старины  Августу  Биленштейну. 
Но  собиран1в  латышскихъ  народньгхъ  игЁсенъ,  сказокъ  и  пр.  только  тогда 
переходить  въ  надежныя  руки,  коща  —  при  пробуждеши  латышскаго 
нац1ональнаго  самосознатя  —  оно  становится  своего  рода  нац10нальнымъ 
д1Ьломъ,  когда  каждому  сознательному  патр10ту  вм1>няется  въ  обязан- 
ность спасать  отъ  забветя  духовный  драгоц-Ённости  народа.  Глав- 
нымъ  иниц1аторомъ  по  собирап1ю  латышскихъ  народныхъ  п1^нъ  и 
вообще  латышскаго  фолклора  является  Трейландъ-Бривземнексъ.  Имя 
Лерхисъ-Пушкайтиса  связано  съ  издан1емъ  латышскихъ  басенъ  и  ска- 
зокъ (всего  собрано  имъ  около  6  000),  но  громадное  д$ло  оо6иран1я  ла- 
тышскихъ народныхъ  п'Ьсенъ  вынолеено  и  доведено  до  1шнца  1щш1а- 
номъ  Барономъ.  Латышская  наро^дныя  п-Ьсни  въ  6  объемистыхъ  томахъ 
изданы  теперь  Императорской  Академ1ей  Наукъ  (носл'Ьда1й  томъ  вы- 
ша1ъ  изъ  печати  осенью  1915  года);  число  собранныхъ  П'Ьсенъ,  въ 
общемъ,  превышаетъ  210  000  (изъ  нихъ  основныхъ  текстовъ  35  790, 
остальные  —  вар1анты)  изъ  400  различныхъ  м'Ьстиостей  Латышскаго 
края.  Тридцать  лЬтъ  своей  жизни  провелъ  Хр,  Баронъ  иадъ  трудомъ, 
собирая,  разсматривая  и  раскладывая  громарый  матер1алъ  съ  терп-Ь- 
Н1емъ  и  искусствомъ  стариннаго  мастера,  пока  наконецъ  не  была  со- 
здана изъ  отд'Ьльныхъ  драгоц'Ьнныхъ  камней  великол'Ьпная  картина 
латышской  народной  поэз1И.  Это  поистин'Ь  памятникъ  нерукотворный 
народаой  лирики. 


Начатки  латышской  письменности  относятся  къ  первымъ  десяти- 
л*Т1Ямъ  XVI  стол'Ьт1я  (сОтче  пашъ»  Симона  Грунау  и  переводъ  десяти 
запов-Ьдей  Ник.  Рамма).  Первая  книга  на  латышскомъ  языкЬ  —  пере- 
водъ, такъ  называемаго,  маленькаго  катехизиса  Лютера  —  появляется  въ 
1586  году  подъ  назван1емъ  «ЕпсЫпйюн»,  потомъ  посл'Ьдова.ть  латыш- 
сшй  псалтырь  («11пбеи15сЬе  Р8а1теп»)  въ  1587  году.  Пршщипъ  лютеран- 
скаго  в*роиспов1>датя  требовалъ,  чтобы  6огослужен1е  совершалось  па 
народномъ  язык'Ь,  и  ц1Ьль  этихъ  издашй  —  спасать  «б1Ьд(ныхъ  темныхъ 
нен'Ьмдевъ>  (агте,  е1п1а1ир  11пйеи18сЬе)  отъ  «идолопоклонства,  суе- 
»Ьр1я,  колдовства  и  прочихъ  гр-Ьховъ!.  Пропаганда  лютеранства  по- 
является какъ  разъ  въ  эпоху  полнаго  закрЁ1П0щен1я  крестьянской  массы, 
она,  по-своему,  должна  служить  интересамъ  кр-Ьпостного  права  и  нала- 
гать узду  па  строптивые  умы  темнаго,  забитаго  населвн1я.  Что  мо- 
жеть  быть  характерн'Ье  первой  книги  на  латьштскомъ  язьпгЬ,  щ^  въ 
исновгЬди  тх)гдашпяго  кр^остпого  латыша  перечень  его  грЬховъ  со- 
стоитъ  въ  томъ,  что  онъ  недостаточно  усерцно  слу'жилъ  своему  госно- 


дину,  тго  онъ  разгн-Ьваль  его  своимъ  непослушан1емъ  и  этимъ  вводилъ 
его  въ  сквернослов1е,  что  онъ  ронталъ  противъ  своей  госпожи  и  т.  д.  * 
Таково  было  евангельское  учен1е,  какое  тогдашняя  церковь  несла  народу. 

Посл1Ь  распада  Ливонскаш  ордена  церковь  въ  Прибалтхйскомъ  кра-Ь 
играетъ  роль  прислужницы  феодаловъ.  Это  и  не  могло  быть  иначе, 
такъ  какъ  приходскихъ  пасторовъ  по  своему  усмстрЬ.н1ю  и  выбору  на- 
значалъ  самъ  баронъ-пом-Ьщикь  (право  патроната  съ  н-Ькоторыми  огра- 
ничешями  сохранились  еще  до  нашихъ  дней)  **.  Отнюдь  не  будетъ 
првувел1чен1емъ,  если  мы  скажемъ,  что  во  время  крЬпостного  драйва 
пасторъ  своими  нрсиов'Ьдями  по  воскресеньямъ  продолжалъ  то  же  самое 
ДЕЛО,  какое  по  буднямъ  исполнялъ  мызный  староста  своей  палкой.  Вся 
духовная  литература  того  времени,  всЬ  эти  псалтыри  и  сборники  про- 
поведей, атредназначенные  для  несчастныхъ  «вен'Ьмцевъ*,  проникнуты 
строго  крЬпостнической  тенденц1ей,  которая  въ  общераспространенномъ 
сборник*  1пропов1>дей  Банкава  выражена  въ  сл1Ьдуюп],ей  краткой  кнуто- 
бойной  формул1^:  *  Слушайся  господина,  слушайся  госпожу,  а  если  ты 
не  будешь  слушаться,  то  послушан1в  будетъ  написано  теб-Ь  на  спинЬ». 

Конечно,  были  исключен1я  и  среди  тогдашнихъ  духовныхъ  пасты- 
рей: нашлись  и  среда  нихъ  люда,  кюторыхъ  влекла  къ  народу  искренняя 
жалость  и  которые  всЬми  силами  стремились  поднимать  нравственный  и 
умственный  уровень  утнетенныхъ  народньгхъ  массъ.  Но  и  самые  гу- 
манные, самые  лроовЬщенные  среда  нихъ  никакъ  не  могли  освободиться 
оть  уб-Ьжденхй,  что  барпщна  и  розга  —  необходимая  вещь  для  латыш- 
скаго  крестьянина  и  что  коренное  населете  края  на  в1^ки  в-Ьковь  должно 
оставаться  у  сохи  и  трудиться  на  свопхъ  н1^мецкихъ  госпюдъ. 

Первыя  латышск11Я  киш-и  напечатаны  прямо  варварскимъ  право- 
писашемъ,  но  потомъ  я1^мецк1й  алфавитъ  приспособляется  къ  звуко- 
Бымъ  явлешямъ  латышекаго  языка  (надъ  этимъ,  главнымъ  образоиъ, 
потрудился  Гворг1й  Манцел1усъ  въ  начал-Ь  ХУП  стол1Ьт1я).  Устанавли- 
вается единый  латышсшй  литературный  языкъ,  который  постепенно 
очищается  и  освобождается  отъ  прим-Ьсей  германизмовъ.  Ераеуголь- 
ншгь  камяемъ  латышской  письменности  нужно  считать  переводъ  Свя- 
щеннаго  Писашя  пасторомъ  дрнестомъ  Тлюкомъ  (1652 — 1705  годы). 
Для  перевода  Библш  на  латышсшй  языкъ  шведское  правительство  опре- 
дЬшло  субсидаю  въ  7500  талеровъ,  и  весь  громадный  трудъ  былъ  за- 
конченъ  въ  течете  8  л'Ьтъ  (1681 — 1689  годы).  До  Глюка  и  посл-Ь  него 
мы  ©стрЬчаемъ  ц'Ьлый  рядъ  н1Ьмецкихъ  пасторовъ,  любителей  латыш- 
ской духовной  словесности,  которые  пишутъ,  переводить  и  сочиняютъ 
различный  руководства  церковной  службы,  псалтыри  и  сборники  про- 
пов1Ьдей  въ  такомъ  изобил1и,  что  къ  концу  XVIII  стол'Ьт1я  однихъ  ду- 


*  Ср.  Ай.  ВеггепЬег^ег,  Ы<;аи18сЬе  ипй  ЬеШбсЬе  Вгиске  (1в8  16.  ^а.\\т- 
Ьип(1ег18,  СбШП;^еп,  1874. 

**  Всего  десять  л'Ьтъ  назадъ  однимъ  лифляндскимъ  юнкеромъ  была 
произнесена  характерная  фраза:  ^Какъ  стадо  овецъ  не  должно  знать, 
какую  собаку  я  нанимаю  для  нихъ,  такъ  и  латышсые  прихожане  не 
имЪютъ  права  знать,  какого  пастора  я  имъ  назначаю!" 
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ховныхъ  псалмовъ  11аб1фается  до  800  номеровъ  *.  ВсЬ  эти  произве- 
Д(>Н1Я  служатъ  0!11ред11ЛР11нымъ  ре;лт1Г1озпо-моралы1Ымъ  ц-клямь  кргЬпоот- 
ной  эпохи  для  на«1жде1Г1я  страха  Баж1Я  среди  «не1гЬмцевъ»  и  поэтому 
чужды  воякихъ  пштическпхъ  и  эстетическихъ  ц-Ьиностей,  хотя  среди' 
шгшущихъ  пасторовъ  изр-Ьдка  попадаются  и  люди  съ  песом111>ппымъ  ли- 
тературнымъ  даровап1емъ  (наприы'Ьръ,  Фюрекеръ  въ  начал-Ь  XVII  в11ка). 

Латышстсая  св*1тск.ая  лите1ратура  беретъ  свое  начало  отъ  Ттгарда 
Стендера  (1714 — 1796  годы).  Стендеръ  —  своеобразная  фигура  люте- 
рапскаго  рацюналиста:  онъ  искренпо  преданъ  д-Ьлу  народнаго  просв-Ь- 
щен1я  п  всю  жизнь  съ  необычайной  энерг1ей  и  труд,оспособпостью 
]хюотаетъ  нар,  создан1вмъ  литерат^'ры  для  латышскаго  народа. 
КрозгЬ  неизб'Ьжныхъ  псалмовъ  и  библейсккхъ  'разс1Мзовъ,  опъ  соста- 
вилъ  латышскую  грамматику  и  первый  обширный  латышсшй  сло- 
варь. Онъ  первый  изъ  н'Ёмецкихъ  пасторовъ  решился  позна- 
комить •кр1>постного  латыша  съ  начала^яи  географ1и  и  космограф1и, 
при  чемъ  эти  св'Ёд'Ьн1я  дшжны  служить  «вящшаму  прославте- 
н1ю  Всевьппняго».  Стендеръ,  протеста1Нтсшй  рац1оналистъ  по  своимъ 
Бзглядамъ  и  по  своему  складу  ума,  вступаетъ  въ  борьбу  съ  наро5Дной 
по9з1ей,  съ  «грубыми  п'Ьспя'ми»  (гоЬе  Ь1е(1ег)  народа,  и  старается  со- 
здавать имъ  противов-Ьсъ  въ  вщ^  то  высокопарныхъ  одъ  и  чувстви- 
тельныхъ  пасторалей,  то  нравоучительныхъ  басшъ  и  виршей.  Огеп- 
деръ,  беэспорно,  самая  крупная  личность  пасторскаго  периода  латышской 
литературы,  опъ  отъ  всей  души  желаетъ  помочь  народу,  но  по  своимъ 
уб'Ьждешямъ  онъ  все-таки  остается  кр'Ьпостпикомъ,  и  кр^постныя  отно- 
швн1я  для  него  —  незыблемый,  Богомъ  установлшпый  порядокъ. 

Вл1ян1е  Стендера  было  громадно;  01гь  соэдаетъ  ц-Ьлую  литератур- 
ную школу.  Мы  не  будемъ  зд-Ьсь  останавливаться  па  от^льныхъ  прод- 
ставителяхъ,  среди  которыхъ  были  люди  или  совершенно  бездартю,  пли 
облщающ1е  весьма  ум'Ьрюпнымъ  литературш>1мъ  та^тантомъ.  По-своему 
они  много  заботились  о  распрострапен1и  грамотности,  объ  искор10нен1Я 
пев1^}кества,  пьянства  и  т.  д.,  о  преподавап1и  разли'гаыхъ  практиче- 
С1:ихъ  совЪтовъ  **,  но  въ  одномъ  сходятся  они  всЬ:  въ  призпап1и  суще- 
ч'твующаго  феодальпаго  порядка  вещей.  Для1  этой  Ц'Ёли  пишутся  ре- 
лрп^10зные  тршстаты,  издаются  календари,  переводятся  и  составляются 
ВСЯК1Я  душеспасителышя  книж1ш,  которыя  должны  удовлетворять 
умствшный  голодъ  народа.  Въ  тя^келые  годы  барщины,  въ  первой  по- 
ловинЬ  прошлаго  стол'Ьт1я,  пародъ  вынужденъ  былъ  питаться  хл11боо1ъ, 
С1гЬшаннымъ   съ  плевелами,  —  предназначенная   для    пего   духовная 


*  Уже  въ  конц-Ь  XVIII  стол*т1я  пасторъ  Яннау  жаловался,  что  для 
кр-Ьпостныхъ  латышей  безпростанпо  печатаютъ  всякая  духовпыя  книжки 
и  вел'Ёи1я  „закона  Бож1я",  но  что  никто  не  р^нгается  собрать  и  издать 
на  латышскомъ  язык'Ь  законоположеи1я,  относящ1яся  къ  правовому  по- 
лоя:ен1ю  латышскихъ  крестьянъ. 

**  ОтмЪтимъ  здъсь,  что  первое  оригинальное  драматическое  произ- 
веден1е  на  латышскомъ  язык1з  (наиисанпое  пасторомъ  Эльверфельдомъ) 
посвящено  вопросу  о  польз*  оспопрививания. 


пища  состояла  изъ  такихъ  же  плевелъ!  Сперва  латышская  письмен- 
ность воец-кто  была  д'Ьламъ  н'Ьмецкихъ  пасторовъ,  но  поетшешю  на- 
Ч1шаютъ  имъ  помогать  отд'Ёльные  сельсше  учителя  и  пономари,  вышед- 
ш1е  изъ  парода.  Эти  люди  съ  чрезвычайно  скудаымъ  образовангемъ, 
но  съ  похвальнымъ  псслушан1емъ  и  прилежан1емъ,  по  прнм1Ьру  своихъ 
наставнжовъ  берутся  за  перо,  и  колшество  жалкой,  убогой  1ЛШ'ературы 
для  народа  растетъ  съ  каждымъ  годомъ. 

Пасторск1Й  перюдъ  латышской  литературы  уже  покрыть  пылью 
забвен1я,  но  онъ  —  ка«ъ  рубцы  крЁностныхъ  роэогь  —  оставилъ  чрез- 
вычайно глубокш  сл1Ьдъ  въ  умственной  и  нравственной  жизни  народа. 
Эта  литература,  —  какъ  мы  уже  указали,  —  устрашая  народъ  гроз- 
ными карами,  ут1^шала  его  загробнымъ  блаженствомъ,  вос-питы- 
вала  его  въ  дух-Ь  рабскаго  нодчинен1я  и  послушан1я,  сознательно 
содействовала  его  духовному  нринижен1ю  и  заI{р1Vнощешю.  Пасторская 
литература  создала  тотъ  прочный  пластъ  лютеранской  церковной  догмы 
и  кр1^постнически-натр1архальной  морал1И,  который  надолго  подав^яшъ 
всякое  свободное,  самостоятельное  стремлен1е  въ  жтвж  народа;  она 
окружала  ореоломъ  святыни  существующШ  псрядокъ  вещей  и  клеймила, 
какъ  грЪшниковъ  и  преступниковъ,  всЬхъ,  кто  осм-Ьлился  нару- 
шить нормы  этого  шорядка;  она  восхваляла  ,терн'Ьте,  смирен1е 
и  трудолюб1е  крестьянъ  и  съ  священнымъ  ужасомъ  отрицала  (вся- 
кую борьбу  за  лучшее  будущее,  всяк1й  протестъ  противъ  уни- 
жешя  челов'Ёческой  личности.  ЕрЬпоотническая  идеолопя  сохранила 
свою  власть  еще  долго  и  тогда,  когда  уже  были  расшатаны  основы 
!патр1архалъно-кр'Ьностничестаго  крестьянскаго  быта:  жизнь  проложила 
себЬ  новюе  русло,  но  умы  все  еще  были  опутаны  кр1Ьпкими  реакцхояно- 
клерикальными  трарц1ями.  Затхлая  атмосфера  кр'Ь.ностной  крестьян- 
ской избы  госнодствуетъ  въ  латьштской  литературйь  вплоть  до  второй 
половины  прошлаго  столЬт1я,  и  ту  же  убогую  косность  мысли  и  раб- 
скую (прописную  мораль  мы  встр1>чаемъ  еще  у  н'Ёкоторыхъ  писателей 
нац1онально-'буржуазнаго  пвр1ода.  Ш.ш  латышоюе  писатели  нов'Ьйшей 
эпохи  уже  освободились  изъ  узкаго  круга  консервативныхъ,  патр1ар- 
хальныхъ  традиц1й  и  представлен1й,  то  въ  дряблости  и  безвш11и  выве- 
денныхъ  ими  тжювъ,  въ  отсутств1и  см4лыхъ,  сильныхъ  чувствъ  1  мыс- 
лей, въ  лирической  расплывчатости  и  въ  общей  безцв1>тности  и  посред- 
ственности самыхъ  литературныхъ  проиэведен1й  все  еще  чувствуете,» 
тяжелое  духовное  ЕаслгЬд1е  крЬпостного  прошлаго. 


II. 

Среди  благообразныхъ,  стрсгихъ  лютеранскихъ  пасторовъ,  убЬжден- 
ныхъ  защ1ггншсовъ  кр-Ьностного  права,  въ  копц-Ь  XVIII  в'Ька  р^ко 
вьщ^^яется  неспокойная,  иротестующая  личность  Ттмба  Шеркеля 
(1769—1850  годы). 

Велик1я    гуманныя    идеи    французской    революц1и    проникли    въ 
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феодальную  глушь  Прибалт1йскаго  края,  и  311^кь  ихъ  страстпъгаъ 
ноборникомъ  явился  Мерхель,  сынъ  лифляидскаго  пастора,  за  «вольнсь 
дрсотво»  отрЁшеннаго  отъ  духовпаго  сапа.  Воспитанный  па  сочине- 
шяхъ  Руссо,  Вольтера  и  другихъ  францухкихъ  шщшаопедистовъ,  мо- 
лодой додашшй  учитель  начипаетъ  съ  негодующей  критикой  относиться 
къ  окружающей  его  кр'Ьгаостной  д-Ьйствительности,  и  у  него  соз^УЁваетъ 
плапъ  выступить  съ  безнощаднымъ  обличенхемъ  кр^пюстного  варвар- 
ства. Меркёль  отправляется  въ  Гермашю,  и  въ  1797  году  въ  Лейпциг'Ь 
появляется  въ  печати  его  знаменитая  книга:  <В1е  ЬеНеп  уоггй^ИсЬ  111 
Ь1еПапё  ат  Епйе  йез  рЬНоворЫвсЬеп  1а11гЬипйег18>  (Латыши,  преиму- 
щественно въ  Лифляндаи,  на  исход*  филоеофскаго  в1>ка).  Памфлетъ 
Меркеля  обратилъ  на  себя  всеобщее  впнмаше  и  вызвалъ  та.1Юй  же  пере- 
полохъ  среди  кр-Ьностижонъ  Прибалт1йскаго  края  *,  какой  вызвала  книга 
Радищева  среди  русокихъ  крЪностниковъ.  Года  черезъ  два  Меркель  вы- 
ступилъ  съ  новой  книгой  <В1е  УоггеИ  Ые11апй8>  (Древняя  истор1я 
Лнвонш),  съ  историческимъ  обвинительнымъ  актомъ  противъ  «рыцар- 
скаго  и  поповскаго  духа*  прославленной  ливонской  старины.  Потомъ 
въ  1802  году  последовала  его  сантиментальная  поэтическая  фан- 
таз1я  «Уаппеш  Утап1а*,  где  онъ  вооп'Ьваетъ  благородство  коренныхъ 
Жителей  края  п  коварство  пришлыхъ  нЬмецкихъ  завоевателей. 

Свой  походъ  нротивъ  крЬпоетного  рабства  Меркель,  какъ  истип- 
яый  сынъ  вЬка,  прерринимаетъ  во  имя  разума,  во  имя  правь 
челов1Ька.  Силою  таланта  и  искреннимъ  чувствомъ  возмущен!  я 
дышать  страницы  его  сочинешй,  гд1Ь  онъ  рисуетъ  ужасное  без- 
правное  положеапе  кр-Ьпюстныхъ  латышей  и  взываетъ  къ  достоин- 
ству и  свобод-Ё  человеческой  личности.  Меркель  обращается  къ 
«му^ости  и  благородству*  русскихъ  монарховъ,  онъ  пытается  увЬщать 
тЬхъ  немногихъ  представителей  лифляндскаго  дворянства,  въ  которыхъ 
еще  не  умерла  челов1Ьческая  сов1уСть,  но  при  этомъ  онъ  вынужделъ  не- 
одновратно  указывать,  что  невыносимая  тяжесть  существующпхъ  кр'Ь- 
посггныхъ  отношен1й  рано  или  псвдпо  прнведетъ  къ  революцюнному 
взрыву,  къ  возстан1Ю  нарорыхъ  массъ.  Его  книга  «Латыши»  кон- 
чашч^я  про'роческимъ  призывомъ:  «Я  не  берусь  предсказывать,  какого 
рода  катастрофой  раэр-Ьшится  судьба  латышей.  Я  кладу  свой  трудъ 
передъ  глазами  человечества  кшсъ  обвшгательный  матер1алъ  въ  томъ 
страпшомъ  судебномъ  процессЬ,  какой  будехъ  рано  или  поздно  начать 
будущностью  противъ  угнетателей  моей  роданы.  Будущность  пусть 
судить  и  вьшесетъ  приговорь!  Ея  приговоръ  будетъ  страшепъ  и  сворь!». 
Пророчество  это  сбылось  только  черюзъ  сто  л-Ьтъ,  въ  1905  году. 

Въ  своихъ  историческихъ  сочш1ен1яхъ  Меркель  ц^ликомь  пршш- 
маетъ  учен1в  Руссо  о  блаженномъ,  счастливомъ  состоял1и  человечества 
»ь  доисторнчесшй  нвр1одъ,  гища  люр  еще  не  испорчены  сомшггелъ- 

•  Самое  уб1йственноо  обвинон1е,  какое  прибалт1Пск1е  феодалы  рЬ- 
шйлись  бросить  въ  лицо  Меркелю,  это  пред110ложен1в.  что  онъ,  в-Ьроятно, 
и  самъ  латышъ!  ,Уоп  (1еп  ЬеНеп  катзк  йи,  ЬеНо",  шип-Ьли  они  въ 
своихъ  памфлетахъ.    Ср.  „РагасНсз^агиехп  Гиг  СагИеЬ  Мегке!",  Ко1а,  1806. 
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ными  дарами  циви.тизац1и  и  когда  «естественное  со(Ш}Ш11е>  народа  не 
нарушено  наспл1емъ  и  пронзволомъ  гошодствующнхъ  классовъ.  Тако- 
вымъ  рпсуется  Меркелю  историческое  прошлое  Прибалт1йекаго  края, 
когда  *кротк1е,  мирные»  латыши  и  эсты  обманомъ  и  наспл1емъ  были 
покорены  пришлыми  рыцарями  и  монахами.  Наивная  идеализац1я  пер- 
вобытныхъ  племенъ  Приба.1т1йскаго  края,  разум^Ьется,  не  выдерживаетъ 
исторической  критики,  но  историческая  концепц1я  Меркеля  —  какъ  мы 
дальше  увидимъ  —  сыграла  громарую  роль  въ  эпоху  нацюнальнаго 
пробуждешя  латышей.  Легенды  о  свс^дномъ,  счастливюмъ  прошломъ 
латышского  народа  вдохновляли  не  только  Меркеля  въ  его  тяжб^  съ 
феодальнымъ  кр'Ь1ПОстничествомъ  на  исход-Ь  XVIII  в'Ька,  но  она  снова 
ожила  черезъ  50 — 60  л'ётъ  и  стала  сииволомъ  нац1ональнаго  воз- 
роя^енк,  когда  латышское  крестьянство  и  городская  мелкая  буржуаз1я 
начали  борьбу  за  свою  экономическую  самостоятельность.  Меркель 
самъ  не  нашгсалъ  ни  орой  страницы  на  латышскомъ  язык'ё,  но  онъ 
оказалъ  чрезвычайно  глубокое  вл1ян1в  на  исТор1ю  латышской  обществен- 
ной мысли,  и  отголоски  этого  вл1ян1я  можно  уловить  кь  латышской  ли- 
тератур-Ь  вплоть  до  самой  нов1Ёйшей  эпохи. 

Меркель  выступаетъ  съ  своей  осввсбодительной  пропагандой  какъ 
разъ  въ  тотъ  моментъ,  когда  фундаментъ  крепостного  рабства  далъ  уже 
трещины,  и  крестьянск1я  волнетя  заставили  прибалтийское  рорянство 
и  русское  правительство  решиться  на  как1|Яьлибо  изм'Ьнен1я  существую- 
щихъ  отшшенШ.  Сила  Меркеля  состояла  въ  его  обличающемъ  про- 
тестЬ:  какъ  только  съ  абстрактной  высоты  гуманныхъ  принциповъ  онъ 
спускается  на  землю,  его  практичесшя  прейЛ1Сжен1я  поражаютъ  своей 
скурой  умеренностью.  Для  него  важенъ  самъ  принципъ  своборой  че- 
ловеческой личности,  и  поэтому  онъ  не  только  удовлетворялся,  но  даже 
восторгался  реформою  соовобо(жр,ентя>  прибалтШскихъ  крестьянъ  (въ 
1817—1819  годахъ). 

Реформа  1817 — 19  годовъ  состояла  въ  томъ,  что  формально  было 
отменено  праш  собственности  помещика  на  личность  крестьянина,  но 
зато  у  крестьянъ  была  отнята  вся  ихъ  земл:я  и  объявлена  исключи- 
тельной собственностью  номещиковъ.  ПрибалтШское  дворянство  дей- 
ствительно могло  радоваться,  что  оно  такъ  выгоро  провело  <освобо- 
ждеше  крестьянъ»,  но  несчастные  крестьяне  благодаря  «.освободитель- 
ной» реформе  попали  въ  еще  худшую  кабалу.  Барщина  приняла  не- 
слыханные размеры,  рядъ  голорыхъ  годовъ  довелъ  крестьянство  до  от- 
чаяшя,  и  въ  40-хъ  годахъ  снова  разразились  крестьянск1я  волненхя, 
принявш1я  своеобразную  релмгюзную  окраску.  Крестьянство,  не  зная 
никакого  другого  исхода,  начало  массами  присоединяться  къ  правосла- 
в1ю  въ  наивной  надежде,  что  «русская  вера»  защитить  ихъ  оть  прн- 
тЬснешй  пЁмецкихъ  бароновъ  и  обеэпечитъ  землей  и  волей.  Но  иа 
массовый  переходъ  въ  православ1е  (въ  течен1е  5  лЬтб  въ  орой  только 
Лифлянд1и  было  присоернено  до  100  000  крестьянъ)  въ  высшихъ  ад- 
министративныхъ  сферахъ  взглянули  какъ  на  опасный  бунтъ!  Не- 
медленно были  снаряжены  карателъныя  эксперц1и  въ  Прибалт1йск1й 
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край,  и  новокрещеппые  латыши  были  подвергауты  самымъ  жестокимъ 
истяза111ямъ! ...  * 

Но  одп'Ь^ш  экзекуцьями  нельзя  было  иокорсипть  народное  недоволь- 
ство, и  сжятъ  засуетились  правительствепныя  комисс1и  п  дворяпск10 
ландтаги.  Крепостное  право  отживало  свой  (В'Ькъ,  —  ря  самихъ  но- 
мЬщиксжъ  стало  бол-Ье  выгоднымъ  д'Ьломъ  отъ  барщины  перейти  къ 
денежной  аревд'Ё.  Итакъ,  посл'Ь  долгихъ  затяжекъ,  въ  60-хъ  годахъ 
латышсше  и  эстонск1е  крестьяне  наконецъ  были  освобождены  отъ  кр1^- 
посгаой  зависимости  и  добились  изв-Ьстныхъ  правъ  (напрпм1фъ.  прап-ч 
свободнаго  передвиж€н1я,  отм-Ьны  тЬлесныхъ  иаказан1й  и  т.  д.).  Прибал- 
т1йское  дворянство  отступало  медле1гао,  шагъ  за  шагомъ,  ислользуя 
каждое  новое  закононоложеше  въ  своихъ  интересахъ  и  сохраняя  ненри- 
косновеннымл  са^мыя  важныя  и  драгоц1унныя  ря  себя  нривилегхи.  11о- 
прежнему  грошо  возвышались  баропск1е  замки  надъ  крестьянскими 
усадьбами,  феодальш-кр1>поотной  строй  не  былъ  окончательно  лнквн- 
дированъ,  и  поэтому  новые  конфликты,  новыя  столкновен1я  стали  пе- 

НЗОЁЖНЫМИ. 

Въ  60-хъ  годахъ  въ  запщту  латышскихъ  крестьшгь  стали  уя:е 
Ев  орночки  изъ  чулшго  лагеря  (въ  род1Ь  Меркеля),  но  свои  же  латыш- 
ск1е  интеллигенты*  вышедпие  изъ  народныхъ  низовъ  и  оставш1еся  в1^р- 
ньши  своему  классу.  Мы  застаемъ  ц-Ь-лую  груш1у^  такъ  назы-ваемых^ъ, 
< млодолтышей»  (Хр.  Вальдемаръ,  Андр*.  Снагисъ,  Ю.  Аллунанъ,  Хр. 
Бароиъ  и  др.):  съ  бодрой  в-Ьрой  въ  свое  дЬло,  они  стараются  разбудить 
самосоэнан1е  и  самодеятельность  народныхъ  !массъ,  зовутъ  ихъ  къ  луч- 
шему брущему  и  отъ  имени  ихъ  выстав.1яютъ  требован1я  экономиче- 
скихъ  и  нолитическихъ  реформъ.  Младолатыши  пачзгааютъ  свою  дЬятй1ь- 
ность  по  примеру  Меркеля:  подобно  ему,  они  -въ  ряде  памфлетовъ  (издаи- 
ныхъ  за  границей  на  немецкомъ  языке)  освещаютъ  невыносимое  положо- 
н1в  «свободныхъ»  крестьянъ  въ  Прибалт1йскомъ  крае  и  возлагаютъ  свои 
надежды  на  вл1ятельныхъ  застушгиковъ,  на  вмешателгустю  государ- 
ственной влаети.  Но,  сравнительно  съ  Меркелемъ,  великая  разница 
состояла  въ  томъ,  что  младолатышя,  кроме  того  и  прежде  всего,  на 
родпомъ  языке  обращаются  къ  самимъ  массамъ  и  зовутъ  ихъ  къ  за- 
щите своихъ  правъ  и  ннтересовъ,  къ  общественной  и  культ\'рпой  саысь 
деятельности. 

Главой  и  душой  младолатышей  бы.ть  Хщтганъ  Вальдемарг^ 
(1825 — 1891  годы),  человекъ  съ  необычайной  энерпей,  со  всесторошюГ! 
ишщ1ативой,  съ  редкимъ  даромъ  организатора  и  практическаго  д1»яте,!)[. 
Вальдемару  стоило  громаднаго  труда  пробить  себе  дорогу,  и  всю  свою 
йлшнь  онъ  полонаиъ  на  то,  чтобы  подняггь  свой  народъ  на  более  вы- 
сокую соц1алы1ую  п  к)^1ьт)т>ную  ступень.  Интриги  и  преследован1я 
балтчйскихъ  феодаловъ  прервали  его  з:Ьятельность,  и  вторую  по- 
ловину   своей     жизни    онъ    вынужде1гь   былъ  провести  вне  Латыш- 


'■■■  Событ1я   40-хъ  годовъ    описаны   Ю.    Самаринымъ   въ  его  книг* 
^Окраины  Россш",  т.  VI. 
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скаго  края,  въ  Москве  (за  Ваяьдемаромъ  числятся  круп^ныя  зася^тя 
ио  развшпю  морского  судоходства  ж  морекихъ  шшлъ  въ  Росс1и),  ио 
всюду  л  всегда  снъ  старался  сод-Ьйствовать  всЬмъ  культурно-прогрес- 
сивнымъ  начшан1ямъ  среди  латышей. 

Вальдемаршъ  и  его  товарищами  въ  60-хъ  годахъ  былъ  оозданъ 
1,'ервый  везависимый  латышскш  органъ  «Ре1егЬиг2;а8  А\У18е8>  (<  Петер- 
бургская Газета»),  ставящ1й  себ-Ь  ц-Ёлью  знакомить  латышей  съ  пред- 
стояпщми  преобразованхями  въ  Россш  и  съ  ходомъ  собьтй  въ  Европ*. 
«Ре1егЬиг§а8  А\у18е8»  лропов'Ьдывала  ту  простую  истину,  что  латыш- 
СК1Й  крестьяшш^ъ  тоже  челов'Ёкъ,  что  онъ  долженъ  обладать  изв1^тными 
чановЬческими  правами,  и  ему  должны  быть  доступны  блага  куль- 
т)Т)ы,  —  но  можно  представить  себ'Ь,  какой  опасной  бунтарской  ересью 
это  казалось  балт1йской  привилегированной  кастЬ!  Газета  была  под- 
вергнута строжайшей  цензур-Ь,  потомъ  закрьгга,  и  сама  группа  младо- 
латышей  разбжа  и  разсЬяна.  Но  идеи  ихъ  проникли  уже  въ  народную 
массу:  освобождение  отъ  эвояомически-полжгической  зависимости,  отъ 
культурнаго  верховенства  правящихъ  нМецкить  классовъ  становжся 
теперь  д-Ёломъ  передовыхъ  слоевъ  раскрЁпощеннаго  народа  и  ведетъ  къ 
нацшт^тьтлу  самосознангю  и  нацюнальному  Боврожден1ю.  До  гЬхъ 
поръ  латыши  бьши  просто  крЬпостнымъ  сослощ&мъ,  народомъ  «безъ 
истор1и»  (§е8сЫс11181о8е  ]Ча1;1оп),  —  теперь  этотъ  народъ  самъ  высту- 
паетъ  на  арену  и  нач1шаетъ  тБ:оритъ  свою  истор1ю,  свою  культуру. 

Только  что  вышедш1я  изъ  крепостной  зависимости  народвыя  массы 
вынуждены  были  сплоггиться  вм-ЁстЬ,  чтобы  обпщми  силами  отстаивать 
свои  интересы  и  стремиться  къ  лучшему  будущему.  Мат,ер1альный  и 
культурный  подъемъ  повыхъ  соц1альныхъ  группъ  (латышскаго  кресть- 
янства и  городской  мелкой  буржуаз1и),  ихъ  натискъ  на  общаго  врага 
совершается  подъ  знаменемъ  нац1ональнаго  пробужден1я  и  едине- 
н1я!,  такъ  какъ  правящ1е  классы  —  н-кмецкое  баронство  и  бюр- 
герство —  при'надле^катъ  къ  чужой  нацюналъности.  Среда  латыш- 
ской народной  массы  въ  то  время  еще  не  опред'Ьлились  столь 
рЁзко  классовый  разл1ич1я  (хотя  между  хозяевами  и  безземельными  ба- 
траками издавна  существовала  классовая  рознь),  а,  кром'Ё  того,  сох"ра- 
нивш1еся  пережитки  феодальнаго  прошлаго  своимъ  гнето^мъ  все  еще 
объединяли  и  хозяевъ  и  батраковъ  въ  оро  народное  ц-Ёлое.  Такимъ 
образомъ,  латышское  на.ц1ональное  рижен1е,  въ  которомъ  активная 
роль  принадлежала  —  кром'Ё  немногочисленной  интежгигенц1и  • —  пере- 
довымъ  элементамъ  крестьянства  и  городской  мелкой  буржуазш,  въ  то 
время  могло  опираться  на  сочувств1е  и  поддержку  широкихъ  народныхъ 
массъ.  Латышск1я  «нацюнальныя  стремлбн1я»  въ  своезгь  начал1Ь  но- 
сили несомн-Ённо  прогрессивный  характеръ,  выражая  обнця  надежды 
и  чаян1я  нарсдной  массы,  стремящейся  къ  лучшему  будущему. 

Вм-ЁсгЁ  съ  паден1емъ  кр-Ёпостного  права  предь  младолатышскими 
д1^ятелями  сталъ  вооросъ:  какимъ  путемъ  долженъ  совернгиткя  куль- 
турный подъемъ  темныхъ,  обеэдоленныхъ  народныхъ  массъ?  Ответь 
былъ  ясенъ:  поднят1в  общаго  умствеинаго  уровня  латышскаго  насе- 
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летя,  11р1общен1е  его  къ  благамъ  европейской  культуры  возможно  только 
пооредствомъ  развит1я  родного  языка,  родной  школы,  родной  нац1ональпой 
дщтерат)Т)ы.  Младолатыши  съ  воодушевлен1емъ  взялись  за  д-бло:  они 
полажпли  начало  самостоятельной  латышской  преосЬ  и  литературЬ,  опл 
не  жал-Ьл!!  усил1й,  чтобы  распространить  среда  народа  дЬйствительпоо 
11росв^щен1е,  въ  отлич1б  сть  сомнлтельпыхъ  суррогатовъ  пасторской 
лисьмен'ности.  Такая  работа  представляла  громадныя  трудности:  ла- 
тышск1й  литературный  языкъ  былъ  прекрасно  прпспособленъ  къ  тре- 
бовая1ямъ  цер'ковныхъ  пропов-Ьдей,  но  въ  немъ  отсутствовали  обозиа- 
чешя  ря  самыхъ  элементарныхъ  научныхъ  и  лптературныхъ  терми- 
новъ.  Но  и  эта  задача  была  разрешена,  и  постепенно  были  отысканы 
и  созданы  на  латышскомъ  язык'Ь  выражен1я  для  европейской  культур- 
ной мысля,  ря  ритмическихъ  созвучЫ  классической  и  современной  по- 
Э31И.  Юрисъ  Аллунанъ,  публицистъ  и  поэтъ  тощашпей  эпохи,  далъ 
прим1Ьръ,  какъ  на  грубоыъ,  презираемомъ  язьпгЬ  латышскихъ  кресть- 
янъ  можно  изложить  и  понулярныя  научныя  статьи,  и  передать  худо- 
жественныя  строфы  Гейне  и  Гете.  У  младолатышей  была  пламенная 
в'Ьра  въ  будущее  своего  народа,  и  хотя  они  усн'Ьлн  осун];ествить  только 
ничтожную  часть  своихъ  гранд1оэныхъ  просв'Ьтителъныхъ  плановъ  и 
мечтанШ,  все-таки  ихъ  усил1ями  была  для  латышскаго  народа  1фоло- 
жена  тропинка  къ  европейской  культур'Ь, 

Бальдемаръ  и  его  товарщи  —  современники  великихъ  событШ  и 
преобразован1й  въ  Росс1и  60-хъ  годовъ.  Сильное  идейное  вл1ян1в  па 
нихъ  оказалъ  прим'Ьръ  Меркелл,  некоторые  изъ  пихъ  (нанрим'Ьръ,  самъ 
Бальдемаръ)  знакомились  и  съ  учен1ями  европейск1гхъ  буржуазныхъ  эко- 
помистовъ  и  полйтиковъ,  но,  въ  общемъ,  пхъ  двинула  и  несла  впередъ  пе- 
реживаемая эпоха.  По  овопмъ  взглядамъ  латышск1е  д'ЬятечМ  60-хъ  го- 
довъ были  ум1^ренные  демократы,  уб1жденные  отороппики  неотложныхъ 
реформъ,  но  противники  революц10Ш10Й  народной  борьбы.  Они  не  пола- 
гались на  еатпскъ  народныхъ  массъ  и  отнюдь  не  желали  такого 
натиска,  но  над'Ьялись  при  проведенш  реформъ  па  предусмотрительность 
государственной  власти  и  поэтому  всячески  старались  обратить  вни- 
маше  вл1ятельныхъ  русскихъ  круговъ  па  прибалт1Йск1я  д1Ьла.  Это 
стремлеп1е  сблизило  Бальдемара  съ  славянофильс1агми  публицистами 
того  времени,  съ  Катковымъ  и  Ив.  Аксаковымъ,  которые  въ  своихъ 
1!здап1яхъ  —  однако,  отнюдь  не  изъ  демократическихъ  принципо'въ  — 
часто  разоблачали  'О0'геейск1е  порядки.  Общая  вражда  къ  нреобладан1Ю 
!гЬмецкаго  элемента  поуюдила  известную  идейную  связь  между  руко- 
водящей латышской  интеллигепц1ей  и  русскими  общественными  кру- 
гами, —  къ  сожал*н1ю,  —  славянофильС'Кими  и  реакц1онными.  Ла- 
тыши стали  знакомы  съ  Росс1ей  Каткова  и  Леотггьева,  но  кмъ  долго  еще 
оставалась  чужда  Росс1я  Герцена  и  Череышевскаго . . . 

Шестидесятые  годы  принесли  эначиггельныя  об.югчен'ш  латыш- 
скому крестьянству.  Ту  упорную  трудосаюсобность,  какая  была  пр1- 
обрЬтена  въ  пер10дъ  в'Ьковой  барщины,  латышское  населен'ю  перено- 
сить теперь  на  устройство  собственпаго  благссос/гоятя.     Въ  течеп1в 
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яемногихъ  л1Ьтъ  вводится  рац1оналъное  хозяйство,  расцв1Ьтаеть  школь- 
ное Д'Ьло,  кладется  основан1е  латышскимъ  общественнымъ  организа- 
ц1ямъ  и  куоьггурлымъ  начинан1я-мъ  (широкимъ  вл1ян1емъ  въ  свое  время 
пользовалось  основа(нное  въ  1868  году  Риж;ское  Латышское  обш;ество, 
но  этстъ  центръ  <нац1ональныхъ  стремлен1и>  превращается  потомъ  въ 
геЬздо  реакцюннььхъ  поползновен1й).  Въ  70-хъ  годахъ  центръ  тяже- 
сти отъ  пшроЕихъ  экономичеекихъ  ж  политпчеокихъ  преобразовашй  по- 
степенно переносится  на  мирную  культурную  ра.боту,  и  поле  д-Ьятель- 
ности  латышскихъ  патр1отовъ  значительно  суживается.  Главными 
культурными  работниками  въ  этомъ  пер10Д'Ь  являются  латышекхе  сель- 
ск1в  учителя,  до  нЬкоторой  степени  уже  освободившхеся  отъ  тяжелой 
р^тш'лрежнихъ  патроновъ;  ихъ  усил1ями  наророе  образован1е  было 
иоставлено  на  такую  ступень,  что  въ  отношен1ж  грамотности  латыши 
стали  теперь  первыми  среди  другихъ  народностей  Россш.  Центральное 
м1Ьсто  среди  тогдапшжхъ  д-Ьятелей  занимаетъ  0.  Кронвальдъ;  своимъ 
энтуз1азмс1мъ,  своимъ  ораторскимъ  талантомъ  онъ  заражаеть  и  вдох- 
Еовляетъ  всЁхъ  и  придаетъ  имъ  вЪру  въ  будущее  латышскихъ  ^нащо- 
нальныхъ  стремлен1й>.  Латышское  школьное  д1Ьло,  латышск1й  лите- 
ратурный языкъ  многимъ  обязаны  Кронвальду;  самъ  онъ  отнюдь  не 
былъ  узгагаъ,  ограничепнымъ  нацюпалистомъ,  ибо  на  первомъ  плапб 
ря  него  стояли  интересы  общаго  кулътурнаго  развит1я. 

Въ  70-хъ  годахъ,  съ  ростомъ  нац1ональпаго  самосоэнан1я,  начина- 
ють  обращать  усиленное  вниман1е  на  латышек1Й  фолклоръ,  и  востор- 
женные латьш1ск1е  нац1оналисты  теперь  только  открываютъ  настоя- 
щее богатство  и  красоту  овоихъ  нарорыхъ  п1Ьсенъ  и  сказатй.  Вра- 
гамъ  и  насм'Ьшникамъ,  отрицающимъ  возможность  самостоятельной  ла- 
тышской культуры,  можно  теперь  съ  гордостью  противопоставить  не 
только  надежды  на  будущее,  но  и  духовный  кладъ  прошлаго.  Вм-ЬстЬ 
съ  этимъ  исключительную  власть  надъ  умами  пр1обрЬтаетъ  легенда  о 
высокой  культур"!,  о  счастливой  свободЬ  латышекаго  народа  до  прише- 
ств1я  Е'Ьмцевъ,  и  варварская  первобытность  латышскихъ  и  литовскихъ 
племенъ  рисуется  въ  род1Ь  классической  Эллады  съ  ея  богами  и  героями, 
съ  ея1  жрецами  и  всенарорылш  торжествами!  Въ  этой  наивной  фан- 
таз1и  сказывается  не  только  вел  горечь  за  страдашя  и  унижен1я  минув- 
шей кр^остной  эпохи,  но  въ  ней  раскрываются  и  обманчивый,  само- 
на^^Ьянныя  мечты  новаго  соц1альнаго  класса,  пролагающаго  себ*  путь 
къ  матер1алъному  и  культурному  подъему.  В-Ьра  въ  прошлое  выраг- 
жаетъ  въ  то  же  время  надеж*ду  на  будущее,  и  туманная  утошя  старины 
прикрываетъ  реальный  стремлен1я  молодой  латышской  буржуаз1и  къ 
экономическому  и 'общественному  преобладан1ю  въ  кра-Ь,  все  еще  нахо- 
дящемся подъ  н'Ьмецкимъ  господствомъ. 

Возрожден1е  нацюнальной  культуры  ставилось  въ  связь  съ  воскре- 
сешемъ  народной  старины,  и  наши  молодые  нац10нальные  поэты  Аусек- 
хтъ  *  (1850 — 1879  годы)  и  Пумпуръ  (1841 — 1902  годы)  съ  искреннимъ 
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увлечен1амъ  берутся  за  эту  задачу.  Толысо  слпшкомъ  б'Ьдпа  была  эта 
старш1а  и  слишкомъ  мало  соответствовала  она  разгоряченнымъ  фан- 
та81ямъ  латышсюгхъ  нацюпалистовъ!  Недостающихъ  пацюнальныхъ 
боговъ  и  героевъ  пришлось  просто  изимышлять  и  л'Ьпнть  по  какому-ни- 
будь учебншсу  древней  истор1и, — такая  попытка  заран'Ьв  была  уже  обре- 
чена на  плачевную  неудачу.  Если  стихи  Аусеоиса  и  Пумпура  еще  не 
ошнчательно  забыты,  то  только  благодаря  ихъ  бодрымъ,  муже- 
ственнымъ  аккордамъ,  ихъ  св-Ьжему  поэтическому  настроен1Ю,  которое, 
одна1«),  идетъ  ко  дну  подъ  грузнымъ  псевдо-миеолопнескимъ  балластомъ. 
Но  постЬ  пихъ  выступаетъ  уже  ц'Ьлая  толпа  патр1отически  настроен- 
ныхъ  дилетантовъ;  своими  подражап1ями  и  нод:\'Ьлками  народныхъ 
п-Ьсень  они  тадько  засорили  живой  источникъ  народной  поэзш.  Не- 
удачна бьиа  попытка  воскресить  умершую  старину  и  вдохнуть  жизнь 
въ  вооковыя  фигуры  подд1>льпой  лацюнальной  миеолопи.  Вс1;>  усил1я 
составить  свой  латышск1й  нацхональный  эпосъ,  надъ  чЪмъ  такъ  много 
трудился  Лаутенбахъ,  сказались  напрасными,  ибо  во  всЬхъ  этихъ  пскуо- 
ственныхъ  нотугахъ  отсутствовалъ  живой  духъ  поэз1и.  Такой  путь  но 
могь  привести  къ  совдашю  самобытной  нац10нальной  литературы:  искус- 
ственна^я  фальсификац1я  старины  не  могла  зам-Ьпить  настоящую  по- 
эзш, не  могла  удовлетворить  худтокественные  за.просы  современнаго  по- 
кол-Ьяхя,  ибо  новыя  времена  требуютъ  и  повыхъ  п-Ьсенъ. 

РЬка  латышсвихъ  нац1ональныхъ  стремленШ  быстро  обме.тЬла. 
Латышск1е  нац1оналисты  пе  ставили  передъ  собой  пифомхъ  ислх>рнче- 
скихъ  задачъ,  ихъ  программа  оодернила  весьма  ум'Ьрешшш  требован1Я,  и 
мечтан1я  ограничивались  устройствомъ  родного  уголка.  1^а;къ  только 
сельская  и  городская  мелкая  буржуаз1я  достигла  изв-Ьстнаго  матер1аль- 
наго  благоссстоян1я,  ея  патр^отичесюй  пыль  немедленно  сталъ  осла- 
б1^вать.  «Нацюнальныя  стремлен1я»  опошлились  и  превратились  для 
многихъ  въ  дешевую  рекламу;  нацшальный  энтуз1азмъ  остывалъ  и 
уступи.ть  м'Ьгго  пустому  фразерству  и  бахвальству;  прежпихъ  идеалп- 
стовъ  зам1У1!яютъ  практичеек1е  нацшпальные  д'Ьльцы.  Тщетно  противъ 
такого  поворота  возсташлъ  даршитый  журна1.тпстъ  Ю.  Матерсъ 
(1845 — 1885  годы),  тщетно  критиковалъ  и  обл1иалъ  онъ  узкую  своеко- 
рыстную политику  руководящихъ  латышскихъ  круговъ,  —  т'Ё  быстро 
оттгЬлались  отъ  назойливаго  протестанта,  и  Матерсъ  умпраетъ,  загнан- 
ный и  пресл-Ьдуемый  своими  же  соотечественниками. 

Но  если  зажиточная  латышская  буржуаз1Я  успокатгвается  па  запя- 
тыхъ  уже  позиц1яхъ,  то  длл  латышскаго  маисаго  крестьянства  конецъ 
70-хъ  и  начало  80-хъ  годовъ  означаетъ  какъ  разъ  пор1одъ  острыхъ 
конфликтовъ  съ  местными  баропами.  На  оч^юди  стояла  продажа  арен- 
дуемыхъ  крестьянскихъ  усадебъ  въ  иасл-Ьдствеппую  собственность,  и 
вс1Ьхъ  волновалъ  вонросъ:  совершится  ли  этотъ  выкупъ  при  вм'Ьшатель- 
ств*  правительственной  власти,  или  эта  операц1я  будетъ  предоставлена 
«свободному  ооглашешю»  сторонъ,  т.  е.  корыстному  своевол1Ю  остзей- 
скихъ  пом-ЬщикоБъ?  Учащались  столкновсп'1Я,  и  м1^стами  вспыхивалъ 
аграрный  терроръ  (недаромъ  въ  то  время  Нрибалт1Йск1й  край  въ  рус- 


17 

моой  печатти  заслужапъ  назваше  <руосж)й  Ирландди»).  Но  недоватьетво 
мсткаго  креггьянства  не  разрослось  до  оггкрытаго  массоваго  движен1я  и 
быстро  лотомъ  пошло  яа  уоыль.  Патр10тическ1е  дЬльцы  (или,  какъ 
они  назывались,  сстолпы  народа»)  тЬмъ  временемъ  произносили  без- 
коне^ные  тосты,  писл,1и  прошен1я,  посылали  в'Ьрноподданннчес.к1я  те- 
леграммы. Ихъ  единственной  заботой  было  засвид1^телы^твовать  свою 
«лойяльность»  передъ  ^гЬстной  и  высшей  администрац1ей,  такъ  какъ, 
по  ихъ  ув1Ьретямъ,  не  борьба  за  выдвин}^тыя  требовая1я,  а  един- 
ственно и  только  безнред-Ёльная  лойяпьность  можетъ  снискать  располо- 
жив высшихъ  сферъ  и  сораггить  ихъ  вниман1в  на  нужды  м-Ёстнаго 
насе,зен1я.  Несмотря  на  безрезультатность  такой  тактики,  латьпп- 
ская  буржуаз1я  осталась  и  остается  в-Ьриой  ей  и  поныя1&. 

80-е  годы  прилести  латышскому  крестьянству  тяжелее  разочаро- 
ван1е.  Аграрный  вопросъ,  ка1съ  и  сл'Ёдовало  ожщать,  былъ  р-Ьшень  въ 
пользу  м-Ьстныхъ  бароновъ,  ихъ  привилег1и  остались  нетронутыми,  и  вы- 
крпъ  крестьянокихъ  усадебъ  —  кром-Ь  несораз^гЬрно  вььсяжихъ  ц'Ьнъ  — 
|1ьиъ  обставленъ  всякими  повиннсстями  и  правовыми  ограничен1Я1ЧИ. 
('коро  потомъ  пачавш1йся  кризисъ  (паден1е  ц-^нъ  на  сельскохозяйствен- 
ные продукты)  на  долпе  годы  придавилъ  къ  земл-Ь  латышс^сое  крестьян- 
ство. Мечты  и  •;:жидан1я  нацюналистовъ  также  потерп'Ёли  пс^шый 
крахъ:  при  введен1и  русскихъ  судебныхъ  и  полицейскихъ  учре- 
;кдбН1Й  въ  кощ'Ь  80-хъ  годовъ  не  только  не  бы.ти  приняты  во  внил1ал1е 
и;елая1я  м-Ьстпаго  насе.1ен1я,  де  только  не  ^ыло  признано  равнс(прав1в 
латышокаго  языка,  но  при  общей  систем-Ь  обрусешя  Прибалт1й)С1'МГ0 
к'рая  началось  и  гонен1е  латыжскаго  языка  п  латышской  народной 
П1К0ЛЫ.  Латышская  школа  до  снхъ  поръ  страдала  отъ  надзора 
клерикатовъ  —  н-кмецкихъ  пасторовъ,  теперь  къ  нимъ  присоеди- 
няются русские  чиновники,  стараюпцеся  своими  обрус1Ггельными 
прсораммами  л  циркулярами  окончательно  убить  живой  духъ  народной 
школы.  Натискъ  воинствуюшдгхъ  обрусителей  и  гонителей  родного 
языка  не  встрЬтилъ  никакюто  отпора  со  стороны  рршводянщхъ  нац1<> 
нальныхъ  круговъ:  еще  ниже  кланялись  латышск1е  «вожди», 
еще  больше  усердствовали  они  въ  изъявлен1и  своихъ  .тойяльн1Ьйи1ихъ 
чувствъ.  А  тЁмъ  временемъ  постоянно  уси.тивается  общ1й  реакдюнный 
курсъ,  латышсоя  печать  и  литература  прг/зябаютъ  въ  тискахъ  цензуры, 
и  всякая  культурная  работа  разбивается  соъ  администратшшый  произ- 
волъ.  Посл11  шумныхъ  «.нац1ональныхъ  стремлен1й>  общественная  жизнь 
при  режим-Ь  Александра  III  погружается  въ  тяжелый,  мертвящ1Й  сонъ. 
80-е  годы  знаменуютъ  и  у  насъ  эпоху  полнаго  культурнаго  застоя. 

Но  вернемся  къ  литературЬ  этого  пер10да.  Прежде  всего  отм^ 
тйяъ,  что  нацюнальпое  дви;кен1в  охватило  тадъко  передовые  слои  ла- 
тышокаго к-рестьянс^хъа  и  что  въ  сторон'Ь  отъ  столбовой  дороги  «нац10- 
иальныхъ  стремле}пй»  осталась  старинная  крестьянская  усадьба  съ  ея 
солшеннылш  крышами,  съ  ея  патр1архальнымъ  бытомъ.  Конечно,  пе- 
рем-Ьны  новой  эпохи  косн)'лись  и  этого  замкнутаго  М1ра,  но  тЬмъ  не 
меггЬе  з^^>сь  еще  свято  чтутъ  заветы  прсйвовъ,  и  полную  силу  оох'ра- 
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ншотъ  суровыя  нормы  кр-Ьпостимеской  морали.  Защитпикомъ  этой  мо- 
рали'Бъсвоо  время  выступает.  /0;.  Неикекъ  (1820 — 1868  годы);  в1ь  сдажхъ 
разсклзахъ  изъ  народной  жизни  онъ  обрушивается  на  «порчу  1фавовъ», 
на  слабость  и  гюрокн  подрастающаго  покол'Ьн1я.  Но  Нейкенъ  не  художникъ, 
а  стропи,  разгневанный  пасторь,  еяч)  разсказы  —  та  же  черствая  цер- 
ковная пропов-Ьдь  въ  носредственнылъ  нравоучительныхъ  картанахъ. 

70-е  годы  свое  отражен1е  нашли  въ  произведен  ьи  братьевъ  Кау- 
дзтяъ  *  Времена  земле>гЬровъ».  Сюжегь  этого  обширнаго  тянселов^^- 
наго  разсказа  взять  изъ  эпохи,  когда  подготовлялся  выкупъ  крестьян- 
сюгхъ  уса^дебъ,  и  благодарная  тема  даетъ  авторамъ  возможность  въ  пш- 
рокихъ  штрихахъ  изображать  неприглядный  стороны  будущихъ  кресть- 
янъ-собственниковъ,  ихъ  узшй  эгоизмъ,  завистливую  ясадность,  погоню  за 
участкомъ  земли  всякими  правдами  н  неправдами.  Среди  сЬрой  кресть- 
янской толпы  пестряггъ  новомодные  сельск1е  «интеллигенты»,  карика- 
т^-рпые  представители  тогданиняго  нацшнализма,  и  перо  авторовъ  ри- 
суетъ  ихъ  съ  безпсщадно  грубоватой  сат1грой.  Но  въ  портретной  гал- 
лере*  братьевъ  Ка^'дзитъ  въ  талсомъ  же  смЬшномъ  нел'Ьномъ  вид'Ь  выста- 
влены и  пЪкоторыя  фигуры  добраго,  стараго  времепи,  пастоянце  духов- 
ные кал-Ьки  кр-Ьн^х^тного  перща,  съ  ихъ  рабскимъ  стр:1Хомъ  и  робяяе- 
скимъ  скудоум1емъ.  Симпат1и  авторовъ,  ночтепныхъ  сел1>ск1гхъ  учителей 
и  }тмЪренныхъ  нацюналистовъ,  на  сторонЪ  тЬхъ  скромпыхъ,  честныхъ 
нреяставгггелей  крестьянства,  которые  сохранили  свойства  и  черты  ста- 
раго крестьянскаго  М1ра,  главнькмъ  образомъ  —  прежнее  трудолюб1е  и 
серьезное,  безкорыстное  отиошеше  къ  своимъ  блилснпмъ.  «Времена 
землем-ЁроБЪ*  составили  зяоху  въ  б-Ьдиой  латышской  литератур-Ь  и  за- 
няли въ  пей  почти  та1гсе  же  м'Ьсто,  какъ  «31ертвыя  души>  Гоголя  въ 
истор1и  русской  литерат^фы.  Несмотря  па  наивно-старомодный  тонъ  аго- 
в11Ствюва1Н1я,  на  довольно  носредствепный  художественный  та,1антъ 
авторовъ,  «Времена  землем-Ьронъ»  достаточно  в1^рно  характер1гзуютъ 
изв'Ьстную  эпоху  и  широко  охватьшаютъ  латышскую  крестьяпскую 
жизнь  (н'Ькоторые  типы  нарисованы  такъ  удачно,  что  они  од'ктались 
нарщательнььмн  въ  латышской  литературЬ).  Но  ярче  всего  бросаептл 
въ  глаза  умственная  б'Ьднота  и  сл'Ьнота  тстдашндао  крестьшюкаго  на- 
селен1я,  и  невольно  вспоминаются  слова  Пуш1сина  при  чтен1и  «Мертвыхъ 
душъ^:  «Боже,  какъ  грустна  Россга!» 

Старый  патр1архальный  строй  креоттляискаго  м1ра  погибалъ  без- 
воэврат1ю.  Калитализмъ  прокладыва.ть  себ-Ь  дорогу  даже  въ  самыхъ 
отсталыхъ  углахъ  прибалт1йской  деревни,  и  ка)Къ  р^^зъ  во  время  тяже- 
лаго  селъскохозяйственнаго  кризиса  80-хъ  годовъ  лом1м1  прежлихъ 
устоевъ  жизни  чувствовалась  оосбенно  больно.  Многамъ  такъ  и  каза- 
лось, что  вм-ЬстЬ  съ  старымъ  укладшгь  жизни  рушатся  и  самыя  проч- 
ныя  моральныя  основы  крестьянскаго  сощежит^я.  Исчееающую  благо- 
честивую старину  оплакиваетъ  въ  своихъ  разсказахъ  и  очеркахъ  Яковъ 
Апсишъ*  (родился  въ  1858  году),  писатель  съ  строго  релгатпымъ  м1ро- 
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С08ерцан1емъ.  Ему  дорога  старая  крестьянская  усадьба  съ  1гЬдовс.киа[ъ  по- 
радшмъ  жизни,  гр^Ь  день  начинаютъ  и  кончаютъ  молитвой,  щ^,  родите.тй 
воспитываютъ  д-Ётей  въ  страх'Ь  Бояаемъ,  и  гдЬ  «мститвенный  домъ» 
гер'нгутеровъ  властвуетъ  надъ  умами.  Съ  р^зкимъ  осужден1еиъ  отно- 
сится" оиъ  къ  нравамъ  подрастающаго  школ1Ьтя,  ненавистны  ему  не 
только  новые  нрактичоск.1е  д-Ёльцы,  въ  своей  д'Ьятельности  мало 
счшгающ1еся  съ  Еел'Ён1ями  десяти  запов1удей,  но  воюбще  всЬ  но- 
вые люди  деревни,  отвернувш1еся  отъ  старыхъ  патрхархальныхъ 
завЪтовъ  и  идущ1е  своей  дорогой.  Имъ  онъ  противопоставляетъ 
свои  излюбленные  типы  прежней  кр'Ёяоггнюй  формац1н:  они  тру- 
дятся въ  пот11  лица  своего,  съ  христтанскимъ  смирен1еиъ  пере- 
носять  всгЬ  невзгоды  жизни  и  никогда  не  устаютъ  творить  добро. 
Ташвъ  его  «Андреевъ  отецъ>  (* Богатая  родня)»),  совм'Ьщающ1й  въ  сеаЬ 
всЬ  добродЁтели  пережитаго  кр'Ьностного  рабства:  полную  безличность 
и  шиъорность  судьб'Ё,  христ1анскую  кротость  и  незлобивость.  Анситъ 
больно  чувствуетъ  соц1альную  несправсдаивость  существующаго  по- 
рядка, когда  его  любимый  «Андреевъ  отецъ»,  прозедш1й  всю  жизнь  въ 
суровомъ  труд1^,  долженъ  кончить  свои  дай  въ  богадЬлыгЬ  д,1я  яищихъ, 
авторъ  все  же  не  знаетъ  другого  выхода,  какъ  обращен1е  къ  богатымъ  и 
сильнымъ  съ  призывомъ:  «будьте  братьями!  любите  другъ  друга! >.  Но 
нризывъ  Евангел1я  заглушается  шумомъ  и  сутолокой  ка!ш1та.1истиче- 
с1саро  делового  оборота,  современная  жизнь  ие  слушается  у1казан1й  *ста- 
рипной,  толстой  книги»  (Библ1и),  —  и  самъ  авторъ, .  разочаровавшись 
въ  усп1^х1Ь  своей  проновЁди,  посл'Ь  н1Ьс.колькихъ  прсизведен1н  заможъ. 
Лучштгь  бытонисателемъ  латышскаго  крестьянства,  неоомн-Ьниа, 
явлжтся  Рудольфъ  Б.шуманъ  (1862 — 1908  годы).  На  окрулсающую  де- 
ревенскую жизнь  онъ  смотритъ  уже  прею1уп].ественно  глазами  худож- 
ника, а  ие  моралиста;  онъ  несравненно  бол1^е  крупный  таланть,  ч-Ьмъ 
его  предшественники  (Нейкенъ,  бр.  Каудзитъ,  Апснтъ),  съ  прекрасньшъ 
пластическЕмъ  дарованхемъ,  съ  веселымъ  юморомъ.  съ  живымъ  чув- 
ствомъ  художественной  м-Ёры.  Въ  его  легкихъ,  простыхъ  разсказахъ 
чувствуется  св1>Ж1Й  ароматъ  латышскихъ  иолей  и  луговъ,  крЬпкая,  здо- 
ровая жизнь  крестьянской  усадьбы  съ  ея  простыми  семейнымя  отноше- 
Н1ЯМИ,  съ  ея  несложными  деревенскими  драмами  и  трагед1ями.  Блау- 
>1анъ  не  касается  никакихъ  общественныхъ  и  соц1альныхъ  вопросовъ. 
даже  в'Ьковой  конфлжтъ  между  крестьянской  усадьбой  и  баронскимъ 
им'Ьн1емъ  нашазъ  свое  отражен1е  у  него  только  въ  одномъ  разс-каз* 
(«Андриксонъ»),  но  психологичвск1е  сюжеты  изъ  крестьянской  жизни 
иноща  у  пего  разработаны  превосходно.  Его  лучшхй  очеркт>  «Въ  тЬни 
смерти  ^>  —  трагедая  погибающихъ  рыбаковъ  на  оторванной  льдин-Ь,  гд'Ь 
люди  съ  спокойпымъ  сознан1емъ,  съ  истиинымъ  крестьянскнмъ  фата- 
лизмомъ  ожидаютъ  неизб1Ёжной  смерти.  Это  настояпце  латыши,  су- 
ровые, замкнутые,  закаленные  въ  труд-Ь  и  невзгодахъ.  Въ  разсказахъ 
н  особенно  въ  драмахъ  Блаумана  («Злой  духъ*,  «Блудный  сынъ>)  все 
еще  заметна  закваска  старой  консервативной  морали,  но  она  уже  смяг- 
чена вЬяшяйги  новой  эпохи  и  не  носить  характера  прежней  строгости 
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н  нотфимиримости.  Къ  сожа.тЁП1Ю,  Блаумапу  пришлось  свой  недюжин- 
ный талан'гъ  растрачивать  па  фсаьетопныя  шутки  провйпц1алыюй  пе- 
чагги,  па  плоск1е  театральные  фарсы,  по  все-таки  опъ  усп'Ьлъ  оставить 
н11сколько  лрагоц'Ьнныхъ  мипштюръ,  напоминающихъ  по  духу  Мопа- 
сала  и  Чехова. 

Блаумапъ  стоить  на  нерепуть'Ё  латышской  литературы.  Съ  бимъ 
кончается  перюдъ  замкнутато  провипц1ализма  и  нагцонализма,  н]йв»)- 
учите^ьнаго  крестьшюкаго  разсказа  и  пац10налист11ческой  исевдомив.)- 
лопи,  иапвпой  деревенской  идилл1И  и  патр1а1рхальныхъ,  крЬпостниче- 
скихъ  традип1Й.  Начинается  новая  эпоха  *бурь  и  натиска»  современ- 
яыхъ  искан1й  и  стремлеп1Й,  классовыхъ  столкновешй  и  идейныхъ  вл1я- 
тй  за1паднон?вропейской  мысчти,  лереоц-Ьики  всЬхъ  ц-Ьнностей  и  гран- 
Д10зныхъ  революцюнньгхъ  сотрясен1й.  Рождается  литература  съ  но- 
вымъ  содержан1емъ,  съ  повой  художественной  формой  —  латышская  яи- 
терату'ра  оставляетъ  за  ссоой  старинную  д-Ьдовскую  усадьбу  и  наяра-- 
в,1яеття  навстр'Ьчу  современной  общеевропейской  культур11. 

III. 

Девяностые  годы  —  эпоха  перелома  во  всей  латышской  обществемой 
и  культурной  истор1и. 

Подъ  покровомъ  тяжелой  рса.кд1и  80-хъ  годовъ  въ  экономической 
и  соц1а.т1.ной  жизни  11р1гбалт1Йскаго  края  совершаются  глуЧ)ок1я  пере- 
м-Ьны.  Быстрый  ростъ  капитализма,  вовникиовен1в  крупной  фабричной 
промьш1лешюсти,  отливъ  рабочихъ  массъ  изъ  деревень  въ  город;!,  — 
все  это  раскалываетъ  прежнее  народное  ц'Ьлое  на  отдЬльные,  р-Ьзко  4)б1>- 
собленные  классы.  Новый  классъ  —  промышленный  пролетар1атъ  — 
сравнительно  скоро  находить  свою  дорогу,  проникается  классовымъ  са- 
мосознап1емъ  и.  встулаетъ  въ  борьбу  за  свои  экономичесшя  и  шлитше- 
стя  требования.  Рабочее  движен1е  слтрясаетъ  до  самой  глубины  в11- 
>аши  усха повившуюся  косность  и  неподвижность,  изм-Ьняеть  и  переро- 
ждаетъ  народную  психику,  наполняя  общественную  и  культурную 
жизнь  1юпькмъ  содержан1вмъ.  Борьба  классовъ  стремительно  растеп> 
и  ширится,  латышсшй  рабоч1Й  становится  могучей  силой  въ  кра-Ь, 
втягивая  ]п>  водоюротъ  щъбы  и  Щ)уг1е  слои  Т1аселен1я.  Нитд1Ь  въ 
}\ххш  велик1е  дни  1905  года  не  приняли  та1шго  рЬшительнаго  харак- 
тера, какъ  въ  Латышскомъ  кра*,  нигд'Ь  народный  массы  не  стали  ти;ъ 
воец-Ьло  нодъ  лозунги  сознательнаго  пролетар1ата,  нигдЬ  окончательная 
поб1^;^а  народа  не  была  такъ  близка! 

Пр№блнжен1е  перелома  въ  народной  жизни  раньше  всЬхъ  почув- 
ствовала демократическая  молодежь  въ  90-хъ  годахъ.  Она  была  кровиг) 
связана  съ  нартднымл  низами,  слупю  сознавала  происходя1Ц1я  поре- 
1гЬны  я  нарождаюпияся  нужды  новой  эпохи  и  страстно  искала  иовыхъ 
путей.  Между  тЬмъ  въ  латышсг10Й  общественной  жиз1ги  моло^южь 
всп^тила  тотъ  же  .мертвящ1й  реакншнный  застой,  пресмыкающейся 
с^^пиизмъ,  полное  (ггсутств1е  живой  мысли,  живыть  идеаловъ.     В<:о, 
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чтк-  Бъ  пер10дъ  цащоватытыхъ  ще'ялтШ»  лл'Ьня.то  умы  своей  яркой 
(ч^т.жестью,  теперь  завяло  и  засохло.  Жизнь  властно  требовала  повыхъ 
.]'>.>\11говъ,  и  въ  ответь  па  это  послышались  тЬ  же  истасканный  нац1(>- 
налйстич«:.к1я  фразы  отсталыхъ  филистеров'ь,  претендующнхъ  на  роль 
*  н.'Ш1011альпыхъ  вождей» . 

Идеолопя  национализма  давно  уже  не  сооткЬтствовала  соверпгав- 
ишмся  глубокимъ  соц1альяо-Э1«)номпческимъ  иерезгЬнамъ  въ  жизни  на- 
рода и  сковала  только  пробужйен1е  новаго  оощественнаю  класса  —  про- 
летариата. НеобходЕмо  было  прорвать  кругь  отжившей  идеолопи,  и  по- 
эт<,'му  критика  молодого  покол'Ьн1я  была,  главнымъ  обраэсмъ,  сосредото- 
че}1а'протй!въ  нацюнализма,  прш'ивъ  всего,  что  латышская  нац10на»ть- 
ная  буржуаз1я  считала  непр1гкосновенной  святыней.  «Новое  твчен1е> 
(п(»-латышски  —  ]аипа  81гадуа)  устно  и  письменно  проповЬдывало,  что 
латышск1Й  народъ  составляетъ  уже  не  прежнюю  однородную  массу,  а 
рахаюлотсе  классовое  общество  съ  (противоположными  питересамн  п 
идеалами,  что  «нац1ональныя  стремлбн1я»  утеряли  свое  идейное  ссдержа- 
гае  и  что  вместо  нац1ональнаго  едпнен1я  должна  теперь  вступить  въ 
свои  права  к.1ассовая  борьба.  Ареной  борьбы  между  старымъ  и  новымъ 
1Кйсол1^11пемъ  послужила  литературная  критика,  гдЪ  молодежь  съ  ж<1- 
р(шъ  обрушилась  на  безидейную  м'Ьщанскую  сантнментальность,  на 
окай&епЬлый  этнографичесшй  нацшнализмъ,  па  гс*подствующ1е  лите- 
рат^'рные  и  общественные  авторитеты. 

'  Война  была  объявлена  старому  нац10нально-м'Ьщанскому  м1рою8- 
зр'Ьп1Ю,  старымъ  консервативно-крестьяискимъ  траднц1ямъ;  *  новое  те- 
чеБ1е*  ставило  своей  ц-Ёлью  знакомить  народный  массы  съ  культл'р- 
ньгаи  идеями  Западной  Ев})опы,  главнымъ  юбразомъ,  съ  стремлен1ями  я 
идеалами  пролетархата.  Въ  статьяхъ  и  рефератахъ  засверкалъ 
ц1Ьлый  рядъ  латъш1Ской  публйк-Ь  совершенно  нензв^стныхъ  именъ: 
Марксъ  и  Энгельсъ,  Дарвинъ  и  Гекель.  Тэнъ  и  Брандесъ.  Въ  тихое 
мещанское  захолустье  Латышскаго  края  вихремъ  ворвались  волнующ!© 
вощросы.  радикальные  лозунги,  знаменующ1е  собой  полный  разрывъ  со 
всЬмъ  прошлымъ:  освобожденхе  личности  и  женская  эмансш1ац1я,  дар- 
вин  !!змъ  и  ма.тер1ализмъ,  классовая  борьба  и  соц1ализмъ.  Въ  обласа'и 
литературы  молодые  провозгласили  уеситмъ,  требуя,  чтобы  въ  литера- 
тур»^ вм'Ёсто  м'Ьщаяикаго  псевдоромантизма  нашли  свое  отражете  ве- 
лимя  соц1а.1ьныя  и  моральный  проблемы  современности,  чт(Лы  литера- 
тура была  проникнута  изв-Ьстнымъ  идейпымъ  направлентемъ  и  чтобы 
таг.ъ  или  иначе  освЬщала  судьбу  пролетархата,  его  настоящее  и  будущее. 
М{)Л(1аое  покол^лпе  не  только  пропагандировало  Маркс<1  и  популяризовало 
Дарвиня,  оно  читало  и  переводило  драмы  Гауптмана  и  Ибсена,  романы 
3(1ля  и  новЬсти  Мопасана,  оно  открыло  для  латышской  публики  нов-Ьй- 
шихъ  скапдннавскихъ  и  русскихъ  писателей  (Килланда,  Арне  Гарборга, 
К.о[кмсш10,  Горькаго,  Чехова).  Если  мы  представвмъ  себЬ,  что  до  тёхъ 
иоуъ  латьппская  литерат^-ра  питалась  крохами  со  стола  н'Ьмвцкаго  ли- 
тер<'рг\-рнаго  м1Ьщанства,  что  литературными  авторитетами  до  жохи 
90-хъ   годовъ    у    насъ  счит-ались  третьестепедныя    знаменитости    то- 
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гдаппппъ  н'Ьмецкихъ  «семейпыхъ  Н17рналовъ>,  то  стапетъ  я€по,  мйъ 
глубоко  прошла  лин1я  перелома  и  какъ  Ш1гроко  этотъ  пороломъ  раздзй- 
нулъ  уак1Й  горизонть  латышской  .тит.ературы.  Натшкш  съ  90-хъ  го- 
довъ  латышская  общественная  мысль  и  латышская  Л1п'ераа7ра  нераз- 
рывно связаны  съ  велшшми  культурными  течсл1ями  Западной  Ев};'Ц|Пы 
Б  Россш. 

Своимъ  п-Ьвцюмъ  демократическая  молодежь  90-хъ  годовъ  гоорала 
Эдуарда  Вейденбаума  (1867 — 1892  годы).  Онъ  умеръ  молодьшъ  и  оста- 
вилъ  (кром'Ь  н'Ёсколькихъ  лереведенныхъ  одъ  Гсрац1я)  небольшую  те- 
традь собственныхъ  стихотворенШ,  щ-Ь  нашли  свое  выражен1е  искашя 
и  сомн1Ь5пя,  восторженные  порывы  и  нрипаддси  отчаятпя  молодого  поко- 
л'Ьн1я,  Кажется  страннымъ,  какъ  молодеясь  съ  своамъ  шумнымъ,  жиз- 
нерадостнымъ  энтуз1азмомъ  могла  увле1сат1,ся  и  такими  строфами,  щ% 
тоскующая  душа  безнадежно  больного  поэта  вы.1ивается  въ  мрачномъ 
пессимизм'Ь,  въ  сплошномъ  отрицанш  :киз1ш,  ея  ц-Ьдей  и  идеалсвъ.  Но 
та1кюе  идущее  до  конца  отрица.н1е  и  сама  печальная  судьба  матод<>го 
поэта  звучали  р1^зкт1ъ,  искреннимъ  а1ротестомъ  противъ  торжеству ю- 
щаго  м-Ьщансого  благш10луч1я,  противъ  тупого  самодовольства  над1о- 
вальной  буржуазш,  и  ндатому  стихи  Вейденбаума  читались  и  вгриан- 
мались  съ  восторгомъ.  Бпрочемъ,  рядомъ  съ  мрачными,  горькимя  ар>- 
клш1ал1ями  жизни  у  Вейденбаума  молодежь  нашла  и  его  прекрасный, 
Вйохновенный  переводъ  марсельезы. 

Смерть  унесла  Вейденбаума  раньше,  ч-Ьмъ  зазвуча^ти  фанфары  мо- 
лодежи, идущей  въ  атаку  противъ^тараго  буржуазнаго  лагеря.  Начал- 
ся перюдъ  «бури  и  натиска»  въ  жизни  и  въ  литературЬ,  и  въ  эти  годы 
щ>иподнятыхъ  настроешй  общее  внимание  привлекала  писательница 
Асгитя  *  (родилась  въ  1868  году)  своими  стихами  и  драмами.  Д.м  на- 
чала, по  традт11ямъ  Аусеклиса  и  Пумпура,  она  выбирала  сюжеты  ря 
своихъ  поэмъ  йзъ  латышско-литовской  старины,  но  въ  ея  драмЬ  «Ва^^е- 
лоте»  воины  и  жрицы  уже  т  бл1Ьдаыя,  тумапныя  тЬни  отечественной 
11иеолог1и,  а  типичныя  фигуры  романтизма  съ  пламенными,  театраль- 
ными страстя]ми,  съ  пышнььмъ  повтическимъ  краопо|)'Ьч1емъ.  Въ  90-хъ 
годахъ  на  очерещ!  стоялъ  жонсшй  вопросъ,  и  Аспаз1я  выст)Т1аеть  по- 
борницей женской  эмансш1ац1и  въ  драмЪ  «Потерязйп>1я  правам.  ?^ 
обольщенная  дЬвушка,  ут)нвая  своего  обольстителя,  мстить  за  ста 
разбитое  счаст1е,  за  потеряшюе  право  любви  и  уважен1я.  Негюрмаль- 
ное  шложен1в  совремемой  молодой  женщины  въ  родительской  семьЬ  и 
въ  замужней  жизни  нарисовано  въ  драмЪ  «Недостиптутая!  ц'Ьль»  самыми 
яркими  красками.  Несмотря  иа  слишкомъ  одпосторош1ее  изображете 
характеровъ,  на  чрсзм'Ьрную  театральность  и  напыщенную  риторику, 
драмы  Ас!11аз1и  были  въ  свое  время  встрЬчены  рукю1плескан1ямт{  и  вос- 
тор»же1Шыми  отзывами.  Въ  рома1тгческомъ  индизшдуализм1Ь,  въ  отраст- 
номъ  утверждсн1И  своего  *я»,  молодежь  чувствовала  протесть  прогавъ 
установленныхъ  соц1альныхъ  и  моралъных'ъ  «ор.мъ  и  хотЬла  поэтому 


*  Эдьза  Плекшанъ,  урожд.  Розенбергъ,  супруга  поэта  Райниса. 
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въ  эти1ъ  драмал-ъ  увщ^^ть  свою  борьбу  за  право  свободной  личности, 
лротзшъ  старыхъ  трад1Щ1й  и  авторитарной  власти.  Черезъ  десять 
л'Ьтъ,  въ  разгаръ  революц1И,  Аспаз1Я  опять  привлекла  общее  внимаше 
свюей  символической  драмой  «.Серебряное  покрьгеало»,  хотя  содер;каи1в 
и  пап1)авлен1в  драмы  не  им-Ёли  отпошен1я  къ  наригающейся  велшсой 
1сата)етроф'Ё. 

Но  настоящая  область  Аспаз1и  не  драма,  а  лиршса,  гд:Ь  вполн-Ь 
могм  проявиться  ея  даровап1е,  бурный  .те.Ашераментъ  и  богатство  кра- 
оокъ  в  образс'въ.  Лиричесшя  стихотв1орел1я  Аспаз1и  принадлеясатъ  къ 
лучпшмъ  въ  латышской  литерат^'рЬ:  такого  яростнаго  вихря  ч)"вствъ 
и  сы-Ёлаго  проявлен1я  своего  «я»,  такого  блеска,  пурпура  и  золота  не 
знала  наша  .лирика  до  Аопаз1н.  Въ  посл['Ьдн1е  годы  Ас.паз1я  отъ  прен:- 
няго  романшйческаго  индивидуа^изма„  отъ  самштд^инныхъ  устремле- 
н1й  и  псетическихъ  восклпцан1й  переходить  къ  грустной  резиньяц1Н, 
къ  сантиментальному  погружен1ю  въ  природу,  къ  тихимъ  берегамъ  да- 
лекихъ  вос1ПЮминан1й,  но  и  зд-ёсь  стихъ  ея  не  теряетъ  прежней  вир- 
туозности. 

«Молодое  т,ечен1е>  скоро  было  пресЬчено  нагрянрпшмп  репрессия- 
ми, и  д1^ятели  его  разсЬяны.  "Въ  полити^ескомъ  отношен1п  «чполодое 
течен1е>  (группировавшееся  вкжругъ  газеты  <Веепа§  Ьара»)  представляло 
своего  рода  «легальный  марксизмъ»,  съ  при^гЬеью  неяснаго  раджш- 
лизма  и  утопизма.  Но  и  въ  такомъ  вид1^  оно  сыгра.то  свою  роль  въ 
процесс^Ь  классоваго  щ)обуждвн1я  латышскаго  пролетар1ата  и  связало 
щбочш  массы  съ  теор1ей  социализма.  е1атышск1е  'рабоч1е  скоро  ос.вобо- 
дилясь  отъ  первоначальныхъ  наивныхъ  иллюз1й  и  подъ  знаменемъ  мар- 
ксизма вступили  на  путь  упорной  классовой  борьбы.  Мы  не  :мо- 
жймъ  эй:Ьсь  останавливаться  па  истор1и  этой  борьбы,  сыгравшей 
такую  1ромадную  роль  въ  исторш  Латышскаго  края  и  выдвинувшей  ла- 
тьппск1й  пролетар1атъ  въ  первые  ряды  борющагося  'пролетар1ата  всей 
Росс1и.  Чфо  касается  культурнаго  значетя  классоваго  пробуждешя  и 
классовой  борьбы  латышскихъ  ра&^-чяхъ  массъ,  то  эта  борьба,  ускоряя 
процеееъ  классоваго  разслоенн1я,  тЬмъ  самымъ  расширила  и  углубила 
русло  всей  нашей  общественной  и  культурной  жизни,  подняла  общ1Й 
умственБЫй  уровень  народа  и  обогатила  народную  психшсу  новыми 
1нтересамн,  ншыми  духовными  запросасми  и  культурными  ценностями. 

СтЁна  прежняго  замкнутаго  нацшпализма  была  снесена,  и  наше 
тихое  захолустье  стало  доступно  всЬмъ  течен1ямъ  и  вл1янгя1мъ  европей- 
ски^ культурной  мысли,  И  въ  литерат}'рЬ  возвратъ  къ  старымъ  трзг- 
диц1ямъ,  къ  старымъ  художественнымъ  пр1емамъ  оказался  невозмхж- 
нымъ.  Такая  перем-Ьна  вира  даже  у  писателей,  оставшихся  верными 
старымъ  зав-Ьтамъ  нац10нальной  б)'ржуаз1п,  какъ,  на11рнм1Ьрь,  у  А}1^р€я 
ЕеЬуа  (родился  въ  1871  году).  Нача.ть  онъ,  какъ  вообще  всЬ  латышск19 
писатели,  съ  лирики,  потомъ  перешелъ  къ  очеркамъ  изъ  жизне  шггелли- 
генцк  и  даль  намъ  н'Ьс1шлько  ц'Ьнныхъ  психолошческихъ  докуметгговъ, 
отражающихъ  пере;кивашя  и  шатан1я  латыпмсаго  шп'шлигента  между 
одшкяюй  дорогой  бездомнаго  идеалиста  и  широкой  карьерой  практиче- 
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скаго  т^Ь'Тьца.  (\ч1Юлшо  характерна  для  Недра  его  современная  стыпзка 
*.('ынъ  к1кч'Т1»я111та*,  гдТ.  нъ  ли[шчс1'.кихъ  изл1ш11яхъ  и  ярко  иарисо- 
ва1гныхъ  картииахъ  11е1Х5дъ  глазами  крестьянскаго  юноши,  ис1штеля 
правды  и  счаст1я.  развертываются  контрасты  современншх)  оОщежтя. 
Нед}«1  пытался  въ  латышошй  лите|)атур'1>  создать  современный  роэ1а1п> 
и  оерется  изображать  («Въ  дыму  нови*)  два  .М1ра:  н'Г.мецкую  фео- 
дальную аристократпо  и  латьпнскую  интеллигентную  буржуаз1ю,  котн>- 
})ая,  въ  своемъ  страмлен1и  к'ь  оогатству  и  власти,  постепенно  выгЬсня- 
етъ  стариннее  }Х)ДСВ1»е  ДБУря11С1во  съ  его  экономичесасихъ  и  соц1аль- 
ныхъ  П03ИЦ1Й.  Несмотря  на  ширк1Й  размахъ  автора  и  на  отд'Ьльпыя 
блестящ1я  страницы,  попытка  Недра  ,пе  удалась,  такъ  какъ  отъ  всего 
р1*:ма1ья  вТ>етъ  фальшнт/й  идеализахией,  неискренпей  декламац1ей  и  де- 
шевыми эффектами  уголевныхъ  ромапшъ.  ЧЪмъ  дальше,  1^^мъ  Оольше 
Недра  увлекался  прославл'ен1емъ  налшвы  и  эксплоатац1и,  выставляя 
эти  стре.млен1я  молодой  латышской  бур/куаз1й,  какъ  своего  рода  г^ж"- 
дапскую  дсОлесть  и  пацюнальный  долгь  (см.  его  драму  «Земля»).  Но 
этой  наклонной  плоскости  Недра  быстро  катится  внизъ,  и  въ  пер10дъ 
1905  года  онъ  стоить  на  страж-Ь  ста}шго  по])ядка,  пишеть  низкопробные 
памфлеты  противь  С1:'ц1алистовъ  и  т.  д.  ПоСчТ!^  революц1и  щ>ежшй 
}К!манн€тъ  и  безпр1ютпый  кандидатъ  теологии  сталъ  пасторомъ  и  рац10- 
«альнымъ  сельскимъ  хозяиномъ. 

Видное  м-Ёсто  въ  нов11Йшей  латышской  лнтератур'Ь  занимаеть  Янъ 
Порукъ  (1871—1912  годы).  Рода  лея  и  выросъ  онъ  1гь  такой  л;е  патр1- 
архальной  крестьянской  средЬ,  какъ  Аяситъ.  жюптывался  въ  строгой 
нш'южности,  въ  атмосфер!)  гернгуте})Скаго  «молитвеппаго  дома*,  —  но 
какая  разница  между  тяжелыми,  правоучшельпыми  разсказами  Апсигга 
и  1гЬжными,  лирическими  акварелям1И  Пюрука!  Культъ  т'ру^юй  наживы, 
захватывающ1й  все  бо.тЬе  и  Оол-Ье  латышскую  6урнсуаз1Ю,  иенавистепъ 
его  тонкой  артистической  натурТ>,  по  у  него  п1'>тъ  силъ  порвать  съ 
буржуазнымъ  лагеремъ,  и  это  стало  гибелью  его  тала{гга.  Но|)укъ 
пе  ]цейный  бо1)ецъ,  а  пассивный  рс1ма1ггическ1Й  1ме»ггатель:  съ  жало- 
стливой 1'рустью  онъ  сюзерцае1"ь  жел1^зный,  неумолимый  ходъ  жизни, 
щ\>  сильный  поб'Ьждаегь  слабаго.  и  съ  ласковой  любовью,  ц^№- 
ходящей  часто  въ  слезливость,  онъ  рисует'ъ  своихъ  безвольшяхъ 
11еудачпик>г1гь  и  безпомощныхъ  ны'пшовъ.  сломалшыхъ  жестокостью  и 
н^'справедлигюстью  жизни.  Лучше  всего  Норуку  даются  типы  изъ  его 
д1^тскиxъ  1юспоминанШ  и  простые,  з<1душевные  люди  ста^юй  крестьян- 
ской усадшы;  ннсгда  онъ  пускается  въ  философск1я'  раамыш- 
ле.н1я  (подъ  вл1ян1емъ  Ницше),  но  въ  этой  области  онъ  всегда  быль  и 
остается  дилетантомъ.  Нс'рукъ  ]шсалъ  мн(л'о,  но  благодаря  посп1^ш- 
ности  и  новерхнсстности  оставилъ  ламъ  таи.ко  ф^шгменты  и  эски- 
зы своего  художественнаго  дарован1н.  Самое  ц'1Ушое  въ  поэтическомъ 
насл-ЬдствЬ  Норуь'а  —  е1Ч)  небольш1е  и-Ьжиые  очерки  и  его  лирическ1е, 
серебристо-чистые  стихи.  Жизнь  смоми.к1  хрршаго  поэта,  унеръ  онъ 
въ  пгих1атр1гческой  базьнш;!'.. 

Рядомъ  съ  Норукомъ  можно  поставить  /•'«;>.?«  Скаль(>е  ([юдился  въ 
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1879  году).  Какъ  мног1е  люлодые  поэты  дореволюцюннаго  пер1ода,  на- 
чать онъ  протеста  нтомъ,  въ  бурю  и  непогоду  собирался  плыть  въ  дадек1я 
мо{;1Я,  но  скоро  вернулся  въ  31ирную  пристань  буржуазнаго  нац1опалгома. 
Въ  своей  юношеской  сатпр'Ё  «Повздка  къ  СпЁгурочк!!*  онъ  страстно  иа- 
надаетъ  на  сонную  Ливон1ю,  на  страну  «Д1ира  и  довольства»  и  «жирныхъ 
свиней  >,  но  нападки  его  вызваны  не  гражд[.шскимъ  гпЬвс^згъ,  а  оскор6.1ен- 
нымъ  чувствомъ  эстета.  Въ  первый  перюдъ  Сжальбе  пытался  настраи- 
вать свою  Л1фу  на  грлжданск1й  ладъ,  призывалъ  къ  трру,  къ  борьб'Ь, 
ио  съ  пигЬдой  реа1кц1и  пером'Ьни;гь  тонъ  и  нашелъ  свою  настоящ^'ю 
область  —  мирную  идиллическую  пастораль.  У  Скальбе  много  интим- 
наго  чувства  природы;  01гь  прекрасно  знакомъ  съ  мотивами  и  языкомъ 
кародныхъ  п1конъ  и  сказан1й,  и  наивно  трогательно  звучитъ  его  пасту- 
шеская свирель,  ,01Х)  лирическ1я  п-Ьсни  и  сказки.  Въ  отлич1в  отъ  По- 
рука, Скальбе  ср'Ёлъ  приспособиться  къ  нац1анальнсму  буржуазному 
лаге'|1Ю,  и  во  время  войны  мы  застамъ  его  военнымъ  корреспощентомъ, 
гдК  онъ  къ  ужасамъ  и  страдашя^гь  войны  подходить  съ  наивнымъ  па- 
тр1стйческимъ  славослов1емъ,  съ  слащавой  лирической  безмятежностью. 

Среди  латышскихъ  лириковъ  нельзя  пройти  мимо  Плудона  *  (родился 
въ  1874  году),  обладающаго  редкой  музыкальностью  и  ВI^)туозностью 
стиха.  Особенно  популярнымъ  сдЬлали  его  имя  поэмы  *Ееди1ет>  и 
«Сынъ  вдовы»  —  обычная  трагед1я  латышской  ^'^аш.ейся  молодежи,  гдЬ 
нищета  и  чрезм'Ьрный  трудъ  такъ  рано  уносятъ  въ  могилу  наши  моло- 
дыя  дарован1я,  наши  лучш1я  надежды.  Плудонъ  —  разнообразный 
талаптъ,  онъ  обогатилъ  латышскую  литературу,  кром1Ь  своихъ  поэмъ, 
прекрасными  переводами  нов-Ьйшей  немецкой  лирики. 

Особнякомъ  (угъ  толпы  латышокмъ  лириковъ  стоить  И.  Райнисъ  *  * 
(родился  въ  1865  году),  неоспоримо  самый  крупный  латышсшй  поэтъ,  къ 
твс])ен1ямъ  котораго  вполн'Ь  щ^иложимъ  маспггабъ  западно-европейскаго 
х\-д(!жтгка.  Райшсъ  —  н'Ьвецъ  борющагося  пролетар1ата,  глашатай 
его  1шиечной  героической  ноб^аы,  истолкователь  его  высокихъ  стремле- 
Н1Ц  и  мечтан1й.  Райнисъ  —  настоящ1Й  поэтъ,  и  поэз1я  его  отличается 
не  'иуько  вдохпс'веш1Ы31ъ  чувс1^вомъ  и  глубокой  мыслью,  но  и  свое- 
счЗразной  оршилальностью  и  художествешой  чеканкой  стиха.  Райнисъ 
принадлежить  къ  дЬятелямъ  90-хъ  годсвъ.  выотупалъ  сперва  публи- 
цистомъ  и  началъ  свою  поэтическую  карьеру,  когда  ему  минуло  уже 
30  .тЬгь.  Его  поэз1я  свободна  отъ  юношеской  незр-Ьдости  и  банально- 
сти, (1нъ  иопыта.ть  и  пережилъ  уже  многое,  когда  началъ  изливать  въ 
стнхахъ  свои  глубошя,  одиночныя  думы,  свою  убЬждепную  кЬру  въ 
высшее  идеалы  челов^Ьчества.  Райниса  не  страшатъ  времешшш  пора- 
:ке1пя  и  неудачи,  онъ  не  отчаивается  при  ввдЬ  торжествующей  тупой 
и  гртй  силы,  и  противъ  иея  01гь  направляетъ  свою  -Ьдкую  ирон1ю, 
скгЁ  острый  сарказмъ.  Онъ  —  мастеръ  политической  эпиграммы.  В-Ьра 
его  въ  грядущую  поб'Ьд)'  народныхъ  массъ  несокрушима:  для  него  су- 

*  Вилисъ  Лейнекъ. 

**  Иванъ  Христофоровичъ  Плекшапъ,   капдидатъ  иравъ  Петроград- 
скаго  университета,  съ  1906  года  живетъ  эмигрантомъ  въ  Швейцархи. 
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ществуетъ  только  одна  зв1Ьзда,  одпа  мечта  —  ввлякая  освободительная 
борьба  страждущаго  чело1гЬчества,  и  въ  своемъ  вдохповешюмъ  порыв1^ 
онъ  иногда  поднимается  до  пророческаго  паооса.  Райнисъ  —  лучш1й 
выразитель  дореволю1пониыхъ  падеждъ  и  ожлдаиШ,  и  его  книга  «Далеше 
аккорды  СИШ1Г0  вечера»,  вышедшая  въ  1Э03  году,  составила  ц-Ьлую 
эпоху  въ  латышской  Л1ГгературЬ. 

Приближающ1еся  расоты  1905  года  находять  звучное  эхо 
въ  (П0931Н  Райниса.  Революц110ппая  лирика  его  не  рисуетъ  массоваго  бро- 
жвН1Я  со  стач1сами  и  демонстрац1ям1[,  топота  рабочихъ  батальоновъ  съ 
развернутыми  знаменами,  возстан1я  народа  и  горящихъ  баронскихъ  зам- 
ковъ,  —  Райнисъ  выражаетъ  не  коллективное  д1>йств1е  массъ,  а  индиви- 
дуальныя  чувства  и  переживап1я  революц1оннаго  борца.  «Безумству 
храбрыхъ»  поетъ  онъ  свою  п'Ьсню  —  неустрашимой  отвагЬ  и  самоот- 
верженному подвигу.  Въ  его  революцюнныхъ  стйх'отворен1яхъ  «"Ьтб 
иэбитыхъ  трескучихъ  фразъ  и  «трафаретныхъ  оборотовъ»,  —  все  у 
него  проншшуто  своеобразной  силой  и  глубиной. 

Самое  ц'Ьплое,  что  Райищсъ  далъ  пролетарскому  движетю,  это  его 
сборники  стихотворен1Й,  выражаюпие  настроен1я  1906 — 1908  го- 
до©ъ.  То  были  годы  ужаспаго  разгула  контръ-революц1и,  тзд'да  смерть 
косила  все  живое  и  см1>лое  въ  народныхъ  рядахъ,  когда  въ  Латыш- 
свомъ  кра!!  неистовствовали  карателъиыя  р:Ьйств1я  балт1йскихъ 
юшшровъ  и  когда  во  всемъ  краЪ  почти  каждый  день  рыли  могилы 
раэсг1р1^11яннымъ  и  изув'Ьченпымъ.  Только  беззавЬтный  массовый 
г^измъ  и  неустрашимая  преданность  народному  дЬлу  могли  въ 
эти  страшные  годы  отстоять  боевое  знамя . . .  Трагед1я  на.ро|да, 
его  глубокая  скорбь,  гордая,  георическая  стойкость  и  пламенная  вЬр 
въ  правоту  начатой  борьбы,  —  все  это  находетъ  свой  отзвукъ  у  Рай- 
ниса и  выражено  у  него  съ  искренпимъ  чувствомъ,  съ  твердой  муже- 
ств^ной  силой.  Его  «Тргхая  кнш^а»  (в1',чпая  память  павшимъ  бор- 
цамъ)  и  «Тъ,  кто  не  забывають»  прш1адлежатъ  къ  самому  драгоц1Ьн- 
ному,  что  дала  латышс1сая  лирика.  Можно  сказать,  что  такихъ  кпигь 
нм-Ьет^ся  мало  у  современнаго  европейскаго  пролетар1ата,  —  ревояю- 
Ц10Ш1ую  поез1ю  Райлшса  см-Ьло  можно  ооноогавить  съ  вдохновенными, 
пламв{шыми  строфами  С>рейлиграта  и  Гервега. 

Райнисъ  не  удовлетворился  одной  лирикой  и  поставюъ  себ*  ц1>лью 
создаоъ  новую  латышскую  драму.  Его  ♦О1'онь  и  ночь»  написана  уже 
въ  1905  году,  но  увидЬла  сцену  только  въ  1911  году  и  вызвала  шум- 
ный уоп'Ьхъ.  «.Огонь  и  ночь»  —  лир1Г1ес1;ая  драма,  построенная  на 
мотивахъ  па|родныхъ  оказашй,  но  Райнисъ  пытается  эти  «старыя  п'Ьс- 
нй»  настраивать  подъ  «новые  звуки»  и  простыя  фигуры  народныхъ- 
вва8ан1Й  сд-Блать  сизгволическими  выразителями  своихъ  обществешшхъ 
0  вацюнально-культурныхъ  стрсмлеп1й.  Эту  попытку  онъ  повторяеггъ 
во  всЁхъ  своихъ  сл'Ьдующихъ  драмати"чес1У1Хъ  прс:изведен1яхъ.  Та1гь, 
«Золотой  конь»,  изв'Ьстная  па1родпая  ск<1зка  о  всадншг'Ь.  спасающемъ 
•тъ  вЪчнаго  сна  принцессу,  служить  у  Райниса  канвой  для  симво- 
2изац1И    альтруизма    и    героичес1Иго    самоотвержеи1я.     Бол'Ье    пла- 
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стичны  п  рельефпы  фигуры  въ  драм-Ь  *  Ищу  ль  н  Ар1я*  (1912  года), 
въ  'граг€)Д1й  любви  изъ  эпохи  завоеван1я  е1атышскаго  края  не- 
мецкими рыцарями  (сюжетъ,  напоминающ1й  Ромео  и  Джульетту). 
Но  и  зд-Ьсь  Райкисъ  не  ограничивается  изображешемъ  юношеской 
трагедан  въ  изв1Ьстной  исторической  обстановке,  а  старается  свя- 
зать это  историческое  (прош;Люе  съ  настоящимъ  и  устами  своего  ге- 
роя выразить  своп  взгляды  на  судьбу  латышсого  народа,  его  настоя- 
щее и  будущее.  Все  бол'Ье  и  бол-Ье  у  Райниса  классовый  пролетарск1я 
стремлен1я  отодвигаются  назадъ  и  уступають  м-Ьсто  нацюнально-куль- 
турнымъ  или,  правильнее  сказать,  нацюналисти'ческ.имъ  пнтересамъ 
и  мотивамъ. 

Въ  драмахъ  Райниса  —  богатство  лирическаго  чувства  и  изобнл1е 
-четкйхъ  сбразовъ  и  философскихъ  сенте1Щ1ц,  но  тщательная  художе- 
ственная обработка  выбраннаго  сюжета,  ярше  символы  и  роскошные 
цветы  лирики  не  могутъ  заменить  недостающую  пластику  характе- 
ровъ  и  драматическаго  нанряжетя.  Настоящая  поэтическая  область 
Райниса  —  лирика,  и  въ  драме  ояъ  также  остается  преимущественно 
л^икомъ. 

Говоря  о  Райнисе,  нельзя  не  упомянуть  его  переводныхъ  работъ: 
онъ  далъ  лааътшской  чш'ающей  публи1се  прекрасный,  глубоко  проду- 
манный переюдъ  *  Фауста»,  имъ  переведенъ  еще  целый  рядъ  другихъ 
массячеслшхъ  произведен1й  («Эгмонтъ»,  «Ифигетя*  Гете,  «Вилъгельмъ 
Телль*  Шиллера,  «Наталъ  М)-дрый»  »1ессиш^а,  «.Король  Лиръ»  Шекспи- 
ра, *Борисъ  Годуновъ»  Пушкина,  «Демонъ»  Лермонтова,  «Песня  о 
соколе»  Горькаго  и  др.).  Въ  своихъ  переводахъ  Райнисъ  является  та- 
квмгъ  же  глубокимъ  знатхжомъ  ноэз1И,  мастеромъ  стиха  и  латышскаго 
литературнаго  слога,  какъ  въ  своихъ  оригинальныхъ  произведеп1яхъ. 

Волна  револющонной  эпо(хи  выдвинула  Райниса  на  первое  место 
въ  латышской  литературе  и  развернула  его  крупный  поэтическ1й  та- 
лалтъ.  Революц1я  1905  года  означала  хромадны'й,  неизмеримый  сдвигъ 
во  всей  общественной  и  культуршй  жизни  Латышскаго  края  и  развя- 
зала скрытый  творчеаая  силы  народа.  Революц1я  оп:|>ываетъ  но&ую 
эпоху  въ  исторш  латышскаго  народа:  она  расшатала  вековую  власть 
прлбалт1Йскаго  баронства  и  искоретла  веками  воспитанный  рабс1г1й 
духъ  народа,  она  сломила  могущество  старой  ф^альпой  касты  и  раз- 
двинула путь  новымъ  общественнымъ  силамъ  —  латышской  бу1вкуа^и 
и  лач1»]шскюму  пролетар1ату.  После  1905  года  иначе  жттутъ  н  чув- 
ствуютъ,  иначе  мыслятъ  и  дейсггвуютъ  въ  Латышскомъ  крае,  —  со- 
здалась новая  общесгвенно-культ^'рпая  атмосфера,  ибо  пережитый  исто- 
рнческ1Й  сдвигъ  не  могъ  не  сказаться  во  всей  культурной  ж*изни  края. 
11огле  19')5  года  мы  наблюдаемъ  необычайный  быстрый  ростъ  латыш- 
ской 1грессы  и  чаитерат}^ы,  латышскихъ  культурныхъ  и  художествеи- 
ныхъ  начинан1Й. 

На  1шроткое  время  —  въ  годы  контръ-революц1и  и  общественнагд 
развала  —  литературную  авансцену  у  насъ  занимаютъ  «декаденты». 
Выстуиаютъ  они  съ  ликован1емъ,  чтч)  литература  освободилась  и  должна 
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(ставаться  свободаой  отъ  подч1шен1я  демок1)ат1гчес.кимъ  и  С0ц1<и1иотн- 
«кч'киуъ  теор1амъ,  что  пришло  время  «чжтаго  искусства»  и  свободнаго 
хлд^ЛчОСТЕСшшо  ипдишцуа-игама  и  т.  д.  На  д^л-Ь  весь  этотъ  напы- 
щенный эстетизмъ  свелся  къ  слабому  подражан1ю  руссккмъ  де'кад©ит^1мъ 
и  .М(кдернистамъ,  —  наши  мЬстные  литературные  эстеты  во  все>п,  сти- 
р;иись  копировать  своихъ  петроградскихъ  и  московскнхъ  ^-чителей. 

Латышское  декадентство,  какъ  опред-Ёлеп^ное  литературное  течвн1е, 
сно^ч;»  распалось,  и  п'Ьвцы  «чистаго  искусстши  нашли  свое  м-Ьсач)  въ 
лшт'р-Ь  латышской  нац1аналы10Й  буржуаз1и.  Сам^ый  видный  среди  .татыш- 
С1шхъ  модернистовъ  ^ — Вншоръ  Эглитъ  (р&дился  въ  1877  году).  Свою 
литературную  карьеру  онъ  началъ  по  стопамъ  Блаумана  и  Порука  и 
«н>наруш1лъ  скЬжее,  самостоятельнее  дарован1е.  Его  первые  юпошескю 
р;ис1шзы  привле1сли  общее  Бпимап1е  евоимъ  см'^гымъ  рисункомъ  и  соч- 
ными красками,  но  чрезмерное  стремлете  ко  всякой  повизнЬ  побудил» 
егх»  сл^Ёпо  подра/кать  русскимъ  модернистаыъ,  заимствовать  отъ  шгхъ 
символизмъ  и  мистидизмъ  и  этой  подражательнсстью  нскал'Ьч1ггь  свой 
собственный  поэтический  талантъ. 

Среди  прочихъ  латышскихъ  писателей,  тЬсно  пртмыкаюпцьхъ  къ 
национально-буржуазному  лагерю,  приходится  называть,  —  кром-Ь  Сг1а.1ь- 
бе,  —  недавно  умершаго  Фалл1я',  Акурате^т,  Аустрыпп,  Фр.  Барда,  Вир- 
з[»  и  др.  Несмотря  па  инд11видуа.1ьные  оч'гЬнки,  ош1  объединены  общи- 
ми литературными  пастро!ен1Ями  и  общей  писательской  платформой: 
эт{1,  во-первыхъ,  р'Ьзкое  отграничеше  оа-ъ  проле1чтр1ата,  его  ц^угей  и 
идеалов'ь;  во-вторыхъ,  стремлен1е  создать  свою  специфически  *нац1о- 
иг^ыпто»  литерату^ру,  при  чемъ  базисомъ  такого  *латышскаго  ренессан- 
са» должна  иужить  растущая  экономичес1и1Я  и  соц1альпая  мощь  ла- 
тышской буржуазш.  Ихъ  1^мк1я  пр1ггявап1я  не  увЬпчались  уснЬ- 
Х(»31ь  и  дали  пока  весьма  скромные  результаты:  латышск1е  модернисты 
и  1{ац1онал1ЮТЫ  не  создали  ничего  крупнаго  и  интереснаго  ни  въ  ^фа>гЬ, 
ни  нь  роман-Ь,  и  только  въ  область  лирики  они  внесли  ба1ьше  с]|-бъ- 
ективизма,  больше  поэтической  утонченноста  и  усовершепстж)ваи1я  ху- 
дожествеппой  ^юрмы  и  лн1тературнаго  стиля.  Н1)ипципъ  «чистаго  ис- 
кусства» и  отриц<ш1б  связи  между  литературой  и  обществе1И1ыли  течо- 
н1ями  ннсшльш  не  шм-Ьшали  латышскимъ  модсрнип^а^мъ  выступить  въ 
|юли  публицистовъ  и  взять  на  себя  занрпт  интеросовъ  нац1она.11ьноН 
бур1жу;ш1и. 

Нищ1^  лжературпыя  1-рунпы  не  разграпичоим  М(';1;ду  с^к^^ио  такъ 
р1;зко,  нигд'Ь  Л1ггературныя  разногласия  не  нри1П!маю'гь  такого  стр;1ст- 
иаго,  непримиримаго  характера,  какъ  у  нась.  Латышск"1е  пжате.ш 
1Т)уппируются  по  опред1'>ленпымъ  общественны мъ  течей! ямъ  и  идойнымъ 
Ц€5щ1амъ:  1саждый  лагерь  имЬетъ  свои  органы  печати,  свой  художе- 
ггжчшый  и  литераа'урнь1Й  журналъ,  пТл-ъ  у  латышей  даже  одного  об- 
щаго  «нац10нальнаго»  театра,  а  нанм  меч^1юпол1Я,  Рига,  им-Легь  ихъ 
ц-Ьлыхъ  два:  нац10нальпо-бу])жуазный  и  культурно-демо1фатическ1й. 
Такая  литературная  и  культурная  расколотость  ес'1ъ  тмько  вы1)ажеп1е 
гос1ЮДСтвующ[1го  у  насъ  классоваш  антагонизма:  въ  латышс1сой  обще^ 
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ствевлой  жизни  дЪйствуютъ  теперь  дв1Ь  крупныя  силы  —  буржуаз1Я 
и  11ролета.р1атъ,  и  между  этими  враждующими  станами  никакое  при- 
мщ)вше  немыслимо.  Событ1я  1905  года  расчистил'и  дорогу  латышской 
сельской  и  городской  буржуаз1н,  переживающей  сейчасъ  перюдъ  *пвр&>- 
иачальнаго  на'К0плен1Я:».  С'Ьтью  круиныхъ  селы^кохозяйствевиыхъ  и 
кредитныхъ  организац1й  покрыть  весь  край,  и  латыш&к1й  буржуа  на- 
кдадываетъ  на  все  свою  руку,  е^атышская  буржуаз1я  им1Ьетъ  обищ)- 
ную  прессу,  начшшя  отъ  чернооотенныхъ  до  ум-Ьренно-либеральиыхъ 
щцан1й;  ц'Ь.тый  рядъ  (^гановъ  еринадлежитъ  известной  фирм-Ь  ла- 
тышскихъ  «экономистовъ»,  не  брезгающей  американской  рекламой  л 
пр1емами  настоящей  желтой  прессы.  Латышская  буржуаз1я  головой 
ушла  въ  свои  пра«тическ1е  интересы  и  мало  уд'Ьляетъ  вяимангя  куль- 
турнымъ  и  художествеинымъ  интересамъ.  Вотъ  почему  надежды  ла- 
тышскихъ  модернистовъ  на  пацюнальный  «ренессансъ»  остаются  тщет- 
ным:и,  ибо  па  жирной  почв-Ь  м1Ьщанскаго  матерхалнзма  н  практицизма 
тру^о  расц-Ьтать  по('31И  и  искусству. 

.Съ  дррой  стороны  —  мы  им-Ьемь  пролетар1атъ.  Безконечныхъ 
жертвъ  требуетъ  его  борьба,  и  массу  силъ  рабоч1й  авангардъ  долженъ 
тратить  на  отстаиван1е  свояхъ  политическихъ  и  экономическихъ  тши- 
ц1й,  на  создаше  своихъ  классовыхъ  организац1й,  своей  печати,  на  по- 
полнен1е  своихъ  рядовъ.  Кажется,  что  борьба  за  непосредствен- 
ныя  Шоли  должна  поглош^тъ  всю  духовную  энерг1Ю  пролетар1ата, 
что  всЬ  мысли  и  чувства  заняты  его  прямыми  классовыми  задачами,  т 
тЬмъ  ие  ме1гЬв  мы  среди  латышскихъ  рабочихъ  встр1Ьчаемъ  крайне  жи- 
вой йнт^ресъ  къ  вопросамъ  литературы  и  искусства.  Отм1Ьти>гь  з;^.ь, 
ч*то  «Новый  латышсый  театръ»  въ  РигЬ,  ставящ1й  не  только  проиэве- 
ден1Я  Райниса,  но  и  драмы  Гаунтмана,  Ибсена  и  современпыхъ  рус- 
сдсихъ  писателей,  опирается,  главпымъ  образшъ,  па  передовые  слои  рабо- 
чей де!Мократ1и.  Кажд(ю  крупное  литературное  и  культурное  явлете 
находить  среди  нихъ  живой  откликъ. 

При  тЬхъ  услов1яхъ,  среди  которыхъ  работаетъ  и  борется  латыш- 
ский пролетар1атъ,  и  гд'Ь  трудъ  и  борьба  требу ютъ  отъ  него  напряжен!  я 
всЬхъ  его  жквыхъ  силъ,  нельзя  ожидать,  чтобы  онъ  немедленно  могъ 
выдвинуть  изъ  своей  среды  крупныхъ,  зам-Ьчательныхъ  псэтовъ  я  пи- 
сателей. Им-Ьется  у  насъ  уже  группа  молодыхъ  пролетарскихъ  писа- 
телей, подражающихъ  то  Райгасу,  то  Вер-харну,  но  пока  пролетарская 
лирика  н  беллетристика  страдаетъ  вс*ми  недостатками  начинаюпрпсь 
^нтераторовъ  и  пршвила  слишкомъ  имало  оригинальности  и  талантли- 
вости. Но  важенъ  обпий  глубоый  интересъ  къ  поэз1и  и  искусству, 
важна  отзывчивость  и  воспр1имчивость,  важно  стремленте  къ  м1ро«)й 
ку.^ьтур'Ь,  —  и  это  служить  в-Ьриой  гарант1бй  будущаго  культурна1Р0 
творчества. 

Къ  латышс1«)му  прол€тар1ату  по  своимъ  общественнымъ  и  куль- 
ту-рныяъ  симпат1ямъ  п(жа  примыкаюат>  латышская  демократическая 
интедлигбпц1я  и  передовые  элементы  мелкой  буржуаз1й.  Писатели  изъ 
этс^й  среды,  бол1Ьв  или  меиЬе  придерживаюпцеся  •1рарц1Й  соц1алшаг(1 
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реализма,  паходять  широкую  аудитор1Ю  и  среда  рабочжъ.  Изъ  грушш 
латышскнхъ  реалистовъ  приходатсл  называть  Э.  Бирзнека-Упуша, 
автора  небольшихъ  разсказовъ,  рисующаго  съ  вду^ачивой  грустью  мелшя 
драмы  псвседневной  жизни.  Самый  сильный  талантъ  среди  современ- 
ныхъ  латышскихъ  реалистовъ  —  а1ес(>мп1^нно  Андрей  У  пить,  писатель 
сь  боевымъ  темпераментомъ,  съ  широкимъ  размахомъ  и  м-Ьткой  рукой. 
ВначалгЬ  онъ  находился  подъ  вл1яи1емъ  Недра,  но  въ  своихъ  далыгЬй- 
шихъ  работахъ  онъ  ореодол'Ьваетъ  и  подвергаетъ  безнощадной  критшгЬ 
Бац1ональиый  консерватизмъ  и  во  имя  демократическихъ  идеаловъ  и 
стре-млеапй  становитс^я  са.мымъ  ярымъ  нротившшомъ  етараго  кр^лостнй- 
ческич1атр1а|рхальна1Х)  уклада  жизни,  старыхъ  с<)щественныхъ  традац1Й 
в  мора.1ьныхъ  иормъ.  Съ  настоящимъ  мастерствомъ  натканы  его  «ма- 
леньшя  комед1и*,  Щ'Ь  онъ  съ  жестокой  ирон1ей  разбиваетъ  мелшя  иллзо- 
81и  М'Ьщанскаго  счаст1я  и  благонолуч1я.  Широко  задумана  его  сер! я 
романовъ  «Робежнеки>.  ЗдЬсь  А.  Уяитъ,  по  образцу  Золя,  пы- 
тается изобразить  переживаемую  эпоху,  борьбу  етараго  и  новаго  исто- 
рическаго  покол1Ьн1!Я1  и  см^ну  общественпыхъ  (|юрмац1Й  въ  латышской 
жизши.  Сильное  впечаътЬн1е  оставляегь  его  первый  романъ  «Новые 
ключи»:  авФоръ  ломаетъ  и  разрушаетъ  старую  крестьянскую  избу,  — 
въ  противоположность  Апситу  и  щ)очн.мъ  прославителямъ  благочести- 
вой старины,  онъ  ставитъ  себ*  ц-Ьлью  раскрывать,  сколько  крестьянской 
жестокости  и  эгоизма,  сколько  лжи  и  фарисейства  нашпилось  подъ  э-ти- 
ми  старыми  соломенными  крышами,  подъ  покровомъ  патр1архалыюй 
христ1анской  морали.  Особенно  наглядно  А.  Упить  ум-Ьеть  изображать 
представителей  етараго  покол'Ьн1я;  гораздо  слаб^,е  и  бл-Ьди-Ье  подъ  его 
«еромъ  выходятъ  люди  новой  эпохи.  Сл'Ьдующ1й  романъ  *Въ  шелковой 
сЬги»  приближа)етъ  пасъ  къ  годамъ  дореволюц1о1гаыхъ  настроен1й  и 
стол1шовен1Й:  вм-Ёсто  разложен1я  патр1архальной  крестьянской  семьи 
зд1>сь  яередъ  нашими  глазами  А.  Упптъ  выдвигаетъ  моменты  дальн^й- 
шаго  классоваго  разслоен1Я,  гд-Ь  форшгруются  двЪ  враждебный  силы: 
латышская  буржуазк  и  пролетар1атъ,  обозначаются  занятыя  ими  по- 
зиц1и  и  опред'Ьляется  ихъ  классовая  псмолопя. 

Мы  уже  унсчмянули,  съ  какиэдъ  стр.емительнымъ  !1атискомъ  послЬ 
1905  года  ринулась  па  общественную  арену  латышская  буржуаз1Я.  Въ 
ц-Ьломъ  ряд-Ь  произведен1й  («.Посл1>дн1й  латышъ»,  «Золото»  и  др.) 
Упитъ  изображаетъ  вс1>  непрш\1ядныя,  отталкивающ1я  стороны  этихъ 
новыхъ  кат1италистовъ,  ихъ  некультурность  и  самодовольство,  ихъ  не- 
насытную жадность  и  грубый  похсжденгя,  М-Ьстами  авторъ  даетъ  силь- 
ныя,  яршя  картины,  но,  въ  общемъ,  приходите»  сказать,  что  Ушггъ 
часто  не  соблюдаетъ  необходимой  художествепнай  м'Ьры.  Не  говоря  уже 
объ  общей  раагянутости  его  романовъ  и  разсказовъ,  нерЬдко  соц1альиая 
сатира  у  пего  перехсдитъ  въ  шарлгь,  психологнческШ  анализъ  зам-Ь- 
яяется  описан1емъ  чисто  физ10логи^1ескихъ  момонтовъ,  и  безъ  всякой 
худоокествепной  и  психологической  пео<)xод1^мссти  нагр(;мождаются  гру- 
,6ыя,  откровеншля  сцены. 

А.  Упитъ  —  не  только  даровитый  романис1'ь,  по  и  талантливый 
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художественный  крптикъ  и  публицисть,  рЬзко  и  стра<угно  отстаивающ1Й 
свои  общедемократпчеше  идеалы  и  въ  литератур'Ё,  и  въ  искусств*. 

Латышск1е  реалисты  группируются  вокругь  журнала  <Вота8>. 
Среди  сотрудниковъ  этого  журнала  приходится  еще  назвать  Яунсущза- 
биня,  Клявиня,  Курц1я,  Швабе  и  др.  Швабе  —  писатель  еще  не  опре- 
д'Ёливш1йся:  его  первые  очерки  изъ  быта  «сЬрыхъ  бароновъ»  (латыш- 
ской сельской  б)Т)жуаз1и)  страдали  черезчуръ  навязчивой  тенденц1оз- 
носпъю,  но  потомъ  онъ  да,п>  н-Ьсколько  попытокъ  поэз1и  города,  съ  не- 
сомеЬвнымъ  проблескомъ  таланта. 


Мы  заканчиваемъ  сбой  кратк1Й  обзоръ  латышскаго  общественно- 
культурнаго  развит1я  и  латышской  литературы.  Изъ  этого  б^глаго 
очерка  русск1й  чжатель,  'над'Ьемся,  могъ  составить  себ*  понят1е  объ  об- 
щественномъ  и  культурномъ  подъем1Ь.  латышской  народной  массы,  о 
быстромъ  ростЬ  латышской  литературы,  о  жнвомъ  разнообразш  лите- 
рат^-ряыхъ  течен1й  и  паправлен1Й.  е11атышск1й  край  уже  не  предсга- 
вляетъ  собой  глухого,  он1Ьгомъ  занесеннаго  провинц1а,1Ь1наго  угла,  — ^ 
онъ  пережилъ  за  посл'Ьдн1в  двадцать  л1Ьтъ  стремительное,  бурше  исто- 
рическое развит1е,  которое  расшатало  и  уничтожило  в-Ьками  застыв- 
Ш1Я  отношен1я  кр'Ёпостнически-крестьянекаго  М1ра.  1905  годъ  со- 
вершилъ  громадный  сдвигь  во  всей  общественной  и  культурной  жнзш! 
края,  развязалъ  творческ1я  силы  народа  и  открылъ  живые  ключи  его 
энерпи  и  иннц1ативы.  Этотъ  сдвигь  особенно  ярко  проявился  въ  подъ- 
ем1Ь  общаго  культур-наго  уровня,  въ  ростЬ  и  расцвЁтЁ  латышской  лите- 
ратуры: соприкословен1е  съ  общественной  и  культурной  жизнью  За- 
падной Еврсшы  и  Роосги  вытЬснило  прежнюю  косность  и  скудость  ла- 
тышской культурной  мысли,  повысило  общ1е  художественные  запросы, 
пробурло  къ  жизни  разнообразные  таланты  латышской  поэзш  и  ла- 
тышскаго искусства.  Правда,  латышская  культура  еще  молода  и  б4д- 
на,  литература  не  можеч'ь  сравняться  съ  литературой  родины  Ибсена, 
но  если  мы  примемъ  во  вниман1е,  какъ  много  дали  уже  за  этотъ  кратк1й 
пер10дъ  латышск1Я  литература,  живопись  и  музыка,  какой  живой  куль- 
турный интересъ  проявили  широые  народные  слои,  какъ  развивалось  н 
направлялось  латышское  литературное  и  культурное  творчество,  —  то 
мы  им-Ёемъ  полное  основан1е  сказать,  что  латышской  литератур-Ь  и  ла- 
тьппскому  искусству  предстоить  нессмн'Ьнпо  хорошая  будущность  и 
что  пока  народъ  усп'Ьлъ  проявить  только  ничтожную  часть  своего  скры- 
таго  внутреннлго  богатства. 

Теперь  Латышск1й  край  растоптанъ  войной:  истреблено  не  только 
цв1>тущее  материальное  благосостояп1е  края,  но  и  пр1остановлепа  обще- 
ственная жизнь  края,  разбросано  и  уничтожено  все,  что  съ  горячей 
любовью  и  упорнымъ  трудомъ  было  создано  культурной  работой.  Бу- 
дущности латышскаго  парода,  какъ  изв1^стнаго  культурнаго  единства. 
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грозить  горьезная  опаслостъ:  1сакъ  бы  война  пи  кончилась,  она  по  мо- 
жегь  вернуть  ла/гышскому  народу  всЬ  его  громадный  культурный  по- 
т^и.  Мы  не  говоримъ  уже  о  погиби1ихъ  на  войтгЬ,  но  около  по.ть-ми,1- 
Л101Ш  латышскихъ  б-Ьжепцевь  разсЬяпы  тепс^рь  по  всей  обширной  Рос- 
ми,  и  большая  часть  изъ  пихъ  врядъ  ли  вернется  па  свою  разоренную 
родину.  И  если  мы  примемъ  во  Бпимап1е,  что  всего  въ  Латышок*)мъ 
кра1>  проживало  только  окшто  1^/0  милл1{1па  латышскаго  населен1Я,  то 
такой  громад1шй  отливъ!  коренного  паселеп'ш  сзпачаетъ  страшною 
убыль  латышской  культурной  общности  и  ставить  вопросъ  надъ  всей 
будущей  судьбой  латышскаго  народа  и  еп)  культурпаго  развит1я. 

Латышская  литература  п  искусство,  латьш1ск1Я  культурныя  начшиг- 
тя  напоминаютъ  теперь  градомъ  псОитый  молодой  посЬвъ.  Сум1Ьюггь  ли 
ростки  молодой  латышской  культуры  пережтггь  опустошеп1я  войны 
и  снова  подняться  къ  дальн'Ьйшему  разпит1ю  —  это  намъ  скажетъ  бу- 
дущность, въ  которую  съ  такой  тревогой  вглядываются  теперь  всЬ,  но- 
му дороги  культурная  работа  латышскаго  народа  и  особешю  гершче- 
скм  стре.млен1Я  латышскихъ  народныхъ  массъ  къ  пдеаламъ  сво&хдной 
демсжратической  культуры. 

И.  Янсонъ. 

Лопдонъ.     9  Февраля  1916   г. 


ДАТЫШСК1Я  НАРОДНЫЯ  ПЪСНИ  *. 

1. 

•И^анетъ  солнце  вечеромъ 
Въ  золотую  лодочку;  '' 

Встанетъ  утромъ  солнышко, 
Лодочка  качается. 

2. 

Солнышко  коней  купаетъ 
Въ  синемъ  морЪ  вечеромъ; 
Сидитъ  солнце  на  горЪ, 
Золото  вожжей  —  въ  рукЪ. 

3. 
Солнышко,  что  ;медлило, 
Рано  что  не  вышло  ты? 
—  За  горой  я  медлило, 
ГрЪло  тамъ  сироточку. 

4. 

БЪлорог1е  быки 
Въ  ДаугЪ  *  ^Ё^дятъ  камышъ. 
То  не  черные  быки, 
Это  —  божеск1е  кони! 

5. 
Двина  черноглазая, 
Вечеромъ  ты  —  черная! 
Какъ  не  черной  литься  ей: 
Милыхъ  столько  жизней  въ  ней! 

6. 
Щука  золото-зеленая, 
Приходи  играть  со  мной: 
Вкругъ  тебя  —  вода  глубокая, 
Челнъ  изъ  ясени  со  мной! 


*  Изъ  Сборника  Спрогиса. 

*  Дауга  (Даугава)  —  Двина. 

Латышсмй  Сборникъ. 
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7. 
Чьи  тЪ  горы,  чьи  тЪ  долы? 
Чьи  зеленые  дубы? 
—  Горы  —  Божьи,  долы  —  счастья, 
Пчелъ  —  зеленые  дубы! 

8. 
ЭвЪзды  числить  мЪсяцъ: 
Вс1.  ль  на  м'ЬстЪ  вечеромъ? 
ВсЬ  на  небЪ  вечеромъ, 
Утренней  не  видно! 

9. 
Братецъ,  братецъ,  въ  лЪсъ  поди, 
На  осины  погляди: 
Если  алы  листья  стали. 
Время  Д'Ьвицу  посватать. 

10. 
Кто  съ  ольхи  сдираетъ  лыко? 
Какъ  прожить  любовью  братней? 
Мы  сдираемъ  лыко  съ  липы, 
Словъ  любовныхъ  ждемъ  отъ  милой. 

11. 
Д1^ти  дуба,  дочки  липы, 
Завели  съ  р1>кой  игру: 
Дубы  жолуди  бросаютъ. 
Липы  —  легк1е  вЪ|НКИ. 

12. 

Наряжайтесь,  Д'Ьти  дуба, 
Въ  блеклый  липовый  вЪнокъ! 
Над1Ьвайте,  дочки  липы, 
Ожерелье  жолудей! 

13. 
Сладкимъ  покоюсь  я  сномъ 
На  берегу  морскомъ. 
Валъ  реветъ,  камни  бьетъ, 
С1яетъ  прибрежье. 

14. 
Хозяинъ,  баринъ  нашъ! 
Не  бей  насъ  вечеромъ, 
Побей  насъ  утречкомъ: 
Пусть  плачетъ  солнышко! 
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15. 
Черный  змМ  на  камнЪ  въ  морЪ 
Мелетъ  б1Ьлую  муку: 
Та  мука  да  будетъ  хлЪбомъ 
Для  безжалостныхъ  господъ! 

16. 
На  войну  бы  я  пошла 
ВмЪсто  братца  младшаго, 
Да  боюсь,  что  заблеститъ 
Мой  вЪночекъ  Д'Ьвич1Й! 

17. 
Сшей  мн'Ь,  матушка,  рубаху 
Хорошеныко,  въ  девять  швовъ, 
Да  въ  девятый,  въ  шовъ  девятый, 
СовЪтъ  мудрый  положи! 

18.  1 

Росы  эолотыя 

Съ  вЪтки  внизъ  сыплетъ  дроздъ: 
Слезы  льютъ  чуж1е, 
Лишь  со  мной  рЪчь  зайдетъ. 
V  19. 

Близко  осень,  валитъ  ли-стья, 
Горыко  плачутъ  девушки. 
Листья,  падая,  кружатся, 
Съ  плачемъ  д1»вушка  идетъ. 

20. 

Я  нашла  на  пастбище 
Клеверъ  четырехлиственный: 
Два  листка  оставила 
Для  сестренки  младшенькой. 

21.    . 
Лежи,  братецъ,  «а  межЪ, 
Не  ищи  ты  суженой: 
Подойдетъ  она  сама, 
Собирая  цв'Ьтики. 

22. 
Запрягу  въ  соху  я  пчелку, 
СрЪжу  лемахъ  изъ  метелки, 
Подберу  я  красный  клеверъ, 
Чтобъ  устроить  пчелкЪ  привязь! 

3* 


36 ' '■ Народныя  пгьсни, 

23. 
Разсв'Ьло!    Сестрица  брата, 
Бери  бисерный  в'1.нокъ, 
Съ  косъ  твоихъ  онъ  пусть  С1яетъ 
Противъ  утренней  звозды! 

24. 
Обуваетъ  юре  ноги, 
Чтобъ  со  мной  идти  вдвоемъ. 
—  По  пути  ты  лучше,  счастье, 
Отправляйся  босикомъ! 

25. 
Старыя  березы  выгнили. 
Лишь  осталася  кора. 
Старые  герюи  вымерли, 
Лишь  остались  имена. 

26. 

Пёркунъ  Ьхглъ  за-море,  V 

Тамъ  хотЪлъ  посвататься, 
А  приданымъ  солнышко 
ВсЬ  лЪса  одаривало. 

27. 
Дубу  —  поясъ  золотой. 
Клену  —  пара  рукавицъ. 
Только  хмелю  налередъ  — 
Златъ  чеканный  перстенекъ! 

В.  Брюсовъ. 


АУСЕКЛИСЪ. 


ЬВВВРИНСКШ  ВАРДЪ. 

Иъ  гордомъ  замкЪ  Беверина  * 

Талювальдисъ  власть  держалъ. 

Онъ  далече,  онъ  далече 

Землю  слухомъ  наполнялъ. 

Но  съ  враждою   братцы-эсты 

Шли  на  Латв1и  пред'Ьлъ 

И  на  замокъ  насЬдали', 

Насылали  скорыхъ  стр'Ьлъ, 

Въ  вихрЪ  сЬчи,  въ  вихр'Ъ  сЪчи,  замокъ  ринется  во  прахъ! 

Ай,  ай,  айяя!   Замокъ  ринется  во  прахъ! 
Дубъ-кистень  и  ели  палицъ   темя  храбрыхъ  раздробятъ. 
Ай,  ай,  айяя!    Темя  храбрыхъ  раздробятъ! 
Но  явился  въ  окнахъ  "замка,  въ  окнахъ  замка 
С^^довласый,  съ  бородой,  съ  бородой, 
Вайдалотисъ  **,  сверху  глянулъ,  сверху  глянулъ,  — 
Лютня  скорби  подъ  рукой,  подъ  рукой. 
Зазвучала  въ  замк-Ь  лютня,  пЪсню  началъ  старецъ. 
Удержать  въ  р>кахъ  не  могутъ  эсты  тяжкихъ  палицъ. 
Сразу  битвы  барабаны  словно  он^мЪли, 
И  визжать  уже  не  въ  силахъ  фи1нск1я  свир'1Ьли, 
Вдрутъ  отъ  звуковъ  громкой  п1йсни  стр1Ьлы  отлет'Ьли. 
Грохотъ  смолкъ,  лишь  громче  пЪсня,  громче  лютни  звонъ. 
Гнетъ  войны  кровавой  —  п-Ьснью  унеоенъ. 
Мощнымъ  духомъ  п'Ьсни  былъ  народъ  спасенъ. 

С.  ШервинскШ. 


*  Историчесюй  замокъ  Лнфлянд1и. 
**  Вайдалотисъ  —  жреиъ. 
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ТРИМПУЛА.* 

/Хьетъ  Стабурагъ  слезы,  бушуетъ  Дви'на, 

И  вЪтеръ  свиститъ  по  оврагу. 
Какъ  стонутъ  дубы!  То  не  д1^ды  ль  со  сна 

Бормочутъ  загробную  сагу? 

На  то  ли  намъ,  Пёркунъ,  ты  вырылъ  Двину, 

Чтобъ  воинамъ,  въ  даръ  за  отвагу, 
Богамъ  за  подспорье  въ  лихую  войну 
Пить  пригоршней  трезвую  влагу? 

УмЪли  же  д1Ьды  боговъ  ублажать,  — 

Имъ  пиво  варили  да  брагу! 
Чья  въ  Латв1и  поступь  бывала  подъ  стать 

Въ  день  праздничный  буднему  шагу? 

Хоръ  д1^вич1й,  къ  брегу  съ  в^Ьнками  спЪши 

Встр-Ьчать  за  ватагой  ватагу 
Веселую  кравчихъ,  несущихъ  ковши,  — 

Предъ  каждой  по  пестрому  стягу! 

Пусть  въ  руслЪ  Двина  высыхаетъ  до  дна!  — 

И  море  убудетъ  ко  благу,  — 
Коль  чаша  хмельная,  какъ  древле,  полна, 

Коль  Тримпусу  держимъ  присягу. 

Пляшите  жъ  и  пойте,  съ  богами  пьяны! 

Въ  честь  Тримпусу  —  пива  баклагу! 
Пьютъ  пращуры  съ  вами  у  старой  Двины, 

Слетясь  къ  заповедному  прагу. 

Отшедшихъ  обычай  святите,  сыны: 

Пиры,  благочестье,  отвагу! 
Пьютъ  пращуры  съ  вами  у  старой  Двины 

Любезную  Тримпусу  влагу. 

Вяч.  Ивановъ. 


*  Тримпусъ  —  Вакхъ,  Тримпула  —  ода  Вакху,  Стабурагъ —  живописная 
сталактитовая  скала  на  л-Ьвомъ  берегу  Двины,  Псркунъ  (Перунъ)  —  латыш- 
СК1Й  Зевсъ  или  Юпитеръ,  Латв1я  —  латышск1й  край. 


Ю.  АЛЛУНАНЪ. 


жизнь  и  СМВРТЬ. 

А  амъ,  на  краю  холма,  иапЬво,  —  я  внималъ,  — 
ЗапЪли  жалобно,  и  человЬкъ  спускался, 
Простившись  съ  ближними,  въ  пещеру,  и  пр1ялъ 
Его  ■нав'Ьки  мракъ,  —  и  гулк1й  звонъ  вздымался.' 

Подобенъ  мотыльку  летающему  —  малъ, 
Ребенокъ,  для  кого  .м1ръ  радостный  являлся, 
Тамъ,  на  другомъ  краю,  безумно  ликовалъ,  — 
И  коло'колъ  иной  звучалъ,  не  унимался. 

И  въ  души  вс'Ъхъ  проникъ  божественный  покой. 
Стада  паслись  въ  лугахъ  надъ  тихою  рЪкой, 
И  ель,  молясь  Творцу,  склонялась  надо  мной. 

Когда  жъ  колокола  умолкли,  звукъ  тая, 

Единый  звонъ  тогда  въ  тиши  услышалъ  я: 

Въ  немъ  смерти  зовъ  слился  съ  призывомъ  быт1я. 

Л*.  Липскеровъ. 


А.  ПУМПУРЪ. 


ГОЛОВА  НА  ТР:ехЪ  МЕЧАХЪ. 

у   Кекавы,  щ^  вдоль  поляны 
Холмы,  тамъ  сосенъ  старыхъ  строй: 
Подъ  ними  —  древн1е  курганы 
И  м-Ьсто  битвы  роковой. 

На  трехъ  мечахъ,  тамъ,  на  курган-Ь, 
Лежала  древле  голова. 
Надъ  ней  кудеоникъ  заклинанШ 
Твердилъ  угрюмыя  слова. 

«Посл'Ьдняя  въ  народе!   Много 
Одол-^^вала  ты  враговъ! 
И  вотъ  въ  душЪ  (Моей  тревога, 
Что  нЪтъ  главы  у  удальцовъ. 

И  безъ  вождя  отнын'Ь  бродятъ 
Народа  твоего  сыны, 
И  слава  о  теб'Ь  уходитъ 
Отъ  береговъ  родной  Двины. 

Въ  К'урганЪ  хладномъ  спи,  хранимый 
На  трехъ  мечахъ  желЪзныхъ,  другъ, 
Пока  въ  стран-Ь  твоей  родимой 
Перекуютъ  на  лёмехъ  плугъ! 

Придать  ладья  изъ  Риги  дальной 
Съ  сынами  Латв1и:  твой  прахъ 
Найдутъ  въ  одежд'Ь  погребальной 
Зд'Ьсь,  на  жел1Ьзныхъ  трехъ  мечахъ, 
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Припомнятъ  годы  битвы  этой 
и  славу  предкО'Въ,  въ  свой  чередъ, 
И  новыми  мечами  св-Ьта 
Вооружится  весь  народъ!» 

В.  Спасскт, 


ИМАНТА. 

И манта,  в1^рь,  не  умеръ: 
Онъ,  околдованъ,  спитъ,  — 
Онъ    подъ  Горою  Синей 
Покоится,  молчитъ. 

Въ  дворцЪ  златомъ  онъ  дремлетъ  . . . 
Не  заржавЪлъ  закалъ 
Меча,  что  брони  рушилъ 
И  словно  пламя  сталъ. 

И  разъ  въ  стол'Ьтье  карликъ 
Выходитъ  на  прссторъ, 
Глядитъ,  —  покровъ  тумана 
Не  таетъ  ли  вдоль  горъ. 

Пока  въ  туман'Ь  сизомъ  — 

И  горы  и  поля, 

В'Ька  героя  будетъ 

Въ  себЪ  скрывать  земля. 

Но  разъ  Перуна  Д'Ьти 
Метнуть  своей  стр'Ьлой,  — 
Исчезнутъ  злые  духи, 
И  схватитъ  мечъ  герой. 

За  ними  Д'Ьвы  Солнца 
Прогнать  туманъ  придутъ, 
И  зовы  царства  свЪта 
Иманту  воззовутъ. 

В.  Спасскт. 


р.  и  М.  КАУДЗИТЪ. 

ВРВМВНА  звмл:^мъровъ*. 

Ч  А  с  Т  Ь     I. 
Глава  VI. 

Въ  концЪ  сентября,  въ  день  св.  Михаила,  съ  большой  сель- 
ской ярмарки  разъезжались  (крестьяне.  Темными  ручьями  они 
лились  по  всЪмъ  дорогамъ  на  повозкахъ,  верхомъ,  пЪшкомъ,  та- 
ща покупки,  погоняя  скотъ.  На  версты  вокругъ  ярмарки,  раски- 
нутой по  высокому  косогору,  мощно  звучалъ  разноголосый  .кои- 
цертъ:  ревЪли  быки,  ржали  лошади,  кричали  люди,  —  громадный 
хорь  пЪлъ  безъ  дирижера,  но  пЪнге  казалось  стройнымъ.  Издали 
ярмарка  напоминала  суету  муравейника.  Была  видна  б-Ьлая  пару- 
сина палатокъ,  украшенныхъ  красными  флагами;  среди  б1^лыхъ 
пирамидъ  —  сплетенная  изъ  зеленыхъ  вЬтвей  хижина  для  прода- 
жи кр'Ьпкихъ  напитковъ,  около  нея  шумно  т-Ьснилась  наиболее 
густая  толпа  народа. 

Въ  «'Ьсколькихъ  верстахъ  отъ  ярмарки,  гдЬ  ряды  уЪзжаю- 
щихъ  были  р'Ьже,  Ьхапи  шагомъ  два  крестьянина,  каждый  въ  сво- 
ей тел'Ьг!».  Первый  былъ  уже  пожилой,  съ  просЬдью.  На  голо- 
в1^  у  него  —  «цилиндръ»,  одЬтъ  онъ  въ  длинное  пальто  съ  боль- 
шимъ  отложнымъ  воротникомъ.  Къ  оглоблямъ  его  телЪги  при- 
вязаны двЪ  коровы.  Его  спутникъ  —  красивый  молодой  чело- 
вЪкъ,  съ  круглымъ  лицомъ,  светлыми  волосами.  Въ  тел'ЪгЪ 
его  лежало  берковца  два  льна.  Уже  по  тел'ЬгЪ  можно  было 
узнать,  что  это  слата>вск1е  или  чангальск^е  крестьяне:  по  всей  гу- 
берН1и  не  найти  телЪгъ  болЬе  высокихъ,  плоскихъ  и  мен'Ье  пом'Ь- 
стительныхъ,  ч1гмъ  въ  этихъ  волостяхъ. 


*  Романъ  относится  ко  времени  «землеустройства*  до  ожидаемаго  вы- 
купа въ  двухъ  наибол-Ье  богатыхъ  волостяхъ  края,  гд-Н  большинство  хозяевъ, 
кромЪ  землед-Ьл1я,  занимаются  торговлею  (особенно  скотомъ  и  льномъ)  и 
кустарною  промышленностью. 
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Подъ  гору  .молодой  соскочилъ  съ  воза,  поравнялся  съ  попут- 
чикомъ  н  сталъ  закуривать  трубку.  Старикъ  тоже  вынулъ  трубку, 
и  уже  приладилъ  кремень,  чтобы  добыть  огня,  но  молодой  вскочи'лъ 
къ  нему  на  повозку,  досталъ  изъ  металлической  коробки  с1^рную 
спичку,  закрылъ  коробку  и  зат'Ъмъ,  чиркнувъ  по  дну  ея,  закурилъ 
самъ,  далъ  закурить  старику. 

—  Теперь,  папаша  Олинъ,  въ  точности  извЪ^стно,  что  буду- 
щей весною  къ  намъ  пр1'!>дутъ  землемЪры  отм^Ьрять  участки,  — • 
началъ  онъ  разговоръ  такимъ  тономъ,  какимъ  говорятъ  о  вещахъ, 
которыхъ  всЬ  ждали  и  «аконецъ  дождались, 

—  Да,  да,  настали  дни  испытан1я  .  А  гд'Ь  же  ты,  Пратнекъ, 
сынъ  мой,  узналъ  объ  этомъ?  —  спросилъ  Олинъ  съ  оживлен1емъ. 

—  Староста  ьъ  им'Ь.нш  сказывалъ.  Вчера  условились.  Это 
теперь  свято,  —  прибааилъ  Пратнекъ  значительнымъ  голосомъ. — • 
Намъ,  членамъ  схода  выборньгхъ,  наверное  скоро  объ  этомъ  объ- 
явятъ,  ■\\  придется  намъ  тогда  разсудить  о  доставк-Ь  вещей  для  зе- 
млемЪровъ,  а,  можетъ  быть,  и  о  другомъ  кое-чемъ. 

—  Да,  «астанхтъ  поистин'Ь  времена  испытан1я,  и  увиди1мъ, 
-сакимъ  кого  Богъ  найдетъ  и  какъ  кто  оправдается,  —  оказалъ 
Олинъ  то1номъ  праведника. 

—  ТебЪ,  папаша  Олинъ,  нечего  заботиться.  Ужъ  тебЪ  пло- 
хая граница  не  достанется,  если  только  заранЪе  поста- 
раться, —  сказалъ  Пратнекъ,  поиизивъ  голосъ,  хотя  поблизости 
никого  не  было.  —  Со  стороны  сосЬда  тебЪ  тоже  нечего  бояться: 
тамь  вЪдь  хозяиномъ  слабоумный  старт^-къ,  который  ничего  не 
смо^жетъ  сд1»лать,  а  сынъ  его,  Каспаръ,  не  имЪетъ  ни  одного  друга 
во  всей  волости. 

Оба  ка  .минуту  замолчали,  пото.мъ  Пратнекъ,  види'мо,  не  раз- 
считыеая  услышать  что-нибудь  отъ  Олинга  и  боясь,  чтобы  начатый 
разговоръ  не  оборвался,  продолжалъ: 

—  Хотя  Каспара  и  выбрали  членомъ  схода,"  но  отъ  него  ско- 
рее вредъ,  чЪ'.мъ  польза.  ВсЬ  говорятъ,  спорятъ,  а  онъ  сида^тъ 
по  цЪлымъ  часамъ,  какъ  нЪмой,  и  только  когда  уже  постановлен1е 
почти  ГОТОВО',  онъ  вдр>тъ  протестуетъ:  «Не  по  закону!»  Да  разв'Ь 
.можно  въ  каждо.мъ  дЪлЪ  установить:  что  по  закону,  что  н'Ьтъ? 
А  вЪдь  вся  сила  въ  члекахъ  схода!:  что  они  постановятъ,  то  и  оста- 
нется. 

—  Да,  дЪйствительно,  онъ  замечательный  человЪкъ,  —  ска- 
залъ Олинъ  задумчиво,  погоняя  коровъ  кнутомъ.  —  Иногда  я 
даже  боюсь  его,  хотя  онъ  шпЪ  никакого  зла  не  дЬлалъ,  да  и  дру- 
гие «а  него  не  жаловались.  Но  молчан1е  его  все-таки  опасно.  Кто 
видЪлъ,  чтобы  онъ  когда-нибудь  смЬялся  или  веселился  въ  круту 
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молодежи?  Характеромъ  онъ  совершенно  не  похожъ  на  своего 
отца.  По  праздимкамъ  уходить  въ  поте  и,  ут1<;нувшжь  въ  книгу, 
сидмтъ  тамъ  чуть  не  полъ-дня. 

—  И  что  же  онъ  тамъ  читаетъ!  Только  разныя  свЪтск1я 
книги,  а  Библпо,  Богь  знаетъ,  беретъ  ли  когда-нибудь  въ  рукн! — 
прибавилъ  Пратнекъ,  какъ  будто  ему  поручили  обличить  не- 
достатки Каспара.  —  Часто  ли  его  въ  церкви  видно?  А  если  и 
заходить,  то  молчитъ,  когда  ъсЪ  прихожане  поють.  Едва  ли  у 
такого  челов1Ька  можеть  быть  в'Ьра,  любовь  или  что-нибудь  иное 
хорошее? 

—  Я  его,  Пратнекъ,  сынь  мой,  и  не  хвалю.  Особенно  мнЪ 
онъ  ке  нравится  тЪмъ,  что  у  него  борода:  на  б01родатыхь  я  не 
могу  положиться,  —  мнЪ  они  кажутся  раабойниками.  Но  пло- 
хого я  все-таки  ничего  о  немъ  не  слыхаль. 

—  Что  туть  удивительнаго!  В'Ьдь  и  чорть  иногда  можетъ 
прикинуться  ангеломь. 

Туть  вдругъ  за  ихъ  спиной  раздался  шумь  телеги  и  страш- 
ный свисть.     Пратнекъ  оглянулся  и  скаеаль: 

—  Швауксть  несется  за  нами,  какъ  самь  дьяволъ! 

—  Когда  же  онъ  Ъздитъ  медленно?  —  замЪтилъ  Олинъ,  не 
оглядываясь  и  равномерно  шевеля  вожжами. 

Ъздокь  поравнялся  съ  ними    и  круто  осадиль  лошадь. 

Это  челов'Ькь  моложе  Пратнека  и,  по  всЪмъ  признакамъ, 
тоже  Слатавской  волости.  Пальто  и  сюртукъ  у  него  были 
широко  распахнуты,  такъ  что  можно  было  видЪть  длинн-Ьйшую 
бЪлую  ц'Ьпочку  съ  множествомъ  брелоковъ;  Ц'Ьпочка  висЬла  отъ 
шеи  до  кармановъ.  Вокругь  шеи  быль  небрежно  накинуть  длин- 
ный, красный  шарфь,  концы  котораго  болтались  далеко  за  спи- 
ной. Вся  упряжь,  по  последней  слатаеской  модЪ,  блестела  мно- 
жествомъ латунныхь  украшен1й,  свЪтло-зеленая  телЬга  еще  бол'Ье 
плоска,  чЪмъ  у  другихъ,  дуга  же  настолько  высока,  что  въЬхать 
съ  нею  подь  низк1е  нав1Ьсы  овиноеъ  не  было  никакой  возмомшо- 
сти,  —  дуга  бороздила  поднебесье,  какъ  говорили  сами  слатавск1е 
крестьяне.  Сид'Ьн1е  въ  тел'ЬгЪ  пружрыто  ковро)Мъ,  изъ-подь  него 
высовывались  дв^Ь  связки  льна,  издали  похожихъ  на  головы  дЪтей; 
спинка  телЪги  была  покрыта  шкурой  быка,  съ  висящими  сзади 
рогами.  С-Ьдокъ  —  курчавый  молодецъ,  пЪгтъ  двадцати  трехъ,  съ 
маленькими  усиками  и  заостренной  бородкой  на  ов-Ьжемь  лиц-Ь. 

Остановивъ  лошадь,  онъ  воскликнуль,  коверкая  р'Ьчь  н1^мец- 
кими  словами: 

—  Моргенъ,  Олинъ  фатеръ!  ПоЬзжай  форвертсъ  нахъ  крогъ 
(корчму) ! 
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—  Можно  ли  сп1>шить  со  скотомъ?  Намъ  надо  двигаться 
медленно,  не  такъ,  какъ  мчишься  ты  съ  возомъ  льна,  —  отвЪ- 
тилъ  Олинъ,  даже  не  посмотр1Ьеъ  на  него. 

—  Ужъ  какой  у  меня  возъ!  —  сказалъ  Шваукстъ,  понимая 
ирон1ю,  звучавшую  въ  стовахъ  Олина.  —  Сегодня  было  больше 
покупателей,  чЪмъ  льна.  Чортъ  возьми,  изъ-за  этой  ярмарки 
прозЪвалъ  два  хо]х>шихъ  случая,  гд'Ь  можно  было  получить  пару 
десятковъ  шкурь  и  ленъ,  а  завтра,  можетъ  быть,  уже  не  найду 
ничего. 

—  Послушай,  Шваукстъ,  гдЪ  тебЪ  съ  нами  тащиться!  По- 
■бзжай-ка  лучше  впередъ  да  займи  и  для  насъ  мЪсто  на  постоя- 

-  ломъ  дворЪ,  —  сказалъ  Пратнекъ. 

—  Но,  но!  —  воскликнулъ  Шваукстъ,  схватилъ  вожжи, 
щелкнулъ  кнутомъ  и  погналъ  лошадь  сразу  полной  рысью. 

Пратнекъ  и  Олинъ  1Ьхали  молча,  пока  Олинъ  не  заговорилъ: 
— •  Я,  Пратнекъ,  сьгкъ  мой,  все  думаю  объ  этихъ  предстоя- 

щихъ  временахъ  землем']^ровъ,  каковы    они  будутъ  и  какъ    мы 

ихъ  переживемъ. 

—  31Ьзать  ужъ  не  првдется!  —  замЪтилъ  Пратнекъ,  огля- 
дываясь на  свою  лошадь. 

—  Всевышн1й  оказалъ  мнЪ  много  милостей  въ  этой  юдоли 
печали,  но  иногда  наказывалъ  и,  быть  можетъ,  даже  строже,  ч-Ьмъ 
я  заслужилъ,  —  продолжалъ  Олинъ,  глядя  вдаль.  —  На  этотъ 
разъ  Онъ  могъ  бы  меня  пожалеть.  Правда,  Онъ  Самъ  говорить, 
что  кого  любитъ,  того  и  наказываетъ,  но . . . 

—  Не  бойтесь,  папаша  Олинъ,  мы  это  д'Ьло  уладимъ!  —  за- 
явилъ  Пратнекъ  увЪреннымъ  тономъ. 

—  Точно  это  случилось  сегодня,  я  такъ  ясно  припоминаю 
тотъ  далек1й  день,  а  между  тЪмъ  съ  тЬхъ  лоръ  прошло  уже 
двадцать  два  года,  когда  молн1Я  ударила  въ  мой  домъ,  —  сказа'лъ 
Олинъ,  печально  отдаваясь  воопом1Инан1ямъ.  —  Стоя  на  стог1Ь 
сЬна,  я  видЪлъ,  какъ  загор1Ьлся  домъ;  поспЪшилъ  туда  и  нашелъ 
на  дорогЪ  жену,  лежащую  безъ  признаковъ  жизни,  дочка  же  по- 
гибла въ  пламени . , .  Отъ  одного  горя  Богъ  меня  избавилъ:  вер- 
нулъ  къ  жизни  жену  . . . 

—  А  вЪдь  Онъ  и  дочь  теб'Ь  отдалъ,  —  замЪтилъ  Пратнекъ, 
взглянувъ  ему  ласково  въ  глаза. 

—  Принимая  пр1емыша,  я  не  себя  имЪлъ  въ  виду,  —  сказалъ 
Олинъ.  —  Это  все  я  сдЪлалъ  ради  своего  Спасителя.  Его  благость 
я  вижу  всюду  и  не  одну  погибающую  душу  я  вырвалъ  изъ  ада, 
какъ  полЪно  изъ  пламени. 
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—  РазвЪ,  папаша  Олинъ,  Лена  для  тебя  не  такъ  же  близка, 
какъ  родна'Я  дочь? 

—  Я  этого  не  отрицаю,  сьшъ  мой,  Пратнекъ.  Она  была  сп- 
ъсШъ  маленькая,  когда  я  ее  принялъ.  РазвЪ  Анужа  сумЪла  бы 
ее  такъ  вырастить?  А  теперь  —  чего  Лен-Ь  не  хватаетъ?  И  то 
моя  жена  постоянно  говорить,  что  она  и  по  вн-Ьшности  «ичЪмъ 
не  отличается  отъ  господскихъ  дЪтей.  На  этомъ  свЪтЪ  ни  она, 
ни  Анужа  не  въ  состоянт  отплатить  М1Н1Ь  за  то  добро,  которое 
я  оказалъ  имъ,  —  развЪ  только  Всевы1ШН1й  наградить  меня  за 
это.  Я  всегда  былъ  Ему  послушенъ  и  не  ропщу  за  посылаемыя 
мн-Ь  тягости! 

—  Моя  старая  мать  тоже  мало  вИ|Д1Ьла  свЪтлыхъ  дней,  — 
прибаоилъ  Пратнекъ,  опустивъ  глаза.  —  И  хотя  ужъ  очень  она 
стара,  но  все  еще  почти  одна  ведетъ  все  хозяйство.  И,  конечно, 
она  права,  когда  упрекаетъ  меня  за  то,  что  не  забочусь  найти 
ей  за1м1^тительницу.  Говорить,  что  б}хх:итъ  всЪ  ключи,  и  пусть 
я  Д'Ьлаю  сь  низди,  что  хочу.  Не  слЪ.довало  мнЪ  такъ  долго  жить 
холостымъ.  Что  нужно  дЪлать,  то  ужъ  лучше  дичать  заблаго- 
вре!менно! 

—  Если  такъ  будешь  жить  м  дальше,  то  холостякомъ  и 
останешься,  —  зам'Ьтилъ  Олинъ  безь  особаго  участ1я  и  какъ  бы 
только  для  того,  чтобъ  поддерживать  разговорь. 

—  Да  я  и  самь  иногда  думаю:  отчего  это  мн1ё>  не  удается  же- 
ниться? Въ  другихъ  волостяхъ  молодые  люди  сходятся  еще  до 
конфирмац1И,  а  у  насъ  совсЪ'мъ  не  такъ.  Богъ  знаеть,  ч1^мъ 
это  М0Ж1Н0  объяснить!  Наверно  все  т1Ьмъ  же  нашимъ  увлече- 
«1емъ  торговлей,  но  .н'Ь'КОторЫ'е  обьясняютъ  это  т1Ь1мъ,  что  у 
насъ  не  принято  по  ночамъ  обходить  дворы,  гдЪ  есть  молодыя 
дЪеушки. 

—  Избави  насъ  Господь  отъ  этакой  напасти!  —  зам-Ьтиль 
Олинъ. 

—  Я  полагаю,  что  это  отъ  увлечен1я  торговлей,  —  сказалъ 
Пратнекъ,  продолжая  свои  размы1шлен1я.  —  Осенью,  «аоримЪръ, 
когда  самая  пора  справлять  свадьбы,  у  кого  изъ  насъ  на  ум1Ь 
женщина?  Каждый  думаетъ  только  о  томъ,  какъ  бы  купить  бер- 
ковець  льна  или  хорошаго  барана.  Воть  раэвЪ  такимъ  учите- 
лишкамь,  какъ  Крустину  Петуку,  т^Ьмь  действительно  досугъ  же- 
ниться, но  кто  же  за  такихъ  пойдеть?!  Своими  стихами  всЪхь 
д1Ьвушекъ  смутили.  ТЪ  тооке  теперь  только  о  бракЪ  по  любви 
твердятъ  и  удивляются,  какъ  это  можно  выйти  за  богатаго,  если 
онъ  не  нравится.  Поэтому  хорошему  хозяйку  теперь  трудно  при- 
ходится, и  я,  папаша  Олинъ,  прямо  не  знаю,  какъ  и  быть. 
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Старикъ  промолчалъ. 

Пратнекъ  собирался  на]чать  все  сначала!,  чтобы  съ  большей 
послЬдователь'ностью  повести  беседу  къ  своей  цЪли,  но  роща,  ко- 
торую они  про'Ьвжали,  стала  рЪдЪть,  за  ней  показалась  корчма, 
а  оттуда  доносилось  эхо  ярмарки:  въ  корчмЪ  остановилась  боль- 
шая часть  возвращавшихся  съ  ярмарки  людей.  Пратнекъ,  соско- 
чивъ  съ  телЪги  Олина,  сталъ  поджидать  свою  лошадь:  она  немного 
отстала. 

Приближаясь  къ  корчмЪ,  можно  было  ра(злич1ить  голосъ 
Шваукста,  а  скоро  и  самъ  онъ  р'Ьзко  бросился  въ  глаза  со  своей 
блестящей  цепочкой  и  краснымъ  шарфомъ  С1>еди  слатавскихъ  и 
чангальскихъ  крестьянъ,  которые  хвастались  другъ  передъ  дру- 
гомъ,  сравнивая  закупленный  ими  скотъ. 

Шваукстъ,  увидя  Олииа,  повелъ  ему  навстречу  двухъ-трехъ 
стариковъ  и  сказалъ  такъ  громко,  чтобы  и  Олинъ  могъ  слышать: 

—  Идите-ка  сюда,  я  вамъ  покажу  в^^нецъ  всей  сегодняшней 
ярмарки!  Бисаръ,  посмотри,  какова  эта  красная  корова!  Тутъ 
нав1^рняка  будетъ  восемь  пудовъ  мяса. 

Одинъ  изъ  стариковъ,  разводя  большими  руками,  сталъ  раз- 
сматривать  корову  и  хвалить  ее: 

— ■  Ну,  папаша  Олинъ  плохую  «€  купитъ.  У  «его  счаст1е, 
какъ  у  барина. 

—  Да,  да>,  —  поддакивалъ  другой,  склеивая  языкомъ  кон- 
чикъ  ситары,  въ  которюй  среди  табачныхъ  листьевъ  виднЪлся  и 
кончикъ  бечевки. 

Расхваливая  коровъ,  они  повели  радостно  улыбавшагося 
Олина  къ  постоялому  двору, 

Шваукстъ  же,  взявъ  его  лошадь  за  поводъ,  сказалъ: 

—  ЗаЪзжай,  папаша  Олинъ,  я  для  тебя  приготовилъ  хорошее 
мЪстечко. 

Крестьяне  зашли  въ  корчму,  а  Олинъ,  Пратнекъ  и  Шваукстъ 
остались  «а  двор1Ь,  распрягая  и  задавая  кормъ  лошадямъ. 

Въ  большой,  холодной  комнатЪ  корчмы  было  темно,  наку- 
рено и  натоптано.  Передъ  окнами  стоялъ  длинный,  нэр-Ьзаиный, 
изрубленный  ножами  столъ.  Около  прилавка  толпился  народъ,  — 
туда  трудно  было  протолкаться.  Слатавск1е  и  чангаль>ск1е  при- 
сели за  столомъ,  закуривъ  трубк^^  и  р^зсуждая  о  томъ,  что 
люди  одного  барина  должны  держаться  вм'Ьст'Ь.  Несколько  ми- 
нуть спустя  вышелъ  Шваукстъ,  за  нимъ  Пратнекъ  и  наконецъ 
Олкнъ. 

—  Знаете,  что  мы  порЪшили?  —  заявилъ  Шваукстъ,  моло- 
децки притаптывая  сапогами.  —  Сегодня  вечеромъ  надо  сварить 
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свЪж1й    супъ.     Скоро    придутъ    овцы,    и    можно  будетъ  какую- 
ни<5удь  зар'Ьзать.     Кто  хочетъ  въ  этомъ  принять  участ1е? 

—  Пусть  все  устроитъ  тотъ,  кто  лучше  ум1^етъ,  и  мы  всЬ 
присоединимся,  —  замЪтилъ  одигнъ  изъ  чангальцевъ. 

—  Итакъ,  всЪ  чангальскге  согласны?  —  воскликнулъ 
Шваукстъ,  выхватывая  изъ  кармана  часы. 

—  Если  нашъ  судья  такъ  говоритъ,  то  надо  вЪрить,  —  отвЪ- 
тилъ  одинъ  изъ  чангальскихъ. 

—  Теперь  скоро  шесть,  а  въ  половинЪ  восьмого  супъ  дол- 
женъ  быть  на  столЪ,  —  сказалъ  Шваукстъ,  закрывая  часы. 

Пратнекъ  вышелъ  впередъ  и,  у1казавъ  на  каждаго  палыдемь, 
заявилъ: 

—  Насъ  шестнадцать! 

—  Въ  такомъ  случае  одной  овцы  не  хватитъ,  —  сказалъ 
Бисаръ,  садясь  за  столъ. 

—  Это  не  велика  б1Ё.да,  ■ —  сказалъ  красноволосый  чанга- 
лецъ.  —  Вашихъ  овецъ  скоро  пригонятъ,  у  насъ  полные  возы, 
зар'Ьже.мъ  хоть  трехъ,  коли  понадобится. 

—  Хорошо.    Пойдемъ  и  зарЪжемъ,  —  сказалъ  Пратнекъ.    ■ 

—  У  тебя,  Свертелъ,  самый  большой  возъ.  Дай  намъ  одну, 
а  то,  все  равно,  до  усадьбы  какая-нибудь  подохнетъ,  какъ  въ 
прошлый  разъ,  — ■  нредложилъ  судья  красноволосому. 

—  Не  знаю,  какъ  быть!  Не  хочется  воза  портить,  —  ска'- 
залъ  Свертелъ,  ударяя  сапогомъ  о  полъ,  чтобы  отряхнуть  грязь. 

—  Чего  тамъ  еще!  Иди  и  вынимай,  заплатимъ  в1Ьдь,  — • 
крикнулъ  Шваукстъ,  засовывая  руки  въ  карманы.  —  Теперь  надо 
распределить  работу. 

—  Потише,  дЪти!  Спросите  сначала  хозяина,  дастъ  ли  онъ 
котелъ  и  позволить  ли  вообще  занимат1>ся  тутъ  такимъ  дТ»- 
ломъ?  —  напомнилъ  Олинъ,  сидя  на  кровати  въ  другой  хюжтшЬ 
комнаты. 

—  Да,  да,  это  вЪрно!  У  насъ  такой  случай  былъ,  —  сказалъ 
Бисаръ,  сд1Ьлавъ  испуганные  глаза.  —  Только  что  зар1^зали  овцу, 
какъ  пришелъ  хозяинъ.  Не  далъ  даже  шкуру  снять,  всЪхъ  насъ 
выгналъ  и  говоритъ,  чтобы  мы  не  смЬли  загрязнять  его  домъ  и 
посуду.  Заложили  лошадей  и  потащились  до  следующей  корчмы, 
да  и  тамъ  съ  трудомъ  добились  разр1Ьшен1я. 

—  Тутъ  этого  опасаться  нечего,  —  ув1^рялъ  Шваукстъ.  — 
МнЪ  хозяинъ  знакомъ,  и  можно  варить  сколько  угодно.  Я  поза- 
бочусь обо  всемъ  необходимомъ,  а  вы  р'Ьжьте  овцу  и  св1^жуйте  ее. 

—  Пусть  рЪжетъ  мой  сос'Ьдъ  Кенцъ,  у  него  легкая  рука,  — 
сказалъ  одинъ  изъ  чангальскихъ,  котораго  друг1е  называли  Па- 
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вуломъ,  указывая  на  другого  чангальскаго  съ  такимъ  тонкимъ 
носомъ,  что  если  приставить  св-Ьчку  къ  одной  стороне  лица,  то 
огонь  просв'Ьчивалъ  сквозь  носъ. 

Разжееывая  хлЪбъ,  Кенцъ  отвЪтилъ: 

- —  Подавайте  ее  мнЪ,  а  тамъ  увидите,  какъ  она  ножки  про- 
тянетъ. 

—  Ну,  тогда  идите  къ  возамъ  и  режьте,  а  я  пойду  къ  хо- 
зяину, —  сказалъ  Шваукстъ,  направляясь  къ  прилавку,  —  Теб-Ь, 
папаша  Олинъ,  не  надо  участвовать  въ  работахъ,  —  пусть  рабо- 
таютъ  молодые.  Иди  лучше  со  мной  къ  буфету,  —  зач'Ьмъ 
сид'Ьть  съ  сухи'мъ  ртомъ! 

—  Можно  и  къ  прилавку,  —  сказалъ  Олинъ,  лЪниво  подни- 
маясь и  направляясь  за  Шваукстомъ. 

Немного  спустя  вбЬжалъ  испуганный  Свертелъ  и  восклик- 
нулъ: 

—  Куда  д1^вался  молодой  слатавск1й  съ  длинной  цЪпочкой? 
Его  лошадь  заболЪла  заушницей. 

—  Вотъ  чортъ!  Иди  теперь  по'могать,  папаша  Олинъ,  —  вос- 
кликкулъ  Шваукстъ  и,  посп'Ьшивъ  съ  Олшюшъ  на  дворъ,  приба- 
вилъ:  —  На  сл']^дующей  ярмарке»  я  ее  обязательно  променяю! 

—  Мом^етъ  быть,  подохнетъ,  и  мЪнять  не  придется,  —  при- 
бавилъ  хозяинъ  вслЪдъ  имъ  изъ  окна. 

—  Это  нехорошо,  сынъ  мой,  —  сказалъ  Олинъ,  слЪдуя  за 
нимъ.  —  Надо  полагаться  на  милость  Б0'Ж1Ю. 

ЗатЪмъ  о«ъ  подошелъ  къ  лошади,  сложилъ  набожно  руки, 
при  чемъ  вс']§.  друг1е  затихли,  и  даже  Кенцъ  бросилъ  сдирать 
шкуру  съ  зарЪзанной  овцы.  Простоявъ  минуту  и  прошептавъ 
тихо  молитву,  Олинъ  повернулся  и,  заходя  въ  корчму,  сказалъ: 

—  Не  бойся,  Шваукстъ.  Выздоров1^етъ.  Дай  ей  только 
сЬпз.. 

ВмЪстЪ  съ  Олиномъ  въ  большую  комнату  корчмы  зашелъ  и 
чангальск1й  судья.    Они  сЬли  за  столъ. 

—  Да,  хорошо,  что  ты  тутъ  случился,  а  то  къ  кому  бы  обра- 
титься за  помощью!  —  началъ  судья  заискивающимъ  тономъ, 
желая  расположить  къ  себЪ  Олина. 

—  Это  такъ,  но  я  тутъ  ни  при  чемъ.  Хотя  дЪти  м1ра  сего 
и  ув^вряютъ,  что  они  могутъ  лЪчить  болЪзни,  но  я  этому  не  вЪрю, 
ибо  челов'Ьческ1я  силы  слишкомъ  сла!бы  для  этого,  —  сказалъ 
Олинъ  важно  и  серьезно. 

—  Что  за  удивительная  сила  кроется  въ  этихъ  словахъ!  — • 
почтительно  заявилъ  судья. 

—  Да,  слово  Бож1е  все  лгажетъ,  —  сказалъ  Олинъ  такимъ 
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тоно.мъ,  какъ  будто  ему  открыты  ъс\>  Бож'ш  тайны.  —  Оно  — 
какъ  острый  мечъ,  и  опять-таки  яко  ключъ  неизсякаемый,  и  еще 
какъ  яркая  звезда  въ  темномъ  М'ЬстЬ,  покуда  заря  не  взойдетъ 
въ  сердцахъ  «ашихъ.     Куда  слово  Бож1е  проникаетъ,   тамъ . . . 
Тутъ  Олинъ  за1У1ялся,  подыскивая  слово  'ПокрасивЪе. 

—  Трава  не  растетъ,  какъ  въ  СодомЪ  и  какъ  въ  [ерусалимЪ, 
гдЪ  камня  на  ка.мнЪ  не  осталось,  —  добавилъ  чангальск1й  судья 
съ  своей  стороньг. 

—  НЪтъ,  тамъ  не  надо  докторовъ  съ  ихъ  л1>карствам1И,  — 
сказалъ  Олинъ,  ставя  передъ  собой  шапку  и  поправляя  волосы. 

—  А  я  давеча,  стоя  съ  тобой  рядомъ,  (Подумалъ,  какимъ  это 
образо'.мъ  слова  'помогаютъ  противъ  бол'Ьзни.  Наверно  онЬ  вхо- 
дятъ  въ  животное  л  тамъ  уничтожаютъ  болезнь,  —  иначе  В'Ьдь 
быть  не  можетъ. 

—  Намъ,  гр1Ьшн1икамъ,  этого  не  узнать,  —  отвЪтилъ  Олинъ, 
но  зам1^тно  было,  что  себя  онъ  гр1)Шнымъ  не  считаетъ. 

— ■  Ну,  скажи  мн'Ь  все-таки,  братецъ,  вЬкъ  ты  всЬ  слова 
Бо!ж1и  почти  что  наизусть  знаешь:  откуда  берутся  эти  бо- 
л1^зни?  —  спросилъ  его  судья  съ  дЪтскигмъ  смиренгемъ. 

—  А  почему  дЪти  получаютъ  розги?  —  гордо  спросилъ 
Олинъ. 

Такъ  они  бес1ЁкДОвали  долго,  пока  не  вошелъ  Кенцъ,  вытирая 
руки  о  шубу. 

—  Ну,  что,  Кенцъ,  кончилъ  работу?  —  спросилъ  судья. 

—  Да  что  это  для  меня  за  работа?!  Содралъ  шкуру  съ 
обЪихъ  —  и  какъ  не  бывало!  Скоро  будутъ  въ  котл1^,  —  отв'Ь- 
тилъ  Кенцъ. 

— •  А  что  лошадь,  уже  "Ьстъ?  —  осв1>домился  Олинъ  равно- 
душнымъ  голосомъ,  хотя  зам'Ьтно  было, 'что  въ  душЪ  онъ  безпо- 
коится. 

—  Н'Ьтъ,  гдЪ  ужъ!  Брыкается  такъ,  что  навозъ  кругомъ 
летитъ!  —  отвЪтилъ  равнодушно  Кенцъ.  —  Одинъ  изъ  вашихъ,  — 
Бисаромъ  его,  кажется,  зовутъ,  —  пробовалъ  колоть  иглой  уши  и 
шею,  но  скаеалъ,  что  кровь  уже  больше  не  течетъ,  а  иные  нахо- 
дятъ,  что  у  нея  совсЬмъ  другая  бол-Ьзнь,  —  чортъ  ихъ  тамъ  раз- 
беретъ! 

Олинъ  всталъ  н,  выходя,  сказалъ: 

—  Удивительное  дЪло! 

Какъ  только  кышелъ  Олинъ,  Кенцъ  подс1^лъ  бли^^е  къ  судь1^ 
и  шепнулъ  ему  на  ухо: 

—  А  знаешь  ли,  что  я  узналъ?  Теперь  въ  точности 
известно,  что  весною  прибудутъ  къ  намъ  землемЪры. 


р.  и  М.  Каудзитъ. — 51 

—  Въ  самомъ  д-Ьл'Ь?  Кто  тебЬ  сказалъ?  —  воскликнулъ 
судья  съ  тревожнымъ  любопытствомъ. 

—  Этотъ  длинный,  который  держалъ  овецъ  за  ноги,  по  фа- 
\\\ш\\  Пратнекъ.  Онъ  —  членъ  схода  выборныхъ,  долж.ностног 
лицо,  такъ  онъ  разсказывалъ,  что  почти  знакомь  съ  землемй- 
ромъ,  и  что  все  начальство  ему  друзья,  только  просилъ  никому 
не  говорить.  Знаешь  ли,  папаша  Спетуль,  не  дурно  было  бы  по- 
знакомиться съ  ходовыми  людьми  и  посоветоваться  съ  ,ними,  по- 
тому что  «ачнутъ  м'Ьрить  участки  раньше  въ  ихъ  волости,  а  по- 
томъ  только  придутъ  къ  намъ. 

Судья  хот'Ьлъ  спросить  еще  что-то,  но  тутъ  стали  собираться 
вокругъ  стола  всЪ  остальные  чангальск1е  и  слатавск1е,  раскла- 
дывая на  немъ  свои  дорожные  м-Ьшочки  съ  съЪстньгми  припасами. 

—  Сл'Ьдовало  бы'  руки  помыть,  —  сказалъ  Бисаръ,  огляды- 
вая руки.  — •  Весь  день  со  скотомъ  возились,  — ■  глянь,  как1я 
грязныя! 

—  У  кого  он1Ё»  лучше?  —  зам1Ьтилъ  Кенцъ,  показывая 
свои.  —  Мыть  дорогой  руки  —  это  последнее  Д'Ьло.  Ч1Ьмъ  боль- 
ше моешь,  тЪмъ  больше  мерзнутъ. 

—  А  у  тебя  он'Ь  даже  въ  крови,  —  сказалъ  Бисаръ,  указывая 
на  руки  Кенца. 

—  Это  ничего,  —  возразилъ  Кенцъ.  —  Это  все  даръ  Бож1Й, 
вареный  1ИЛИ  новареный. 

—  Чего  тутъ  особенно  безпокоиться?  Если  эта  подохнетъ, 
то  есть  в1^дь  еще  и  друг1я  лошади  на  свЪтЪ,  —  громко  заявилъ 
Шваукстъ,  входя  со  двора  съ  хлЪбнымъ  мЪшочкомъ  въ  рук'Ъ. 

Вм-ЬстЪ  съ  нимъ  вошли  Олинъ,  Пратнекъ  и  друг1е  слатавск1е. 

—  ЗачЪмъ  же  дожидаться,  пока  подохнетъ?  Такого  чорта 
надо  прямо  убить!  —  сказалъ  Пратнекъ,  вышучивая  его. 

—  Ну,  Ботъ  увидишь,  какъ  оиа  поб'Ьжитъ!  —  хвастался 
Шваукстъ. 

—  А  потомъ  опять  придется  нашептывать,  —  перебилъ 
Пратнекъ. 

—  Агу!  —  отвЪтилъ  Шваукстъ,  притаптывая  сапогами. 
Говоря  такъ,  они  всЪ  собрались  вокругъ  стола  м  разложили 

тамъ  свои  мЪшсчки.  ВсЪ  были  веселы,  въ  особенности  же  Шва- 
укстъ, который  радовался  тому,  что  лошадь  теперь  опять  здо- 
рова. Только  Олинъ  с.идЪлъ  молча.  Онъ  сЪлъ  на  сам01мъ  концЪ 
стола,  за  Кенцомъ  и  Бисаромъ,  снялъ  шапку,  поправилъ  волосы 
и  глубоко  вздохнулъ. 

—  Богъ  знаетъ,  скоро  ли  мы  получи.мъ  супъ?!  —  спросилъ 
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Пратнекъ,  открывая  свой  м^Ьшохъ.  —  Чего  они  такъ  долго  ко- 
паются?!   Я  голоденъ,  какъ  волкъ. 

— '  Скоро  будетъ  готовъ,  —  отв'Ьтилъ  Кенцъ.  —  Котелъ  уже 
давно  закип1^лъ.  Сядьте  за  столъ,  а  я  пойду  и  полюгу  принест!» 
супъ. 

ВсЪ  с'Ьли  за  столъ,  зажгли  еще  одну  свЪчу  на  то.мъ  конц1Ь, 
гдЪ  сидЪлъ  Олинъ,  взяли  хл'Ьбъ,  отр'Ьзали  по  куску  и  стали  по 
крошкЪ  класть  въ  ротъ,  чтобы  утолить  голодъ.  Некоторые  рас- 
крыли посуду  съ  творогомъ,  положили  немного  творогу  на  хл-Ьбъ 
и  тотчасъ  же  закрыли  творогжницу,  какъ  будто  запрещено  было 
ее  раскрывать.  Кусочки  разжевывались  ^медленно;  взоры  всЬхъ 
были  обращены  въ  сторону  кухни.  Разг'оворы  не  клеились.  ВсЪ 
были  заняты  мыслью,  что  кушать  свое  добро  теперь  было  бы 
невыгодно,  ибо  за  общ1й  супъ  платить  надо  будетъ  всЬмъ,  а 
•Ьсть  сухой  хл'Ьбъ  тоже  не  было  смысла,  такъ  какъ  предстояло 
пола1комитьс51  бараниной.  Эта  мысль  была  у  всЬхъ,  но  каждый 
полагалъ,  что  только  онъ  одинъ  владЬетъ  ею.  Некоторые,  до- 
гадываясь, что,  пожалуй,  и  друг1е  думаютъ  такъ  же,  сид'Ьли,  опу- 
стивъ  глаза  и  немного  смущаясь . . . 

Наконецъ  явился  Кенцъ  съ  двумя  помощниками,  съ  которыми 
онъ  варилъ  супъ.  Началась  ■Ьда.  Каждый  поспЪ.шилъ,  еще  не 
усп'Ьвъ  съЪсть  перваго  куска  мяса,  взять  себ-Ь  про  запасъ  второй, 
кладя  мясо  на  хлЪбъ,  а  то  и  прямо  рядомъ  съ  собою  на  столъ. 

Въ  самомъ  разгарЪ  ^Ьды  Пратнекъ  первый  началъ  разгозоръ: 

—  Знаете,  у  меня  есть  большая  новость!  Теперь  въ  точ- 
ности известно,  что  весною  къ  намъ  пр1'Ьдутъ  землемЬры. 

Это  последнее  слово  им'Ьло  такую  магическую  силу,  что 
сразу  всЪ  подняли  головы,  и  каждый  по-своему  выразилъ  сильное 
удивлен1е. 

— '  Да,  землемЬры,  —  гордо  повторилъ  Пратнекъ,  при  чемъ 
за1мЪтно  было,  что  онъ  припряталъ  эту  тему  для  такого  случая, 
когда  всЪ  могутъ  его  спокойно  выслушать.  —  Этого  наказания  не 
минуетъ  теперь  никто,  будь  онъ-  слатавскШ  или  чангальскж. 

—  Ну,  понятно,  что  они  пр1Ъдутъ  для  вс1Ьхъ,  такъ  какъ  мы 
люди  одного  бари:на,  —  сказалъ  Кенцъ,  облизыва^я  пальцы. 

— '  Это  правда,  но  только  дай  Богъ  намъ  провести  эти'  вре- 
мена всЪмъ  въ  согласш,  —  молвилъ  Пратнекъ. 

—  Какое  тамъ  можетъ  быть  Н'есоглас1е!  —  вставилъ  свое 
слово  чангальск!й  судья.  —  РазвЬ  нЪтъ  согласия  между  слатав- 
скими  тл  чангальскими?  Вотъ,  напримЪръ,  теперь  встр1Ьтились 
мы  на  дорог'Ь  и  •Ьдимъ  всЪ  изъ  одного  котла. 

ПослЪ  этого  Пратнекъ  продолжалъ  весьма  обстоятельно  до- 
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кладывать  о  пр11>зд'Ь  землем1Ьровъ,  украшая  выдумками  и  ста- 
раясь внушить  людямъ,  что  онъ  станетъ  играть  въ  этомъ  д^^л-Ь 
особо  важную  роль. 

ПослЪ  этого  всЪ  стали  смотрЪть  на  него  съ  особьмъ  почте- 
н1е.мъ,  а  некоторые  чангальцы  даже  перешептывались  мемсду  со- 
бою о  томъ,  какое  счаст1е  было  бЫ'  имЪть  столь  вл1Ятельнаго  че- 
ловека) въ  своей  волости  и  какъ  онъ  сум^олъ  бы  содМствовать  имъ 
при  хлопотахъ  у  землемъровъ. 

Теперь,  кромЪ  слатавскихъ  и  чангальскихъ,  въ  корчмЪ  по- 
чти никого  уже  больше  не  было.  Поэтому  хозяинъ  имЪлъ  доста- 
точно времени  присмотр'Ьться  къ  нимъ  .изъ-за  прилавка.  По^- 
с.мотр1Ё>въ  на  нихъ,  о«ъ  спросилъ: 

—  Слатавск1е,  что  это  васъ  нынче  такъ  много? 

—  Тутъ  не  одни  слатавскге,  а  большинство  чангальскихъ,  — 
■отозвался  одинъ,  который  за  свою  плЪ1шь  былъ  прозванъ  Полно- 
л\и!емъ. 

— ■  ВсЬ  вы  одинаковые  овечьи  разбойники,  все  ^аено,  что 
слатавск1е,  то  и  чангальск1е,  —  прибавилъ  корчмарь  съ  улыбкой. 

—  Н1>тъ,  чангальскге  теперь  куда  больше  р^^жутъ  овецъ, 
ч1>.мъ  слатавск1е,  —  гордо  заявилъ  Кенцъ. 

—  Какое  больше!  —  кричалъ  Шваукстъ.  —  У  насъ  н1»кото- 
рые  убиваютъ  до  полторы  тысячи. 

—  А  у  насъ  еще  больше!  —  заявилъ  Кенцъ.  —  У  Ешки  Рав- 
нека  уже  теперь  оочти  двЪ  тысячи  наберется. 

—  Держу  пари,  что  слатавск1е  убиваютъ  больше!  — ■  кри^ 
чалъ,  привскочивъ,  Шзаукстъ. 

—  Пари,  пари!  —  отозвался  Кенцъ. 

—  На  сколько? 

—  На  сколько  угодно!    Я  не  боюсь! 

—  Ну,  поставимъ  деньги  рядомъ!  —  закричалъ  Шваукстъ  и 
бросилъ  на  столъ  не  особенно  толстый  бумажникъ. 

—  Чего  тамъ  держать  пари! — вмешался  Пратнекъ. — Если  бы 
даже  чангальск1е  убивали  больше,  то  все-тажи  это  заслуга  сла- 
тавскихъ,  потому  что  отъ  нихъ  они  этому  научились. 

—  А  я  хочу  доказать,  что  и  теперь  еще  слатавск1е  убиваютъ 
больше,  —  спорилъ  Шваукстъ. 

—  Ничего  ты  не  докажешь!  —  смЪло  возражалъ  Кенцъ. 

—  Какъ  не  докажу?!  —  -настаивалъ  на  своемъ  Шваукстъ. 

—  Чангальск1е  во  всемъ,  а  не  въ  одномъ  только  этомъ,  по- 
дражаютъ  слатавскимъ,  —  С1м1»ясь,  продолжалъ  дразнить  Прат- 
некъ. 
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—  Возьмите  спинки  у  тел'Ьгъ:  развЬ  онЪ  не  были  раньше  у 
слатавскихъ,  только  потомъ  появились  у  чангальскихъ? 

—  Нечего  вамъ  смЪяться  надъ  нашими  телЪгами!  —  сказалъ 
Свертелъ.  —  И  вы  бы  тоже  до  сихъ  поръ  Ьздили  съ  такими  же, 
если  бы  у  вашего  богача  Баума  не  отломилась  однажды  высокая 
спинка.  Съ  т'Ьхъ  поръ  и  всЪ  вы  стали  Ьздить  безъ  спинокъ.  По- 
моему,  лучше  изъ-^здить  телЪгу  такъ,  какъ  она  сдЪлана,  чЬмъ 
обезьянничать. 

Это  последнее  указан1е  очень  не  понравилось  слатавскимъ, 
но  тутъ  ничего  нельзя  было  подЬлать.  Поэтому  Шваукстъ  пере- 
шелъ  на  другую  тему  и,  гордо  указывая  на  свою  ц1Ьпочку,  за- 
явилъ: 

—  Так1я  цЪпочки  тоже  раньше  были  у  слатавскикъ. 

—  И  ты  не  первый,  у  кого  она  такая,  —  продолжалъ  Свер- 
телъ. —  И  ты  ее  у  другихъ  раньше  видЪлъ.  Еще  когда  я  впервые 
сталъ  въ  городъ  Ъздить,  то  уже  тогда  тамъ  носили  так1я  ц'Ьпочки. 

—  Чф'О  тутъ  болтать!  Кушайте  лучше  супъ,  еще  полъ-котла 
осталось,  —  сказалъ  Кенцъ  и,  «продолжая  носить  ковшомъ  супъ 
изъ  котла  къ  столу,  наливалъ  его  въ  миски.  При  этомъ  сушъ 
капалъ  нерЪдко  на  спины  сид'Ьвш'Ихъ, 

Пратнекъ  условился  .идти  вм'ЬстЪ  съ  Шваукстомъ,  чтобы  дать 
лошадямъ  овса.  Олинъ  хотЪлъ  идти  бмЪстЪ  съ  ними,  .но  они 
обЪщали  накормить  его  лошадь,  и  онъ  остался. 

Т'Ьмъ  временемъ  погода  изменилась.  Лилъ  дож(дь,  дулъ 
сильный  вЪтеръ;  ночь  была  очень  темна.  Хл1Ьвъ  корчмы  былъ 
полонъ  овецъ  слатавскихъ  крестьянъ.  Теперь  очередь  'ИДти  съ 
овцами  была  за  Шваукстомъ  и  Пратнекоздъ.  Но  шляться  по 
большой  дорогЪ  въ  темную  ночь  да  еще  съ  громаднькмъ  стадомъ 
овецъ  —  дЪло  крайне  трудное,  и  поэтому  они  стали  обдумывать, 
нельзя  ли  какъ-нибудь  свалить  это  дЪло  на  другихъ. 

Чангальск1е  на  этотъ  разъ  не  пустили  своихъ  овецъ  въ  общее 
стадо,  ибо  купили  меньше,  чЬмъ  обыкновенно,  столько,  сколько 
могли  отвезти  въ  телЪгахъ.  Набитыя  кучею  въ  телЬгу,  овцы 
тяжело  дышали.  У  большинства  головы  свисали  черезъ  край  т^- 
л'Ьги  и  терлись  о  колеса. 

Разсматривая  возы,  Пратнекъ  и  Шваукстъ  напали  на  мысль, 
что  хорошо  было  бы  присоединить  къ  стаду  этихъ  овецъ  и  та- 
кимъ  путемъ  заставить  чангальскихъ  крестьянъ  гнать  все  стадо. 
Съ  этой  цЪлью  они  развя'зали  нЪсколькихъ  овецъ  и,  ради  шутки, 
вынули  одну  подохшую  овцу  изъ  воза  Свертела  и  поставили  ее 
рядомъ  съ  лошадью  Кенца,  какъ  будто  она  пристала  къ  стаду  и 
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теперь  1к:тъ  сЬно.     ПослЪ  этого  они  подошли  къ  своимъ  лоша- 
дямъ  и  насыпали  имъ  овса  въ  корыто. 

—  Подай  заодно  и  ко1былЪ  твоего  будущаго  тестя,  —  ека- 
залъ  Пратнекъ,  указывая  на  лошадь  Олина. 

—  Нечего  такъ  говорить,  когда  самъ  за  его  дочкой  уви- 
ваешься! Меня,  братъ,  не  надуешь!  Я  все  это  хорошо  знаю,  — 
возразилъ   Шваукстъ,   завязывая  овсяной  мЪшокъ. 

—  Да  я  и  не  думаю  тебя  обманывать,  —  сказалъ  Пратнекъ 
такимъ  равнодушньмъ  голосомъ,  какъ  будто  это  дЪло  его  совер- 
шенно не  касалось. 

— '  Н'Ьтъ,  ты  об'Манщикъ  и  хочешь  меня  обморочить,  —  ска- 
залъ Шваукстъ,  бросая  сердито  мЪ^шокъ  въ  тел'Ьгу  и  не  огляды- 
ваясь на  Пратнека.  —  РазвЪ  ты  недавно  не  обЪщалъ  ЛенЪ  пода- 
рить кольцо?  И  для  чего  ты  купилъ  бумагу  съ  цв1[>тами,  если 
не  для  того,  чтобы  писать  ей  письма?!     Я,  братъ,  все  знаю! 

—  Можетъ  быть,  ты  и  еще  какихъ-нибудь  сплетенъ  наслу- 
шался, —  сказалъ  Пратнекъ  и  опустилъ  глаза.  —  Разсказывай, 
я  послушаю! 

—  Могу  и  еще  разсказать!  Почему  ты  другимъ  женщинамъ 
капусту  не  возишь,  а  для  Анужи  вдругъ,  ни  съ  того,  ни  съ  сего, 
Ц'Ьлый  мЪшокъ  доставилъ? 

—  По-твоему  выходитъ,  что  все  это  ради  Лены!  —  пробо- 
валъ  отшучиваться  Пратнекъ.  —  Но  рЛ-.дь  капусту  эту  АнужЪ 
об'Ьщала  моя  мать  еще  весною  за  пряжу  кудели.  Да  при  томъ  же 
Анужа  не  можетъ  теперь  распоряжаться  Леной,  ибо  она  у  Олина 
какъ  родная  дочь,  какъ  ты  это  и  самъ  хорошо  знаешь!  Хо- 
чешь —  вЬрь  мнЪ,  хочешь  —  нЪтъ,  но  пока  ты  будешь  подстере- 
гать вора  у  дверей,  онъ  влЪзетъ  въ  окно.  Меня  тебЪ  нечего 
бояться,  а  вотъ  лучше  бойся  другого. 

— ■  Ты  им'Ьешь  въ  виду  Каспара?  Такъ  я  тебЬ  долженъ  ска- 
зать, что  мамаша  Олинъ  кочергой  выгонитъ  его  лзъ  дома,  — 
сказалъ  Шваукстъ,  криво  улыбаясь. 

—  Это  правда,  что  мамаша  на  него  сердита,  но  этого  мало, 
ибо  самъ-то  старикъ  ничего  противъ  него  не  И'мЪетъ,  да  и  у 
Лены  онъ  пользуется  раоположен1емъ.  А  ты  знаешь,  какъ  про 
тебя  думаютъ  самъ  Олинъ  и  Лена?  Въ  ихъ  глазахъ  тебя  такъ 
очернили,  что  даже  собака  не  стала  бы  брать  хлЪба  изъ  твоихъ 
рукъ.  И  кто  это  сд-Ьлалъ?  Все  тотъ  же  Каспаръ.  Я  тутъ,  ко- 
нечно, ни  при  чемъ,  такъ  какъ  не  сказалъ  о  тебЪ  ни  единаго 
слова. 

—  Ну,  ужъ  онъ-то,  во  всякомъ  случае,  Лены  не  получитъ,  — 
заявилъ  Шваукстъ,  ударяя  кулакомъ  о  телЪгу. 
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Тутъ  ихъ  разговоръ  прервалъ  одинъ  изъ  чангальскихъ,  ко- 
торый пришелъ  посмотрЪть  на  свою  лошадь.  Пратнекъ  приба- 
вилъ  еще  овса  кобыле  Олина  и  вмЪ.ст1Ь  съ  Шваукстомъ  вернулся 
въ  корчму. 

«Пасхальная  овца»,  какъ  ее  окрестилъ  корчмарь,  была 
съ'Ьдена.  Лишь  Кенцъ  все  еще  разводилъ  ковшомъ  по  котлу, 
жал'Ья,  что  супъ  остается.  Чтобы  вычислить,  сколько  нуж>но 
каждому  платить  за  ужинъ,  люди  собрались  вм^^ст'Ь  и  рЪшили 
прежде  всего  продать  съ  торговъ  шкуру  и  сало  овцы.  Пратнекъ 
взялъ  полЪно,  сталъ  у  пустой  бочки,  а  Шваукстъ  первый  предло- 
жилъ  рубль  за  все  вм1^ст'Ь. 

Пратнекъ  кричалъ: 

—  Рубль!    Кто  больше? 

Н'Ькоторые  прибавляли  по  копейкЪ,  но  Шваукстъ  прибавилъ 
сразу  двадцать. 

—  Рубль  двадцать  восемь  копеекъ!  Кто  больше?  Первый 
разъ!  —  кричалъ  Пратнекъ,  ударяя  полЬномъ  по  дну  бочки.  — 
Никто  не  предлагаетъ  больше?  Второй  разъ!  . .  Рубль  двадцать 
восемь  копеекъ!     Кто  больше?     Никто?  . . . 

Лишь  только  Пратнекъ  хотЪлъ  опустить  пол1Е>но  въ  трет1й 
разъ,  Шваукстъ  остановилъ  его  рукой: 

—  Вартъ!  Вартъ!  Пусть  люди  подумаютъ!  Можетъ  быть, 
товаръ  стоитъ  дороже! 

—  Ты  в1Ьдь  самъ  видишь,  что  никто  не  предлагаетъ  боль- 
ше, —  сказалъ  Пратнекъ.  —  Если  думаешь,  что  это  сл^1шкомъ 
дешево,  то  прибавь  самъ. 

—  Пусть  будетъ  еще  ценъ  капейкъ! 

—  Рубль  тридцать  восемь  копеекъ!  Кто  больше?  Первый, 
второй  и  . . .  и  . . . 

—  Тише!  —  остановилъ  его  Шваукстъ.  —  Такъ  дешево 
нельзя! 

—  Ну,  .надбавляй  еще! 

—  Пусть  будепъ  еще  финфъ  капейкъ! 

—  Рубль  сорокъ  три  копейки!  Кто  больше?  Первый... 
второй ...  и  трет1й! 

При  этихъ  слозахъ  Пратнекъ,  не  взирая  на  новые  протесты 
Шваукста,  опустилъ  покЫю  на  бочку  и  объявилъ: 

—  Съ  этимъ  дЪлО'Мъ  теперь  покончено. 

Поел!,  того  стали  считать  число  участниковъ  ужина,  чтобы 
распред'Ьлить  расходъ  на  каждаго   человЪ.ка, 

—  Сколько  было  васъ,  чангальскихъ?  —  спрашивалъ  Прат- 
некъ. —  Насъ,  слатавскихъ,  было  семь  челов1)Къ. 


р.  и  М.  Каудзитъ. • 57 

—  А  насъ  было  восемь,  —  отвЪтилъ  Кенцъ,  обтирая  губы  о 
перчатку. 

—  Ка1;ъ  восемь,  когда  васъ  девять  челоеЪкъ!  —  отвЪтилъ 
Пратнекъ  сердито. 

—  Восемь!  —  отв1Ьтилъ  Кенцъ  гордо  и  рЪшительно. 

■ —  Это  правда,  что  восемь,  —  сказалъ  чангальск1й  судья.  — 
Я  и  самъ  давеча  про  себя  столько  насчиталъ. 

— •  Не  правда!  Должно  быть  девять!  Не  думайте,  что  мы 
такъ  глупы,  что  не  знаемъ  счета,  —  горячился  Бисаръ  изъ  угла, 
хотя  и  не  зналъ  вовсе,  сколько  было  чангальскихъ. 

—  ЗачЪмъ  вамъ,  д'Ьти,  ссориться?  —  сказалъ  Олинъ  ти- 
Х1!мъ  голосомъ,  —  Сосчитайтс  всЬхъ  и  сразу  увидите,  сколько 
тутъ  народа, 

—  Это  правда,  —  присоединился  къ  нему  судья.  —  Чангаль- 
ск1е,  отойдите  въ  сторону! 

ВсЪ  чангальск1е  отд'Ьлились  и  встали  въ  рядъ.  Судья  началъ 
считать,  указывая  сперва  на  себя:  «Я»  и  зат^^мъ  продолжая  по 
очереди: 

—  Одинъ,  два,  три,  четыре,  пять,  шесть,  семь,  восемь. 

—  Не  можетъ  быть,  чтобы  только  восемь,  —  волновался 
Шваукстъ.  —  Надо  считать  еще  разъ.     Будемъ  всЪ  сл'Ьдить. 

Судья  снова  считалъ: 

—  Я,  одинъ,  два  три,  четыре,  пять,  шесть,  семь,  восемь. 
Шваукстъ  считалъ  за  еимъ  на  своемъ  ломаномъ  н'Ьмецкомъ 

язык'Ь: 

— ■  Эйнъ,  цвейнъ,  дрейнъ  . . .  актъ, 

—  Тутъ  есть  обманъ,  —  сказалъ  Пратнекъ.  —  Если  вы  всЪ 
налицо,  то  должно  быть  девять,  хоть  тресеи! 

—  Ну,  считайте  вы  сами.  Мы  тутъ  всЪ  налицо,  —  сказалъ 
судья  и  сталъ  въ  рядъ. 

Пратнекъ  сталъ  считать,  и  у  него  вышло  девять. 

—  Не  можетъ  быть!  —  сказали  чангальскге. 

—  Какъ  же  не  можетъ  быть?!  СмЬшно!  Ну,  смотрите  еще 
разъ!  —  сердито  сказалъ  Пратнекъ  и  сталъ  сч-итать  еще  разъ, 
приставля5!  каждому  палецъ  къ  груди,  при  чемъ  Кенца  онъ  толк- 
нулъ  при  этомъ  такъ  сильно,  что  тотъ  отлетЬлъ  на  «^сколько 
шагсвъ  назадъ. 

Тотъ,  разсердившись,  прикрик!нулъ  на  него: 
— '  Ну,  ты,  парень,  не  очень-то  толкайся! 
Пото'мъ  стали  удивляться  и  размышлять,  гдЪ  тутъ  ошибка. 
Наконецъ  рЬшили  разделить  необходимую  сумму  на  шестнадцать 
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частей  ц  сложить  всЪ  деньги  въ  отдЪльныя  кучки.  Если  полу- 
чится требуемая  сумма,  тогда  нечего  и  искать. 

При  расчетЪ  разбрелись  по  угламъ,  какъ  это  бываетъ  при 
сборахъ  денегъ  на  крестьяискихъ  свадьбахъ.  Въ  такихъ  слу- 
чаяхъ  лица  гостей,  которыя  до  того  с1яли  счаст1емъ  отъ  свадеб- 
ныхъ  удовольств1й,  отражаютъ  троякаго  рода  настроен1я.  Упол- 
номоченные на  сборъ  денегъ  ведутъ  себя  омЪло.  На  ихъ  лицахъ 
можно  ясно  читать:  «Мы  можемъ  'приставать  и  собирать  эти 
деньги  безъ  всякаго  ст'Ьснен1я,  ибо  всяк1Й  знаетъ,  что  не  на  себя 
мы  собираемъ».  На  лицахъ  т'Ьхъ,  кто  долженъ  платить  деньги, 
можно  читать:  «Бомсе  упаси!  Какъ  не  дать!  Столько  времени 
■Ьли  и  пили!  Съ  неба  вЪдь  не  валится».  А  въ  душЪ  они  думаютъ, 
что  на  свадьбЪ  хорошо,  если  бъ  не  было  этихъ  сборовъ.  На- 
конецъ  пица  т'Ьхъ,  въ  пользу  которыхъ  деньги  собираются,  какъ 
будто  говорятъ:  «Пожалуй,  не  слЬдовало  бы  собирать.  Мы  и  не 
хогЬли,  НС  друпе  пристаютъ,  чтобы  все.-таки  исполнить  старый 
обычай».  Въ  душЪ  же  они  думаютъ:  «Пили,  •Ьли  всЪ,  сколько 
кому  хотЪлось,  а  посмотримъ,  много  ли  соберутъ!». 

Когда  деньги  были  собраны  и  сосчитаны,  каждая  группа 
сложила  свои  кучками  на  столъ,  при  чемъ  у  чангальскихъ  получи- 
лось девять  кучекъ  и  въ  общемъ  какъ  разъ  столько  денегъ,  сколько 
отъ  нихъ  требовалось,  что  вызвало  у  всЬхъ,  въ  особенности  же  у 
сам'Ихъ  чангальскихъ,  большую  радость  и  удивлен1е. 

Тогда  одинъ  изъ  нихъ,  кажется,  Полнолун1е,  прибавилъ  шо- 
потомъ,  боязливо  оглядываясь  въ  сторО'Ну  (прилавка: 

—  Знаете  ли,  каково  мое  мнЬн1е?  Тутъ  не  безъ  колдовства. 
Я  уже  и  раньше  сльгшалъ,  что  эта  корчма  нечистая.  Очевидно, 
корчмарь  хогЬлъ  насъ  поссорить  и  навелъ  на  «асъ  колдовство. 
Но  не  такъ  легко  перессорить  тЪхъ,  у  кого  есть  разумъ!  Чан- 
гальск1е  и  слатавск1е  Ьздили  вмЪстЪ  въ  губернск1й  горюдъ  и  то 
не  поссорились,  такъ  ужъ  здЬсь-то  и  подавно  не  подерутся.  Вотъ 
теперь  приближаются  времена  землемЬровъ,  когда  нужно  будетъ 
всЬмъ  сплотиться  вмЬстЬ.  Поэтому  пусть  укрЬ1Пится  среди  насъ 
сегодня  вечеромъ  дружба.  А  чангальскихъ,  какъ  было,  такъ  и 
останется  девять,  несмотря  ни  на  какое  колдовство! 

Эти  слова  умиротворили  сердца  всЬхъ,  и,  полагая,  что  своей 
дружбой  они  обманули  расчеты  колдуна,  крестьяне  съ  гордыми 
лицами  стали  выходить  изъ  корчмы,  любовно  подавая  друтъ  другу 
мЬшочки  съ  пров1антомъ  и  не  переставая  восхищаться  своей  лю- 
бовью, умомъ  и  мудростью. 

На  дворЪ  Кенцъ  подошелъ  къ  сюей  лошади  и  хотЪлъ  уже 
отвязать  ее,  но  вдругъ  за'мЬтилъ  овцу,  которая  стояла  рядомъ  С1) 
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лошадью  у  корыта.  Разсердившись,  онъ  ударилъ  овцу  ногой  въ 
животъ  съ  такой  силой,  что  та  отлет1^ла  на  несколько  шаговъ 
вь  сторону  и  больше  не  шевельнулась, 

—  Чортъ!  Неужто  я  ее  убилъ?  —  пробормоталъ  онъ  про 
себя. 

Онъ  подошелъ  къ  овцЪ  и,  подталкивая  ее  мЪшкомъ,  хотЪлъ 
заставить  подняться  на  ноги. 

Друг1е,  проходя  мимо  него  къ  своимъ  лошадя1МЪ,  стали  тоже 
говорить,  что  нав'Ьрное  Кенцъ  убилъ  овцу.  Потомъ  по  примЪтамъ 
стали  искать,  чья  это  овца.  Чангальск1е  сначала  полагали,  что  овца 
слатавскихъ,  но,"въ  концЪ  концовъ,  Свертелъ  призналъ  ее  за  свою. 
Вс1Ь  пор'1>шили,  что  есть  такой  законъ,  чтобы  тотъ,  кто  убилъ 
овцу,  заплатилъ  за  нее  хозяину  и  оставилъ  ее  себк  Кенцъ  много 
не  возражалъ,  ибо  въ  городъ,  по  его  мн-Ьн1Ю,  попадаютъ,  въ  концЪ 
концовъ,  какъ  живыя,  такъ  и  подохш1я  овцы.  Надо  лишь  покр'Ьпче 
посолить,  и  никакой  чортъ  не  узнаетъ.  А  везти  домой  дохлую 
даже  удобней,  чЪмъ  живую.    Живая  лежитъ  на  возу  неспокойно. 

Онъ  нагнулся,  схватилъ  овцу  и,  взваливъ  ее  на  плечи,  ска- 
залъ : 

—  Вотъ  чудо!  Она  ужъ  окоченела!  Какъ  скоро!  Вотъ  это 
былъ  ударъ! 

Т'Ьмъ  временемъ  и  друтге  чангальск1е  обнаружили  въ  своихъ 
возахъ  пропажу  овецъ  и  пор'^^шили,  что  тЪ  куда-нибудь  разбре- 
лись, въ  виду  чего  стали  искать  ихъ  по  постоялому  двору.  Но 
Шваукстъ  и  Пратнекъ  не  хогЬли  имъ  этого  позволить,  заявляя, 
что  ночью  они  могутъ  по  ошибк'Ь  въ  темнотЪ  забрать  чужую 
овцу  и  кому  же  охота  потомъ  таскаться  по  судамъ!  Разобрать 
овецъ  можно  будетъ  лишь  на  разсв'ЬтЪ,  а  теперь  надо  ихъ  гнать 
вс'Ьхъ  вм-Ьст!».  Не  могутъ  же  чангальск1е  требовать  отъ  нихъ, 
чтобы  они  страдали  за  то,  что  т1Ь  дали  своимъ  овцамъ  вырваться. 
Съ  этимъ  согласились  всЪ  слатавскге  и  собрались  уже  выгнать 
овецъ  съ  постоялаго  двора.  Чангальск1е  же  настаивали  на  своемъ 
и  требовали,  чтобы  имъ  позволили  немедленно  выд-Ьлить  изъ 
обща:го  стада  принадлежащихъ  имъ  овецъ.  При  этомъ  они  хва- 
стали, что  всЪхъ,  кто  будетъ  мЪшать,  отправятъ  въ  им'1,1н1е  къ 
полиции. 

—  Погоди,  я  покажу  тебЬ  имЪн1е!  Вотъ  тебЬ  полиц1я!  — 
кричалъ  кто-то  изъ  толпы  и  вслЬдъ  за  этимъ  ударилъ  Кенца  по 
голов1Ь  съ  такой  силой,  что  свЬчка,  которую  онъ  держалъ  въ  ру- 
к'Ь,  вьтала  и  пот>'хла. 

Сейчасъ  же  раздались  удары  и  на  другомъ  концЪ  двора, 
и  Кенцъ  услышалъ,  какъ  вскрикнулъ  его  сосЪдъ  Павулъ.  И  хотя 
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Кенцъ  получалъ  ударъ  за  ударолп^,  онъ  все-таки,  не  смолкая,  про- 
должалъ  кричать: 

—  Павулъ,  спасай  боченокъ,  не  дай  выбить  дно! 

Всл'Ьдъ  за  этимъ  началась  общая  драка.  Дрались  впотьмахъ, 
такъ  что  слышны  были  лишь  тяжкое  дыхание  и  равном'6^рные 
удары,  наносимые  какъ  бы  по  взаимному  соглашен1ю.  Олинъ, 
Свертелъ  и  друг1е  изъ  стариковъ  послали  за  хозяиномъ.  Скоро 
появился  и  хозяинъ  со  св'Ьчкою  въ  рукЪ.  ■  Т-Ьмъ  временемъ  драка 
утихла,  но  ругань  еще  сыпалась  со  всЬхъ  сторонъ,  подобно  по- 
сл1Ьдн'Нмъ  раскатамъ  отдаленной  грозы. 

Хозяинъ  пригрозилъ,  что  прикажетъ  всЪхъ  драчуновъ  запе- 
реть въ  конюш^Ъ  до  раэсвЪта,  если  они  (немедленно  не  успо- 
коятся. 

Въ  концЪ  концовъ,  чангальск1е  согласились  на  то,  чтобы  ихъ 
овецъ  гнали  вмЪстЬ  съ  остальныти,  но  только  до  корчмы  Прапе, 
ибо  оттуда  ихъ  дорога  идетъ  въ  другую  сторону. 

—  Что  же,  вы  воображаете,  что  мы  будемъ  гнать  вашихъ 
овецъ?  Гоните  вы  сами!  — ■  закричалъ  вызывающе  Шваукстъ,  по- 
правляя разорванную  ц1»почку  и  жилетъ. 

Корчмарь,  не  предвидя  конца  скандала,  хотЬлъ  угжъ  было  по- 
слать за  рабО'Чими,  чтобы  запереть  драчуновъ.  Но  послЪ  дол- 
гихъ  усил1й,  при  содЪйствш  Олина,  Свертела  и  судьи,  удалось  на- 
конецъ  уладить  дЬло  такимъ  образомъ,  чтобы  съ  каждой  сто- 
роны пошли  ло  двое  погонщиковъ,  и  чтобы  чангальск1е  присо- 
единили къ  общему  стаду  и  тЪхъ  овецъ,  которыя  у  нихъ  были  еще 
на  возахъ. 

Корчмарь  послЪ  этого  удалился,  старики  же  еще  долго  про- 
должали усов-Ьщевать  молодежь. 

—  Ну,  безъ  драки  тоже  не  обойтись!  Безъ  нея  и  свЪтъ  не 
можетъ  существовать!  — •  заявилъ  Кенцъ,  поправляя  свой  тонк1Й, 
свороченный  на  одну  сторону  носъ. 

Потомъ  стали  разсуждать  о  томъ,  что  драка  еще  не  б-Ьда, 
но  что  уже  посл'Ь  нея  надо  забыть  прошлое  и  жить  опять  въ 
любви  и  соглас1И.  ВсЬ  говорили  о  минувшей  дракЬ  какъ  о  какой- 
то  совместной  охотЬ  или  рыбной  ловле  и  съ  такой  любовью  и 
юморомъ,  какъ  будто  р^чь  шла  о  счастливо  улаженной  распрЬ. 
Кенцъ  радостно  раэсказывалъ  судьЪ,  какъ  ему  впотьмахъ  здо- 
рово попало  по  шеЪ. 

—  Хотя  у  меня  затылокъ  толстый,  но  все-таки  стало  жарко. 
Вотъ  такъ  кулачище!  Если  такой  илгЬть  на  своей  стороне,  тогда 
даже  цыганъ  нечего  бояться!  —  восхищался  онъ. 

Пратнекъ,  носъ  котораго  тоже  покривился  и  сталъ  больше 
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разм1^рами,  ув'Ьрялъ,  что  въ  темнотТ.  споткнулся  и  упалъ  на 
тел'Ьгу. 

Бисаръ  ощупывалъ  глазъ,  Павулъ  —  ухо,  и  р'Ьдк1й  остался 
^нетронутымъ.  Вс1^,  однако,  им'Ьли  радостный  и  счастливый  видъ. 
Когда  лошади  были  запряжены  и  овцы  выпущены,  —  всЬ  еще  разъ 
собрались  вмЪстЪ  и  условились  никому  не  разсказывать  о  слу- 
чившемся, при  томъ  просили  другъ  друга  не  сердиться,  ибо  всяко 
случается  иа  свЪт1Ь. 

— '  Боже  упаси,  чтобы,  въ  виду  (приближен1я  временъ  землс- 
м1^ровъ,  мы  разстались  съ  злобою  на  душЬ!  —  сказалъ  Кенцъ, 
прикрывая  попоной  свою  подохшую  овцу. 

Перевелъ  %.* 


я.  АПСИТЪ. 


БОГАТАЯ    РОДНЯ. 

ТТасталъ  Юрьевъ  день.  Несмотря  на  конецъ  апр-^ля,  весны 
•^•*'  почти  не  чувствуется.  Зима  не  хочетъ  уступить  своихъ  правъ; 
хотя  поб'Ьда  у>1се  на  сторонЪ  весны,  все  же  зима  еще  не  прогнана. 
Словно  на  зло  теплымъ  лучамъ  солнца,  она  показываетъ  свои  б-Ь- 
лыя  сн'Ьжныя  полосы  зъ  долинахъ,  оврагахъ  и  на  опушкахъ  л-Ьса. 
И  дуетъ  в1^теръ,  холодный  северный  вЬтеръ;  онъ  трясетъ 
густо-хвойныя  верхушки  сосенъ  и  елей,  качаетъ  стройныя  вЪтви 
березъ  съ  буроватыми  почками.  Н-Ькоторыя  разбухли  уже  до  того, 
что  желтовато-зеленые  листочки  расторгли  двери  своей  темницы  и 
смотрятъ  своими  Н'Ьжными  весенними  глазами  на  солнце.  И  солныш- 
ко тоже  долго  не  задерживается  за  тучами,  а  цЪлыми  потоками 
льетъ  свои  ярк1е  лучи  надъ  горами  и  долами,  надъ  лЪсами  и  рощами. 
ВмЪстЪ  съ  его  с1я1Н1емъ  проносится  в1^ян1е  весны  въ  природЪ  и  въ 
душ-Ь  человека.  Какъ  свЪтло,  какъ  тепло  на  сердцЪ!  Въ 
немъ  снова  зарождается  надежда,  что  старые  предразсудки  и  хо- 
лодный мракъ  ЗИ1МЫ  исчезнутъ  изъ  людокихъ  сердецъ,  и  они  объ- 
единятся въ  братскомъ  равенстве  подъ  яснымъ  весеннимъ  сол- 
нышкомъ.    Но  и  зц,Ьсъ  придетъ  ли  весна  безъ-  борьбы? 

Рядомъ  съ  борьбой  въ  природе  передъ  моими  глазами 
встаетъ  другая  борьба  —  борьба  за  существован1е.  ВсЬ  дороги 
сегодня  кишмя  кишатъ  людьми,  Ъдущими  на  телЪгахъ,  и  П'Ьше- 
ходами!  ТелЪг'и  нагружены  всевозможньими  пожиткам-и:  шка- 
фами, кроватями,  ларями,  стульями  и  т.  д.  ПЪ.шеходы  снуютъ 
туда-сюда,  кто  съ  пустыми  руками,  кто  съ  узломъ  или  съ  ч-Ьмъ- 
нибудь  другимъ  подъ-мышкой.  у  каждаго  своя  дорога,  своя  цЪль. 
Но  свершатся  ли  взлелЬянныя  надежды?  Не  придется  въ  буду- 
щемъ  году  снова  перекочевывать?  Не  напоминаетъ  ли  этотъ  день 
начало  осени,  когда  ^ерелетныя  птицы  стаями  направляются  въ 
теплыя  страны?  Птицы  находятъ  свой  «теплый  край»,  но  най- 
дутъ  ли  его  переселенцы  Юрьева  дня?     Не   пройдетъ   ли   одинъ 
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Юрьезъ  день  за  другимъ  въ  потекакь  теплаго  края,  пока  нако- 
нецъ  не  наступить  посл'Ьдн1й  Юрьевъ  день  съ  посл'Ъдней  пере- 
"Ьздкой  въ  обитель  еЪчнаго  покоя? 

Не  помню  уже,  сколько  времени  прошло  съ  тЪхъ  поръ,  не 
помню  также,  сколько  мнЪ  было  лЬтъ  тогда,  —  помню  только, 
что  я  былъ  еще  маленькимъ  мальчикомъ,  и  былъ  такой  же  Юрьевъ 
день,  какъ  только  что  упомя1нутый,  когда  я  ждалъ  переЪзда  къ 
намъ  Андреева  отца  и  Андреевой  матери.  Бо1споминан1я  дЪтства 
всегда  капризны.  Въ  то  время,  какъ  большинство  изъ  нихъ  со 
временемъ  исчезаютъ  или  становятся  туманными,  н'Ькоторыя  такъ 
ярки  и  жизненны,  что  кажется,  будто  вы  стоите  передъ  зерка- 
ломъ,  въ  которо'мъ  отражаются  свЪтлые  образы  давно  минувшихъ 
происшеств1й,  будь  они  сами  по  оеб'Ь  даже  .маловажны  и  малозна- 
чительны. Таково,  наприм'Ьръ,  мое  воспоминан1е  о  Юрьевомъ 
днЪ,  въ  который  я  ждалъ  пр1Ъзда  Андреева  отца  съ  Андреевой 
матерью.  Я  твердо  помню,  что  мать,  въ  виду  холодной  логоды, 
заставляла  меня  обуть  ноги,  но  я  бросилъ  обувь  и  босикомъ  побЪ- 
жалъ  къ  березкамъ  на  краю  нивы.  Вернувшись  домой,  я  сталъ 
рыться  на  солнечной  стороне,  у  забора,  въ  пеокЪ,  который,  рас- 
таявъ  отъ  солнца,  сд^Ьлался  уже  рыхлымъ.  Время  отъ  времени  я 
выб1>галъ  на  дорогу  смотрЪть,  не  везутъ  ли  вещи  Андреева  отца, 
но,  не  зам'Ьчая  ничего,  снова  возвращался  къ  своему  мЪсту  у  за- 
бора на  солнышкЪ.  Градъ  'И  сн-Ьгъ  загнали  было  меня  въ  ком- 
нату, но  лишь  только  погода  прояснилась,  я  кубаремъ  полегЬлъ 
снова  на  дворъ.  И  снова  гляжу  на  дороту,  не  везутъ  ли  вещи 
Андреева  отца. 

Везутъ,  везутъ!  . . .  Изъ-за  горы  показывается  голова  бурой 
лысанки,  видна  уже  первая  повозка,  а  за  ней  другая.  Андреевъ 
отецъ  самъ  шагаетъ  рядомъ  съ  бурымъ,  Андреева  мать  идетъ 
прямо  но  межЪ  между  нивами  съ  прялкой  и  катушками  въ  рукахъ. 
Подпрыгивая,  я  бЪгу,  перескакивая  черезъ  грязь,  изо  вс'Ьхъ  силъ, 
навстр'Ь'чу  Андрееву  отцу,  сгорая  отъ  нетерпЪн1я  узнать,  какой 
такой  есть  Андреевъ  отецъ!  Какъ  только  онъ  замЪтилъ  меня, 
онъ  сказалъ: 

—  Ну,  здравствуй,  сьшочекъ! 
Я  отвЪчаю: 

—  Здравствуй,  Андреевъ  отецъ! 

И  бЪгомъ  спЪшу  впереди  повозокъ,  чтобы  сообщить  дома: 
«Андреевъ  отецъ  Ъдетъ!» 

Сообщиоъ  это  важное  изв'Ь1ст1е,  я  снова  бЪгу  навстр'Ьчу 
Андрееву  отцу  и  на  этотъ  разъ  возвращаюсь  съ  нимъ  вм1Е>ст1».  Те- 
л1аги  останавливаются  на  двор'Ь,  передъ  чердакомъ  погреба,  куда 
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Андреевъ  отецъ  долженъ  сложить  свои  пожитки  послЬ  того,  какъ 
покушаетъ.  Мать  уже  накрыла  столъ,  и  кушанье  можетъ  осты- 
нуть. Время,  пока  Андреевъ  отецъ  съ  матерью  Ъдягь,  ка- 
жется мнЪ  безконечностью.  Я  горю  отъ  нетерп'Ьн1я  уви- 
дЪть,  какъ  Андреевъ  отецъ  будетъ  выкладывать  свои  пожи1тки,  и 
что  у  него  тамъ  на  телЪгЪ.  Наконецъ  Андреевъ  отецъ 
откушалъ  и  выходитъ  выкладывать  вещи.  Съ  какимъ  любопыт- 
стэомъ  гляжу  я,  какъ  развязываютъ  перетянутый  веревками  возъ, 
какъ  стаскйваютъ  оттуда  шкафъ  и  ларь,  которые  съ  трудомъ 
удается  поднять  на  чердакъ  погреба.  Время  отъ  времени  я  шны- 
ряю со  двора  на  чердакъ,  съ  чердака  «а  дворъ,  но  больше  стою  и 
наблюдаю,  словно  исполняя  должность  инспектора  или,  по  край- 
ней мЪр'Ь,  надсмотрщика.  Наконецъ  все  уложено,  кромЪ  разбитой 
миски,  пололшннаго  стула  и  кровати,  остальное  оказалось 
въ  полной  сохранности.  Изъ-за  поломаннаго  стула  и  кровати 
Андреевъ  отецъ  много  не  тужитъ:  это,  говоритъ,  можно  завтра 
же  исправить.  Осколки  же  миски  достаются  мн'Ь  на  память. 
Боже  мой,  какъ  я  имъ  обрадовался!  Тотчасъ  же  я  понесъ  ихъ 
на  свое  любимое  м^Ьсто  —  у  забора  на  солнышке»,  и  благодаря 
этому  не  успЪлъ  юсмотрЪть  кремницу  Андреева  отца  съ  кремнемъ 
и  пороховницей,  которые  онъ  только  что  вынулъ,  собираясь  заку- 
рить. Но  немного  спустя  я  былъ  снова  рядомъ  съ  нимъ  и  уже  не 
разставался  до  вечера  . . . 

Вспоминая  Андреева  отца,  я  даже  по  С1е  время  не  могу  думать 
о  немъ  иначе,  какъ  съ  благодарностью.  Трудно  понять,  какъ  та- 
кому пожилому  и  занятому  человеку  не  надоЪдало  возиться  со 
мною.  Объяснить  это  можно,  пожалуй,  только  т^Ьмъ,  что  у 
Андреева  отца  не  было  маленькихъ  д'Ьтей,  или,  можетъ  быть, 
еще  и  тЬмъ,  что  у  него  самого  былъ  веселый,  д'Ьтски  открювенный 
характеръ.  Такъ  или  иначе,  но  мы  не  могли  жить  одинъ  безъ 
другого.  Кто  не  былъ  ближе  знакомъ  съ  нашей  семьей,  тотъ 
могъ  принять  меня  за  сына  Андреева  отца.  То  же  и  съ  Андрее- 
вой матерью:  жарила  она  или  варила  что-нибудь,  мнЪ  всегда  до- 
ставался первый  кусокъ.  Моей  мате1:'и  это  не  нравилось,  по 
Андреева  мать  всегда  умЪла  защитить  и  оправдать  меня: 

—  Много  ли  ему  нужно?  Поклюетъ  крошечку,  какъ  птичка! 

И  кушанье  Андреевой  матери  мн'Ь  всегда  казалось  вкусн'Ьй, 
чЪмъ  у  моей  матери. 

Ярче  всего  остался  въ  моей  памяти  тотъ  день  во  время  страды, 
когда  мнЪ  раэрЪ'Шили  по-Ьхать  съ  Андреевымъ  отцомъ  на  затоны 
по  лЪсной  р'ЬкЪ.  МнЪ  никогда  доселЪ  не  приходилось  вид!>ть  лЪса 
иначе,  какъ  только  издали.    Онъ  ^представлялся  всегда  моимъ  взо- 
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рамъ  лишь  синЪющимъ  заборомъ,  за  которы.мъ  каждый  вечеръ 
погружалось  солнце.  Теперь  мнЪ  было  суждено  видеть  лЪсъ  и  со- 
всЬмъ  близко.  Съ  как№мъ  1нетерпЪ.н1емъ  ожидалъ  я  того  времени, 
когда  загоняютъ  стадо  (я  былъ  въ  ту  пору  свинопасомъ) !  Нужно 
полагать,  что  и  стадо  съ  такимъ  же  нетерпЪ:н1емъ  думало  о  домЪ, 
такъ  какъ  визгъ  и  хрюканье  раздавались  безпрестанно  вокругъ 
меня.  Но  вотъ,  наконецъ,  я  сижу  на  тел-Ьг!,  рядомъ  съ  Андреевымъ 
отцомъ  и  "Ьду  къ  рЪкЪ,  —  о  завтрашней  пастьб'Ь  я  не  забочусь: 
Андреева  мать  лойдетъ  вмЪсто  меня. 

Солнышко  сЪло,  когда  мы  подъ-Ьхали  къ  лЪсу  и  рЪкЬ. 

Я  часто  въ  своей  жюни  восхищался  красотою  природы,  но 
никогда  и  нигдЪ  она  .не  поражала  меня  такъ  сильно,  какъ  въ 
тотъ  памятный  вечеръ.  Я  помню  все,  какъ  было  до  малМшихъ 
подробностей.  Вотъ  Андреевъ  отецъ  вынимаетъ  изъ  тел'Ьги  то- 
чило, боченокъ  съ  квасомъ  и  ужинъ,  косы  в'Ьшаетъ  на  вЪтви  вы- 
сокой сосны,  а  грабли  прислоняетъ  къ  стволу.  Пока  Андреевъ 
отецъ  занятъ  телЪгой  и  лошадью,  у  меня  есть  время  осмотр'Ьть 
лЪсъ.  Я  кричу.  ЛЪсъ  отвЪчаетъ  мнЪ  громкимъ  эхомъ,  но  мнЬ 
кажется,  что  эхо  доносится  не  изъ  глубины  лЪса,  а  лишь  съ  его 
краевъ.  Андреевъ  отецъ  говоритъ,  чтобы  я  кричалъ  громче,  но 
у  меня  не  хватаетъ  больше  силъ,  и  эхо  снова  раздается  такъ  же 
несмЪло,  какъ  и  въ  первый  разъ.  Тогда  кричитъ  Андреевъ  отецъ, 
Какъ  далеко,  какъ  глубоко  зеучитъ  его  эхо!  Я  смотрю  удивленно 
на  узорчатыя  верхушки  лЪса  и  спрашиваю: 

— ■  Что  это?     Цер:\0вь? 

Но  Андреевъ  отецъ  отвЪчаетъ: 

— ■  Н1>тъ,  сьгночекъ,  это  ель! 

Я  гляжу  на  верхушки. 

—  А  это,  наверно,  кирка? 
Андреевъ  отецъ  омЪется. 

—  Тутъ  н'Ьтъ,  сыночекъ,  никакой  кирки,  тутъ  все  лЪсъ, 
сплошной  лЪсъ. 

Это  —  правда,  но  все  же  мнЪ  нравится  воображать  верхушки 
деревьевъ  колокольнями,  а  Л'Ьсъ  церковью.  Какая  чудесная, 
обширная  церковь!  И  какъ  тихо  въ  этой  церкви,  п'Ь'Вцы  всЪ  уже 
спять,  нЪтъ  ни  малЪйшаго  шороха,  ни  дуновен1я,  лишь  стройные, 
темно-зеленые  купола  въ  отблескЬ  вечерней  зари  тихо  и  стройно 
поднимаются  въ  воздухъ...  Надъ  р^Ькой  уже  стелется  туманъ,  изви- 
ваясь такимъ  же  зигзагомъ,  какъ  и  рЪка,  Больш1я  бабочки,  какъ 
будто  отыскивая  ложа,  лорхаютъ  надъ  тростникомъ  . . ,  Андреевъ 
отецъ  развелъ  костеръ  у  сосны,  я  грЪюсь  у  огня,  хотя  вовсе  не 
холодно,  и  снова  гляжу  на  лъсъ.     Андреевъ  отецъ  начинаетъ  то- 
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чить  косы,  я  верчу  точило,  то  одной,  то  другой  рукой,  пока  не 
устаютъ  обЪ,  тогда  одна  изъ  косарихъ  идетъ  м«Ъ  на  см-Ьну. 

Покончивъ  съ  косами,  мы  начинаемъ  ужинать:  садимся  во- 
кругъ  ушатика  съ  похлебкой,  словно  рыболовы  вокругъ  озерка. 
Авдреевъ  отецъ,  какъ  старш1й,  им'Ьетъ  право  первый  зачерпнуть 
ложкой,  за  нимъ  сл1Ьдуютъ  друг1е,  тоже  по  старшинству  и  по 
опытности  въ  работЬ;  молодой,  первое  л1^то  ходив'ш1й  на  с1Ь1Нокосъ, 
Петя  тянется  со  своей  «лодкой»  самьгмъ  послЪднимъ.  При 
этомъ,  если  онъ  засовываетъ  свою  ложку  слишкомъ  глубоко, 
Андреевъ  отецъ  недоволенъ:  «Оставь  гущи  и  другимъ!».  Если  же 
Петя  хочетъ  оказать  больше  вни'ман1я  верхней  части  содержимаго 
>'11]ати1ка,  Андреевъ  отецъ  и  тутъ  недоволенъ:  «А  кто  же  будетъ 
гущу  ■Ьсть?».  Петя  долженъ  научиться,  не  вдаваясь  въ  крайности, 
соединять  жидкость  съ  гущей  въ  такомъ  разм'Ъ,р'Ь,  какъ  этого  хо- 
четъ Андреевъ  отецъ, 

Женщинами-косарихамм  онъ  тоже  недоволенъ:  во  время  •Ьды 
онЪ  иногда  смЪются.  За  это  Андреевъ  отецъ  сейчасъ  же  д1Ь- 
лаетъ  имъ  зам'Ьчан1е: 

—  Не  глумись  надъ  даромъ  Бож1имъ! 

Потомъ  снова  принимается  за  Петю,  который  только  что 
усп1^лъ  набить  ротъ  хлЪбомъ: 

—  0-го!  Напихалъ  ротъ,  какъ  гумно!  Того  и  гляди,  пода- 
вишься! 

Петя  начинаетъ  ■Ьсть  маленькими  кусками,  но,  прихлебывая, 
проливаетъ  много  похлебки. 

■ — ■  Отчфпни  свою  «лодку»,  понимаешь?!  — >  говоритъ  ему 
Андреевъ  отецъ. 

Петя  повинуется,  и  ложка,  не  потерявъ  по  дороге  ни  капельки, 
счастливо  въ^Ьзжаетъ  въ  гавань  —  въ  Петинъ  рютъ.  Видя,  что 
Петя  принимаетъ  въ  толкъ  его  наставлен1я,  Андреевъ  отецъ  смо- 
тритъ  на  него  уже  бол'Ье  спокойно.  Теперь  всЬ  ужи- 
наютъ  молча,  оказывая  должное  уважен1е  «дару  Божьему»; 
каждый  черпаетъ  въ  установленномъ  порядкЪ,  только  мнЬ  одному 
Андреевъ  отецъ  сказылзаетъ  пре1Кмущество,  позволяя  черпать 
не  посл-Ь  Пети,  какъ  это  сл1Ьдовало  бы  по  моему  возрасту,  а 
сразу  послЪ  себя;  этимъ  онъ  оказываетъ  мн1^  почетъ,  какъ  гостю. 
Когда  ушатикъ  начинаетъ  пуст'Ьть,  ужинающее  почтительно  оста- 
Еляютъ  его  въ  рукахъ  Андреева  отца,  который  тщательно  вычер- 
пываетъ  изъ  него  остатки  и,  покрывъ  крышкой,  ставитъ  его  въ 
сторону,  и  зат'Ьмъ,  потеревъ  руки,  произноситъ: 

—  Спасибо  ТебЪ,  Господи! 

ВсЪ  укладываются  спать,  такъ  какъ  завтра  еще  до  восхода 
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солнца  нужно  быть  на  сь-нокосЬ.  В.мЪсто  постели  Андреевъ  отецъ 
беретъ  изъ  телЪги  мЪшочекъ  и  указавъ  мн1>  мЪсто  ^лиже  къ 
костру,  ложится  рядомъ  со  мною,  чтобы  мнЪ  было  тепл'Ье. 

Я  не  спускаю  глазъ  съ  верхушекъ  деревьевъ,  съ  ко- 
торыхъ  у;ж'е  исчезъ  отблескъ  веч1ерн1ей  зар1И1;  теперь  он'Ь  со- 
вс1>мъ  темныя.  Кругомъ  тишина,  лишь  комары  жужжать  мнЪ  въ 
уши  и  около  носа.  Глаза  начинаютъ  застилаться  туманомъ,  инЪ 
кажется,  что  я  падаю  въ  великомъ  страх1Ь  съ  высокой  башни.  ВЪ- 
теръ  свиститъ  въ  ушахъ,  наковецъ  я  счастливо  попадаю  на  землю 
и  зам'Ьчаю,  что  въ  затон-Ь  цвЪты  наминаютъ  расти  все  бы- 
стр1.е,  становясь  все  выше,  великолЪпнМ  и  вырастая  съ  не- 
вероятной быстротой  они  кланяются  мнЪ  своими  чашечками, 
словно  громадными  кубками.  Вотъ  они  достигли  вышины  де- 
ревьевъ ш  машутъ  своими  невероятно  ш'ирокими  листьями,  стебли 
же  у  нихъ  могуч1е,  какъ  стволы.  Потомъ  кажется,  что  надъ 
этимъ  чудеснымъ  цветочнымъ  л^сомъ  всходитъ  яркое  солнце.  Я 
просыпаюсь,  солнце  светить  мнЪ  прямо  въ  глаза,  а  рядомъ  со  мной 
стоитъ  Андреевъ  отецъ,  съ  косою  въ  рукахъ,  и  спрашиваетъ  меня: 

—  Ну,  сыночекъ,  хорошо  выспался?  А  мы  ужъ  порядкомъ- 
таки  поработали! 

Но  я  весь  еще  подъ  впечатлен! емъ  чуднаго  сна: 

—  А  гдЪ  же  цветы?  —  спрашиваю  я. 

—  ЦвЪты  скошены,  —  локазываетъ  Андреевъ  отецъ  на  ско- 
шенную поляну. 

Про  мой  сонъ  ему  ничего  не  было  известно. 

Ахъ,  какой  это  былъ  чудный  сонъ!  Даже  теперь,  когда  я 
вспоминаю  свое  первое  впечатлен1е  о  лесе,  я  каждый  разъ  чув- 
ствую дивный  ароматъ  какой-то  сказки,  которой  я  нигде  уже  не 
нахожу,  хотя  бы  гляделъ  целый  день,  стоя  на  томъ  же  месте,  на 
те  же  самыя  деревья.  Увы,  теперь  я  вижу  одни  лишь  деревья  и 
больше  ничего. 

После,  явившись  обратно  къ  своему  стаду,  я  долгое  время  фе- 
зи.1ъ  обо  всемъ  виденномъ  въ  лесу.  Однажды,  когда  мое  стадо  пас- 
лось на  пол'е,  а  самъ  я  лежалъ  «а  меже  и  гляделъ  на  пышные 
хлебные  злаки,  .вдругъ  мне  показалось,  что  рожь  начинаетъ 
вытягиваться  кверху  до  высоты  деревьевъ,  а  трава  превращается  въ 
луговые  цветы,  которые  растутъ  со  асазочной  быстротой.  Я  слы- 
шу, что  кто-то  идетъ.  Я  решаю:  это  Андреевъ  отецъ,  котораго 
я  спрошу:    «А  где  же  цветы?» 

Но  'Пришедш1й  пугаетъ  меня  другимъ  вопросомъ: 

—  Мальчишка,  где  твои  свиньи? 

Широко  вытара)Щ1И1зъ  глаза,  я  вижу,  что  это  соседъ  Пуце. 

5* 
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—  ГдЬ  же  имъ  быть,  какъ  не  на  своемъ  м1Ьст'Ь!  —  отвЬчаю 
я  и  въ  тотъ  же  моментъ  замечаю,  что  полосатая  свинья  держитъ 
во  рту  цЪлый  пукъ  льна,  что  служить  неопровержимы.мъ  доказа- 
тел1>ствомъ  моей  виновности.  Я  начинаю  извиняться,  но  Пуце 
такъ  разсермсенъ,  что  и  слышать  не  хочетъ  о  прощен1и.  На  .мое 
счаст1е,  является  Андреевъ  отецъ.  Ему  удается  кое-ка'Хъ  угово- 
рить Пуце  отпустить  меня. 

—  Въ  слЬдующ1й  разъ  да  спасетъ  тебя  Богъ!  —  говорить  мнЪ 
на  прощанье  Пуце,  давая  этимь  понять,  чтобы  вь  слЪдую1ц1й  разъ 
я  не  ожидалъ  отъ  него  пощады. 

Этоть  случай  сь  Пуце  еще  кр^^пче  привязалъ  меня  кь  Андре- 
еву отцу:  я  считаль  его  спасителемь  своей  жизни. 

* 

Почему  Андреева  отца  звали  Андреевьшъ  отцомь?  Сь  такимъ 
же  усп1.хомъ  его  можно  было  звать  и  Яшинымь  отцомь,  такъ 
какъ  у  него  было  два  сына,  Андрей  и  Яковъ.  Но  такъ  какъ  стар- 
ш1й  быль  Андрей,  то  и  отца  сь  тЬхъ  поръ  прозвали  Андреевымъ 
отцомь.  Оба  сына  Андреева  отца  были  взрослые:  Андрею  шель 
двадцатый,  а  Яш1Ь  было  за  семнадцать.  Будучи  взрослыми,  они 
жили  отдельно  отъ  отца. 

Сь  виду  Андрей  ^казался  здоровымъ,  толстымь  парнемь,  но 
наружность  его  была  обманчива.  Онь  сильно  заикался,  особенно 
сердясь.  Несмотря  на  его  высок1й  ростъ,  Андрей  не  отленъ, 
о  чемъ  можно  было  судить  по  его  вялой  походкЪ.  Работни- 
комь  онь  считался  плохимъ,  и  если  его  нанимали  на  работу,  то 
не  иначе  какъ  изъ  родственныхъ  чувствь,  кто-нибудь  изъ  родни. 
Р'Ьдко  случалось,  что  его  нанимали  чу-ж1е. 

Еще  меньше  радости  доставляль  Андрееву  отцу  второй  сынъ, 
Якозъ.  Этоть  косолапь  и  къ  тому  же  страдаль  падучей, 
хотя  и  не  очень  часто.  Изъ-за  своихь  косыхь  ногь  Яша 
совершенно  непригодень  для  сельскихъ  работъ,  поэтому  ничего 
больше  не  оставалось,  какъ  выучить  его  портняжному  ремеслл', 
хотя  очень  трудно  было  отыскать  ему  мастера,  такъ  какъ  н;жто 
не  хотЪлъ  брать  въ  ученики  «такого  калЪку».  Въ  концЪ  кон- 
цовь,  удалось  уговорить  «жилетнаго»  портного  Васкжа.  Онь  со- 
гласился взять  Яшу  за  небольшую  доплату  вь  течен1е  перваго  года. 

Таковы  были  сыновья  Андреева  отца.  Нужно  сказать,  что 
они  не  оче1НЬ-то  радовали  отцовское  сердце. 

Однажды  въ  полдень  мы  сь  Андреевы^мъ  отцомь  пошли  вь  ко- 
тельню,  гдЪ  Андреевъ  отецъ  собирался  д'Ьлать  «порохъ»,  такъ 
какъ  онь  для  закуривания  никогда  не  употреблялъ  спичекъ,  но 
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ллбо  трутъ,  либо  «порохъ»,  который  ОНЪ  ИЗРОТОВЛЯЛЪ  изъ  сож- 
женкой  бумазейной  тряпки,  не  давая  ей  сгор'Ьть  до  тла.  Когда 
Андреевъ  отецъ,  взявъ  лучинку,  началъ  жечь  «свой  порохъ»,  я 
его  спросилъ: 

— '  Отчего  ты  не  закуриваешь  спичками? 

— •  Спички  стоятъ  денегъ,  а  порохъ  даровой. 

—  Но  вЪдь  кремень  и  кремница  тоже  стоятъ  денегъ. 

—  Кто  же  кремень  покупаетъ?  Только  кремницу  ...  Но 
разъ  она  пр1обр1Ьтена,  то  больше  ужъ  не  требуется  «и  гроша. 

—  Но  если  ты  ее  потеряешь? 

—  Надо  беречь.  А  если  и  потеряю,  то  кузнецъ  сд1Ьлаетъ 
новую. 

—  Но  ести  бъ  твой  Андрей  много  деиегь  зарабатывалъ,  то- 
гда ты  нав1Ёрно  сталъ  бы  покупать  спички? 

—  Гд'Ь  жъ  ему,  сы«очекъ,  много  зарабатывать?!  И  то  хорошо, 
что  хлЪбъ-то  свой  -Ьстъ. 

—  Но  если  бъ  у  Андрея  была  голова  Яши,  —  я  часто  слы- 
халъ,  какъ  порицали  «голову»  Андрея,  —  тогда  онъ  наверно 
сталъ  бы  много  зарабатывать? 

—  Богъ  в'Ьсть,  сьшочекъ,  -но  какъ  же  Яш-Ь-то  безъ  головы  и 
безъ  ногъ? 

На  это  я  не  з-налъ,  что  ответить. 

—  Пусть  ужъ  лучше,  сьшочекъ,  будетъ  такъ,  какъ  Господу 
Богу  угодно. 

—  Но  кто  же  будетъ  кормить  тебя  на  старости  лЪ1тъ? 

—  Авось  Господь  не  покинетъ  ...  У  меня  в'Ьдь  богатая  род- 
ня: одни>хъ  племян«иковъ  четверо  и  всЪ  владЪютъ  усадьбами. 

—  Вотъ  оно  что  ...  —  промолвилъ  я. 

Андреевъ  отецъ,  не  говоря  больше  ни  слова,  взялъ  остывш1й 
порохъ  и  началъ  сыпать  его  въ  пороховницу,  потомъ  молча  за- 
жегъ  огонь  И',  закуривъ,  вышелъ  изъ  котельной. 

Не  легко  жи!лссь  Андрееву  отцу.  Но  онъ  никогда,  не  жалуясь, 
казался  веселымъ,  и  горе  его  можно  было  угадать  только  по  тому, 
что  онъ  вдругъ  умолкалъ  иногда  среди  разговора,  какъ  въ  тотъ 
разъ,  когда  я  капомнилъ  ему  о  сыновьяхъ  и  о  старости. 

У  Андреевой  матери  горе,  наки'П'Ьвшее  въ  сердцЪ,  выливалось 
иногда  въ  словахъ. 

Одьгажды,  вернувшись  со  стадомъ  домой,  я  услышалъ  еще  за 
дверями  толосъ  Андреевой  матери. 

—  И  какъ  на  Пасху  уходитъ  изъ  Упмалей,  — ■  ты  вЪдь  знаешь, 
Упмаль  самъ  моему  Петру  (Андреева  отца  звали  Петромъ,  а  по 
фамил'1и  Авотиномъ)  —  старш1й  племянникъ,  мы  съ  Петромъ  въ 
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Упмаляхъ  и  свадьбу  справляли  —  ■\\  какъ  мой  Яша  на  Пасху  ухо- 
дить, такъ  Упмалиха  са!Л1а  зоветъ  его  въ  амОаръ  и,  насыпавъ  пол- 
ный мЬшокъ  муки  —  у  Упмалей  пшеница  всегда  на  славу  —  велитъ 
отнести  его  матери  . . . 

—  То-есть,  значить,  тебЬ,  муку-то?  —  прерываеть  ее  го- 
лось  гостьи. 

—  Воть  именно  такъ,  пусть,  говорить,  она,  — •  то-есть  это 
я-то,  —  булокь  себ^Ь  испечеть  . , . 

—  Это,  значить,  твой-то  Яша,  душечка  миленькая?  ...  —  для 
большей  ясности  переспросила  гбстья. 

—  Ну-да,  —  онь  самый!  А  онъ  и  говорить:  «спасибо»,  гово- 
рить, потомь  говорить:  «прощайте»  и  пошель  домой  , . , 

— ■  Это  твой  Яша-то,  что  ли,  душечка  миленькая? 

—  Онъ  самый!  И  вотъ  возвращается  онъ  не  по  большой 
дорог'Ь,  а  норовить  пройти  прямо  черезь  Дукстово  болото,  а  по- 
томь черезь  Межаберзы  . . . 

—  Это  твой  Яша-то,  что  ли?  —  спрашиваеть  гостья,  опу- 
стивь  на  этоть  разъ  «душечка  миленькая». 

—  Ну-да,  —  онъ  самый!  Ты  вЬдь  знаешь,  какъ  у  него  сь 
ногами-то.  О  Господи!  ВЪдь  оба  они,  коли  правду  сказать,  у 
нась  кал'Ьки.  Что  будеть,  когда  наши  руки  опустятся?  . .  Только 
и  остается,  что  въ  богад'Ьльню  щти . . . 

Голось  Андреевой  матери  оборвался. 

—  Ну,  да  у  вась  вЬдь  богатая  родня,  душечка   миленькая . . . 

—  Оно  конечно  —  родня,  можно  сказать,  не  изъ  б1^дныхь. 
Да  вотъ  хотя  бы  взять  Упмалиху;  она  вЪдь  моему  ЯшЪ  ц'Ьлый  мЪ- 
шокь  муки . . . 

—  Это  твоему-то  ЯшЬ,  что  ли,  душечка  миленькая?  —  за- 
пала снова  гостья. 

— ■  А  какъ  же!  Такъ  вотъ,  идеть  онъ  прямо  черезь  Дукстово 
болото.  И  какъ  добрался  до  середи1ны,  такъ,  —  ты  в'Ьдь  знаешь, 
у  него  эта  падучая,  хотя  и  не  часто,  а  все-таки  . . . 

—  Это  у  твоего  Яш  и- то,  что  ли? 

—  У  него  у  самаго!  И  какъ  очутился  онь  на  самой,  зна- 
чить, середине,  гдЪ  самое  вязкое  мЬсто,  такъ  «апаль  на  него 
этоть  самый  недугъ,  му  и  онъ  упаль  . . .  прямо . . .  въ  тину. 

Слезы  душили  Андрееву  мать,  и  она  говорила  сь  трудомь. 

—  Такь-таки  пруямо  въ  тину,  душечка    миленькая? 
Андреева  мать  не  сразу  могла  'ОтвЪтить.     Потомь,  вновь  со- 
бравшись сь  силами,  она  ггродолжала  разсказь: 

— ■  Упаль  прямо  въ  тину,  да  такъ  и  провалялся  тамь  до  самаго 
конца.  О,  Господи!  Пропало  М'  праздничное  платье,  и  вся  мука! . . 
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Приходить  домой,  какъ  пугало,  лицо  и  руки,  —  все  въ  тинЪ.  На- 
,мокъ,  словно  болото! . .  Пропало  и  платье,  пропала  и  мука! . . 
Хотя  и  вычистили  платье-то,  да  ужъ  оно,  конечно,  не  то,  что  было. 
Мука,  конечно,  Богь  съ  не1й,  а  -все-таки  убытокъ!  ГдЪ  ее  взять-то? 
В'Ьдь  !мы  не  богачи! 

И  Андреева  мать  начинала  плакать  еще  сильн'Ье . . . 

—  Хорошо,  что  самъ-то  еще  живъ  остался,  а  то  могъ  бы 
задохнуться  въ  тш^Ь-то] . .     Богь  милостивъ  еще  . . . 

Я  ожидалъ,  что  гостья  опять  спросить:  «Это  твой  Яша-то, 
душечка  миленькая?».  Но  вмЬсто  этого,  гостья  стала  всхлипы- 
вать. 

Успокои1ВШ1Ись,  онЬ  заговорили  скова,  но  теперь  уже  шоро- 
томь,  такь  что  я  больше  ничего  не  могъ  разобрать. 

Второй  случай,  когда  мн-Ь  пришлось  услышать  жалобы  Андре- 
евой матери  о  сюемь  несчасть-Ь  съ  дЪтьми,  быль  зимой. 

Я  простудился  и  на  несколько  дней  быль  принужденъ  оста- 
ваться въ  кровати.  И  вотъ  къ  Андреевой  матери  снова  пришла 
гостья,  ея  родная  тетя.  Она  очень  часто  нав^Ё^щала  Андрееву  мать 
и  приносила  ей  по  парЬ  перчатокъ  или  чулокъ,  либо  шерстяную 
или  льняную  пряжу. 

Думая,  что  я  уснуль,  онЪ  начали  обсуждать  свою  жизнь  и 
жизнь  своей  родни. 

— ■  Спасибо  тебЬ,  тетя,  что  такь  1У1!Ного  трудилась  надъ  моей 
пряжей,  —  начала  Андреева  мать. 

—  Чего  ужъ  тамь,  племянница!  Мало  ли  заботь  у  тебя,  мало 
ли  горя?!  Частенько  вздыхаю  и  плачу  по  теб1о! . .  Не  легко  В'Ьдь 
тебЪ?  Теперь-то  еще  пробиваетесь  кое-какъ,  а  дальше  ничего 
хорошаго  ожидать  нельзя  ...    О,  горе,  горе! . . 

— ■  Охъ,  амало  хорошаго,  тетя!  Мало!  Да  вотъ  хотя  бы  взять, 
къ  пржм'Ьру,  Андрея.  Нанялся  онъ  было  работникомъ  у  Васа- 
раудза,  но  что  же  случилось  къ  Михайлову  дню?  Прогнали  домой 
на  нашу  шею,  хотя  самь  Васараудзе  приходится  Петру-то  племян- 
никомъ.  Говорятъ,  что  сломалъ  онъ,  "Ьдучи  съ  мельницы,  тел'Ьгу, 
растеряль  цЪлый  возъ  муки.  Васараудзы-то  винятъ  во  всемъ 
Андрея,  Андрей  же  сваливаеть  на  лошадь:  дали,  дескать,  ему  мо- 
лодого бураго. 

—  Такь-то,  племянница!  Не  знають,  что  ли,  Васараудзы 
Андрея?  ЗачЪмь  даютъ  такую  лошадь?!  И  когда  случается  не- 
счастье, тогда  прогоняютъ! 

— ■  А  намь-то  куда  его?  Богачи,  что  ли,  как1е?  Ахъ,  Ты,  Боже 
мой!  Бсего-на^воего  одинъ  кормилецъ,  а  заботиться,  одЪвать-то 
сколькихъ  надо! . .    Доюльно  мы  ходили,  и  я,  и  Петръ,  чтобъ  Ва- 
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сараудзы  взяли  Андрея  обратно,  — '  не  берутъ.  Говорятъ.  чтобъ 
заплатили  убытки  за  сломанную  тел1^гу  да  потерянную  муку, 
тогда  возьмутъ. 

— '  Откуда  же  вамъ  это  взять?  —  вмЬшалась  тетя.  —  Вамъ 
и  то  хорошо,  что  не  нужно  .просить  волость  о  помощи. 

—  Да  ужъ  гдЪ  намъ  взять?  За  Яшу  платить  ладо,  тутъ  рубль, 
тамъ  рубль,  а  тутъ  еще  Андрея  корми.  Кое-какъ,  слезами 
да  мольбами  удалось  его  устроить  у  Клявкалновъ,  —  тЪ  взяли,  — 
ну,  да  м  тамъ  неладно  вышло.  У  нихъ  лЪсъ-то  недалеко,  такъ 
вотъ   рубитъ  онъ  однажды  дрова  . . . 

— '  Слава  ТебЪ,  Господи,  что  хоть  тЪ  пожалЪли)  —  родной 
вЪдь  имъ  . . . 

—  Да,  благодарить  Бога  надо,  тетенька,  хотя  рюдственниковъ 
у  насъ  и  много  и  всЬ  богатые,  но  над1Ьяться  на  нихъ  все  же  нельзя. 

— •  А  Петръ-то  хвалитъ  родню? 

—  Да  еще  какъ!  Не  знаетъ,  какъ  и  прославить,  когда  кто- 
нибудь  изъ  родни  удалить  кое-что  ...  А  только,  если  подумать, 
что  будетъ  съ  нами  на  старости  л'Ьтъ?! . . 

Андреева  мать  громко  заплакала  и  тетя  вмЪстЪ  съ  ней. 

—  Не  плачь,  племянница,  не  надо!  Не  теб1Ь  одной  плохо 
живется  на  свЪтЪ.    У  всякаго  свой  крестъ! 

—  Хотя  и  не  шн^  одной,  да  в1»дь  если  бъ  что  впереди  было! . . 
А  то  вотъ  взять  съ  тЪмъ  же  Андреемъ.  Все  мы  надеялись  —  под- 
растетъ,  молъ,  ума  прибавится,  а  онъ  ч'Ьмъ  дальше,  тЬмъ  все 
хуже.  Въ  Васараудзахъ-то  —  напугали,  слышь,  его,  что  за  изло- 
манную тел1Ьгу  да  муку  въ  тюрьму  его  посадятъ,  —  такъ  что  жъ 
ты  думаешь?  —  не  спитъ  теперь  по  ночамъ,  вскакиваетъ,  кричитъ, 
какъ  полоумный,  будто  это  ловитъ  кто-то  его. 

—  Что  и  говорить,  племянница,  терп1Ьть  надо!  —  успокаи- 
вала старушка  Андрееву  мать.  —  Вотъ  Яша  выучится  ремеслу, 
самъ  о  себЪ  будетъ  заботиться. 

— •  Дай-то,  Господи!  Да  только  мало  на  это  надежды.  Самъ-то 
Васкисъ,  не  Богъ  в'Ьсть,  какой  мастеръ.  Хорош1е  портные  ни  за 
что  не  хотЪли  брать,  только  этотъ  и  согласился.  А  теперь  изъ-за 
денегъ,  за  ученье  Яши,  совс1^мъ  покою  намъ  не  даетъ.  Конечно, 
заплатить  надо,  да  в1Ьдь  гд-Ь  возьмешь  сразу?  . . .  Одному  Богу 
известно,  за  что  на  насъ  однихъ  этак1я  напасти?! 

—  Богъ  в1Ьсть,  племянница!  Можетъ  быть,  и  за  то,  что  вы- 
шла ты  за  близкаго  родственника  . . .  Мало  ли  васъ  въ  свое  время 
отговаривали,  да  вы  никого  не  послушались.  Друг1е  вонъ  гово- 
рятъ, будто  это  отъ  того,  что  у  тебя,  племянница,  очень  нравъ 
крутой ... 
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Андреева  .мать  ничего  не  ответила.  Тетя,  мэжетъ  ^ыть, 
сказала  бы  еще  кое-что,  «о  тутъ  вошла  Пет1ша  мать  и  с^^ла  у 
прялки.    Раэговоръ  оборвался. 


Такъ  проходили  года  въ  жизни  Андреева  отца,  принося  все 
тЬ  же  заботы,  тЪ  же  горести.  Но  вдругъ  его  поразилъ  новый 
ударъ. 

Падучая  все  чаще  и  чаще  стала  мучить  Яшу,  Баскисъ 
началъ  жаловаться,  что  толку  ему  отъ  Яши  мало,  такъ  какъ 
въ  домахъ,  гдЪ  у  него  работа,  м-ногге  боятся  и  не  хотятъ  пригла- 
шать его  къ  себ1Ё.  изъ-за  такого  подмастерья.  -Лучше  пусть  род!^- 
тели  сами  берутъ.  къ  себ'Ь  Яшу  обратно. 

Можетъ  быть,  Андреевъ  отецъ  и  мать  и  взяли  бы  Яшу  къ 
себЪ,  можетъ  быть,  уговорили  бы  Васкиса  за  большую  плату  оста- 
вить его  у  себя,  «о  не  оказалось  надобности  ни  въ  томъ,  ни  въ 
другомъ:  Яша  умеръ! 

Ясно  помню  его  черный  гробъ  на  гумнЪ.  На  похороны 
съ'Ъхалась  вся  богатая  родня,  дворъ  былъ  биткомъ  набитъ 
лошадьми.  Сынъ  Упмалей,  мой  сверстникъ,  водитъ  меня  около 
лошадей  и  тел1^гъ,  высматривая,  которыя  изъ  тел1^гъ  съ  же- 
л1Ьзными,  которыя  съ  деревянными  осями  и  показываетъ  мн1Ь 
недавно  обм'Ьненную  лошадь  Васараудзевъ;  лошадь  такъ  и  рветсч 
на  волю,  —  того  гляди,  столбъ  выворютитъ.  Сынъ  Упмалей  разска- 
зьшаетъ  .мн-Ь,  что  отецъ  его  н  друт1е  богатые  родственники 
Андреева  отца  решили  всЪ  по^Ё►xать  на  похороны,  чтобы  потомъ 
не  было  упрековъ,  что  они  зазнались  и  не  хотятъ  знаться  съ 
крестьянами.  И  пр11>хали  они  не  съ  пустыми  руками,  а  взяли  съ 
собой  пищи  и  питья.  Его  отецъ  и  друпе  трое  дядей  привезли  дв'Ь 
бочки  пива,  свареннаго  самими  Упмалямн.  Остальные  родствен- 
ники тоже  понавезли  съестного  и  напитковъ.  ВсЪ  говорили,  что 
похороны  Яши  будутъ  на  славу.  Ею  мать  разсказывала,  что 
гости  не  пом1Ьст\ил!ись  у  трехъ  столовъ,  пришлось  поставить  чет- 
вертый. 

Отъ  лошадей  мы  идемъ  въ  садъ,  гд1Ь  жужжать  пчелы  вокругъ 
цвЪтовъ  и  кустовъ,  нзъ  сада  —  на  гумно,  гдЪ  отп'Ьваютъ  Яшу. 

Андреевъ  отецъ  и  жена  его  горько  плачутъ. 

ПослЪ  пЪн1я  и  произнесенной  рЪчи  гробъ  кладутъ  на  тел1^гу 
и  въ  сопровожден1и  длинной  процесс1и  вывозятъ  за  обставленныя 
елками  ворота,  а  зат'Ъмъ  медлекнымъ  шагомъ  вс1Ь  направляются 
на  кладбище. 
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ПослЪ  похоронъ  сына  Андреевъ  отецъ  сталъ  такимъ  тихимъ 
и  задумчивымъ,  что  для  меня  у  «его  не  осталось  больше  «и  глазъ, 
ни  ума. 

Такъ  же  и  Андреева  мать  долго  еще  не  переставала  плакать 
и  горевать  о  ЯшЪ.  По  временамъ  она  дга<о  кричала,  ломая  въ 
отчаян1и  руки.  Старая  тетя  успокаивала  ее,  говоря,  что  Богъ 
оказалъ  милость,  позвавъ  къ  себЪ  страдальца,  но  Андреева  мать 
ее  мг  слушала. 

Время  обладаетъ  чудной  целительной  силой.  Часто,  уби- 
тые горемъ  и  душевной  скорбью,  мы  думаемъ,  что  не  наста- 
н€тъ  такой  минуты,  когда  мы  снова  будемъ  см'Ьяться,  когда  миръ, 
какъ  дорогой  гость,  снизойдетъ  на  наши  души,  но  все  же  время 
приносить  намъ  то,  чего  мы  сами  не  ожидаемъ.  Оно  лЪчитъ  горе 
медленно,  но  вЪрно. 

Однажды  весной,  вернувшись  съ  кладбища,  пдЪ  онъ  обложилъ 
дерномъ  могилу  Яши,  Андреевъ  отецъ  вспомнилъ  день  похоронъ. 

—  Ну  н  похороны  же  были  у  Яши.  Прямо,  какъ  у  помЬщика, 
какъ  говорили  родственники.  И  развЪ  всЪ  они  не  повторяли 
одно  и  то  же:  «Ты  ужъ  самъ  ничего  не  припасай,  не  разо- 
ряйся, мы  сами  позаботимся  о  похоронахъ.  СъЪстное  ли,  или 
питье  —  не  твоя  это  забота.  Будь  спокоенъ,  мы  не  придемъ  съ 
пустыми  руками».  Такъ  оно  и  вьгшло.  А  какая  была  вереница 
похоронныхъ  гостей!  Андрей  насчиталъ  двадцать  лошадей!  И 
всего  было  вдоволь  на  похоронахъ.  Не  было  недостатка  ни  въ 
"Ьд-Ь,  ни  въ  питьЬ.  Только  на  второй  день  къ  вечеру  гости  стали 
расходиться.  Гд-Ь  ужъ  батраку  до  такихъ  похоронъ?  Слава  ТебЬ, 
Господи,  у  меня  еще  родня . . .  Яша  пусть  покоится  въ  мирЪ, 
обложилъ  я  его  могилку  дерномъ,  вскорЪ  вся  зазелен1^етъ-. 
Сестра  Сильгайльскихъ  родственниковъ  обещалась  даже  поса- 
дить на  могилу  цвЪты,  ухаживать,  поливать,  кладбище-то  вЪдь  у 
нея  рядомъ. 

ПослЪ  смерти  Яши  его  отецъ  и  мать  еще  больше  полюбили 
Андрея,  но  не  забывали  и  меня.  Они  очень  любили  теперь 
слушать,  'Когда  раэсказывали  чтоннибудь  изъ  жизни  умершаго 
сына.  Иногда  я  повторялъ  имъ  уже  давно  извЬстные  разсказы  о 
ЯшЪ  и,  благодаря  этому,  Андреевы,  отецъ  и  мать,  ста.ти 
чувствовать  ко  мн1Ь  такую  же  привязанность,  какъ  къ  своему 
сыну. 

Однако  вскоре  поднявшаяся  жизненная  волна  унесла  меня  да- 
леко отъ  нихъ.  Только  черезъ  долг1й  промежутокъ  времени  дру- 
гая волна  свела  насъ  снова,  но  на  этотъ  разъ  при  совершенно 
иныхъ  обстоятельствахъ. 
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Нищета! 

Сколько  страдан1й,  боли,  унижен1я  и  позора,  сколько  мукъ 
и  слезъ  звучитъ  въ  этомъ  единомъ  словЪ  «нищета»! . . . 

ВЪчно  ли  это  тяжелое  ярмо  будетъ  довл1>ть  надъ  человЪче- 
ствомъ?  ГдЪ  же  прекрасныя  слова,  что  все  человечество  —  семья 
братьевъ  и  сестеръ,  дЬтей  одного  отца? 

Но  богад'Ьльия! 

Не  доказательство  ли  она  любви  къ  ближнимъ?  Не  свидЪ- 
тельствуетъ  ли  это,  въ  самомъ  дЪлЪ,  о  христианской  любви,  кото- 
рая накормить  голоднаго,  напоить  жаждущаго,  од'Ьнеть  голаго?... 
Гд-Ь  же  эти'мь  покинутымъ,  «еимущ'имь,  слабымъ  найти  пр1ютъ, 
если  не  вь  богад'Ьльне? 

Почему  я  оть  Андреева  отца  и  Андреевой  матери  перевелъ 
рЬчь  на  богад%1ьню?  Это  я  сейчась  объясню, 

ПослЪ  долгихь  л'Ьть  отсутств1я  я  почти  нечаянно  попаль  на 
родину,  ибо  такъ  я  доЛ|жень  называть  то  мЪсто,  гдЪ  протекло  мое 
детство.  Была  весна,  какь  разь  Юрьевь  день.  ВсЪ  дороги,  какъ 
больш1я,  такь  и  проселочныя  размякли,  покрылись  грязью  и  ямами. 
Ъзда  по  такимь  дорогамь  тяжела  и  непр1ятна.  Не  желая  трястись 
на  телъгЪ  и  утруждать  лошадь  своимь  в1^сомъ,  я  передалъ  вожжя 
своему  провожатому,  а  самъ  отправился  пЪшкомь  на  большую 
дорогу.  Тропинка  вела  мимо  луга,  рощи  и  волостной  богадЪльни 
къ  корчмЪ  Саусайсь,  гд-Ь  мы  сь  провожатымъ  уговорились  встре- 
титься. Тропинка  была  безлюдна,  несмотря  на  Юрьевь  день. 
Я  вышель  въ  рощу,  за  которой  находилась  богадЪльня.  И  эта-то 
воть  богадЪльня  пробуждала  во  мнЪ  всевозможныя  думы  о  себе 
самол1ь  и  о  нищетЬ. 

Вдругъ  мои  мысли  резко  оборвались,  словно  пряжа,  когда 
прялка  въ  гюлномъ  ходу.  Черная  туча  заволокла  солнце,  градь 
сталь  падать  на  землю.  Градины,  величиною  съ  белый  горохь, 
сь  шумомь  падали  на  прошлогоднге,  сух1е  листья,  —  кь  граду 
примешивались  капли  дождя.  Мои  мысли  разсеялись.  Теперь 
только  поднять  воротникь  и  спрятать  лицо  — ■  пускай  бушуетъ 
непотода,  сколько  ей  угодно!  Такь  я  прошель  некоторое  раз- 
стоян1е  по  роще,  непогода  мало-по-малу  улеглась  и  мои  щеки 
уже  не  опасались  острыхь  ударовь  градинь.  Вскоре  снова  про- 
яснилось. 

Снова  раздалось  пен1е  птиць.  Вся  роща  зазвенела  оть  мно- 
жества голосовъ. 

Я  дошель  приблизительно  до  с&редины  рощи,  когда  недалеко 
рпереди  себя  услышалъ  человеческ1е  голоса.  Я  остановился,  при- 
слуш1'дааясь. 
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—  Петръ,  градъ  давны.мъ-давно  прошелъ,  пойД'Смъ  снова! 
Другой  голосъ  отв'Ьтилъ: 

—  УспЪемъ,  успЬемъ,  Ильзе!    Отдохнемъ  еще  малость! 
Подойдя  бли'же,  я  увид'Ьлъ  двухъ  старичковъ  —  мужчрту  и 

женщину,  сицящмхъ  на  краю  тропинки",  подъ  густой  елью,  гдЬ  оня 
укрывались  отъ  непогоды.  Ихъ  голоса  мнЪ  показались  такъ  хо- 
рошо знакомы.  Не  Андреевъ  ли  отецъ  съ  Андреевой  матерью?  Но 
откуда  они  тутъ,  на  дорог-Ь  къ  богад'ЬльнЪ? 

Я  подошелъ  къ  ели.  Оид'Ьвш1е,  замЬтивъ  меня,  встали  и  съ 
испугомъ  смотрЪли  на  меня. 

—  Здравствуйте!  —  сказалъ  я. 

—  Здравствуйте,  здравствуйте!  —  отв^1тили  оба  старчески - 
немощными  голосами  и  съ  удивлен1емъ  вперились  въ  1меня  гла- 
зами. 

—  Куда  путь  держите?  —  опросилъ  я. 

Старички  продолжали  смотр'Ьть  на  меня  съ  удивлен юмъ. 

—  Кажется,  вы  меня  не  узнаете? 
Я  назвалъ  себя. 

— :  Такъ  это  ты,  сыночекъ!  О-о!  Скажите,  пожалуйста!  . . . 
Какой  большой  сталъ!  —  почти  разомъ  воскликнули  Андреевъ 
отецъ  съ  матерью. 

— ^  Я,  я  самый! 

—  Съ  тЪхъ  поръ  много  воды  утекло . . .  Да,  тогда  в^Ьдь  ты 
былъ  еще  мальчикъ  . . .  Теперь  тебя  не  узнать!  . .  —  сказалъ 
Андреевъ  отецъ, 

—  И  посмотри,  ка1кой  сталъ  большой!  —  сказала  Андреева 
мать,  въ  свою  очередь. 

Словно  солнце  ос1^нило  ихъ  'морщинистыя,  старческ1я  щеки. 
Они  оба  прижались  ко  мн'!»,  какъ  къ  родному  сыну.  И  С1ян1е  ра- 
дости свЪтится  на  ихъ  лицахъ,  какъ  заря  заката  на  верхушкахъ 
елей.  Но  (Красное  пламя  скоро  гаснетъ,  и  верхушки  кутаются  въ 
мракъ  и  ночь. 

Я  спросилъ  ихъ: 

—  Но  куда  же  вы  путь  держите? 

Казалось,  будто  оба  юпрошаемые  хотЬтл  собраггься  съ  си- 
лами, прежде  чЪмъ  произнести  тяжелое  слово,  которое  давило  ихъ 
грудь.  Морщины,  глубок1я  и  р'Ьзк1я,  какъ  строг!я  письмена  судь- 
бы, —  и  дрожащ1я  старческ»я  головы,  и  палки  въ  рукахъ . . . 

МнЪ  все  стало  ясно. 

—  Куда  же  еще,  сынъ  мой,  какъ  не  въ  богадЪльню!  —  от- 
в1Ьтилъ    мн'Ь    Андреевъ    отецъ,    называя   меня   на    этотъ    разь 
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«сыномъ»,  рг1шивъ  кав-^^рно,  что  слово   «сыночекъ»   къ  взросло- 
му уже  не  подходитъ. 

—  А  разв^Ь  ты  не  ..можешь  больше  работать? 

—  ТЪ  времена  миновали,  сынъ  мой,  вечеръ  жизии  прибли- 
жается ... 

— ■  Итакъ,  вы  оба  теперь  въ  богадЪльню?  . . . 
— •  Хорошо,   что   хоть   тамъ   подъ   кровлей   будемъ ...     Да 
ужъ  недолго.    Авось  Господь  къ  себ-Ь  позоветъ  скоро  . . , 

—  А  что  же  родственники  ваши?  . . . 

—  Чего  ужъ  тамъ  родственники!  —  прервала  меня  Андреева 
мать.  —  Кому  охота  взять  себ1Ь  на  шею  б1удняковъ?  . . . 

• — ■  И  чего  ты,  мать,  на  родню  пеняешь!  Благодари  еще  Бога, 
что  выхлопотали  тебЪ  м'Ь^сто  въ  богадЪльн'Ь.  Не  будь  ихъ,  Богъ 
знаетъ,  что  сталось  бы  съ  нами  . . . 

—  И  в'Ьчно  ты  со  своими  родственниками!  —  отвЬтута.  Ан- 
дреева мать.  —  Много  ли  пользы  тебЪ  отъ  нихъ?  Андрей  вотъ  уже 
трет1й  годъ  работа€тъ  у  чужихъ  за  одинъ  хпЬбъ  насущный  . . . 
Проси  ихъ,  сколько  угодно,  родственниковъ-то,  —  они  и  ухомъ 
не  поведутъ!    У  чужого  сердце  мягче,  чЪмъ  у  нашей  родни! 

—  Напрасно  ты,  Ильэе!  Родня  у  насъ  вовсе  не  плохая!  Раз- 
В'Ь  плохи  были  у  Яши  похороны?  . . .  Пооб'Ь)щали  и  намъ  обоимъ 
таюя  же  устроить . . .  Насчетъ  родственниковъ  ты  не  безпокой- 
ся,  отвез'утъ  насъ  на  кладбище  съ  честью,  хотя  бы  смерть  по- 
стигла насъ  и  въ  нужд'Ь.  Наемной  лошади  гробъ  везти  не  запря- 
гутъ . . .  отвезутъ  сами,  какъ  и  подобаетъ.  Ты  ужъ  тутъ  лучше 
молчи! 

— ■  Начать  съ  тобой  о  роднЬ  —  значитъ  переливать  изъ  пу- 
стого въ  порожнее.  Для  тебя  они  —  Богъ  вЪсть  кто!  . . .  Пойдемъ- 
ка  лучше  . . .    Насъ  ждутъ. 

—  Идемъ,  идемъ!  Эхъ,  ноги-то  стары  стали,  не  слушают- 
ся ...  По  всему  зам'Ьтно,  что  вечеръ  близокъ,  —  отвЪтилъ  Андре- 
евъ  отецъ. 

И,  дЪйствительно,  для  обоихъ  старичкоеъ  вечеръ  былъ  уже 
близокъ.  Я  огляд'Ълъ  Андреева  отца.  Какъ  онъ  состарился  и 
сгорбился  за  эти  двадцать  лЪтъ!  Теперь  ему  за  восемьдесятъ. 
Голова  —  словно  яблоня  въ  весеннемъ  цв'Ьту,  съ  той  лишь  разни- 
цей,  что  яблО'Ня  цв'Ь!тетъ  весной,  а  эта  голова  накануне  зимы. 
Отъ  старческой  немощи  она  сильно  трясется.  Глаза  впали  глу- 
боко, они  все  еще  не  потеряли  своего  прежнято  прив'Ьтливаго  вы- 
ршоетя,  въ  н'ихъ  еще  какъ  будто  отражаются  иЪжные  весенн1е 
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л>'^и,  хотя  все  лицо  носитъ  отпечатокъ  суровой  осени:  чЪмъ  боль- 
ше смотркгшь  Бъ  эти  глаза,  тЪ.мъ  доро"л<е  становятся  они. 

А  Андреева  мать?  Состарилась  и  она.  И  ей  уже  за  шесть- 
десятъ,  она  стала  слабой,  исхудалой,  черты  лица  стали  остр(1й, 
взоръ  строже.  Хотя  старость  надломила  ея  силы,  хотя  люди  и 
судьба  гнетутъ  ея  сердце,  все  же  духъ  у  нея  еще  силенъ: 
скор'Ье  приметъ  смерть  изъ  рукъ  враговъ,  ч'Ьмъ  милостыню. 

Трясется  палка  въ  рукахъ  Андреевой  матери,  тяжело  влачат- 
ся ея  ноги,  но  все  же  она  идетъ  бодро. 

Я  иду  рядомъ  съ  ними  по  узкой  л'Ьсной  тропинк'Ь  и  молча 
думаю.     Молчать  и  мои  спутники. 

Мн^Ь  вспоминается  то  время,  когда  Андреевъ  отецъ  пере'Ьз- 
жалъ  къ  намъ  на  житье,  и  вм'Ьст'Ь  съ  этимъ  встаютъ  въ  памяти 
всЬ  воспоминаигя  дгЬггства,  которыя  у  меня  тЪсно  связаны  съ 
Андреевымъ  отцомъ.  Какъ  въ  чудодЪйствениомъ  зеркалЪ,  я  снова 
вижу  л'Ьсъ  съ  верхушками  елей,  пылающихъ  въ  закатЪ,  съ  зато- 
новъ  несется  дивный  ароматъ,  онъ  опьяняетъ  мой  раэсудокъ  и 
рождаетъ  дивныя  картины,  словно  изъ  другого  М1ра.  И  снова  въ 
душ1Ь  моей  воскресаетъ  дивная  сказка:  цвЪты  съ  гигантскими 
стеблями,  съ  сказочно  широкими  листьями  и  цветами,  словно 
церковные  колокола,  поднимаются  съ  луга,  надъ  которымъ  по  ве- 
черамъ  порхаютъ  голубыя  бабочки.  Этотъ  сонъ  уноситъ  меня 
1гзъ  М1ра,  гдЪ  властвуютъ  ненависть,  горе  и  нищета,  я  въ  другомъ 
царствЪ,  гдЪ  царятъ  миръ,  ароматы,  красота  и  совершенство . . . 

Но  все  это  лишь  сонъ!  Вотъ  предо  мною  трясущ1яся  головы 
и  руки,  согнутыя  спины,  немощныя,  одинок1я,  разбитыя  судьбою 
сердца.  Да  и  для  меня  эти  годы  прошли  не  безъ  сл1&довъ,  не  безъ 
ранъ  въ  сердц1Ы! 

Мы  идемъ  молча. 

Изъ  рощи  несется  влажный  воздухъ,  насыщенный  испарен1я- 
ми,  —  повсюду  видны  еще  ледяныя  узы  зимы,  но  въ  ручейкахъ 
уяае  журч/итъ  и  бьется  рЪзвая  весенняя  жизнь.  Солнце,  этотъ 
источникъ  всего  жмвого,  за)волоклось  холойными,  сЪрыми  тучами. 

Мы  дошли  до  конца  рощи.  Уже  просв'Ьчивала  поляна.  Бога- 
дЪльня  была  недалеко.  Я  думалъ,  что  старичкм,  зам'Ьтивъ  близ- 
к1й  конецъ  своего  пути,  пойдутъ  быстр^1е,  но  ■вм'Ьсто  этого  они 
замедлили  шагъ,  и  вскоре  Андреевъ  отецъ,  —  быть  можетъ,  отъ 
усталости,  а  быть  можетъ,  отъ  гнетущей  тяжести  на  сердц^Ь,  — 
присЬлъ  на  бугорокъ,  и  рядомъ  съ  нимъ  сЪла  его  старуха. 

— ■  Гд-Ь  же  въ  этомъ  году  Андрей?  —  возобновилъ  я  разго- 
воръ. 

—  Въ  этомъ  году  въ  Межмал'Ьтахъ,  въ  прошломъ  году  былъ 
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8ъ  Дзирняхъ,  вотъ  уже  трет1Й  годъ,  какъ  все  по  чужимъ!  —  от- 
в^иль  Андреевъ  отецъ. 

—  Что  поделаешь?  Родственники  отказались  его  брать!  — 
сказала  Андреева  мать,  —  въ  Меокмал'Ътахъ  въ  этомъ  году  почти 
что  за  одинъ  хлЪбъ  работаетъ ...     И  то  хорошо ! 

—  Стало  быть,  Андрей  не  можетъ  оказать  вамъ  никакой 
поддержки? 

—  Какая  ужъ  тутъ  поддержка! ...  —  ответила  Андреева 
мать,  —  протянетъ  еще  недолго  и  пойдетъ   за  нами  въ  бога- 

Д'Ё.ЛЬНЮ. 

—  Ну,  что  же,  родственники  выхлопочутъ  и  ему  м'Ьсто,  — 
сказалъ  Андреевъ  отецъ. 

—  Опять  ты  со  своими  родственниками! 

— •  А  какъ  же?  Не  будь  у  меня  родственниковъ,  волостной 
старшина  не  пустилъ  бы  меня  въ  богадЪльню  т  не  сталъ  бы  ни- 
чего отпускать  изъ  волостного  магазина,  но  родственеики,  ви- 
дишь, все  выхлопотали,  —  съ  голоду  уотереть  не  придется,  обе- 
щали даже  огороди1къ  отвести  . . . 

— '  Поживемъ,  увидимъ,  —  сказала  Андреева  мать,  вставая. 
Черезъ  минутку,  словно  нехотя,  всталъ  Андреевъ  отецъ,  и  мы 
снова  пошли.     Вскор'Ь  мы  вышли  къ  богад'Ьльн%. 

Солнце,  все  время  скрывавшееся  за  тучами,  разостлало  теперь 
свои  лучи,  сверкающей  пеленой,  надъ  полями,  рощей  и  богадЪль- 
ней,  какъ  бы  желая  осв1ё.тить  мрачный  путь,  по  которому  должны 
были  идти  оба  старичка. 

Первый,  вышедшей  ивъ  богадЪльии  навстречу  имъ,  былъ  над- 
зиратель, отставной  солдатъ-пенс1онеръ,  МатвЪй,  по  фамилен 
Грумба,  давнишн1й  знакомый  Андреева  отца.  Въ  молодости  они 
оба  вм'ЬстЪ  бЪжали  отъ  военной  службы  и  были  пойманы,  съ  т'Ьхъ 
поръ  ихъ  дороги  не  расходились  слишкомъ  далеко.  Матвей  отбы- 
валъ  службу  при  двухъ  императорахъ,  Андреевъ-^отецъ  остался 
на  родинЪ,  пока  судьба  снова  не  свела  обоихъ  друзей,  на  этотъ 
разъ  при  совсЬмъ  иныхъ  обстоятельствахъ. 

Матвей  поздоровался  съ  ними  съ  глубокой  серьезностью.  За- 
тЬшъ,  уз1Н1авъ  кто  я,  поздоровался  со  мной.  Обитатели  богадельни, 
большинство  женщины,  всЬ  были  знакомы  вновь  прибывшимъ. 
Они  гурьбой  вышли  имъ  навстречу  и  хорамъ  ответили  на  прив^т- 
ств1е  Андреева  отца.  Среди  нищихъ  обращалъ  на  себя  вниман1е  не 
старый  'еще  мужчина,  хромой  ш  съ  щщашъ  глаэомъ.  Адреевъ 
отецъ  заговорилъ  съ  нимъ,  разспрашивая,  давно  ли  вытекъ  у  него 
глазъ,  давно  ли  онъ  въ  богад1Ё>льн'Ь  и  шьетъ  ли  онъ  еще?    Я  по- 
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нялъ,  что  это  былъ  портной  Васкисъ,  который,  благодаря  несчаст- 
ному случаю  и  безработице,  попалъ  на  попечен1е  волости'. 

Матвей  поо^ЗЪщалъ  отвести  Андрееву  отцу  самый  теплый  уго- 
локъ  во  всемъ  домЪ,  у  печки,  иа.  своей  «половино»,  благодаря  чему 
Андреевъ  отецъ  былъ  причисленъ  не  къ  нищимъ,  а  къ  близкимъ 
МатБ-Ьм. 

Опасаясь,  что  я  уже  сильно  опоздалъ  и  что  мой  спутникъ 
ждетъ  меня  въ  корчмЬ,  я  сталъ  прощаться  со  стариками. 

— '  Ну,  прощай,  сынокъ  мой,  прощай!  —  сказалъ  Андреевъ 
отецъ.  —  Да  поможетъ  тебЬ  Богъ,  молодому,  здоровому! 
-^  И  вамъ  обоилтъ  желаю  того  же!  — •  отвЬтилъ  я. 

Чего  ужъ  намъ  больше?!  Мы  —  старики,  прожили  свой  вЪкъ, 
дай,  Господи,  умереть  легко,  спокойно!  Отсюда  намъ  некуда 
пойти.  Тутъ  же,  сьшъ  мой,  надо  обождать  послЪдняго  часа, 
теперь  намъ  остается  единственный  путь — на  кладбище.  И  мы  про- 
симъ  тебя,  когда  одинъ  изъ  насъ  умретъ,  приходи  на  похороны, 
не  откажись,  не  будь  высоком'Ьрнымъ  къ  намъ,  старикамъ ...  Ты 
в'Ьдь  былъ  для  насъ  все  равно,  что  сынъ.  Родственники  изв'Ьстятъ 
тебя . . .  Дай,  Господи,  умереть  зимой:  лЬтомъ  вЬдь  долго  покой- 
никовъ  не  держатъ . . .  НеизвЬстно,  сможешь  ли  ты  такъ  скоро 
прибыть  . . .  Ну,  а  зимой  ты  бы  успЪлъ. 

—  Это  ужъ  исполни,  приходи  на  наши  похороны!  —  стала 
просить  въ  свою  очередь  и  Андреева-мать. 

—  Приду!  —  об'Ьщалъ  я. 

—  Вотъ  видишь!  У  тебя  прежнее  сердце,  ты  насъ  не  за- 
былъ!  —  воскликнулъ  Андреевъ  отецъ. 

— ■  И  никогда  не  забуду! . . .  Ну,  а  пока  прощайте!  —  сказалъ 
я,  сунувъ  Андрееву  отцу  въ  руку  небольшую  лепт>-. 

—  Зач'Ьмъ  ты  это?  —  возразилъ  онъ,  —  у  насъ  вЪдь  есть 
родственники,  чай,  съ  голоду  не  потремъ.  Спасибо  тебЬ,  да  помо- 
жетъ тебЪ  Богь. 

— ■  Ну,  прощай! 

— ■  Прощай,  сынъ  мой,  прощай!  Кто  знаетъ,  увидимся  ли  еще 
на  этомъ  св'ЬтЪ?!  . . .  Будь  здоровъ! ...  — •  проговорили  они  оба 
мнЪ  вслЪдъ. 

Я  пошелъ  и,  оглянувшись,  увидЪлъ,  «акъ  оба,  близкихъ  мн-Ь 
старичка,  еъ  первый  разъ  переступал»!  порюгъ  богад'Ьльни!.  Что 
говорило  ихъ  сердце?  . . . 


Меня  ут'Ьшала  мысль,  что  надзиратель  Грумба  былъ  друтомъ 
Андреева  отца,  и  потому  Андреевъ  отецъ  могъ  надЪяться  на  за- 
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щиту  Матв'Ья  въ  случаЬ  несправедливости  со  стороны  другихъ  оби- 
тателей богадЪльни,  а  также  1Могъ  быть  ув'Ьренъ,  что  МатвЪй  его 
пальцемъ  не  тронетъ. 

Что  касалось  соблюден1я  порядка  и  спокойств1я,  то  МатвЪй 
былъ  въ  этомъ  отношен1и  очень  взыскателенъ,  иногда  даже  су- 
роБъ.  Въ  этомъ  домЪ  онъ  являлся  полноправнымъ  господино.мъ. 
Когда'  нищ1е,  въ  особенности  женщины,  со  своими  кляузами  и  жа- 
лобами слишкомъ  докучали  ему,  онъ  бралъ  въ  руки  плеть  и  мгно- 
венно возстановлялъ  миръ  и  тишину.  Нельзя  сказать,  чтобы  при 
всемъ  этомъ  торжествовала  справедливость,  но  объ  ней  Матв1^й  за- 
ботился меньше  всего.  Если  иногда  гдЪ-нибудь  въ  уголк1^  и  пролива- 
лись украдкой  слезы  обиды,  то  Матв-Ьй  этого  не  замЪчалъ. 
Чрезвычайно  строгимъ  былъ  онъ  въ  тъхъ  случаяхъ,  когда 
приходилъ  домой  навесел-Ь.  Тогда  въ  домЪ  никто  и  пикнуть  не 
см'Ьлъ.  Въ  концЪ  концовъ  само  волостное  правлен  1е  должно  было 
пр1Йти  къ  убЬждеН1Ю,  что  Грумба  поддерживаетъ  въ  богад1^льн'Ь 
великол'Ьпный  порядокъ,  такъ  какъ  больше  не  слышно  было  жа- 
лобъ  ни  на  надзирателя,  ни  на  нищихъ. 

Такой  отзывъ  о  Грумба  мН'Ь  пришлось  услышать  въ  тотъ  же 
день,  когда  начался  разговоръ  о  богадЪльн'Ь  и  ея  обитателяхъ.  Да, 
впрочемъ,  и  самому  мнЪ  удалось  вскоре  познакомиться  съ  этимъ 

БОИНОМЪ. 

Придя  въ  корчму  Саусайсъ,  находившуюся  съ  версту  отъ  бога- 
д-Ьльни,  я  не  нашелъ  тамъ  своего  провожатаго  и  потому  рЪшилъ, 
что  съ  нимъ  по  дорогЪ  случилась  какая^ибудь  задержка.  МнЬ 
оставалось  одно  —  дожидаться. 

Передняя'  комната  корчмы  была  переполнена,  поэтому  я  по- 
шелъ  въ  следующую,  взявъ  съ  собой  газету, 

Почитавъ  н'Ькоторое  время,  я  услышалъ  за  стЬной  знакомый 
голосъ.  Сталъ  прислушиваться:  Грумба!  Желая  поговорить  съ 
нимъ  еще  объ  Андреевомъ  отц^^,  я  вернулся  въ  переднюю  поло- 
вину корчмы.  У  стЬны  на  скамеечк'Ь  сид1Ё1лъ  Грумба,  а  рядомъ  съ 
нимъ  Васкисъ.  Я  подошелъ  къ  нимъ.  Посмотр'Ьвъ  на  .меня,  Матвей 
загово^рилъ : 

—  Вотъ  видите!  Послалъ  я  его  за  водкой,  чтобы  намъ  съ  ста- 
рымъ  Авотиномъ  кокнуть  по  рюмочк'Ь,  по  случаю  встрЪчи,  — • 
ждемъ,  ждемъ,  а  его  все  н'Ьтъ. 

— ■  Чего  ты,  МатвЪй?!  У  меня  вЪдь,  самъ  знаешь,  хромая  нога, 
быстро  я  не  побЪгу. 

— ■  Ну,  братъ,  послужилъ  бы  ты  солдатомъ,  небось  б1^галъ  бы 
и  на  одной  ног-Ь. 

—  Все  можетъ  быть. 

Л;1тышск1Й  Сбооинкъ.  А 


о2     -  — ■—— —     >/.  Апситъ. 

—  Чего  тамъ  «можетъ  быть»?     Погляди  вотъ  иа  меня:  мн^ 
уже  за  семьдесятъ,  а  я  еще  на  ногахъ  и  выпиваю  свою  чарку,  гла- 
зомъ  не  моргнувъ.    Эй,  поди-ка,  принеси  мнЪ  полбутылки! 
Васкисъ  поплелся  къ  стойк-Ь. 

—  Отчего  вы  не  взяли  съ  собой  Андреева  отца?  —  спросилъ  я. 
— •  Стараго  Авотина,  что  ли? 

—  Ну  да. 

—  Я  ©го  приглашалъ,  да  онъ  уперся  и  не  идетъ:  усталь, 
говорить.  Ну,  тогда  я  послаль  Васкиса  сюда  съ  бутылкой,  но  не  могъ 
дождаться  и  воть  пришель  сгжъ  разузнавать,  куда  это  онь  за- 
пропастился. Нужно  будеть  снести  немножко  водки  домой.:  можеть 
быть,  тамь  тоже  выпьють,  хотя  старый  Авотинь  такой  же  охот- 
никь  вьшить,  какъ  любая  птица. 

—  ЧЪмь  онь  теперь  тамъ  займется? 

—  Авотинь?  Говорить,  что  будеть  с'Ьти  плести,  а  сейчасъ 
л1Ьтомь  собирается  ухаживать  за  огородикомь . . .  Кое-какъ 
доживеть  свой  вЪкь.  А  такь  ли  бы  могъ  онъ  жить?!  Эхъ, 
кабы  вь  тоть  разь,  какъ  поймали  нась  обоихь,  словно  зайцевъ, 
отправился  бы  онъ  со  мной  на  службу,  та1къ  дослужился  бы  до 
чего-нибудь  получше,  ч'Ьмъ  «волостной  хлЪбь».  Что  казна,  что 
волость  —  большая  разница  . . . 

• — •  Но  в'Ьдь  родственники  будутъ  помогать  ему? 

—  Гроша  я  за  нихь  мЪднаго  не  дамь!  Как1е  это  родствен- 
ники?! Все  —  усадьбовладЪльцы,  богатЬи,  а  небось  не  нашлось 
ни  у  кого  угла  для  двухъ  старичковь.  Старшина  сперва  не  хогЬлъ 
пускать  Авотина  вь  богадельню:  пускай,  дескать,  беруть  род- 
ственники! А  т'Ь  сговорились,  подпоили  выборныхь  вь  сов'Ьт'Ь  и 
помЪстили-таки  стариковь  вь  богадЪльню.    Рады,  что  избавились, 

Грумба  продолжалъ  бы  еще,  но  туть  подосп'Ьль  Васкисъ  съ 
полбутылкой  водки. 

—  На  тебЪ  водка! . . .  Скор1Ье  не  могъ:  пропасть  народу  у 
сток'ли.  Бутылку  корчмарь  велЪлъ  вернуть,  самому  нужна,  гово- 
рить . . . 

—  Вылей  вь  бутылку!  —  приказаль  Матв-Ьй,  —  да  сперва  до- 
стань воронку! 

Васкисъ  поплелся  за  воронкой  и  вскор'Ь  вернулся.  Грумба 
перелиль  юдку  вь  бутылку,  потомь,  наполнивь  изъ  бутылки  мЬ^рку 
до  краевь,  выпиль  ее  залпомь,  ПослЪ  этого,  скорчивь  гримасу,  за- 
жмуриль  глаза,  какъ  больной,  котораго  принудили  выпить  против- 
ное л'Ькарство.  ЗатЪмь  вторично  наполниль  мЪрку  и,  подавая  ее 
мимо  (Меня,  сказалъ: 

—  Вы,  кажется,  не  пьете  «простой»,  пусть  выпьеть  Васкисъ. 
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—  Спасибо,  Матв-Ьй!  — ■  отвЪтилъ  Васкисъ,  опорожнилъ 
м^рку  и,  оказывая  честь  кр'Ьпости  напитка,  тоже  заж?лурилъ 
глаза,  пожалуй,  еще  усердн-Ьй,  чМъ  это  Д'Ьлалъ  МатвМ. 

Исполнивъ  всЬ  эти  обрядности,  Васкисъ  вытащилъ  изъ  кар- 
мана, Богъ  в'Ьсть,  когда  полученный  имъ  отъ  знакомаго  кусочекъ 
сыра,  порядочно-таки  засохш1й,  и,  отрЪзавъ  себЬ  меньшую  поло- 
вину, большую  подалъ  Матв1>ю, 

—  О,  у  тебя  хорошая  закуска ...  Но  тогда  я  долженъ  кок- 
нуть еще  рюмочку. 

При  этихъ  словахъ  МатвМ  наполнилъ  себЪ  снова  рюмку  н 
выпилъ  ее  такъ  же  живо,  какъ  и  раньше,  но  скорчилъ  уже  не  та- 
кую страшную  лшну,  какъ  прежде,  —  нав1>рно,  благодаря  закуск-Ь 
Васкиса.  Прим-Ьчательнымь  при  опустошен1и  этой  рюмки  было  то, 
что  на  этотъ  разъ  Матв-Ьй  крякнулъ  и,  погладивъ  свои  сШые  усы, 
примялся  грызть  сыръ  Васкиса.  Закусивъ  сырамъ,  онъ  хот-Ьлъ 
дать  вторую  рюмку  и  Васкису,  но  тотъ  отказался,  сказавъ,  что 
довольно  съ  него. 

—  Сейчасъ  хороша  закуска,  а  иногда  и  не  хороша,  —  до- 
бавилъ  МатвЪй,  —  какъ  нападетъ  статья,  плеть  такъ  и  зарабо- 
таетъ. 

—  Разв!.  кто-нибудь  васъ  не  слушается? 

—  Именно  ради  послушания  я  это  и  дЪлаю;  надо  же  вся- 
кому страха  задать,  чтобы  слушался  начальства.  Ну,  достается, 
конечно,  иному  зря,  вотъ  хотя  бы  и  ему,  —  Грумба  разсм'Ьялся  и, 
повернувшись  къ  Васкису,  сказалъ:  —  Ну,  да  ты  небось  въ  свое 
время  не  мало  орудовалъ  плеткой  по  спинамъ  учениковъ,  теперь 
надо  и  самому  попробовать!  Небось  Авотинину  ЯшЪ  отъ  тебя 
порядкомъ  доставалось?  И  не  гр1Ь!хъ  тебЪ  было  бить  кал'Ьку?  Въ 
тотъ  разъ  это  теб1Ь  за  то  было,  что  ты  билъ  сына  моего  друга,  — • 
сказалъ  Грумба,  какъ  будто  успокаивая  свою  совесть. 

Я  посмотр'Ьлъ  на  Васкиса,  онъ  хот'Ьлъ  что-то  отв'Ьтить  Ма- 
твею, въ  род!)!  <т  меня  били,  (когда  учили»,  но  слова  у  него  за- 
стряли въ  горл'Ь  вмЪст'Ъ  съ  кускомъ  сыра.  СлЪпой  глазъ  его  на- 
полнился слезами. 

Меня  тронуло  это  молчан1е.  Кажется,  что  и  МатвМ  усове- 
стился. Онъ  выпилъ  третью  чарку,  на  этотъ  разъ  даже  глазомъ 
не   моргнувъ,  и  зат'Ьмъ  заговорилъ  смиреннымъ  голосомъ: 

—  Ты  ужъ  теперь  не  бойся:  разъ  это  случилось,  впредь  тебя 
не  троку.  Я  къ  старости  становлюсь  смиренной,  такъ  часто  ужъ 
не  сержусь,  какъ  бывало  раньше.  Тогда  д-Ьйствительно  было  не 
до  шутокъ  . . . 

—  Въ  самомъ  д'Ьл1Е)|?  —  спросилъ  я. 
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—  Да,  ей-ей,  не  до  шутокъ  было!  Когда  я  въ  тЬ  времена 
производилъ  «с.мотръ»,  такъ  это  былъ  д'Ьйств'ительно  «смотръ:->! 
Самъ  со  всЬми  расправлялся.  Коли  придется,  всЬхъ  до  единаго, 
бывало,  вздуешь!  Зато  и  боялись!  Пикнуть  не  с.мЪли!  Ну  и  сер- 
дить же  былъ  я  въ  ту  пору!  Но,  конечно,  когда'  слЪдуетъ,  и  сей- 
часъ  еще  спуску  не  дамъ!  Довольно  я  самъ  въ  жизни  понатерпЪлся, 
довольно  меня  учили,  и  я  тоже  училъ . . .     Служба  не  дружба  . . . 

—  Вы  долго  прослужили  въ  солдатахъ? 

— -■  Достаточно!  Я  энаю,  какъ  слушаться  иадо:  рта,  бывало, 
открыть  не  смЪешь!  И  чтобъ  я  тутъ  бабамъ  какимъ-то  волю  да- 
валъ?!  См'Ьшно  даже! . . .  Довольно-таки  поработала  моя  плетка, 
но  зато  и  спокойств1е  теперь  въ  домЪ!...  Стоитъ  только  крикнуть 
«смирно!»  —  и  всЪ,  какъ  мыши,  спрячутся  по  угламъ! 

МатвЪй  проглотилъ  еще  чарку,  на  этотъ  разъ — ^быстро,  словно 
ягоду.  Мн-Ь  стало  страшно  отъ  «смотровъ»  Грумбы,  «командо- 
ван1я»  и  другихъ  его  средствъ  поддержан1я  дисциплины.  Я  опасался 
за  Андреева  отца. 

—  Ну,  а  Андреева  отца,  Матвей,  ты  не  тронешь? 

—  Упаси,  Господи!  Собакой  буду  тогда,  не  челов'Ькомъ  . . . 
ОбвдЪть  друга,  съ  которымъ  вм-Ьст-Ь  б'Ьжали  . . .  Н-Ьтъ,  этого  не- 
чего опасаться!  . . .  Буду  беречь  его,  какъ  зеницу  ока  . . .  Спаси 
Богъ  того,  «то  его  тронетъ!  Нужно  сказать,  что  этотъ  челоз'Ькъ 
съ  честью,  изъ  немощности  только  попалъ  въ  богадЪльню,  «е  какъ 
иные,  что  сидятъ  тамъ  по  лЪиоанл  да  распущенности;  ихъ  и  тро- 
нуть не  грЪхъ ...  Я  еотъ,  даже  и  чарку  ему  несу . . .  брату 
своему  . . . 

—  Ну,  смотри,  Матвей! 

—  Вотъ  только,  плохо,  что  бутылка  ужъ  пуста,  сами  всю  вы- 
пили. 

—  Хватрттъ  еще  и  Андрееву  отцу,  онъ  в1Ьдь  мало  пьетъ,  — 
сказалъ  я. 

—  Да  ужъ  чего  тутъ  осталось?  Капелька!  Васкисъ,  поди, 
принеси-ка  еще  шкаликъ,  дольемъ  въ  бутылку,  чтобы  снести  до- 
мой, да  не  забудь  взять  воронку! 

Васкисъ  поплелся  къ  стойкЬ. 

Въ  это  время  подъЬхалъ  мой  долго  ожидаемый  провожатый  и, 
войдя,  «ачалъ  торопить  меня  "Ьхать. 

Я  попрощался  съ  МатБ1>емъ  и  Васкисомъ,  еще  разъ  наломнивъ 
первому: 

—  Но,  смотрите,  Матв1Ьй,  заботьтесь  хорошенько  объ  Ан- 
дреевамъ  отц-Ь  и  матери! 
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— •  Не  безпоксйтесь,  разъ  я  даю  слово ...  Въ  гробу  будетъ 
помнить  меня!  ...  ^ 

У-Ьзжая,  я  еще  разъ  кинулъ  взоръ  на  начальн1^ка  богадельни 
и  его  подчиненнаго,  Васкиса.  Первый  шелъ  строгой,  солдатской  по- 
ходкой, а  позади  него  плелся  хромой  Васкисъ,  при  каждомъ  шагЬ 
наклоняя  голову  вправо  и  ощупывая  дорогу  палкой. 

Вскор-Ь  они  оба  исчезли  изъ  моихъ  глазъ,  такъ  какъ  на  из- 
воротЬ  дороги  мы  въ1>хали  въ  л'Ьсъ. 


Упомянутый  случай  былъ  посл'Ьдней  моей  встр'Ьчей  съ  Андре- 
езымъ  отцомъ.     Живого  я  его  больше  не  видЪлъ. 

Прошло  года  три  съ  половиной,  когда,  приблизительно  въ  се- 
редин!, января,  я  получилъ  письмо  съ  штемпелемъ  уЪзднаго  го- 
рода. Писалъ  молодой  Упмаль,  тотъ  самый,  который  на  похоро- 
•нахъ  Яши  водилъ  меня  смотр'Ьть  лошадей.  Письмо  принесло 
в-Ьсть,  которую  можно  было  ожидать  уже  давно,  —  именно  о 
смерти  Андреева  отца  и  при'глашен1е  на  похороны  въ  сл1Ьдующее 
воскресенье.  ОтпЪвать  будутъ  тамъ  же,  въ  богадЪльнЪ.  Въ  кон- 
цЪ  письма  1МОЛОД0Й  Упмаль,  какъ  родствепнш<ъ,  просилъ  меня  обя- 
зательно присутствовать,  такъ  какъ  покойный  н'^к.колъко  разъ 
передъ  смертью  наказывалъ  пригласить  меня  на  похороны. 

Ч1Ьмъ  же  я  не  родственникъ  Андрееву  отцу,  если  онъ  вспо- 
мнилъ  меня  даже  въ  посл1>днюю  минуту? 

Хотя  я  торопился  съ  поЪздкой,  все  же  въ  воскресенье  по- 
палъ  къ  богад^Ьльн'Ь  не  ра:нЪ(е  полудня.  Очутивш|Ись  на  горк'Ь,  я 
уБИ1Д'1»лъ,  что  похоронная  проце1Сс1я  сворачивала  отъ  бсгадЬльни  на 
большую  дорогу  къ  кладбищу. 

Отп1Ьван1е  уже  кончилось. 

Но  на  кладбище  я  могъ  посп1>ть  еще  во-время.  Свой  длинный 
путь  я  все  же  созершилъ  недаромъ. 

Да,  я  ви'д1Ьлъ,  какъ  пришелъ  Андреевъ  отецъ  въ  богад-Ьльню; 
теперь  я  вид'Ьлъ,  какъ  его  увозятъ  оттуда.  Но  какая  разница! 
Тогда  Андреевъ  отецъ  несмЬло,  словно  стыдясь,  вошелъ  вдвоемъ 
съ  женою  подъ  кровлю  богад-Ьльни,  а  теперь  за  нимъ  тя1нется 
длинная  вереница  прозожающихъ!  Не  счесть  и  лошадей!  Тутъ 
вся  родня  его  во  всемъ  ея  блеск'Ь!  Никто  изъ  нихъ  не  отказался 
придти,  явились  всЬ!  Вотъ  такъ  родня!  РЬдко  у  кого  изъ  помЪ- 
щиковъ  бываютъ  так'я  похороны,  какъ  у  стараго  Авотина!  Вотъ 
какъ  настоящ1е  родственники  должны  относиться  къ  своимъ  близ- 
кимъ,  хотя  бъ  они  были  нищ1е  . . . 

Много  странностей  на  св'ЬтЪ!     Мертвому  иногда  оказываютъ 
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царск1Я  почести,  между  тЬлгь,  какъ  при  жизни  ему  отказывали  въ 
коркЬ  хл-Ьба!  Я  поровнялся  съ  богадъльней.  Немощные  обитатели 
ея  вышли  на  порогъ  и  смотр'Ьли  всл'Ьдъ  удаляющемуся  гробу,  по- 
глядывая другъ  на  друга  и  словно  задавая  вопросъ:  чья  теперь 
очередь?    Моя  . . .  или  твоя?  . . . 

Около  богадЪльни  я  зам'Ьти'Лъ  какую-то  женщину,  которая 
сп-Ьшила  къ  большой  дорогЪ,  по  которой  я  'Ьхалъ.  МнЪ  показа- 
лось, что  женщина  машетъ  мнЪ  рукой.  Я  остановился.  Подо- 
шедши,  она  прюсила  меня  взять  и  ее  съ  собой  на  кладбище,  если  я 
"Ьду  туда.    Я  исполнилъ  ея  просьбу. 

—  Вы  уже  опоздали,  —  сказала  0!на,  —  не  видЪли  проводов ъ. 

—  На  кладбище-то  мы  еще  успЪемъ!  —  возразилъ  я. 

—  Ну  и  проводы  же,  ну  и  похороны!  Никогда  въ  богад'ЬльнЪ. 
такихъ  не  (видали!  Батюшки,  чего-чего  только  ни  понавезли  |Х)д- 
ственники-то,  —  и  съЬстного  и  напитковъ!  ВсЬхъ  насъ  уго- 
стили! . . . 

Старушка  оказалась  разговорчивой,  поэтому  М1Н'Ь  захот'Ьлось 
разспросить  ее  объ  Андреевамъ  отц^Ь. 

— ■  Ну,  какъ  ладилъ  МатвЪй  съ  Андреевымъ  отцомъ?  Не 
серчалъ  ли  на  него? 

—  Батюшки-свЪты!  Вотъ  та1къ  житье  было  при  Андре- 
евомъ  отцЪ.  МатвМ  сталъ  совсЬмъ  другой,  пересталъ  драться. 
А  какъ  они  ладили?  Очень  хорошо  они  ладили,  дай  Богъ  намъ 
всЪмъ  такъ  прожить!  А  у  МатвЬя  онъ  насъ  всегда  защищалъ.  Если 
1СТО  иногда  провинится  —  сейчасъ  къ  Андрееву  отцу,  чтобы  засту- 
питься. —  Матв'Ьй  слушался  его  и  прощалъ . . .  Пухомъ  ему 
земля  за  то!  Кто  знаетъ,  какимъ  МатвЪй  будетъ  дальше? 
Какъ  бы  снова  не  сделался  прежнимъ  . . .  Всякъ  будетъ  вспоми- 
нать о  немъ  . . .  объ  Андреевомъ-то  отц'Ь  ...  Но  Господу,  видно, 
не  угодно  было,  чтобы  онъ  дольше  жиль. 

—  Въ  последнее  время,  говорятъ,  Андреевъ  отецъ  совс1>мъ 
обезсилЪлъ. 

—  Окончательно!  Не  (могъ  ужъ  дождаться,  когда  придетъ 
конецъ,  и  вотъ  Господь  сжалился  надъ  нимъ,  взялъ  его  къ  себЬ! 
Онъ  все,  бывало,  гозорилъ:  «разъ  уже  Васкисъ  умеръ,  —  а  онъ  же 
былъ  сильнЪе,  —  такъ  и  мнЪ  пора!» 

—  А  Васкисъ  тоже  померъ? 

—  Передъ  Рождествомъ.  Это  вторыя  похороны  этой  зимой 
въ  кашемъ  домЪ. 

По'Ьхавъ  рысью,  мы  скоро  догнали  длинную  вереницу  процес- 
С1'и,  и  я  им^Блъ  возможность  лучше  осмотр'Ьть  ее.  Теперь  она 
была  гораздо  длимнЪе,  чЪмъ  на  похоронахъ  Яши.     Каждый  изъ 
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участниковъ,  казалось,  выбралъ  д,та  сегодняшняго  дня  самую  луч- 
шую лошадь  и  лучшую  упряжь,  чтобы  оказать  честь  Андрееву 
отцу. 

Около  корч)мы  Саусайсъ    толпились  любопытные. 

—  Вишь,  лошадей-то  сколько!  Что  за  вереница!  —  слышалъ 
я  удивленные  возгласы. 

Дорога  свернула  въ  лЪсъ.  Я  возобновилъ  разговоръ  со  своей 
спутницей. 

—  Отъ  какой  болЪзни,  собственно,  умеръ  Андреевъ  отецъ? 
— ■  Да  такъ,  безъ  вся!кой  болезни!     Пришла  старость  —  и 

умеръ.  Поналегло  немножко  и  задушило,  какъ  цыпленка.  Много 
ли  нужно  такоаду?    Слышь,  уже  звонятъ! . . . 

Старушка  оборвала  рЪчь,  услышавъ  первые  звуки  колокола. 
Утромъ,  пока  я  "Ьхалъ,  погода  была  ясная  и  холодная,  къ  полдню 
она  стала  пасмурной  и  начало  таять.  Звонъ  колокола,  обыкновен- 
но слышный  на  далекое  разстоян1е,  звучалъ  теперь  глухо.  Но 
ч'Ьмъ  больше  мы  подъ'Ьзжали,  тЪмъ  онъ  становился  громче.  Ко- 
гда же  мы  поровнялись  съ  кладбищемъ,  звонъ  раздавался  такъ 
громко,  съ  такой  удивительной  ясностью,  что  всЪ  звуки,  каза- 
лось, слились  въ  одну  величественную  п^сню  о  человЪческомъ  сча- 
стье и  человЪческой  печали\,  о  всей  судьбЪ  и  жкзни  челов-Ька . . . 
У  воротъ  кладбища  процесс1Я  остановилась. 

Я  сталъ  отыскивать  глазами  Андрееву  мать  съ  Андреемъ  и 
увидЪлъ  ихъ  у  гроба. 

Старушка  казалась  равнодушной  ко  всему,  что  происходитъ 
кругомъ  ея;  она  не  произносила  ни  слова  и,  казалось,  не  слушала, 
что  говорятъ  друг1е.  Глаза  ея  были  неподвижно  устремлены  на 
гробъ.  Рядомъ  съ  ней  стоялъ  Андрей,  котораго  я  сегодня  уви- 
дЪлъ  въ  первый  разъ  послЪ  н'Ьсколькихъ  десятковъ  лЪтъ.  Онъ 
сильно  состарился,  въ  волосахъ  виднЪлась  просЪдь.  Несмо- 
тря на  все  это,  онъ  казался  гораздо  полнЪй,  ч'Ьмъ  раньше.  Но, 
быть  можетъ,  отъ  того,  что  родственники  уже  «угостили»  его, 
либо  отъ  тЪлеснаго  безсил1я,  онъ  былъ  не  твердъ  на  ногахъ  и 
шелъ,  покач1иваясь.  Если  кто-нибудь  заговаривалъ  съ  нисмъ,  то 
получалъ  въ  отвЪтъ  лишь  неясное  мычан1е. 

Андреева  отца  вм-Ьст-Ь  съ  другиэдъ  покойникомъ  внесли  въ 
часовню.  Съ  гроба  сняли  крышу.  И  я  въ  посл'Ьдн1й  разъ  глядЪлъ 
на  лицо  умершаго.  Онъ  лежалъ  такъ  спокойно,  какъ  будто  во- 
все не  умеръ,  а  только  заснулъ.  Волосы,  бЬлые,  какъ  цвЪтъ  ябло- 
ни, жидкими  прядями  покрывали  голову.  Морщины  на  лицЪ  не  1:<а- 
зались  такими  глубокими,  какъ  въ  тотъ  разъ  у  богадЪльни,  но  вы- 
ровнились,  сгладились.     А  ротъ,  каза^лось,   хотЪлъ   сказать    мнЪ: 
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«Видишь,  как1е  у  меня  родственники?!  ВсЬ  явились,  не  забыли 
старика!  И  разв^Ь  это  похоже  на  похороны  б'Ьдняка?  . . .  Слава 
Теб-Ь,  Господи,  у  меня  в'Ьдь  есть  еще  родня!  . . .  Меня  хоронятъ 
какъ  настоящаго  барина!  ...   О,  родня  у  меня  на  славу!  . . .» 

Съ  колокольни  несется  п-Ьсня ...  Въ  этой  п'Ьсн'!)  не  слышно 
ни  жалобъ,  ни  упрековъ,  лишь  радость  освобожденья,  блаженство, 
эти  звуки  поднимаются  все  вьрше  въ  безконечность,  удаляясь  отъ 
земли  и  всего  м1рского. 

Родственники  Андреева  отца  берутъ  его  гробъ  и  на  своихъ 
плечахъ  несутъ  къ  могилЪ.  Все  сдЬлано  жакъ  надо.  И  вотъ  мо- 
гила уже  сравнялась  съ  землей.  Въ  это  время  на)чинаетъ  падать 
легк1Й  снЪжокъ,  словно  желая  покрыть  Андреева  отца  своимъ 
н'Ьжны'Мъ  покровомъ. 

Уже  готова  могильная  насыпь,  воткнутъ  крестъ,  —  символъ 
судьбы,  остается  только  сказать:  «Покойся  въ  мир'Ь!» 

Лишь  Андрееву  мать  невоэможно  оторвать  отъ  могилы.  Глаза 
у  нея  сух1е,  но  въ  голосЬ  —  стоны,  отчаян1е.  Она  держитъ  сына  за 
руку,  не  желая  отпускать  его  отъ  могилы  отца.  Андрей  тоже 
плачетъ,  но  беззвучно,  видно,  только,  что  все  его  т1ё.ло  вздраги- 
ваетъ.  Старушки-родственницы,  желая  поднять  и  увести  вдову, 
успокаиваютъ  ее: 

—  Чего  ты  убиваешься,  Ильзе!  всЪ  помремъ,  всЬ  придемъ 
сюда  рано  или  поздно! 

Но  Андреева  мать  ничего  не  слышитъ.  Къ  ней  подходитъ 
старая  Упмалиха  и  говоритъ: 

—  Перестань,  сестрица,  этимъ  ты  его  не  воскрес^ш^ь!  Еще 
не  долго,  и  тебя  положатъ  рядомъ  съ  Петромъ! 

Андреева  мать  встаетъ  и  плетется  вм'Ьст']^  съ  родственницами. 
По  дороге  она  все  время  жалуется: 

—  Какъ  же  я  теперь  одна-то  жить  стану?   Какъ  же  Андрей? 
Старый  Упмаль,   какъ  глава  рода,   пригласилъ   нЪсколькихъ 

знакомыхъ  и  дальнихъ  родственниковъ  въ  ближайшую  церковную 
корчму  на  поминки. 

Я  тоже  получилъ  приглашен1е. 

Гости,  пр|1.хавъ  въ  корчму,  стали  обращаться  къ  корчмарю 
за  пивомъ,  водкой  и  табакомъ.    Сидя  за  выпивкой,  они  говорили: 

—  Пухомъ  ему  земля!  Проводили  родственники  съ  честью, 
какъ  подобаетъ! 

На  это  друг1е  отвечали: 

—  Что  и  говорить  ...  все  честь  честью!  . .  Дай  Богъ,  чтобы 
насъ  всЪхъ  такъ  хоронили! 

Молодой  Упмаль  подошелъ  ко  мн1»  чокнуться  и  выпить  рю- 
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мочку  за  Андреева  отца.  Недалеко,  позади  его  стояли  Андреева 
мать  съ  Андреемъ.  Я  подошелъ  къ  ней  и  заговорилъ.  Она  долго 
смотр1Ьла  на  меня,  не  узнавая,  пока,  наконецъ,  молодой  Упмаль 
не  назвалъ  меня. 

—  Такъ  ты,  сьшочекъ,  пришелъ-таки!  —  начала  она,  обра- 
дованная моимъ  приходомъ.  —  А  я  ужъ  и  не  ждала . . . 

— •  Какъ  же,  вЪдь  я  об'Ьщалъ! 

—  Ну,  спасибо,  сыночекъ,  спасибо!  Петръ-то  не  разъ  вспо- 
миналъ,  пригласить  тебя  на  похороны. 

—  А  гдЪ  же  Андрей  въ  этомъ  году? 

—  Что  ужъ,  сьшочекъ,  про  Андрея-то!  .  .  Андрей  тоже  вотъ 
съ  Юрьева  дня  со  мной  въ  богад'Ьлын'Ь!  . . .  Что  же  дЪлать?  Не- 
бось и  ^мы  долго  не  протянемъ.  Я  ужъ  совс'Ъмъ  состарилась.  Что- 
то  будетъ  съ  Андреемъ?  . . .  Кто  присмотритъ  за  нимъ?  СовсЪмъ 
пропадетъ  безъ  присмотра-то! 

Пока  мы  разговаривали,  подошелъ  Васараудзе  съ  рюмкой  и 
бутылкой  въ  рукахъ.    Наливъ  изъ  бутылки,  онъ  поднесъ  Андрею. 

—  Выпей-ка  на  похоронахъ  отца-то!  ГдЪ  тебЪ  иначе  до- 
стать? . . .  Пей  самъ,  да  и  мать  угости! 

—  Будетъ,  Васараудзе,  будетъ!  . .  Вы  его  совсЪмъ  споите 
подъ  конецъ! 

—  Не  велика  б1Ьда! 

—  Да  и  чести  мало  —  напиться  на  похоронахъ  отца. 

—  Не  слушайся  ее,  Андрей,  выпей!  .  . . 

—  Не  пей,  сынъ,  будетъ!  —  сказала  Андреева  мать,  отодви- 
гая руку  Васараудзе  съ  наполненной  рюмкой. 

—  Тогда  пей  сама!  —  ластаивалъ  Васараудзе. 

—  Спасибо,  1ке  могу,  —  отвЪти'ла  Андреева  мать. 

—  Ну,  будетъ  время,  когда  ты  съ  удовольств1емъ  выпила  бы, 
да  никто  не  угоститъ,  —  проговорилъ  гордо  Васараудзе  и  ото- 
шелъ  отъ  старухи. 

— ■  Что  дЪлать!  —  сказала  Андреева  мать,  огорченная  тЪмъ, 
что  Васараудзе  обидЬлся.  —  Не  сл1^ди  я  сегодня  за  Андреемъ,  они 
споили  бы  его  въ  конецъ. 

Въ  толп-Ь  гостей  я  замЬтилъ,  еаконецъ,  Матвея,  котораго 
давно  искалъ.    Мы  сразу  узнали  другъ  друга. 

—  Отчего  васъ  не  было  на  кладбищЪ?  —  спросилъ  я  его.  — 
Гд'Ь  вы  были? 

—  Звонилъ  на  колокольн'Ь  . . .  въ  память  друга  . . .  Будь  я 
см-Ьст!.  съ  другими  на  кладбищЪ,  стали  бы  говорить:  «МатвЪй  тоже 
былъ  на  кладбищ'Ь»,  а  теперь  скаж\тъ:  «Матв1Ьй  звояилъ».    А  это 
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память  на  всю  жизнь  . . .    годственники  хоронили,  а  звонилъ-то 
все-таки  я  .  .  .    Такъ  звонилъ,  что  и  звонарю  впору. 

—  А  гд'Ь  же  звонарь? 

—  И  спрашивать  объ  этомъ  не  надо.  Спроси  лучше,  не  шу- 
лштъ  ли  у  него  въ  головЬ,  какъ  на  колокольнЬ?  Пока  я  звонилъ, 
онъ  нализался  тутъ,  вмЬстЪ  съ  гостями.     Здорово  налопался  . .  . 

Матв'Ьй  тоже  быль  нйвеселЪ,  но  не  сильно. 

—  Вы  только  сегодня  звонили  или  раньше  тоже?  —  спро- 
сил ъ  я. 

—  Звонилъ  и  раньше  . . .    Здорово  навострился! 

— ■  Какъ  же  вы  ухитряетесь  подняться  по  лЬстницЪ,  при  ва- 
шихъ  слабыхъ  ногахъ? 

—  Не  легко,  конечно,  но  надо  же  и  о  смерти  подумать!  До- 
вольно я  нагр'Ьшилъ  въ  своей  жизни,  пора  и  Божьими  д1>лами 
заняться.  Ну,  вотъ  и  звоню!  Какъ-никакъ,  а  дЪло  святое,  близ- 
кое къ  церкви . . .  Можетъ  быть,  въ  день  Страшнаго  Суда  легче 
будетъ . . .  Теперь  по  воскресеньямъ  въ  богадЪльн'Ь  службы 
устраиваю,  молюсь  такъ,  что  самъ  чортъ  заплачетъ . . ,  Да,  вид- 
но, пора  и  мн'Ь  къ  смерти  готовиться . . . 

— •  Но  съ  Андреевымъ  отцомъ    вы    хорошо  обходились? 

—  Небось  на  меня  онъ  Богу  не  пожалуется!  Бели  бъ  я  и  съ 
другими  такъ  же  ладилъ,  то  пусть  хоть  завтра  Страшный  Судъ,  — 
не  боюсь!  . . .  Ну,  а  теперь  надо  еще  выпить  по  рюмочкЬ  за 
Андреева  отца,  да  будетъ  ему  пухомъ  земля! 

Сказавъ  это,  МатвЬй  повернулся  къ  Васараудзу,  у  которато 
бутылка  не  совсЪмъ  еще  опустела,  потомъ  къ  УпмалихЪ,  которая 
раздавала  гостя1мъ  булки  и  мясо. 

Родствачники,  порядкомъ  угостнвъ  другъ  друга  и  наговорив- 
шись вдоволь  о  чести,  оказанной  ими  Андрееву  отцу,  начали  со- 
бираться въ  богад'Ъльню,  гдЪ  пиршество  должно  было  продолжа- 
ться еще  два  дня.  Я  сталъ  прощаться  съ  гостями,  такъ  какъ  уже 
порядочно  задермсался.  Попрощался  я  также  съ  Матв'Ьемъ,  ко- 
торый об'Ьщалъ,  по  мЪр'Ь  возможности,  помогать  Андреевой  ма- 
тери, н,  наконецъ,  съ  самой  Андреевой  матерью. 

—  Ну,  прощай,  сынъ,  прощай!  Намъ  ужъ  больше  теперь  не 
встретиться.  О  моихъ  похоронахъ  не  безпокойся!  ...  У  меня 
характеръ  не  такой,  какъ  у  Петра . . .  Мн^Ь  лишь  бы  только  за- 
браться подъ  землю!  А  вотъ  Андрей?!  Какъ-то  одинъ  жить  бу- 
детъ?! . . . 

Голосъ  у  старушки  оборвался . . .  Тутъ  ее  окружили  род- 
ственницы и  увели  изъ  корчмы. 

Я  тоже  сЪлъ  въ  сани  и  тронулся  пъ  путь. 
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Уже  те.мн'Ьло. 

Погода,  которая  начала  было  смягчаться,  скова  сд'Ьлалась  хо- 
лодной. Небо  прояснилось.  Половинный  дискъ  молодого  мЪсяца 
проливалъ  свой  сб-Ьтъ  сквозь  тучи,  словно  сквозь  туманную  сЬть. 
Межъ  тучаМ|И1  проглянули  р'Ьдк1я  звЪзды. 

Порознявшись  съ  кладбищемъ,  я  еще  разъ  кинулъ  взоръ  въ 
сторону  могилы  Андреева  отца.  Тамъ  лежитъ  онъ,  рядомъ  съ 
Яшей.  Но  недолго  бьпъ  имъ  вдвоемъ,  скоро  вся  ихъ  семья,  не 
им-Ьвшая  при  жизни  ^олка,  гдЪ  бы  жить  вмЪст'Ь,  будетъ  подъ 
одной  кровлей. 


Я  ■Ьду  одинъ  въ  еечерней  тиши,  и  въ  люей  памяти  всплы- 
ваютъ  воспоминан1я  дЪтства.   Какъ  въ  ясной  водЪ  отражается  ла- 
зоревое небо,  такъ  въ  моей  памяти  остался  тотъ  день,  когда  Ан- 
дреевъ  отецъ  пере'Ьхалъ  къ  иамъ  на  житье.   Думая  о  немъ,  я  чув- 
ствую такую  теплоту,  тажую  нежность  въ  сердц'Ь,  что  мнЪ  труд- 
но  представить,   что  онъ  дМствительно  умеръ.    МнЪ    кажется, 
будто  сейчасъ  не  зимн1й,  а  тотъ  л'Ьтн1й  вечеръ,  когда  Андреевъ 
отецъ  взялъ  меня  съ  собою  въ  лЪсъ.    Я  снова  грежу  о  лЪсЬ,  о 
рЪкЪ  и  затоиахъ.    Я  снова  лежу  рядомъ  съ  Аядреевымъ  отцомъ 
Еозл!.  костра,  искры  летятъ  въ  воздухъ,   поднимаясь  все  выше, 
и,  превращаясь  въ  звЪзды,  горятъ  на  неб-Ь.     Съ  затоновъ  несется 
ароматъ  цвЪтовъ,   вечерняя  заря  льетъ   на  верхушки  Л'Ьса  свои 
сверкающ1е    потоки,    голубыя    бабочки  порхаютъ  надъ  луговыми 
цветами ...     И  цвЪты  снова  превращаются  въ  чудесный  лЪсъ,  съ 
гигантскими  стеблями  и  листьями,  съ  дивными  великолепными  ле- 
пестками, похожими  на  колокола.     Все  тихо  въ  этомъ  цв1»точ- 
но'мъ  лЪсу;  дивный  запахъ  кажется  его  дыхан1емъ  и  чуть  слышно 
струится  Еъ  воздухЪ.     Но  вотъ  на  восток-Ь  появляется  заря  на- 
ступающаго  дня.    ВЪтерокъ  начинаетъ  покачивать  цветочные  ко- 
локола.   Они  звонятъ  и,  звоня,  вырастаютъ  все  больше,  достигая 
гигантскихъ  разм^Ьровъ,  поднимаясь  на  цвЪточныхъ  стебляхъ  въ 
безпредЪльную  высь.    Сколько  могущества,  велич1я  въ  этихъ  зву- 
кахъ!  Они  не  похожи  на  звуки  земли  . . .  Они  шире  ихъ  и  величе- 
ственными! Никакая  даль  не  можетъ  служить  имъ  препятств1емъ  . . . 
Никак1я  преграды  . . .  Они  раздаются  по  всему  м!ровому  простран- 
ству; оии — голосъ  вечности.  Ударъ  за  ударомъ,  всЬ  колокола  сли- 
ваются въ  одну  общую  п'Ъоню . . .  Эта  пЪсня  наполняетъ  все  про- 
странство небесъ.     Отъ  мощныхъ  звуковъ  сотрясается  земля,  и, 
словно  раскаленная  мЪдь,  расплавляется  сердце.     А  звуки  все  ра- 
стутъ  и  растутъ. 
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«На  судъ!  На  судъ!»  —  гремитъ  страшный  пркзывъ. 
И  на  зовъ  этотъ  мощный  собираются  всЬ  люди  земли:  тутъ  и 
толпы  неимущ'ихъ  и  голыхъ,  терп1Ьвшихъ  голодъ,  жажду  и  хо- 
лодъ;  тутъ  и  богатые,  что  им'1^ли  возможность  од-Ьть,  накормить 
и  ут'Ьшить  бли(жнихъ  свои'хъ  и  не  сдЪлали  этого;  тутъ  и  А-ндре- 
евъ  отецъ  со  своею  родней  . . . 

Что  принесетъ  ушъ  День  Судный? 

Колокола  продолжаютъ  звонить. 

«Любите!  Любите!  Будьте  братьям!^!».  —  гремятъ  ихъ 
вЪчные,  святые  голоса  . . . 

Перевели  Б.  Бал  та  и  Р.  Эглэ. 


РУДОЛЬФЪ  ВЛАУМАНЪ. 


въ  т-ьни  СМВРХИ. 

I  го-западный  вЪтеръ  продолжалъ  дуть  со  страшной  силой,  и 
громадная  глыба  льда,  оторвавшись  отъ  берега,  уплывала  все 
дальше  и  дальше  въ  море,  унося  на  себЪ  четырнадцать  рыбаковъ  и 
пару  лошадей.  Люди  эти,  занимаясь  устройствомъ  прорубей  для 
ловли  рыбы  сЪтью,  не  зам  отили,  какъ  ледъ,  отколовшись,  сталъ 
удаляться  отъ  берега,  и  только  когда  спасен1е  было  уже  невоз- 
можно, они  поняли  несчаст1е,  потому  что  чья-то  лошадь  вдругъ 
поб^Ьжала  къ  берегу. 

Карлуша,  юноша  лЪтъ  шестнадцати,  погнался  за  нею  на  дру- 
гой лошади  и  настигъ  ее  какъ  разъ  тамъ,  откуда  было  видно,  что 
глыба  уйаляется  отъ  берега.  Юноша  тотчасъ  поспЪшилъ  назадъ 
къ  товарищамъ,  и  т!  бросились  къ  краю  льдины,  но  добраться  до 
берега  было  уже  невозможно.  Юр1й  Скаре,  котораго  дома  ждали 
жена  и  трое  дЪтей,  не  будучи  въ  сск:тоян1и  побороть  отчаян1я,  на 
глазахъ  товарищей  прыгнулъ  въ  воду,  но,  не  доплывъ  до  берега, 
пошелъ  ко  дну, 

Съ  того  момента  прошло  уже  н-Ьсколько  часовъ,  а  глыба  плы- 
ла все  дальше  и  дальше  . . . 

Бл'Ьдность,  вызванная  первыми  минутами  испуга,  исчезла,  но 
Ес1Ь  рыбаки  были  угнетены,  лица  ихъ  вытянулись,  брови  болезненно 
наморщились,  и  въ  глазахъ  у  всЬхъ  дрожалъ  и  бЪгалъ  огонекъ,  го- 
ворившей о  скрытомъ  отчаянии. 

Они  знали,  что  каждая  минута  все  бол'Ье  отдаляла  ихъ  не 
только  отъ  берега,  но  и  отъ  жизни. 

Рыбаки  разбились  на  группы,  тихо  разговаривая.  Вокругъ 
Карлуши  стояли  бол'Ье  молодые  и  холостяки:  Гульбисъ,  Биркен- 
баумъ  и  Янъ  Дальда,  всЬ  на  видъ  та)к1е  здоровые  и  выс0'К1е.  Юно- 
ша еще  разъ  разсказалъ,  какъ  онъ  по^халъ  ,и  какъ  уже  далеко, 
на  глазом1^ръ,  была  глыба  отъ  берега,  когда  онъ  замЪтилъ  не- 
счасг1е.  ; 
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—  А  ты,  можетъ  быть,  люгъ  бы  тогла  еще  доплыть?  —  спро- 
силъ  Биркенбаумъ. 

—  Полагаю,  могъ  бы,  —  отв1Ьтилъ  юноша.  —  Положимъ,  что 
Бода  холодная,  но  полагаю,  что  могъ  бы. 

—  Жалко,  если  бы  ты  зналъ,  что  напрасно , . .  что  мы,  все 
■раоно  . . .  тогда,  все-таки,  надо  бы  попытаться  . . . 

—  А  можетъ  быть  вышло  бы,  какъ  у  Скаре,  —  сказалъ  Янъ 
Дальда. 

— '  Да,  быть  можетъ ...   Но  я-то  думаю,  что  вышло  бы  хоро- 
шо, —  вздохнулъ  юноша.  —  Если  скинуть  полушубокъ  . . . 
И  глаза  Карлуши  наполнились  слезами. 

—  Ну,  ну,  не  печалься,  —  успокаивалъ  его  Биркенбаумъ.  — 
В1Ьтеръ  перем'Ьнится,  люди  вы-Ьдутъ  искать  на)Съ.  Не  говори  ни- 
чего. 

Юноша  быстро  провелъ  ладонью  по  впалымъ  щекамъ  и  ствЬ- 
тилъ: 

—  Я  и  не  говорю  ничего. 

Въ  сторон'Ь  отъ  этой  группы  стоялъ  длинный,  сухой  старикъ 
съ  темной,  широкой,  щетинистой  бородой  и  цыганскимъ  носамъ. 
Онъ  неподвижно  смотрЪлъ  на  стоявшаго  передъ  «имъ  сгорбленнаго 
1мужчяну  со  сложенными  за  сГГиной  руками.  Это  были  Цубукъ  и 
сы.нъ  его  Лудисъ, 

Женатые  молодые  мужчины  образовали  свою  группу:  тамъ 
былъ  ВЫС0К1Й  краЛвецъ  Гринталь,  плечистый  Окапанъ  съ  тол- 
стыми и  красными  щеками  и  блЪдный,  нЪжный  Скрастинъ,  ря- 
домъ  съ  которымъ  стоялъ  широкоплеч1й  Силисъ. 

Старый  Дальда  бесЬдовалъ  съ  пожилымъ  холостякамъ  Стуре, 
а  Зальга  и  Гурлумъ  стояли  (каждый  особо, 

Въ  группЪ  женатыхъ  выделялся  Гринталь  своимъ  голосомъ  и 
см'Ьлымъ  поведен1емъ.  Онъ  говорилъ  почти  одинъ,  самъ  задавалъ 
вопросы,  самъ  же  на  нихъ  отвЪчалъ,  и  взоры  всЬхъ  были  обра- 
щены на  него. 

—  Ну,  много-много,  если  мы  проплаваемъ  такъ  дня  два-три, — 
сказалъ  онъ  такимъ  убЬдительнымъ  тономъ,  какъ  будто  нахо- 
дился на  судн1Ь  и  состоялъ  его  капитанамъ.  —  А  если  даже  на  день 
больше . . .  намъ  хватитъ  той  р№)1<5ы,  которая  у  Зальги  въ  возу,  а 
если  не  хватитъ,  то  возьмемъ  лошадь. 

—  Да,  —  подтвердилъ  Скрастинъ,  выжимая  улыбку  на  свое 
бл-Ьдное,  ласковое  лицо.  —  Возьмемъ  лошадь,  у  лошади,  говорятъ, 
сладкое  мясо. 

Красныя  губы  Скапана  стянулись  въ  презрительную  гримасу» 
на  лицЪ  Силиса  появилось  отвращен1е. 
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—  Ну,  да  в1^дь  мы  еще  не  Ъдимъ,  —  подтрунивалъ  надъ  нимъ 
Гринталь. 

— ■  А  когда  будемъ  "Ьсть,  то  онъ  первый  попросить  себ'Ь  самый 
большой  кусокъ,  —  сказалъ  Окрастинъ.  —  Или  ты,  Силисъ,  мо- 
жетъ  быть,  согласенъ  уступить  мн-Ь  свою  долю? 

— •  Чего  тамъ  уступать,  —  нехотя  отвЪтилъ  Силисъ.  —  Ко- 
гда надо  будетъ,  такъ  будемъ  и  лошадь  Ъстъ.  Подобнаго  случая 
давно  не  было.  Три  года  тому  назадъ  изъ  Ямбурга,  или  гд1^-то 
тамъ,  угнало  рыбаковъ  въ  море,  —  такъ  они  черезъ  три  дня 
попали  снова  на  берегъ. 

—  Да,  —  подтвердилъ  Гринталь,  —  А  я  въ  прошломъ  году 
такое  же  изв1^ст1е  читалъ  въ  газетахъ  про  островъ  Эзель.  И  по- 
томъ  здЪсь  же,  на  берегу  Курлянд1и,  случались  так1я  дЪла,  только 
еъ  нашей  окрестности  этого  не  приходилось  слышать. 

—  А  мой  отецъ  разсказывалъ  про  такой  случай,  — .  сказалъ 
старый  Дальда,  повернувшись  къ  групп'Ь.  —  Я  теперь  не  помню, 
было  ли  тогда  девять,  десять  или  одиннадцать  челов1Ькъ,  но  только 
БсЬ  они  пропали. 

—  Пропали?  —  воскликнулъ  Скрастинъ.  —  Пропали? 

—  Да,  пропали,  —  тихо  повторилъ  старикъ,  и  взглядъ  его  не- 
много потухшихъ,  покрасн'Ьвшихъ  глазъ  перешелъ  на  сына  Яна. 

ВсЬ  притихли,  и  никто  не  смотр^^лъ  въ  глаза  другому,  ибо  въ 
1несчаст1и  люди  тоже  стыдятся,  какъ  и  при  большомъ  позорЪ. 

— •  Ну,  —  сказалъ  Гринталь  немного  спустя,  —  неужто  и  съ 
нами  такъ  случится?  Я  этому  не  вЬрю.  Мн'Ь  кажется,  что  все 
это  . . .  все  это . . .  будетъ  только  нЬскопъко  опасной  прогулкой 
по  морю.  Въ  первую  минуту  и  я  испытывалъ  жуткое  чувс!  во  . . . 
шухка  ли  . . .  ко  теперь  . . .  подумайте  только  . . .  вЬдь  насъ  четыр- 
надцать челов'Ькъ,  изъ  'коихъ  восемь  такихъ  сильныхъ . . .  Не- 
ужто мы  пропадемъ?    Этого  быть  не  можетъ. 

Сильный,  глубокий  голосъ  Гринталя  звучалъ  такъ  убедительно, 
что  у  всЪхъ  товарищей  лица  прояснились.  Хотя  словамъ  его  ни- 
кто не  вЪрилъ,  и  всЬ  прекрасно  понимали,  что  ни  молодость,  ни 
сила  не  въ  состоян1и  противостоять  судьб'Ь,  но  все-таки  всЬмъ 
было  пр1ятно  слышать  этотъ  мужественный  голосъ,  который  такъ 
Р'Ьшительно  говорилъ  о  томъ,  на  что  сердце  каждаго  трепетно 
над1Ьялось. 

—  Этого  быть  не  можетъ,  —  пов1  орилъ  Гринталь  еще  разъ. — 
У  меня  дома  жена  каждый  разъ  во  снЪ  видитъ,  если  предстоитъ 
какое-нибудь  несчасх1е  . . .  Н^тъ,  безъ  шутокъ  ...  А  сегодня 
утромъ  она  мнЪ  ничего  не  говорила.    Посмотрите  только  на  Бир- 
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кенбаума:  да  ради  одного  такого,  какъ  онъ,  —  Богъ  пожалЬлъ  бы 
насъ,  да  и  остальные  чего-нибудь  стоять. 

Биркенбаумъ  сложилъ  губы  въ  ласкоеую  улыбку,  посматривая 
то  на  одного,  то  на  другого.  Глаза  его  были  удивительно  ясны  и 
ласковы,  какъ  у  ребенка,  а  посредине  красныхъ  ще!лъ  видн'Ьлись 
бЪловатыя  пятнышки,  какъ  будто  кто-нибудь  насыпалъ  тамъ  ве- 
сеннюю пыль  б'Ьлыхъ  цвЪтовъ.  ВсЬ  видЪли  иро.Н1Ю  въ  словахъ 
Гри'нталя,  относящуюся  къ  характеру  Биркенбаума,  о  которомъ  всЪ 
присутствующ1е  были  плохого  л1Н'Ьн1я.  Самъ  же  онъ  принялъ  все 
это  за  чистую  шонету  и  даже  усмотрЬлъ  въ  этомъ  пр1ятную  лесть 
относительно  своей  вн'Ьшности. 

Биркенбаумъ  не  былъ  курляндскимъ  уроженцемъ,  онъ  попалъ 
сюда  изъ  средней  части  Лифлянд1и.  Раньше  онъ  сплавлялъ  плоты 
ло  р'ЬчкЪ  ОгрЪ  въ  Двину,  а  по  ДвинЪ  въ  Ригу.  Изъ  Риги  онъ  по- 
палъ !въ  Митаву,  Гольдингенъ,  Либаву  и  подъ  конецъ  нанялся  въ 
работники  у  Зальги,  который  теперь  одинъ  стоялъ  въ  сторонЪ,  со- 
вершенно желтый  и  удрученный. 

Биркенбаумъ  былъ  изв'Ьстенъ  среди  рыбаковъ  какъ  замеча- 
тельный силачъ  и  вЪчный  драчунъ.  Свои  силы  онъ  расходовалъ 
столь  же  расточительно,  какъ  избалованный  сынъ  американскаго 
милл1онера  отцовск1я  деньги.  И  все-так-си  никакъ  не  могъ  ихъ 
растратить.  СвЪжи'мъ  и  бодрымъ  взглядомъ  смотрЬлъ  онъ  на  това- 
рищей своей  участи. 

—  Ну,  можно  нав^^рняка  сказать,  что,  въ  случаЬ  чего,  его 
оплакивало  бы  гораздо  больше  глазъ,  ч'Ьмъ  любого  изъ  насъ,  — 
сказалъ  Скрастинъ  съ  жалкой  улыбкой. —  Не  такъ  ли,  Бир'Кенба- 
умъ?  У  меня  есть  жена,  парень  и  дЪвчонка;  они  о<5о  мнЪ  поплачутъ. 
Но  сколько  найдется  такихъ,  которыя  станутъ  плакать  о  теб'Ь? 

Биркенбаумъ  пожалъ  плечами. 

—  Соберемъ  теперь  рыбу, — сказалъ  Гринталь,  ибо  часть  рыбы 
изъ  воза  Зальги  разсыпалась  по  льду.  —  Нельзя  знать,  когда  ка- 
1К0Й  кусокъ  льда  оторвется,  а  вЪдь  теперь  дорога  каждая  рыбешка! 

Группа  разсыпалась,  но  потомъ  всЬ  рыбаки  собрались  опять 
вокругъ  воза  Зальги,  желая  сложить  туда  собранную  рыбу.  Но 
Зальга  сидЬлъ  на  своемъ  возу  и  никого  къ  нему  не  подпускалъ. 

— ■  Оставьте  ихъ  себЬ,  —  сказалъ  онъ.  —  Что  пропало,  то 
пропало. 

—  Что  это  значить?  Что  ты  хочешь  этимъ  сказать?  — 
•спросилъ  Гринталь. 

—  Это  значить,  что  возъ  принадлежитъ  мнЪ,  а  другимъ  до 
него  никакого  Д'Ьла  н'1Ьтъ,  —  отвЪтилъ  Зальга,  осмотрительной  ру- 
кой засовывая  рогожу  плотнЬе  по  (краямъ  ?:аней. 
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— '  Вотъ  сумасшедш1й!  — ■  воскликнулъ  Биркенбаумъ.  —  Онъ, 
вероятно,  хочетъ  одинъ  съЪсть  весь  возъ! 

—  Это  мое  д1Ь'Л0,  —  сердито  возразилъ  Зальга,  и  черты  его 
желтаго  лица  одеревенели,  а  глаза  стали  похожи  на  обезьяньи. 

Биркенбаумъ  освирЪп1Ьлъ. 

—  Право,  онъ  думаетъ,  что  рыба  все  €ще  принадлежитъ  толь- 
,ко  ему  одному!  —  воскликнулъ  онъ.  —  Долой  съ  воза,  старикъ! 
I       Онъ  бросилъ  собранную  имъ  рыбу  на  ледъ  и  хотЪлъ  силою  ста- 
щить Залыу  съ  воза.    Но  тотъ  ухватился  за  рогожу,  какъ  паукъ 
за  паутину. 

—  Оставь  его,  Биркенбаумъ,  —  успокаивалъ  его  Гринталь.  — 
Устроимъ  все  по-хорошему.  Въ  крайнемъ  случаъ  —  купимъ  у 
него  его  рыбу. 

Биркенбаумъ  отпустилъ  Зальгу,  который  опять  забрался  на 
свой  возъ.  И  всЬмъ  рыбакамъ  вдругъ  показалось,  что  Биркен- 
баумъ вовсе  уже  не  такой  плохой  человЪкъ,  а  мног1е  это  даже  от- 
крыто высказали. 

Лишь  Гурлумъ  стоялъ  поодаль  и  не  говорилъ  ничего.  Это 
былъ  жестк1й  человЪкъ  и  онъ  зналъ,  что  ему  никто  добра  не 
желаетъ.  Его  единственная  забота  состояла  теперь  въ  томъ,  какъ 
бы  не  выказать  слабости  и  не  дать  случая  посмеяться  надъ  собою. 
Онъ  старался  скрыть  свое  отчаян1е  подъ  маской  равнодушной 
мрачности  и  желалъ  только  одного:  умереть  съ  честью,  когда  не 
будетъ  больше  надежды  на  спасен1е. 

Около  полудня  вЪтеръ  и  волны  усилились,  и  ледъ  сталъ  жутко 
трещать.  Лица  рыбаковъ,  которыя  уже  начали  было  светлеть, 
вновь  омрачились. 

Вдругъ  трескъ  пробЪжалъ  по  всей  глыбе. 

Карлуша,  стоявш1й  рядомъ  съ  Биркенбаумомъ,  схватилъ  его 
за  руку, 

—  Боишься?  —  сказалъ  Биркенбаумъ  и  попробовалъ  улыб- 
нуться. 

Голубые  глаза  юноши  были  полны  болезненнаго  отчаян1я. 
— '  Ледъ,  должно  быть  . . .  должно  быть ...  —  сказалъ  онъ, 
но  не  окончилъ, 

—  Да,  да,  онъ  ломается.  Если  бы  мы  все  время  могли  ка- 
таться на  такой  громадинЪ,  то  это  бы  еще  полгоря. 

—  Я  останусь  съ  тобой! 

—  Держись  лучше  своихъ  хозяевъ,  Дальды  и  Яна. 
— ■  Нетъ,  я  лучше  ... 

— •  Какъ  хочешь. 

Юноша  кр'Ьпко  стисиулъ  руку  Биркенбаума  и,  стоя  вместЬ, 
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они  ста.1и  схЗеодить  глыбу  глазами,  ища,  не  откололся  тл  уже  гд;>- 
Н1ибуш>  кусокъ. 

Когда  зловЬщ1й  трескъ  повторился,  Биркенбаумъ  нечаянно  о6- 
нялъ  рукой  шею  Карлуши.  Онъ  испытывалъ  чувство  ласковаго 
благожелательства  къ  этому  кжошЪ,  который  иэбралъ  его  своимъ 
товарищемъ  по  несчаслю, 

—  Дрожитъ  сердце?  —  спросилъ  Биркенбаумъ  полушутя.      » 

—  Н'Ьтъ.    Только  мнЪ  какъ-то ...  я  не  знаю  . . .  Сердце  сжи-1 
мается  ...  не  хочу  бояться . . .  что  будетъ,  то  будетъ ...  но  не 
выходить! 

ДвЪ  морщины,  которыя  появились  на  тощемъ  лиц'^^  юноши  и 
тянулись  отъ  носа  къ  угламъ  рта,  придавая  его  лицу  бол1^е  старыГ| 
видъ,  сделались  еще  глубже. 

Промолчавъ  довольно  долго,  онъ  спросилъ: 

—  А  ты  какъ? 
,  —  Что? 

— •  Ты  какъ  чувствуешь  себя? 

—  Я?    Тоже  не  особенно.  Силой  тутъ  ничего  не  сдЪлае'Шь, 
какъ  будто  извиняясь,  добавилъ  работникъ. 

—  Какъ  ты  думаешь,  чЪмъ  все  это  кончится? 

—  Что  я  могу  знать?  Ты  слышалъ,  что  сказалъ  Грииталь. 
Три-четыре  дня. 

—  Да  развЪ  ты  этому  вЪришь? 

—  Но  вЪдь  на  спасен1е  все-таки  есть  еще  надежда.   Може.Н' 
встр^Ьтить  какое-нибудь  судно. 

—  А  если  не  встр'Ьтимъ? 

—  Если  не  встрЪтимъ  . . .  Ну,  ты  вЪдь  самъ  знаешь,  что  тог 
случится.     \ 

Юноша  замолчалъ.    Были  только  двЬ  возможности:  спасен 
или  смерть.  Но  его  сердце  жа1ждало  еще  1какой-то  третьей,  чего- 
неожиданнаго,  нев'Ъдомаго,  какого-то  чуда,  —  для  молодой  жизн|1 
смерть  представляется  невозможной. 

Ледяной  паромъ  иесся  все  дальше,  море  шумЪло,  обламыва 
его  по  краямь.  Отъ  большой  льдины  все  чаще  откалывались  1куски 
и  плыли  вм'Ьст'Ь  съ  главнымъ  кускомъ,  толкаясь  о  его  края.  Вдруп. 
среди  стоявшихъ  двумя  кучками  рыбаковъ  показалась  узкая,  зеле- 
новато-сЬрая  полоса.  Она  ширилась  и  разросталась:  часть  гльи5ы 
откололась,  на  ней  остались  оба  Цубука,  Стурисъ  и  Скапанъ.  Съ 
об1Ьнхъ  сторонъ  доносились  крики,  подобно  встревоженныкмъ  м\- 
равьямъ  люди  б'Ьгали  по  жраямъ  разъединен ныхъ  ледя'ныхъ  глыбъ. 
Видно  было,  какъ  сынъ  боролся,  удерживая  стараго  Скапана,  ко- 
торый, должно  быть,  хотЪлъ  броситься  вь  воду.   Раэстоя'Н1е  межд'. 
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об^.'Илш  глыбами  быстро  увеличивалось,  и  безполезно  было  думать 
о  томъ,  чтобы  переплыть  отъ  одного  куска  къ  другому. 

—  Теперь  они  пропали,  —  сказалъ  Гринталь. 

—  Ни  куска  пищи.  Жалко  Скапана...  Къ  серединЪ!  Боль- 
ше къ  середикЪ!    И  останемся  всЪ  вм'Ьст'Ь! 

Они  осторожно,  молча  стали  двигаться  впередъ.  Потомъ  оста- 
новясь,  долго  безпокойными  глазами  сл'Ьдили  за  быстрымъ  бЪгомъ 
облакО'Въ  въ  небЪ,  за  непрерывнымъ  ходамъ  волнъ  и  прислушива- 
лись къ  ихъ  тяжелому  плеску.  Понемногу  въ  этомъ  однообраз1и 
ихъ  тревога  улеглась,  и  они  стали  опять  изр'Ь;дка  перекидываться 
словами. 

—  Вотъ  Скапана,  —  сказалъ  Янъ  своему  отцу,  старому 
Дальд'Ъ,  —  д'Ьйствительно  жалко.  Пять  мЪсяцевъ  только  какъ  же- 
нился. 

Старикъ  вз дохну лъ. 

—  Стараго  Цубука  . . .  его  нечего  жалЪть.  Ему  пора. '  Также 
и  Лудиса.  Изъ  него  ничего  бы  не  вышло.  Но  Стурисъ  такой  береж- 
ливый, честный  челов1)Къ  . . .  всю  жизнь  ...  а  теперь  . . . 

Старый  Дальда  ничего  не  говорилъ.  Что  говорить  о  гибели 
другихъ,  когда  самому  предстоитъ  то  же  самое?!  Онъ  смотр1^лъ  на 
сына,  и  губы  его  вздрагивали. 

—  Мать  обЪщала  угостить  насъ  сегодня  вечеромъ  хорошимъ 
супомъ,  —  сказалъ  онъ.  —  Но  теперь  она  уже,  наверное,  знаетъ... 

Янъ  кивнулъ  головой.  Отецъ  прищурилъ  глаза  и  одинъ  при- 
крылъ  указательнымъ  пальцемъ,  но  все-таки  дв'Ь  слезинки  упали 
на  его  с'Ьдую  бороду. 

—  Да,  теперь  она  знаетъ,  —  повторялъ  онъ.  —  Теперь  она 
скажетъ,  что  мы  оба  . . .  мы-  оба  . .  .  Хоть  бы  ты  остался  дома. 
Я  ничего  не  говорю  про  себя ...    Но  ты  . .  .  ты  вЬдь  ей  былъ . . . 

Его  распухшее  глаза  опять  прищурились,  и  ноздри  задрожали. 

Янъ  стиснулъ  зубы.  Ни!что  такъ  ее  возвышаетъ  насъ  и  вмЬ- 
стЪ  съ  тЪмъ  не  трогаетъ  такъ  сильно,  какъ  чужая  скорбь  о  на- 
шей участи. 

—  Ты  не  печалься,  —  сказалъ  онъ  принужденно.  —  Мы  еще 
счастливо  доберемся  до  берега. 

—  Да,  да,  какъ  и  тЪ  девять  или  десять . . .  въ  прошлый  разъ. 
Теперь  насъ  тоже  десять  осталось. 

Вечеромъ  Гринталь  позвалъ  товарищей  и  спросилъ  ихъ,  не 
хочется  ли  1имъ  ужинать.  Онъ  говорилъ  та1К1И1мъ  !же  бодрымъ  го- 
лосомъ,  ка1къ  всегда.  Усталыя  сердца  рыбако'Въ  прюбодрились  отъ 
словъ  его,  испытывая  къ  нему  благодарность.  Скрастинъ  отъ  имени 
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всЪхъ  отв-Ьтилъ,  что  хочется,  но  что  Ъстъ  нечего,  такъ  какъ  рыба 
сырая. 

' —  Попробуешь  рыбу,  —  сказалъ  Гринталь.  —  Котла  у  насъ 
н-Ьтъ.   Не  сварить  ли  ихъ  въ  моей  кожаной  шапкЪ? 

—  Въ  передник1Ь  было  бы  лучше,  —  прибавилъ  Силисъ. 

—  РазвЬ  твой  безъ  дегтя?  —  спросилъ  Гринталь.  —  Въ  дгг- 
тЪ!    Ну,  такъ  надо  въ  шапкЪ.   Рубите  сани! 

Пока  эти  распоряжен1я  исполнялись,  Гринталь  подошелъ  къ 
Зальг-Ь,  сидевшему  со  сложенными  между  кол'Ьнъ  руками,  на  «краю 
саней. 

—  Открой  возъ!  — ■  сказалъ  Гринталь. 

Но  Зальга  не  послушался  его.  Онъ  раскинулъ  въ  обЪ  стороны 
руки,  желая  охранить  свой  возъ. 

—  Открой  рыбу!  —  повторилъ  Гринталь  и  сдвинулъ  брови. 
Зальга  обЪими  руками  сталъ  ощупывать  возъ,  морщинистая, 

желтая  кожа  его  подбородка  шевелилась.  Онъ  что-то  проворчал-ь 
сквозь  зубы,  изъ  чего  Гринталь  могъ  только  понять:  «надо  усло- 
виться насчетъ  платы». 

На  красно-коричневомъ  лицЬ  рыба1са  вспыхнуло  пламя. 

—  Что  ты,  съ  ума  сошелъ?  —  закричалъ  онъ.  —  Морской 
воды  захотелось?!   Долой  съ  воза! 

Зальга  всталъ  и  медленно  отошелъ  къ  своей  лошади. 

Гринталь  раскрылъ  возъ,  отсчиталъ  для  каждаго  по  дв-Ь  оди- 
наковыхъ  рыбы  и  сталъ  ихъ  чистить. 

Съ  большимъ  трудо1Мъ  удалось  развести  огонь,  Подв-Ьшен- 
ную  на  бичевкахъ  «  наполнеилую  льдомъ  шапку  Гринталя  опустили 
на  пламя,  дали  льду  растаять  въ  ней,  а  потомъ  положили  въ  нее 
рыбу. 

Когда  первую  порц1ю  наполовину  сварили,  поставили  вторую  и 
третью,  пока  вся  рыба  ее  была  наполовину  сварена.  Совс1Ьмъ  сва- 
рить нельзя  было,  такъ  какъ  приходилось  экономить  дрова. 

Рыбу  разделили. 

—  Конечно,  и  на  этомъ  спасибо!  —  сказалъ  Скрастинъ.  — 
Но  лальцы  облизывать  послЪ  этой  Ьд,ы,  наверно,  никто  не  ста- 
•нетъ. 

Рыбаки  попытались  Ъсть  рыбу,  вкусъ  ея  былъ  слишкомъ 
отвратителенъ.  Она  отдавала  горькой  морской  водой  и  была  на- 
половину сырая.    Только  одинъ  Биркенбаумъ  съЪлъ  свою  порц1ю. 

—  Желудокъ  у  меня  всегда  былъ  славный,  —  увЬрялъ  онъ.  — 
Я  могу  камни  глотать. 

—  Пока  не  наглотаешься  воды  — не  научишься  плавать;  пока 
не  испытаешь  голода,  не  научишься,  какь  г1^Ьдуетъ,  оСть,  —  ска- 
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залъ  Гринталь  и  засунулъ  рыбу  въ  карманъ.  —  На  землю  ничего 
бросать  не  будемъ. 

— ■  У  меня  есть  еще  немного  хл'Ьба  отъ  сегодняшняго  утра,  — 
повернувшись  къ  сыну,  шеонулъ  Дальда.  —  Пойдемъ  въ  сторону  и 
я  теб-Ь  дамъ. 

—  А  ты  самъ? 

—  Я  . . .   Я  могу  еще  потерпеть. 

—  Кушай  самъ,  отецъ. 

—  Н-Ьтъ,  нЪтъ,  я  знаю,  теб'Ь  хочется . . .  молодому  скор^Ье  . . . 
Онъ  потащилъ  Яна  въ  сторону  отъ  другихъ  и  предложилъ  ему 

кусокъ  чернаго  хл'Ьба. 
Но  Янъ  не  бралъ. 

—  Кушай  самъ,  —  сказалъ  онъ,  присоединяясь  къ  товари- 
щамъ, 

Съ  наступлеегемъ  сумерекъ  Гринталь  велЪлъ  повернуть  пу- 
стыя  сани  такъ,  чтобы  в'Ътеръ  дулъ  на  нихъ  сбоку,  и  тогда  всЬ 
рыбаки  усЪлись  подъ  санями  спиной  къ  спинЪ.  Такъ  они  собира- 
лись провести  ночь. 

Стемн'Ьло.  На  неб'Ь  не  видно  было  ии  одной  зв-Ьзды.  Дуль 
острый  вЪтеръ,  кругомъ  шум'Ьло  море.  Никто  не  сомкнулъ  глазъ. 
ВсЬ  всматривались  въ  густую  тьму,  она  свинцомъ  давила  на  ихъ 
головы  и  плечи. 

—  О,  какъ  мнЪ  хочется  •Ьсть!  —  шепталъ  Карлуша  Биркен- 
бауму.  —  А  рыба  такая  противная! 

—  Что  жъ  дЪлать?!  —  отвЪтг'лъ  рабоч1й. 

ПослЪ  долгаго  молчан1я  онъ  снова  услышалъ  вздохи  юноши. 
— •  Чего  теб'Ь?  —  спросилъ  онъ  равнодушно. 

—  '^сть  хочется,  —  шопотомъ  отвЪтилъ  юноша. 
Биркенбаумъ  посидЪлъ  минуту,-  потомъ,  нетерп'Ьливо  ударивъ 

рукой  по  колЪну,  всталъ,  отвелъ  юношу  на  два  шага  отъ  саней, 
вытащилъ  что-то  изъ  пазухи  и  вручилъ  КарлушЪ. 

—  Пей!  —  приказалъ  онъ. 
Юноша  открылъ  бутылку  и  выпилъ, 

—  Только  никому  не  говори,  —  предупредилъ  Биркенбаумъ, 
беря  у  него  бутылку.  —  А  теперь  попробуйг  закусить! 

Вернувшись  къ  санямъ,  Карлуша,  хотя  и  съ  отвращен1емъ, 
но  все-таки  съ'Ьлъ  свою  рыбу. 

Посл^Ь  этого  опять  никто  довольно  долго  не  шевельнулся;  ночь 
становилась  все  гуще,  море  шум1^ло,  трещалъ  ледъ,  и  вЪтеръ  гналъ 
на  льдины  соленый  запахъ  морской  воды. 

—  Биркенбаумъ,  ты  спишь? 

—  НЪтъ. 
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—  Я  немного  прилягу  на  твои  колЪни. 

Л01ЖИСЬ. 

Карлуша  положилъ  свои  руки  на  колЬни  Б11р!С1'}|бау>га  и  легь 
на  нихъ.  Рабоч1й  залтЬтилъ,  какъ  холодны  были  руки  юноши. 
Онъ  снялъ  перчатки  и  сталъ  грЬть  въ  своихъ  теплыхъ  рукахъ  око- 
чен'Ьвш1е,  тощ1е  пальцы.  ОтогрЪлъ  ихъ,  а  затЬмъ  теплота  отъ 
пальцевъ  юноши  стала  обратно  передаваться  рабочему. 

Карлуша  заснулъ.- 

Его  спокойно'е,  ровное  дыхан!е,  зам'Ьтное  лишь  по  равном'Ьр- 
ному  движен1ю  груди,  и  теплота  рукъ  напоминали  Биркенбаул1у 
друг1я  ночи,  хотя  онЪ  и  не  имЪли  какъ  будто  ничего  общаго  съ 
этимъ  сномъ  юноши. 

Итакъ,  все  теперь  погибло.  Никогда  ужъ  больше  онъ  не  бу- 
детъ  лежать  на  своей  постели  съ  открытыми  глазами  и  бьющимся 
сердцемъ,  ожидая,  пока  всЬ  заснутъ,  чтобы  тогда  неслышными  и1а- 
гами  вора  добраться  по  холодному  полу  до  другого  угла  .  .  .  другоГ1 
постели  . . . 

Какъ  это  могло  случиться?  Какъ  онъ  попалъ  сюда?  Онъ  в'Ъль 
тамъ,  далеко,  въ  горахъ  Эргли,  жилъ  пастухомъ,  провелъ  тамь 
много  л'Ьтъ,  кутилъ,  пьянствовалъ  веселился,  а  теперь...  теперь  онъ 
сидитъ  подъ  рыбачьими  санями,  вокругъ  него  шумитъ  море,  а  онь 
несется  наестрЬчу  смерти.  Этого  не  можетъ  быть!  Так1я  веши 
случаются  только  въ  сновидЪн1Яхъ  и  скаэкахъ!  О,  если  бы  момсно 
было  проснуться!  Но  что  за  самообманъ!  Онъ  вЬдь  прекрасн) 
знаетъ,  что  не  спитъ.  Этотъ  ледъ,  этотъ  соленый  морской  вЪтерь 
и  шумъ  волнъ,  все  это  —  горькая  правда.  Онъ  д'Ьйствительно  ис- 
пытываетъ  голодъ  и  должен1>  погибнуть  от'1>  него  или  же  погру- 
зиться въ  бездну  моря  имЬсгТ.  со  всЪми  осталыилми. 

Холодная  дрожь  пробЬжала  по  его  спинЬ,  и  во  рту  у  него  пере- 
сохло. Н'Ьтъ,  этого  не  можетъ  быть!  Биркенбаумъ  всегда  имЪлъ 
увТрсм;'';сть,  что  пройдетъ  свой  жизненный  путь  невредимымь. 
Если  ]<().му-нибу:1ь  случалось  поранить  руку,  сломать  ногу,  попасть 
въ  машин\-  или  утонуть,  то  онъ  выслушивалъ  это  съ  ув^^рем- 
ностью,  что  самь  никогда  ничего  подобнаго  не  испытает!). 
И  вотъ  онъ  сидитъ  на  разрушающейся  льдинЬ,  кругомь  него  мрак1>, 
и  смерть.  О,  этотъ  Зальга!  Если  бъ  онъ  не  приставалъ  К1>  не''.\ . 
не  нанялъ  б1>1  его,  онъ  уЪхалъ  бы  обратно  на  родину  и  лежалъ  бы 
теперь  на  теплой  печи,  а  хозяинъ  теперь  будилъ  бы  его,  что<л.  по- 
слать кормить  лошадей. 

Рабоч1Й  вздрогнулъ  и  нечаянно  такъ  сильно  сжалъ  руку  !ч';;^- 
лушки,    что    тотъ    безпокойно    зашевелился.     Биркенбаумь    <  ■;. 
.мнился,  отпустилъ  пальцы  юноши  и  положилъ    ему  на  плеч; 
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ружу,  какъ  бы  успокаивая  его.  Возбужден1е  понемногу  улеглось. 
ВЪдь  надежда  еще  не  потеряна,  вЪдь  еще  достаточно  продоволь- 
СТВ1Я,  а  дальше,  Богъ  знаетъ,  что  можетъ  случиться! 

Однако  ночь  казалась  безконечно  длинной,  его  отчаян1е  опять 
усилилось,  и  жажда  жизни  кричала  о  спасен1И,  пока,  «аконецъ,  на 
восток'Ь  не  стала  разгораться  заря.  И  тогда  только,  опустивъ  го- 
лову, рабоч1й  уснулъ. 

Проснувшись,  онъ  увидалъ,  что  товарищи  его  поднялись  изъ-за 
саней  и  стоятъ,  глядя  въ  море.  Было  неприятно  и  холодно;  Карлуша, 
вздрагивая,  продолжалъ  спать.  Биркенбаумъ  не  хотЪлъ  его  будить 
и  остался  сидЪть,  пока  тогь  самъ  не  проснулся.  Тогда  и  они  оба 
молча  встали  и  оглянулись  вокругъ. 

Все  та  же  вчерашняя  безнадежная  картина:  сЬрыя  волны  съ 
бЬлыми  гребнями  п'Ьны  и  сЬрыя  тучи  наверху.  Ледяной  паромъ 
округлился  и  уменьшился. 

У  его  краевъ,  со  стороны  в'Ьтра,  качались  зеленоватые  куски 
льда.  За  ночь  лица  рыбаковъ  постарели,  и  по  глазамъ  людей  было 
видно,  что  ночью  ихъ  посетили  вид'Ьн1я,  сосавш1я  кровь  сердецъ. 

Скрастинъ,  погладивъ  съ  любовью  и  сострадан1емъ  Карлуш\-, 
подошелъ  къ  Грииталю,  на  котораго»,  какъ  онъ,  такъ  ш  всЪ  осталь- 
ные, смотрели,  какъ  на  главу  своей  несчастной  группы. 

—  Какъ  быть  съ  завтракомъ?  —  спросилъ  Скрастинъ. 

—  ПоЪдимъ  опять  рыбы,  —  оте1)Тилъ  Гринталь.  —  Кто  хо- 
четъ,  пусть  беретъ  сырьемь,  а  для  другихъ  1можно  немного  под- 
варить, пока  у  насъ  есть  дрова. 

Опять  развели  огонь  и  варили  рыбу,  какъ  вчера.  И  съ  та- 
ки.мъ  же  отвращен1емъ  ■Ьли. 

Биркенбаумъ  опять  отвелъ  юношу  въ  сторону,  и  оба  выпили. 

—  Ты  мнЪ  ка1къ  братъ  родной,  —  сказалъ  юноша. 

—  Ну,  ну,  ладно!  Ты  хорош1й  парень.  Я  бы  хот'Ьлъ  тебя  на- 
учить всему  хорошему. 

— •  Знаешь,  если  попадемъ  иа  берегъ,  будемъ  жить  друзьями! . 

—  Пусть  будетъ  такъ. 

Когда  они  подошли  къ  другимъ,  ГринталВ  приказалъ  Биркен- 
бауму  покрепче  привязать  къ  оглобл'Ь  шесть,  чтобы  поднять  флагъ. 
НЪтъ  ли  у  кого  краснаго  платка?  Такого  не  оказалось,  но  крас- 
ныя  рубахи  были  у  троихъ:  Гринталя,  Яна  и  Скрастина  . 

—  Что  же,  Скрастинъ,  дашь  свою  рубаху  для  флага?  —  спро- 
силъ Гринталь, 

—  Если  нужно,  надо  дать,  —  жалобно  отвЬтилъ  Скрастинъ.  — 
Но  безъ  нея  будетъ  холодно.  У  меня  и  въ  рубах'Ь  губы  посин-Ьди. 
Но  если  нужно,  то  надо  дать. 
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Глаза  вс'Ьхъ  уставились  на  него,  и  действительно  губы  Скра- 
стина  были  соБсЪмъ  син1я.  Рринталь  не  могъ  подавить  лепкой 
улыбки. 

—  Ну,  попробуамъ  обойтись  безъ  тебя,  —  сказалъ  онъ.  — 
Пусть  р-Ьшитъ  жреб!й,  кому  дать  рубаху:  мнЬ  или  Яну. 

—  Я  согласенъ,  —  сказалъ  Янъ. 

Гринталь  вынулъ  карманную  книжку,  вырвалъ  листъ,  разо- 
рвалъ  его  на  дв'Ь  части,  поставилъ  на  одной  изъ  нихъ  крестъ  и, 
свернувъ  куски,  подалъ  ихъ  на  ладони  Яну. 

• — •  Крестъ  обозначаетъ  рубаху,  —  сказалъ  онъ. 

Янъ  вынулъ  крестъ. 

—  Заслоните  в1.1теръ!  —  сказалъ  Янъ  и  наскоро  сорвалъ 
шубу,  сюртукъ  и  жилетъ.  На  мигъ  промелькнули  его  мускулистыя 
руки,  грудь,  потомъ  онъ  опять  стоялъ  въ  шубЪ,  какъ  и  остальныя. 

—  Это  былъ  прыжокъ  въ  холодную  воду,  —  сказалъ  онъ. 
Рубашку  прикр'Ьпили  къ  шесту  и  подняли  вверхъ.   Рыбаки  на- 

м'Ьрезались  прорубить  отверстие  во  льду  и  туда  вставить  шестъ,  да, 
кромЪ  того,  прикр1>пигь  его  еще  къ  санямъ,  чтобы  не  надо  было 
держать.  Но  Гринталь,  желая  какъ-нибудь  занять  отчаявшихся  лю- 
дей, предложилъ,  чтобы  всЪ  по  очереди  держали  шестъ  и  одновре- 
менно наблюдали,  не  приближается  ли  откуда-нибудь  помощь. 

Когда  дошла  очередь  до  Биркенбаума,  онъ  хот'Ьлъ  одинъ  дер- 
жать шестъ,  но  Карлуша  этого  ему  не  позволилъ  и  вм-Ьст-Ь  сь 
нимъ  держалъ  неистово  разв'Ьваемый  вЪтромъ  сигналъ  несчаст1>}. 

—  Пить  хочется,  —  жаловался  юноша, 

—  А  ты  думаешь,  мнЬ  не  хочется?  —  отв'Ьтилъ  Бирксч- 
баумъ.  —  Соси  ледъ! 

—  Долго  ли  будешь  сосать,  когда  ротъ  и  такъ  точно  ошпа- 
ренный? Долго  ли  мы  такъ  выдержигиъ? 

—  Богъ  знаетъ.  Этого  никто  изъ  насъ  не  испыталъ  и  не  мо- 
жетъ  опред'Ьлить. 

—  Ахъ,  какъ  бы  хорошо  им'Ьть  хоть  одинъ  глотокъ  воды, 
чтобы  напиться! 

—  Не  хнычь!  —  сказалъ  Биркенбаумъ. 

—  Хорошо  теб'Ь  —  ты  большой!  Вотъ,  если  бы  ты  былъ  та- 
кой, какъ  я,  то  не  говорилъ  бы  такъ. 

Рабоч1Й  припомнилъ  прошлую  ночь  и  сталъ  опять  ласков1^е. 

—  Конечно,  трудно,  но  что  же  подЪлаешь!  —  сказалъ  онъ. 

—  Мн-Ь  и  раньше  всегда  нужно  было  остерегаться  просту- 
ды, —  жаловался  Карлуша.  —  А  теперь  приходится  глотать  ледъ. 
Вотъ  оттого  въ  л1:вомъ  боку,  пониже  реберъ,  иногда  такъ  колетъ, 
точно  булавкой. 
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—  Я   насчетъ  этого  счастливь.   МнЪ  ледяная  вода  нипочемъ. 
Но  немного  спустя  стали  раздаваться  так1я  же  жалобы  и  отъ 

Скрастина,  и  рыбаки  заволновались  при  мысли  объ  этой  новой  опас- 
ности, которой  они  до  сихъ  поръ  вовсе  и  не  подозревали. 
Гринталь  опять  старался  успокоить  товарищей. 

—  У  насъ  вЪдь  еще  пара  лошадей!  —  сказалъ  онъ.  —  Если 
кому-нибудь  это  будетъ  нужно,  то  въ  ни'хъ  теплаго  сока  еще  до- 
вольно. 

—  Что  же,  неужто  кровь  пить?!  —  воскликнулъ  Силисъ. 

—  Она  соленовато-сладковатая,  — ■  спокойно  пояснилъ  Бир- 
кенбуаумъ.  —  Я  знаю:  я  ее  пилъ! 

На  лицахъ  рыбаковъ  отразились  одновременно  жадность  и  от- 
вращен1е:  жадность  получить  теплую  влагу  и  врожденное  отвраще- 
Н1е  къ  крови. 

—  Мы  еще  не  настолько  голодны,  —  сказалъ  Гринталь,  осма- 
тривая своихъ  товарищей.  —  Пустимъ  кровь  тогда,  когда  этотъ 
сокъ  пока)жется  намъ  пр1ятнымъ. 

Когда  Биркенбаумъ  и  Карлуша  держали  опять  вмЪсгЬ  шест'ь, 
юноша  спросилъ: 

—  Биркенбаумъ,  ты,  нав1Ьрно,  уже  очень  много  испыталъ  на 
своемъ  в'Ьку? 

—  Ты  это  спрашиваешь  потому,  что  я  про  кровь  сказалъ? 
Ты  бы  это  тоже  могъ  испытать.  Я  былъ  тогда  твоихъ  лЪтъ.  Р1&- 
зали  теленка,  и  я  1  огда  . . . 

—  Такъ.   А  сколько  теб'Ь  лЪтъ  было,  когда  ты  началъ?  . . . 

—  Водку  пить? 

—  Н'Ьтъ . . .  Ну,  да  все  равно!  Скажи,  о  чемъ  бы  ты  больше 
всего  жалЪлъ,  если  бъ  намъ  не  удалось  попасть  «а  берегъ? 

—  Обо  всемъ!   Обо  всей  жизни! 

—  Ея-то,  конечно,  всякому  жалко.  Ну,  а  такъ,  въ  особен- 
ности, жалко?    Можетъ  быть,  матери,  брата,  нев'Ьсты? 

—  У  ^меня  нЪтъ  ничего  особеннаго.  Вотъ  когда  я  подумаю, 
что  могъ  бы  прожить  еще  много  л'Ьтъ,  мнЪ  становится  жалко  не 
то  жизни,  не  то  себя,  не  разберешь  хорошенько. 

—  МкЬ  тоже  жалко  самого  себя  ...  А  въ  особенности  — •  ради 
одной  вещи.  Я  до  сихъ  поръ  всегда  думалъ,  какъ  это  бываетъ . . . 
и  мнЪ  всегда  хотелось  это  испытать,  какъ  это  бываетъ,  когда 
двое . . .  Эхъ,  Биркенбаумъ,  если  бы  я  былъ  на  твоемъ  м'Ьст1Ы 

Онъ  глядЪлъ  на  рабочаго,  и  въ  глазахъ  у  него  горЪло  пламя 
неудовлетворенной  страсти. 

—  Это    пустяки!    —   коротко    оборвалъ    его    Биркенбаугаъ, 
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стройно  задЬтый  въ  самыхъ  стыдлииыхъ  свопхъ  чувствах  ь.  — 
Это  все  равно:  тебЪ  жалко  того,  мнЬ  другого.    Эхъ-ма! 

Ихъ  очередь  миновала,  и  шестъ  перешелъ  *къ  другимъ. 

Къ  вечеру  каждый  опять  получилъ  свою  долю  согретой  рыбы, 
а  зат-Ь/мъ  снова  опустилась  на  нихъ  долгая,  темная  ночь  съ  мечтами 
о  теплой  ко'Мнат1Ь  и  светлой  ламп-Ь,  горящей  на  столЪ,  съ  мечтами 
о  блЪдныхъ  женщинахъ,  что,  стиснувъ  руки,  смотрятъ  въ  даль  моря 
заплаканными  глазами. 

Дамсе  Карлуша  на  колЬнахъ  Биркенбаума  и  тотъ  спалъ  мало 
и  безпокойно. 

Утромъ,  на  трет1й  день,  не  оказалось  дровъ.  Но  никто  и  не 
думалъ  варить  рыбу.  Бе!»  жадно  слЪдили  за  дЪлежомъ,  наблюдая, 
не  получаетъ  ли  кто  больше. 

До  сихъ  поръ  Зальга  все  сид^лъ  на  своемъ  возу  съ  рыбой, 
теперь  же  Гринталь  распорядился,  чтобы  никто  не  подходилъ  къ 
возу,  кромЪ  того,  который  распред'Ьляетъ  рыбу. 

—  РазвЪ  у  тебя  въ  бутылке!  ничего  больше  н'Ьтъ?  —  спро- 
силъ  Карлутла,  отозвавъ  Биркенбаума  въ  сторону. 

—  НЪтъ! 

—  Но  было  ©-Ьдь  такъ  много? 

—  Вчера  вечеромъ  выпи'лъ. 

—  А  мн'Ь  не  далъ? 

—  Разв-Ь  я  обязанъ?    Об^^щалъ  теб'Ь,   что  ли? 

—  Не  об-Ьщалъ,  но  видишь  вЬдь,  что  мнЪ  труднЪе,  ч1^мъ  тебЫ 

—  Но  в'Ьдь  бутылка  моя!  И  мн'Ь  тоже  не  легко.  Скажи  спа- 
сибо, что  вообще  получилъ.    Другой  на  моемъ  мЪст'Ь  . . . 

—  Ахъ,  такъ  ты  вотъ  какой! 
— ■  Какой? 

—  Иди  . . .  бы^ю  такъ  много . . .  достаточно  для  обоихъ  на 
завтра  и  послезавтра!  —  недовольно  замЪти'Лъ  юноша.  — •  А  те- 
перь ты  одинъ  все  проглотилъ! 

—  Смотри-ка!  —  сердито  прикрикнулъ  на  него  Биркенба- 
умъ.  —  Онъ  же  еще  и  упрекаетъ  меня?!  Мальчишка!  По  мордЬ 
получишь! 

—  Самъ  получишь!  —  воскликнулъ  юноша,  еле  сдерживая 
слезы  и  сердито  поглядывая  на  Биркенбаума.  —  Пьяница! 

Биркенбау1мъ,  подойдя  къ  юнош^,  пристально  посмотрЪлъ  на 
него  и  сильно  ударилъ  его  по  губамъ. 

—  Теперь  ты  замолчишь!  —  сказалъ  онъ. 

Лицо  юноши  искривилось  отъ  злобы,  Онъ  схватилъ  р>ку  ра- 
бочаго,  пытаясь  ее  укусить,  но  Биркенбаумъ  выд^рнулъ  руку  и.  въ 
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свою  очередь,  какъ  жел'Ьзными  клещами  сжалъ  руки  юноши  по- 
выше ладоней. 

Прикусивъ  своими  желтоватыми  зубами  нижнюю  губу,  Карлу- 
ша  пытался  ударить  Биркенбаума)  ногами,  но  тотъ,  прижанъ  его 
къ  себЬ,  не  далъ  ему  этого  сдЪлать.  Вдругъ  рабоч1й  замЪтилъ, 
что  юноша  ослабЪваетъ.  Онъ  слегка  отпустилъ  его,  и  Карлуша 
упалъ  бы,  если  бы  онтэ  вновь  не  схватилъ  его  за  руку. 

Одну  минуту  голова  юноши  точно  мертвая  лежала  на  груди 
Биркенбаума. 

—  Карлуша,  Карлуша,  что  съ  тобою?  —  будилъ  его  рабочей. 

—  Пить,  —  шепталъ  мальчикъ.  —  Дайте  пить! 
Биркенбаумъ  отвелъ  его   къ  санямъ  и  зат1)МЪ,   подойдя  къ 

ГринталЮ',  спросилъ: 

—  Не  пора  ли  пустить  кровь  у  одаой  изъ  лошадей,  такъ  какъ 
юноша  совсЬмъ  ослабъ. 

—  Объ  этомъ  надо  посов-Ьтоваться  со  всЬми  остальными,  — • 
отвЪтилъ  Гринталь.  —  Ради  одного  нельзя  убивать  лошадь. 

Онъ  созвалъ  рыбаковъ,  и  они  р'Ьшили  еще  обождать. 

Гринталь  выразилъ  свое  сожал^н1е,  разведя  руками  еъ  сторо- 
ну Биркенбаума,  и  фуппа  опять  разошлась. 

Биркенбаумъ,  съ  которымъ  до  сихъ  поръ  все  время  стоялъ 
рядомъ  Карлуша,  остался  теперь  одинъ. 

Онъ  подошелъ  къ  Гурлуму,  сказалъ  ему  пару  словъ,  но  тотъ. 
ничего  не  отв1Ьтилъ  и  только  посмотрЪлъ  на  него.  Зат-^^мъ  Бир- 
кенбаумъ подошелъ  къ  Скрастину.  Этотъ  посмотр'Ьлъ  на  него 
своими  впалыми,  печальными  глазами  и  лрюгбворилъ: 

— ■  Ну,  Биркенбаумъ!  —  покачалъ  головой  и  отвернулся. 

Работникъ  пошелъ  къ  Дальдамъ,  ТЬ  говорили  о  матери,  о  ея 
одиночестве,  о  спаогн1и.  Онъ  постоялъ  .минуту  около  нихъ,  на 
они  не  обратили  на  него  вниман1я,  и  онъ  ушелъ  отъ  нихъ  дальше. - 

Гульбисъ  и  Силисъ  омотр'Ьли,  какъ  Зальга  распарываетъ  ро- 
гожу и  кормитъ  ею  свою  лошадь.  Къ  этой  группЪ  Биркенбауму 
присоединиться  не  хотелось.  Глаза  Зальги  были  ему  противны, 
Онъ  повернулся  было  къ  Гринталю,  который  въ  эту  минуту  стоялъ 
одинъ  и  держалъ  шестъ,  но  прошелъ  мимо  него.  Этотъ  гордый  и 
сильный  рыбакъ  обладалъ  ч1Ьмъ-то  такимъ,  чего  у  Биркенбаума  не 
хватало,  но  что  какъ  бы  невидимой  рукой  придавливало  его  и  под- 
стрекало на  тайный  протестъ.  Онъ  приблизился  опять  къ  санямъ, 
на  которыхъ,  скорчившись,  сид'Ьлъ  Карлуша,  глядя  вдаль  широ- 
кими, неподвижными  глазами,  Биркенбаумъ  прошелъ  мимо  него 
разъ  и  другой,  но  юноша  сидЪлъ  съ  открытымъ  ртомъ  и  видимо 
не  замЪчалъ  рабочаго.     Наконецъ  Биркенбаумъ  подсЪлъ  къ  нелг/. 
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Но  и  на  это  юноша  какъ  будто  не  обратилъ  вни,ман1я.  Рабо- 
ч1й  просид'Ьлъ  такъ  довольно  долго,  пока  «е  подошла  его  очередь 
держать  шестъ.  Нахмурившись  простоялъ  онъ  свое  время.  Ни- 
кто (къ  нему  не  подходилъ,  никто  не  обращалъ  на  него  внииман1я. 
Передавъ  потомъ  шестъ  Скрастину  и  Гульбису,  онъ  дошелъ  почти 
до  самаго  края  льдины.  Если  даже  и  отколется  какая-нибудь  часть 
глыбы  вм-ЬстЬ  съ  нимъ,  такъ  что  же  изъ  этого?  Смерти  не  ми- 
новать, льдина  в'Ьдь,  все  равно,  когда-нибудь  да  разобьется!  Вонъ 
уже  насколько  уменьшилась  ея  площадь!  И  какъ  энергично  на- 
скакивали на  нее  отколовш1еся  куски!  А  волны  неистово  пере- 
кидывались черезъ  нихъ,  стараясь  своей  бЬлой  пЪной  забрыз- 
гать ноги  рыбаковъ. 

Биркенбаумъ  обошелъ  кругомъ  почти  всю  льдину  и  вернулся 
опять  къ  саня.мъ.  Юноша  все  еще  лежалъ  на  томъ  же  М'Ьст1Ь.  Его 
губы  посин'Ьли,  изъ-подъ  свалившейся  на  затылокъ  шапки  блест'Ьлъ 
бл1^овато-желтый  лобъ. 

Биркенбаумъ  снова  по^сЬпъ  къ  нему. 

— ■  Карлу  ша! 

Юноша  какъ  будто  не  слышалъ  его. 

—  Нечего  пить, — ^продолжалъ  рабоч1й. — Есть  только  ледъ. 
■  Если  хочешь,  я  дамъ  растаять  куску  въ  рук'Ь  и  налью  теб^^  въ 
ротъ  воду.  Но  если  не  можешь  терпеть  . . .  послушай  . . .  если  не 
Аюжешь  терп'Ьть ...  я  . . .  пущу  себ'Ь  кровь  изъ  руки. 

Карлуша  в.эдрогнулъ,  встрепенулся  и  бросилъ  жадный  взглядъ 
на  руки  Биркенбаума. 

Секунду  спустя,  рабоч1й  приставилъ  уже  свою  лЪвую  руку  къ 
губамъ  юноши. 

Тотъ,  схвативъ  руку  Биркенбаума,  хотЪлъ  было  ее  оттолк- 
нуть, но  успокоился  и  началъ  сосать . . . 

Потомъ  рабоч1й,  снявъ  съ  шеи  платокъ,  разорвалъ  его  и  об- 
моталъ  тряпкой  л'Ьвую  руку  ниже  большого  пальца. 

Вечеромъ  на  неб-Ь  появилась  небольшая  туча,  и  выпалъ  сн'Ьгъ. 
Посл'Ь  того  в'Ьтеръ  притихъ,  и  небо  прояснилось.  Ласково  С1яли 
звЪзды,  сталъ  зам'Ьтенъ  бл1Ьдноватый  Млечный  Путь.  Но  никто 
уже  не  поднялъ  глазъ  къ  небу.  Въ  глухомъ  равнодуш1и  провели 
путники  эту  ночь. 

Новое  утро  возбудило  у  всЪхъ  новыя  надежды.  Погода  стояла 
ясная,  тихая.  Быть  можеп>,  при  такой  погодЪ  скорее  какое-ни- 
будь судно  зам1>тигъ  сигналъ  о  помощи. 

Но  день  прошелъ,  а  надежда  не  оправдалась.  Вечеромъ  Грин- 
таль  объявилъ,  что  рыбы  осталось  лишь  на  два  дня,  и  поэтому  не 
раздать  ли  сегодня  только  по  одной  рыбЪ,  чтобы  ея  хватило  по- 
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доучьше?  Но  большинство  было  за  прежнее  количество,  и  всЬ  по- 
лучили обычную  порц1Ю. 

Вечеромъ  всЪ  сЪли  на  сани,  молчаливые  и  ослабЪвш1е,  со  впа- 
лыми глазами  и  щеками.  Волны  шумЪли  все  ближе,  и  колебан1Я 
льдины  стали  зам-ЬтнЪе. 

Карлуша  прижался  къ  Биркенбауму. 

—  Теперь  все  пропало,  Биркенбаумъ?    Да? 

—  Должно  быть,  —  отв1ьтилъ  рабоч'т. 

—  Ты  вытерпишь  дольше  моего. 

—  Должно  быть. 

—  Ахъ,  если  бъ  все  это  не  тянулось  такъ  медленно  . . .  Кто 
погибнетъ,  тЪхъ,  должно  быть,  опустятъ  (въ  воду? 

—  Должно  быть. 

—  Такъ  ты  опусти  меня...  Ахъ,  ужъ  скорЪе  бы,  Биркш- 
баумъ! 

Юноша  обнялъ  локоть  рабочаго  и,  прижавъ  голову  къ  его 
плечу,  всхлипывалъ. 

Биркенбаумъ  молчалъ. 

На  пятый  день  утромъ  Гринталь  зам'Ътилъ  далеко  на  сЪвер^ 
дымъ.  ВсЬ  смотр'Ьли  туда  съ  величайшимъ  вниман1емъ.  Дымовая 
полоска  удлинялась,  и  вскоре  не  было  уже  сомн'1Ьн1я  въ  томъ,  что 
она  тянется  отъ  проходящаго  мимо  парохода.  ' 

—  Поднилтите  флагъ  повыше,  размахивайте'  имъ!  —  кричали 
всЬ,  столпившись  вокругъ  шеста. 

Дымовая  тучка  увеличивалась,  бл'Ьдныя  лица  рыба1ковъ  ожи- 
вились, и  глаза  заблестели.  Даже  Гурлумъ  отъ  радости  загово- 
рилъ.    Старый  Дальда,  отойдя  въ  сторону,  плакалъ  и  молился. 

Продолжительное  время  дымовая  полоска  была  видна  въ  томъ 
же  разм1^рЪ.  Рыбаки  смотрели  на  нее,  не  осмеливаясь  отвести 
глаза. 

Но  потомъ  ихъ  взгляды  стали  дЪлаться  все  неподвижн'Ье, 
страшнЪй.  Дымовая  тучка  уменьшалась!  Пароходъ  не  прибли- 
жался къ  нимъ,  не  вид^лъ  ихъ   или  не  хотЪлъ  видЪть. 

На  лица  вс^хъ  людей  опустилась  ночь.  Флагъ  опрокинулся. 
Зальга  топталъ  красную  рубаху  ногами  и  грызъ  зубами  свой  по- 
лушубокъ.  БЪдный  Скрастинъ,  упавъ  на  сани,  выкрикивалъ  не- 
понятныя  слова  и  хохоталъ.  Карлуша  крепко  обнялъ  Биркенбау- 
ма,  а  Гринталь  стоялъ  и  все  еще  омотрЪлъ  въ  ту  сторону,  гдЪ  ис- 
чезъ  дымъ. 

Вдругъ  Янъ  закричалъ: 

— ■  Лодка!   Лодка! 

ВсЪ  повернулись  къ  Яну,  онъ  указывалъ  рукой  «а  югъ.    Тамъ 
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плыла  небольшая  лодка,  и  при  то.мъ  такъ  близко,  что  .можно  было 
сосчитать  сидящихъ  въ  ней  людей.     Ихъ  было  всего  семь  чело 
б1>къ.     Двое  гребли,  одинъ  былъ  у  руля,  а  четверо  сидЪли  безъ 
д1Ьла.   . 

Старый  Дальда  сложи-лъ  руки  и  поднялъ  ихъ  къ  небу. 

—  Биркенбаумъ!     Биркенбаумъ!  — •  всхлипывалъ  юноша. 
Когда  лодка  подошла  такъ  близко,  что  можно  было  различать 

лида,  рыбаки  увидЪли  въ  ней,  крюм1Ь  чужихъ,  еще  своихъ:  Стуриса, 
Окапана  и  обоихъ  Цубуковъ,  которые  были  похожи  больше  на 
покойниковъ,  ч'Ьмъ  на  живыхъ  людей. 

Рыбаки  посп'Ьшили  навстр'Ьчу  лодкЪ.  Посл1Ь  н1^которыхъ 
>сил1й  одинъ  изъ  гребцовъ  вступилъ  на  льдину. 

Онъ  началъ  что-то  говорить,,  но  никто  его  не  понялъ:  онъ 
говорилъ  не  по-латышски.  Наконецъ,  Гринталь  при  помощи  зна- 
ковъ  уяснилъ,  что  лодка  можетъ  принять  еще  семь  человЪкъ. 

Только  семь!  А  ихъ  было  десять!  Кто  же  спасется?  Кто 
останется?  Минуту  всЬ  стояли  въ  остолбен'б1н1и.  Зальга  первый 
двинулся  въ  сторону  лодки. 

—  Надо  садиться.    Кто  останется,  тоть  останется! 
Но  Гринталь  схватилъ  его  за  руку  и  потащилъ  назадъ. 

—  Стой.     Пусть  опять  р'Ьшитъ  жреб1й!     ВсЬ  согласны? 

— ■  Попробуемъ  всЬ  усЬсться,  —  сказалъ  Скрастинъ.  —  Когда 
видно  будетъ,  что  всЬмъ  нельзя,  тогда  пусть  рЬшитъ  жребШ. 

Но  чужой  человЪкъ  «а  это  не  согласился.  Онъ  знаками  обь- 
яснилъ,  что  такъ  можетъ  произойти  драка,  и  лодка  опрокинется. 

—  Ну,  пусть  р1^шитъ  тогда  жреб1й,  —  сказалъ  Гринталь.  — 
— ■  Становитесь  по  л-Ьтамъ,  по  старшинству.     Дальда,  Зальга, 

Гурлу|МЪ,  Скрастинъ,  Силисъ,  такъ  будетъ  правильно.  А  кто  изъ 
васъ  старше:  Биркенбаумъ,  Гульдисъ  или  Янъ?  Ты,  Янъ?  Такъ! 
Значитъ,  Карлуша  и  я  будемъ  посл'Ьдними. 

Онъ  вырвалъ  опять  два  ли'ста  изъ  своей  карманной  книжки, 
разорвалъ  ихъ  на  одинаковые  кусочки  и  три  листика  обозначилъ 
крестиками. 

—  Кто  ихъ  вынетъ,  тотъ  останется!  —  онъ  свернулъ  листи- 
ки, сложилъ  ихъ  въ  шапку,  и  подошелъ  къ  ДальдЪ.  Старикъ  раз- 
вернулъ  листокъ.  Онъ  оказался  бЪлымъ.  Дрожащей  рукой  схва- 
тилъ Зальга  свой  жреб1й.  Взялъ  одинъ,  другой  и  раскрылъ,  нако- 
нецъ, трет1Й.  Чистый!  Гурлумъ  имЪлъ  такое  же  счастье.  Скра- 
стинъ торжественно  перекрестившись,  вынулъ  свой  жребий.  Пу- 
стой! Гринталь  подошелъ  къ  Силису.  Теперь,  в1^дь,  долженъ 
быть  крестъ!     Руки  Силиса  дрожали  такъ  сильно,  что  онъ  едва 
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люгъ  раскрыть  бумажку.  Спасенъ!  См'Ълой  рукой  взялъ  Янъ 
бумажку  и  вынулъ  первый  крестикъ.  Въ  шапкЪ  остались  два 
крестика  и  одинъ  б'Ьлый  листокъ.  Сжавъ  губы  Гринталь  поднесъ 
шапку  Биркенбауму.  Тотъ  съ  затаеннымъ  дыхан1емъ  посмотрЪлъ 
на  бумажку  и,  схвативъ  одну,  быстро  раскрылъ  ее.  Оказалось, 
что  онъ  вынулъ  посл'Ьдн1й  п\стой  билетъ. 

Гринталь  опрокинулъ  шапку  и  высыпалъ  два  оставшихся  биле- 
та на  ледъ. 

—  Намъ,  Карлуша,  нечего  тащить!  —  оказалъ  онъ.  —  Сту- 
пайте! 

Зальга  и  Гурлумъ  быстро  сЪшл  въ  лодку.  За  ними  посл'Ьдо- 
вали  Гульбисъ  и  Силисъ.  Скрастинъ  подошелъ  къ  Гринталю  и  по- 
жал ъ  его  руку. 

—  Отвези  прив'Ьтъ  моей  жен'Ь,  — ■  сказалъ  Гринталь. 
Зат1^мъ  попрощался  съ  нимъ,  а  также  съ  Яномъ  и  Биркеибау- 

люмъ  и  повернулся  въ  сторону  Карлуши. 

Тотъ  стоялъ  безъ  движен1я  и  смотрЪлъ  на  лодку. 

Лицо  Биркенбаума  бол^хзненно  сжалось.  Онъ  схватилъ  руку 
юноши  и  пожалъ  его  тощге  и  холодные  пальцы.  Но  юноша  не  от- 
Б-Ьтилъ  на  это  пожатге,  и,  когда  рабоч1й  отпустилъ  его  руку,  оиа 
упала  на  бокъ  Карлуши,  какъ  мертвая.  Биркенбаумъ,  отойдя  на 
два  шага,  обернулся  еще  разъ,  посмотр'Ьлъ  на  юношу  страннымъ 
Бзглядомъ  и  медленно,  какъ  будто  нехотя  и  борясь  съ  самимъ  со- 
бою, вошелъ  наконецъ  въ  лодку, 

Дальда  съ  Яномъ  отошли  В1,  сторону,  старикъ,  очевидно,  не 
люгъ  разстаться  съ  сыномъ. 

—  Пора!  —  торопилъ  Гринталь. 

—  Я  останусь!  — •  сказалъ  Дальда. 

—  Я  не  пойду!    Ни  за  что!  —  сказалъ  Янъ. 

—  Ты  пойдешь!  Иди!  Ты  скор'Ье  за  мной  пр1'Ьдешь,  ч'кмъ 
я  за  тобой.    Я  буду  ждать  тебя!     Иди! 

— •  Отецъ! 

—  Иди,  иди!  Поклонъ  матери  отъ  старика.  И  пр1''Ьзжай  за 
мной!     Иди,  садись  въ  лодку. 

—  Ни  за  что!    Я  не  могу!    Я  не  пойду! 

Но  старый  Дальда  продолжалъ  толкать  Яна  въ  сторону  лодки 
до  т1Ьхъ  поръ,  пока  тотъ  не  сЬлъ  въ  нее. 

—  Прощай,  сынъ!  Прощай,  сынъ!  —  лрокричалъ  ему  всл'Ьдъ 
старикъ  и,  когда,  лодка  уже  отплыла  отъ  нихъ,  онъ  тихо  повто- 
рилъ  еще  несколько  разъ:  —  Прощай,  мой  сынъ!  Прощай,  мой 
сынъ! 
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Гри«таль  на  прощание  раза  три  помахалъ  своей  шапкой,  по- 
.тожилъ  руку  на  плечо  Карлуши  и  о<:тался  такъ  стоять. 

Неподвижно,  согнувшись  впередъ,  стоялъ  и  Дальда. 

Такъ  они  еще  долго  были  видны  Яну  и  Биркенбауму,  которые 
не  сводили  съ  нихъ  глазъ,  Потолтъ  ихъ  очертан1я  сдЪлались  неяс- 
«Ы]ии,  слились,  и,  наконецъ,  вся  льдина  вщнЪлась  на  горизонте 
лишь  Бъ  видЪ  маленькой  сЬроватой  точки. 

Зат'Ьмъ  и  она  исчезла. 


ЗАМОРОЗОКЪ  ВЕСНОЮ. 


Ц  в  "Ь  т  ы. 

"О  верху  — •  голубое  небо,  бЪлыя  облака  и  нескончаемая  п1Ьсня 
■■-'  жаворонка;  внизу  —  яркая  зелень,  бЪлые  цвЪты,  богатый, 
разнообразный  запахъ,   прилежныя  руки   и   праздникъ   на  душ'Ь. 

Прилажныя  руки  и  праздникъ  на  душ1^ ...  но  у  всЬхъ  ли? 
Во  всякомъ  случаЪ,  у  Андра,  на  хуторЪ  Ванага.  Ибо  хотя  солнце 
и  указывало  только  еще  время  завтрака,  тЪмъ  «е  мен'Ье  обшир- 
ное поле  среди  лугоеъ  было  уже  почти  наполовину  вспахано. 
Красное  лицо  работника  и  вспот'Ьвшая  лошадь  показывали,  что 
сдЪлано  это  было  не  безъ  усил1я.  Работникъ  довелъ  борозду  до 
куста  цветущей  черемухи,  остановилъ  лошадь,  вогналъ  съ  раз- 
маху лемехи  въ  зел1лю,  а  самъ  пошелъ  прилечь  въ  т'Ьнь. 

Сладковато-горьк1й  запахъ  черемухи  былъ  настолько  силенъ, 
что  показался  Андру  почти  непр1ятнымъ.  Онъ  вынулъ  ножн^  и, 
срЪзавъ  пышную  в-Ьтку,  расположился  на  трав^,  подальше  отъ 
душистаго  куста.  Потомъ,  весело  нап'Ьеая,  снялъ  шапку  и  на- 
чалъ  украшать  ее  цв'Ьтами. 

— •  Тра-ла-ла! 

Разукрашеиная  шапка  его  взлет^ьла  вверхъ  и  упала  на  св-Ь- 
жую  зелень  луга.  Работникъ  засм1Ьялся,  растянулся  на  спинЪ, 
закрылъ  глаза  и,  улыбаясь,  быстро  заснулъ.  Солнышко  тоже 
улыбалось,  цЬлуя  его  цвЪтущ1я  щеки,  осушая  потный  лобъ. 

Но  вотъ,  проснувшись,  онъ  приподнялъ  голову,  положилъ  ее 
на  руку  и  сталъ  смотрЪть  въ  сторону  холма,  за  которымъ  торчала 
труба  жилого  дома.  Тоненькая  полоска  дыма  говорила  о  томъ, 
что  тамъ  готовится  горяч1й  завтракъ.    Кто  его  принесетъ  сюда, 
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ьнизъ?  Она?  Боже  мой,  устрой,  чтобы  пришла  она,  а  не  Аннушка 
или  старая  Лиза!  И  работникъ  не  отрывалъ  гллзъ  отъ  холма,  пока 
не  ув1^д1&лъ  тамъ  розовый  платокъ  и  такую  же  блузку  Лены.  Его 
улыбка  сделалась  еще  веселЪе,  и  глаза,  встречая  дЬвушку,  не  ото- 
рвались отъ  нея  и  тогда,  когда  она  положила  свою  ношу  въ  гЬни 
черамухи. 

—  Иди  кушать,  —  приглашала  она,  ударяя  себя  по  лицу  цв1^- 
талш  черемухи,  —  Ой,  какой  сильный  запахъ!  Остынетъ,  Андръ, 
иди!     Я  принесла  супъ  съ  мясомъ  и  картошкой. 

—  Неси  сюда,  —  с!казалъ  Андръ  ласково  и  какъ  бы  дразня  ее. 

—  Вотъ  л'Ьнтяй!  И  встать-то  ему  л'Ьнь!  Раз!В'Ь  на  солнц1Ь 
лучше,  ч-Ьмъ  тутъ,  въ  т1&1ни? 

—  Около  куста  запахъ  ужъ  слишкомъ  силенъ,  —  отвЪтилъ 
парень. 

ДЪвушка  взяла  завтракъ  и  поставила  рядомъ  съ  Андромъ. 
Онъ  хот'Ьлъ  схватить  ее  за  руку,  но  она  ловкимъ  движвн1емъ 
ускользнула  отъ  него  въ  сторону. 

—  Ишь,  хитрый  какой! 

Парень  весело  засмеялся  и  сталъ  'Ьсть. 
— ■  А  ты  сама  развЪ  не  будешь  кушать? 

—  Дома  по1Ьла. 

—  Ахъ,  такъ ...  Но  это  не  мЪшаетъ  съ'Ьсть  кусочекъ  вмЬ- 
стЪ  со  мною! 

— '  НЪтъ,  нЪтъ. 

—  Вотъ,  поамотри,  какой  вкусный  кусокъ!  И  какъ  ласкова 
смотритъ  въ  твою  сторону!   Ты  бы  сжалилась  надъ  нимъ. 

— '  Н1&|тъ,  кушай  самъ. 

—  Ну,  такъ  иди  и  подай  мн-Ь  шапку. 

^-  ГдЪ  же  она?  Ахъ,  тамъ.  Въ  птицу,  что  ли,  бросилъ?  И 
даже  обвита  цветами!  Но  ты  в-Ьдь  говоришь,  что  запахъ  слиш- 
комъ сильный. 

—  Отъ  всего  куста,  но  не  отъ  одной  вЪтки.  Если  его  слиш- 
комъ много,  то  онъ  горьк1й,  отъ  одной  же  вЪтки  —  пр1ятный.  Это 
точно  такъ  же,  какъ  и  съ  тобою. 

—  Что?    Какъ  со  мною? 

—  Видишь,  если  ты  слишкомъ  недоступна,  тогда  ты  горькая. 
А  если  же  ты  меня  немного  дразнишь,  то  очень  мн!»  нравишься. 

—  Гм  . . .    Я  ему  нравлюсь  . . .    Вотъ  твоя  шапка! 

Она  бросила  шапку  такъ  ловко,  что  она  упала  Андру  прямо 
на  голову. 

Андръ  поправилъ  ее  и  кивнулъ  дЪвушк'Ь,  чтобы  она  подсЬла 
къ  нему. 

Латышск1Л  Сборникъ.  8 
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—  Иди,  будь  добра! 

ДЪвушка  подсЬла  на  травЪ,  но  не  совсЬмъ  близко  къ  Андру, 
глядя  на  него  веселыми  глазами. 

— ■  Ну,  вотъ,  я  сижу.  Что  же  дальше?  Почему  ты  такъ 
раэукрасилъ  свою  шапку? 

—  Почему?  —  Парень  на  минуту  замолчалъ,  но  потомъ  смЪло 
сказалъ:  —  Потому,  что  я  пойду  къ  ЛенЪ  свататься, 

—  Свататься?    Къ  ЛеиЪ?   Къ  какой  ЛенЪ? 

—  Къ  той  самой,  которая  вотъ  тутъ  сидитъ,  на  травЪ. 

—  Вотъ  1какъ!  —  воскликнула  дЪвушка  протяжно.  —  Вотъ 
такъ  смЪлость!     Ну,  а  если  ты  провалишься? 

—  Зач^мъ?    Ты  думаешь,  что  я  ей  не  понравлюсь? 

—  Кто  же  это  гоБоритъ?!    Но  . . .  но  . . . 

—  Ну,  что?  Можетъ  быть,  есть  другие  женихи,  поважнее?  — 
прервалъ  ее  Андръ  дрожащимъ  голосомъ. 

—  Ахъ,  что  тамъ  говорить  про  другихъ!  Ты  и  самъ  знаешь, 
что  женихи  есть.  Но  тЪ  . . .  всЪ  , . .  Ну,  да  что  тамъ  разговари- 
вать! Просто  .ей  не  хочется!  Молода  еще  и  приданое  не  готово, 
к'Ьтъ  од'Ьяла,  чтобы  постлать  на  постель. 

—  Я  доволенъ  буду  и  попоной,  выходи  только  за  меня. 

—  Ты?  Этому  я  в1Ьрю!  Ты,  Богъ  знаетъ,  чЪмъ  былъ  бы  до- 
воленъ! Но  такъ  дЪлать  не  годится.  Все  должно  идти  по  по- 
рядку. 

—  Какой  тамъ  порядокъ!  Ты  съ  своимъ  порядкомъ,  Лена, 
меня  съ  ума  сведешь!  Ну,  скажи,  почему  не  хочешь  выйти  за 
меня? 

—  Пожалуйста,  не  начинай  опять  жаловаться.  А  то  сейчасъ 
удеру.  Смотри,  какъ  чудно  все  кругомъ,  и  въ  такое  время  ты 
можешь  думать  о  женитьбЬ! 

—  Да,  и  какъ  разъ  именно  въ  такое  время  . . .  Теперь,  куда 
только  ни  повернешь  глаза,  повсюду . . .  ахъ,  въ  так1е  дни  я  не 
могу  не  думать  о  тебЪ.  Милая  Леночка,  ну,  скажи  «да»,  скажи 
«да» ! 

— •  Ты  уже  покушалъ? 

— ■  Я  прошу  тебя,  скажи  «да». 

—  А  я  спрашиваю,  покушалъ  ты    или  нЪтъ,  а  то  я  ухожу. 

—  Подожди,  в1»дь  я  еще  'Ьмъ,  —  сказалъ  Андръ  и  началъ 
опять  "Ьсть,  для  того,  чтобы  еще  на  минуту  задержать  Лену. 

—  Должно  быть,  самъ  хозяинъ  сдЪлалъ  тебЪ  предложен1е?  — 
прибавилъ  онъ  н'Ьсколько  удрученнымъ  голосомъ. 

—  Предложен1е-то  онъ  мн'Ь  сд'Ьлалъ,  —  отв1^тила  Лена,  — 
да  за  н€го,  за  такого  безобразнаш,  я  сама  не  пойду! 
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—  Но  онъ  зажиточный  и  порядочный  человЪкъ!  —  продол- 
жалъ  парень,  желая  узнать,  что  она  еще  скажетъ  о  его  соперник!.. 

— ■  Зажиточный  и  порядочный!  Если  бы  я  решила  выйти  за 
порядочнаго  и  зажиточнаго,  такъ  могла  бы  уже  теперь  изъ  ихъ 
колецъ  ц1Ьпь  с^б^  сд'Ьлать.  Зажиточный  и  порядочный  —  что  за 
чепуха! 

—  Ну,  въ  такомъ  случае,  теб'Ь  другого  выбора  не  останется, 
какъ  идти  со  мной  къ  священнику,  —  сказалъ  Андръ. 

Закрывъ  ножъ  и  обтирая  усы,  онъ  вскочилъ  на  ноги. 
Въ  эту  же  минуту  и  Лена  встала  съ  травы. 
СмЪло  улыбаясь,  Андръ  сталъ  подходить  къ  ней. 
Лена  подвинулась  въ  сторону  куста. 

—  Куда  идешь?  — ■  воскликнула  она.  —  Не  подходи!  Ничего 
не  получишь!     Закрою  себ-Ь  голову  передникомъ. 

И  она  скрылась  за  кустомъ,  гд-Ь,  однако,  Андръ  настигъ  и 
обнялъ  ее. 

—  Андръ!  —  строго  воскликнула  Лена  и  завернула  голову  въ 
передникъ,  но  Андръ,  оторвавъ  передникъ,  поцЪ1ловалъ  дЪвушку 
н']кколько  разъ  подъ  рядъ. 

Теперь  она  больше  не  сопротивлялась,  и,  (Когда  Андръ  снова 
ласково  спросилъ  ее,  выйдетъ  ли  она  за  него,  Лена  тихо  ответила: 

—  Чего  спрашиваешь?  Самъ  знаешь,  что  за  другого  не 
пойду. 

Но  когда  онъ  ее  выпустилъ  изъ  рукъ,  она  все-таки  восклик- 
нула: «Ахъ,  ты,  безобразникъ!»,  схватила  пустую  .миску  и  убе- 
жала въ  сторону  усадьбы. 

Отдавая  оставшуюся  краюху  хлЪба  лошади,  Андръ  прово- 
жалъ  Лену  глазами,  пока  она  не  скрылась  за  холмомъ. 

Потомъ  онъ,  какъ  будто  расправляя  члены,  вытянулъ  руки. 

—  А! . . .  Вотъ  это  жизнь!  Вотъ  это  счастье! . . .  Экое  чуд- 
ное времячко!    Цв'Ьточекъ  ты  мой! 

И,  насвистывая,  онъ  снова  принялся  пахать. 


Замор  озокъ. 

#^  дновременно  съ  Леной,  но  только  съ  другой  стороны,  во  дворъ 
^-^  усадьбы  вошелъ  старый,  длинный  и  худощавый  Мальнекъ. 
Его  хуторъ,  окруженный  фруктовымъ  садомъ  и  дубовой  рощей, 
былъ  расположенъ  на  востокъ  отъ  усадьбы  Ванага. 

Мальнекъ   былъ  одЪтъ  тщательн-Ье  обыкновеннаго.     Поздо- 
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ровавшись  съ  девушкой  какимъ-то  страннымъ  тономъ  и  бросивъ 
на  нее  столь  же  странный  взглядъ,  онъ  вошелъ  внутрь  дома. 

Лена  поставила  миску,  сняла  платокъ  и  стала  работать  въ 
кухнЪ,  при  чемъ  въ  голову  ей  пришла  мысль,  что  за  последнее 
время  старый  Мальнекъ  слишкомъ  ужъ  часто  для  своего  возраста 
сталъ  подниматься  на  ихъ  гору.  Но  тутъ  ея  размышления  были 
прерваны  приходомъ  самого  хозяина.  Онъ  былъ  красенъ  и  какъ 
будто  немного  испуганъ. 

—  Какъ  теб'Ь  это  нравится,  Лена?  —  проговорилъ  онъ  быст- 
ро. —  Эта  старая  скотина,  Мальнекъ,  нсъ  тебЪ  пришелъ, 

—  Что?  —  переспросила  дЪвушка. 

—  Мальнекъ  хочетъ  съ  тобой  переговорить. 

—  Видишь,  что  мн!)  некогда.    Пусть  идетъ  въ  кухню. 

—  Понимаешь  . . .  онъ  пришелъ  . . .  онъ  хочетъ  жениться. 

—  Жениться? 

Лена  прислонилась  къ  плитЪ.    Ея  щеки  побл'ЪднЪли,  и  лишь 
черезъ  минуту  она  прибавила: 
— •  Быть  этого  не  можетъ. 

—  Иди,  переговори  съ  нимъ,  —  сказалъ  Ванагъ  съ  кислымъ 
выражен1емъ  лица,  при  видЪ  перем'Ьны,  происшедшей  съ  девушкой. 

—  Боже  мой!  —  воскликнула  Лена.  —  Что  же  мнЪ  гово- 
рить съ  нимъ?   Съ  ума  онъ  сошелъ,  что  ли? 

—  Ну,  иди  же!  —  звалъ  ее  хозяинъ. 

—  Право,  не  знаю,  что  мнЪ  сказать!  МлЪ  стыдно!  Таткой 
старикъ!    Что  онъ  воображаетъ? 

И  въ  то  же  время  она  думала:  «Семьдесятъ  два  года  . . .  Вдо- 
вецъ  . . .  Свой  хуторъ  . . .  выплаченный  . . ,  безъ  дЪтей . . .  Че- 
тыре комнаты  и  стеклянная  веранда . . .  Черезъ  три-четыре  года 
старика  не  станетъ  . . .  можетъ  быть,  уже  черезъ  годъ.  Большая 
деньги.  И  фруктовый  садъ,  яблони,  груши,  вишни,  сливы,  даже 
виноградъ.  А  старжча  быть  можетъ,  черезъ  годъ  не  станетъ.  Но 
Андръ  . . .    Боже  мой!» 

—  Я  скажу,  что  ты  придешь,  —  сказалъ  Ванагъ  холодно  и 
оставилъ  кухню. 

Съ  сильно  бьющимся  сердцемъ  Лена  поспешно  вымыла  руки 
и  лицо.  Потомъ  она  вышла  въ  людскую  и  сЪла  на  свою  постель. 
Она  была  совсЬмъ  разстроена. 

ВЪдь  онъ  —  старикъ . . .  Что  скажетъ  Андръ,  весь  свЪтъ?  . . . 
Но  отказать  такому  богачу  —  какая  Д'Ьвушка  р'Ьшится  на  это?! 
Ахъ,  если  бы  былъ  кто-нибудь,  кто  бы  могъ  дать  ей  хорош1й  со- 
вЬтъ,  могъ  бы  сказать,  какъ  долго  проживетъ  этотъ  старый 
чортъ?    Два,  три  года?    Больше  четырехъ  лЪтъ  вЪдь  не  промч'и- 
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ветъ.  Семьдесятъ  шесть  кЫъ  —  это  вЪдь  глубокая  старость. 
Но  станетъ  ли  Андръ  такъ  долго  ждать?  Н'Ьтъ,  нЪтъ,  Мальнекъ 
не  прожотетъ  такъ  долго.  Но  какъ  знать?  Онъ  человЪкъ  ста- 
раго  закала,  еще  бодрый.  А  вдругъ  протянетъ  до  восьмидесяти. 
Пусть  лучше  идетъ,  откуда  пришелъ,  если  нельзя  знать,  какъ 
долго  онъ  проживетъ. 

Лен'Ь  хотелось  встать  и  убЪжать  изъ  комнаты,  но  ноги  не 
слушались  ея  и  она  осталась  сидЪть.  Она  (красн'Ьла  и  дрожала, 
пока  не  отворилась  дверь  изъ  хозяйской  половины.  Вышелъ  Ва- 
нагъ  и  сказалъ: 

—  Ну,  такъ  иди  же,  наконецъ,  въ  комнату. 

—  Право,  я  не  знаю,  щти  ли  мнЪ? 

—  Чего  1о6Ъ  бояться?    Сейчасъ  вЪдь  съ  собой  не  возьметъ. 
Д'Ьвушка  встала  и  медленно  вошла  къ  хозяину. 

Ванагъ  посмотр'Ьлъ  ей  вслЪдъ  мрачнымъ  взглядомъ. 

•^ —  Проклятое  богатство! 

Онъ  вышелъ  и  безпокойно  зашагалъ  по  двору  хутора.  Не- 
ужели она  на  самомъ  дЬлЪ  окажется  столь  неразумной? 

Въ  комнате  Лена  осталась  стоять  у  дверей  и  не  решилась 
поднять  глазъ.  Она  уже  жалЪла,  что  вообще  пришла  сюда,  и 
отъ  стыда  готова  была  провалиться  сквозь  землю. 

Поведен1е  Мальнека  было  совсЪмъ  иное.  Съ  спокойной  благо- 
желательностью разсматривалъ  онъ  румянецъ  на  щекахъ  Лены, 
покачивалъ  головой,  какъ  будто  подтверждая  свои  прежн1я  мысли, 
и  гладилъ  сухой,  костлявой  рукой  свою  ногу. 

— '  Иди  блим^е,  —  сказалъ  онъ,  указывая  на  стулъ.  —  Хозя- 
инъ  сказалъ  тебв,  по  какому  д'Ьлу  я  пришелъ? 

Онъ  ждалъ  ответа,  «о  Лена  не  двинулась  съ  м'Ьста  и  не  от- 
ветила ни  слова. 

—  Я  хотЪлъ  было  жениться  сейчасъ  же  иоскЬ  смерти  второй 
моей  жены,  —  продолжалъ  Мальнекъ.  —  Я  привыкъ  къ  тому, 
что  жена  ухаживаетъ  за  мной,  и  трудно  было  мнЪ  обойтись  безъ 
помощи  женщины.  Но  до  сихъ  поръ  не  могъ  найти  такой,  кото- 
рая была  бы  мнЪ  по  вкусу.  Молодыя  слишкомъ  вЪтрены,  пожилыя 
л'Ьнивы,  И  вс^>  он'Ь  слишкомъ  глупы  для  такого  большого  хозяй- 
ства, какъ  мое.  ОбЪ  мои  покойницы  были,  разум1Ё.ется,  хозяйки, 
и  теперь  я  себЪ  ищу  такую  же.  Уже  второй  годъ  я  присматриваюсь 
къ  тебе  и  твоему  нраву.  На  пастбище  ты  зря  не  кричишь  на  ско- 
тину, какъ  это  дЪлаютъ  мои  служанки.  О<отина,  положимъ,  не 
чувствуетъ  этого,  но  въ  этомъ  безполезномъ  крик'-Ь  проявляется 
сердце  человека.  И  какъ  языкъ  у  тебя  сдержанный,  такъ  и  ру- 
камъ  своимъ  ты  воли  не  даешь.    Соль  вещь  дешевая.    Но  развЬ 
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ты  хоть  разъ  пересолила  супъ?!  Про  другихъ  этого  сказать  нельзя. 
Имъ  все  равно,  что  и  какъ  у  нихъ  выходитъ.  Ты  не  полагаешься 
на  авось,  а  д1^лаешь  ©се  обдуманно.  Это  доказываетъ,  что  изъ 
тебя  выйдетъ  хорошая  хозяйка.  Ну,  какъ  ты  думаешь?  Придашь 
въ  мой  хуторъ  и  будешь  тамъ  хозяйкой? 

Этими  словами  старикъ  какъ  нельзя  лучше  сгладилъ  для  Лены 
путь  въ  усадьбу  Мальнекъ.  Его  неожиданная  похвала  очень  на 
нее  под'Ьйствовала,  и  стыдъ  д'Ьвушки  сталъ  исчезать.  Восемь  кЬть 
онъ  уже,  кажется,  былъ  вдовцомъ  и  ©осемь  л'1^тъ  напрасно  искалъ 
хозяйку,  пока  не  нашелъ  ее.    Это  вЪдь  большая  честь  для  нея 

—  Ну,  что  ты  окажешь? 

—  Не  знаю.  Не  подумала  еще,  —  нер'Ьшительно  отв1Ь'тила 
Лена. 

—  Чего  тутъ  много  думать.  ДЪло  ясное.  Я  старикъ,  и  мн1Ь 
нужна  сидЪлка.  Мой  хуторъ  нуждается  въ  разумной  хозяйк'Ь.  За 
исполнен1е  этихъ  обязанностей  черезъ  два-три  годика  усадьба 
Мальнека  достанется  тебЪ  въ  полную  собственность.  Дольше  не 
проживу.  Мой  отецъ  умеръ  на  шестьдесятъ  девятомъ,  а  дЪ|дъ  на 
семьдесятъ  третьемъ  году.  Мое  время  тоже  уже  подосп'Ьло,  и  мнТ> 
скорЪе  сл1^довало  бы  думать  о  смерти,  чЬмъ  . . .  чЪмъ  ...  Но  что 
тутъ  под^^лаешь!  У  меня  такая  природа:  не  могу  равнодушно  ви- 
Д'Ьть,  какъ  заводится  безпорядокъ  на  хутор'Ь.  Пробовалъ  и  такъ, 
и  сякъ.  Но  чуж1я  руки  такими  и  остаются,  хоть  какое  угодно 
жалованье  плати.  Вотъ  видишь,  по  этимъ  соображен1ямъ  я  и  р'Ь- 
шилъ  еще  разъ  жениться.  Я  теб"!^  это  дЪло  ясно  излагаю.  Будемъ 
жить  -какъ  отецъ  съ  дочерью,  какъ  ребенокъ  съ  отцомъ.  Тутъ 
нечего  долго  обдумывать!   Иди,  дай  руку  и  скажи  «да»! 

Мальнекъ  говорилъ  такъ  уб'Ьдительно  и  разумно,  что  ЛенЬ 
уже  хот'Ьлось  идти,  дать  руку  и  согласиться.  Андръ  в'Ьдь  могъ 
обождать.  Ради  такого  хутора  вЪдь  можно  было  подождать  три- 
четыре  года.  Дольше  старикъ  жить  не  будетъ;  онъ  и  самъ  такъ 
говорилъ.   Лена  подняла  голову,  посмотръла  на  него  и  испугалась. 

У  столика  сид'Ьлъ  сЬдой,  пл'1^шивый  старикъ,  съ  с1Ьдыми,  ред- 
кими волосами,  съ  морщинистьшъ  лицомъ,  заплывшими  жиромъ 
глазами,  бл'Ьдными  губами  и  длинными,  почерн'Ьвшими,  кривыми 
зубами.  Отвращен1е  охватило  сердце  Лены.  Быть  женой  этого  ста- 
рика! Никогда!  ...  Но  хуторъ,  богатство  и  свободное,  вольное 
житье?   Охъ! 

—  Иди  же,  дай  руку  и  <:ка!жи  «да»! 

—  Я  не  знаю . . .  мнЪ  кажется,  что  мы  не  подойдем  ь  другъ 
къ  другу.  . 
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—  Почему  не  подойдемъ?  Я  челоеЪкъ  тих1Й,  ты  тоже  харак- 
тера уживчиваго.  Ты  в'Ьдь  мн1Ь  не  откажешь?  Если  бы  я  это  зналъ, 
то,  по  правдЪ  сказать,  у  меня  есть  ещ1е  другая  на  прим'ЪтЪ.  Она 
еще  моложе  тебя,  не  годится  для  меня  и  вообще  не  «равится  мнЬ 
такъ,  какъ  ты.  Та  сейчасъ  же  согласилась  бы,  это  я  точно  знаю. 
Я  1&6Ъ  могу  и  имя  ея  сказать.  Это  младшая  дочь  хозяина  Стакля, 
Неужели  ты  хочешь,  чтобы  я  отъ  тебя  пошелъ  къ  ней?  Такого 
унижен1я  ты  в'Ьдь  не  захочешь  мн'Ь  причинить? 

«Иди  къ  ней»,  хот'Ьла  ответить  Лена,  но  языкъ  не  послу- 
шался. Во  рту  у  нея  пересохло.  Младшая  дочь  Стакля!  Она  была 
на  два  года  моложе  ея,  красивая  дЪвушка  и  дочь  богатаго  хозяина 
И  она  согласна  выйти  за  Мальнека!  Но  зачЬмъ  уступить  дочери 
Стакля  счаст!е,  которое  предлагали  ей  са1Мой?  Что  скажутъ  люди, 
когда  узнаютъ,  что  она  упустила  изъ  рукъ  такую  удачу?  Повто- 
рять ли  они,  что  Мальнекъ  вообще  сдЪлалъ  ей  предложен1е?  И 
Лена  опять  опустила  голову,  закусила  нижнюю  губу  и  старалась 
найти  правильный  отв'Ьтъ. 

Помолчавъ  немного,  Мальнекъ  опять  продолжалъ: 

—  Твою  нерешительность  я  прекрасно  понимаю.  Когда  ты 
до  сихъ  поръ  думала  о  замужеств-Ь,  то  передъ  глазами  у  тебя 
стояли  все  только  молодые  мужчины.  А  теперь  вдругъ  вм■Ьст^^ 
нихъ  является  старая  развалина.  Это  тебя  напугало,  ты  теперь 
встревожена  и  твое  сердце  чувствуетъ  себя  обманутымъ  и  кричитъ: 
«нЬтъ  и  нЪтъ!»  Но  голоса  сердца  не  всегда  можно  слушаться.  По- 
думай хорошенько,  кому  ты  хочешь  отказать.  Я  влад1Ью  хуто- 
ромъ,  за  который  (МнЪ  въ  любое  время  дадутъ  дв'Ьнадцать  тьгсячъ. 
Денегъ  у  меня  въ  банкЪ  лежитъ  десять  тысячъ.  Это  у  меня  еще 
съ  тЪхъ  временъ,  когда  я  торговалъ  лЪсомъ.  Ежегодно  мое  иму- 
щество увеличивается,  по  крайней  м^зЪ,  на  пятьсотъ  рублей.  За 
исключен1емъ  одной  тысяч;и,  которую  я  р'Ьшилъ  дать  своему  един- 
ственному крестнику,  я  теб-Ь  еще  до  свадьбы  откажу  все  свое  иму- 
щество по  духовному  зав'Ьщан1Ю.  Для  насъ,  крестьянъ,  это  круп- 
ное состоян1е.  Я  этимъ  не  хвастаю,  но  такъ  оно  есть.  Любви, 
конечно,  и  за  двойную  сумму  не  купишь.  Но  приветливое  лицо 
и  ласковыя  ру1К'и  за  четыре,  пять  тысячъ  въ  годъ  в^дь  можно  по- 
лучить! 

Сказавъ  это,  Мальнекъ  есталъ  и  приблизился  къ  ЛонЪ,  кото- 
рая безсильно  прислонилась  къ  ст1^1Н'Ь. 

Десять  и  двенадцать  тысячъ!  Что  это  за  неслыханныя  суммы! 
Такимъ  богачомъ  Мальнека  никто  не  считалъ.  И  черезъ  пару 
лЬтъ  все  это  будетъ  принадлежать  ей!  Кровь  ударила  въ  голову 
Лены,  и  вдругъ  она  заметила,  что  Мальнекъ  держитъ  ея  руку  въ 
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своей.  Дала  ли  она  ему  свою  руку,  или  же  онъ  самъ  ее  взялъ,  она 
этого  не  знала,  только  слышала,  какъ  онъ  еще  прибавилъ: 

—  Ты  разумная  д1^ушка,  Лена,  и  не  пожалЬешь  объ 
этомъ,  —  и  потомъ  она  очутилась  въ  комнат1^  совершенно  одна. 

Словно  остолбен-Ьйшая,  она  подошла  къ  столу,  опустилась  на 
стулъ,  на  которомъ  сид^^лъ  женихъ,  и  оперлась  головой  на  руки. 

Неужели  это  правда?  Неужто  она  согласилась  выйти  за  та- 
кого старика?  НЪтъ,  н'Ьтъ,  это  невозможно,  она  ошиблась,  это 
деньги  ввели  ее  въ  заблужденге ...  Но  тогда,  значить,  надо  отка- 
заться отъ  всего  этого  богатства?  О,  н'Ьтъ,  это  тоже  невоз- 
можно. 

Стукнула  дверь.  Лена  привскочила  и  обернулась.  Вошелъ  ея 
хозяинъ  Ванагъ.  Съ  полунасм'Ьшливой  и  полупрезрительной  улыб- 
кой онъ  посмотрЪлъ  на  д^^вушку.  Потомъ,  подойдя  къ  ней,  по- 
далъ  ей  руку. 

—  Я  слышу . . .  слышалъ  только  что  . . .  очень  радостную 
вЬсть.  Да,  да,  Лена,  кто  бы  это  могъ  подумать?!  Такое  сча- 
стье . . .     столь  большое,  что  тутъ  даже  нЪтъ  мЪста  поздравле- 

Н1ЯМЪ. 

Звучавшая  ВЪ  его  словахъ  насмЪшка  и  презр'Ьн1е  больно  за- 
дали вз1Волнова.нныя  чувства  Лены.  Какъ  онъ  см1^ъ  такъ  гово- 
рить съ  нею?  Она  вЪдь  не  виновата,  что  Мальнекъ  сд'Ьлалъ  ей 
предложен1е.  Разв-Ь  это  позоръ  выйти  за  него?  Зач'Ьмъ  онъ  см'Ь- 
ется  надъ  нею?  Не  потому  ли,  что  она  простая,  б1^дная  служанка? 
И  съ  неодолимой  силой  пробудилось  въ  ней  желан1е  выйти  изъ 
этого  положен1Я,  юзвыситься  надъ  другими,  надъ  всей  волостью 
и  видЪть  всЪхъ  окружающихъ,  въ  томъ  чис^.'Ь  и  Вана  га,  у  своихъ 
ногъ.  И  съ  такой  же  насм'Ьшкой  и  холодомъ  въ  голосЪ,  съ  какимъ 
говорилъ  съ  «ею  Ванагъ,  она  ему  ответила: 

—  Да,  теперь  я  счастливая,  и  буду  въ  десять,  пятнадцать 
разъ  богаче  Ванага. 

—  И  при  томъ,  у  мужа,  который  въ  десять,  пятнадцать  разъ 
старше  тебя. 

—  А  ты  развЪ  не  знаешь,  что  лучше  быть  подъ  бородой  ста- 
раго  мужа,  ч'Ьмъ  подъ  кнутомъ  молодого  парня!  —  рЬзко  отве- 
тила ему  Лена  и  повернулась  въ  сторону  дверей. 

Дверь  открылась,  и  вошелъ  Мальнекъ. 

— ■  Мальчикъ  съ  корзиной  уже  идетъ,  —  сказалъ  онъ  ве- 
село, и  объяонилъ,  что,  предвидя  хорош !й  исходъ,  онъ  положилъ 
въ  корзину  пару  бутылокъ  вина  и  приказалъ  мальчику,  какъ  толь- 
ко онъ  помашетъ  ему  платочкомъ,  нести  ихъ  сюда. 

—  Выпьемъ  по  стаканчику  за  здоровье  будущей  хозяйки. 
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—  Не  знаю,  нужно  ли  это  вообще,  —  сказала  Лена  тихимъ 
голосомъ. 

—  Нужно,  нужно,  —  отв'Ьтилъ  старикъ  и  попросилъ  Ва- 
нага  позаботиться  о  стаканахъ. 

У  Ванага  не  имелось  винныхъ  рюмочекъ,  и  онъ  поставилъ 
на  столъ  небольшую,   очень  толстую,  водочную   рюмку. 

—  ЗачЬмъ  же  начинать  съ  наперстка?!  —  воскликнулъ 
Мальнекъ  со  смЪхомъ.  —  Давай,  сос'Ьдъ,  чайные  стаканы. 

Ванагъ  вынулъ  изъ  шкапа  стаканы,  а  скоро  появился  и  маль- 
чикъ  съ  1Корзиной. 

Лена  первый  разъ  въ  жизни  пила  хорошее  вино,  и  такъ  какъ 
оно  ей  понравилось,  то  выпила  его  порядочно.  По  ея  т'Ьлу  разли- 
лась пр1ятная  теплота.  Она  перестала  сердиться  на  Ванага,  безпо- 
койство  ея  исчезло,  а  съ  нимъ  вм'ЬсгЬ  и  со1МН'Ьн1е  въ  правильности 
ея  р1^шен1я.  Она  подошла  къ  окну,  изъ  котораго  былъ  виденъ  ху- 
торъ  Мальнека,  и  полюбовалась  разстилавшейся  внизу  картиной. 
Какъ  красиво  тамъ  виднЪлись  сквозь  зелень  сада  красныя  крыши 
жилого  дома  и  амбаровъ!  Какъ  весело  блестела  б'Ьлизна  березо- 
вой рощи  на  берегу  рЪчки!  Сердце  Лены  наполнилось  радостью. 
Она  тамъ  будетъ  полной  хозяйкой  и  сможетъ  распоряжаться, 
какъ  ей  понравится.    Боже  мой,  кому  бы  это  могло  присниться! 

—  Не  нальешь  ли  ты  и  другимъ  по  стакану,  —  сказалъ  Маль- 
некъ ЛенЪ.  —  Вина  довольно! 

—  Да,  —  отв1^тила  дЪвушка.  —  Но  вЪ1дь  тамъ  никого  нЪтъ 
Бъ  той  комнат'Ь. 

—  Я  пойду  и  позову  всЪхъ,  —  сказалъ  Ванагъ,  уходя. 

На  дворЪ  онъ  велЪлъ  мальчику  Мальнека  позвать  Андра  и 
поискать  всЬхъ  остальныхъ. 

Лена  т-Ьмъ  временемъ  все  еще  стояла  у  окна  и  смотрела 
внизъ,  а  Мальнекъ  подсЬлъ  къ  столу.  Быть  можетъ,  подъ  вл1я- 
Н1емъ  вина,  или  же  отъ  радости,  что  онъ  женихъ,  но  теперь  ста- 
рикъ казался  гораздо  моложе,  чЪмъ  раньше.  Его  щеки  раскрас- 
н1Ьлись,  и  въ  глазахъ,  которые  онъ  не  сводилъ  съ  Лены,  светился 
странный  огонекъ.  Такъ  онъ  сид'Ьлъ  минуту  съ  счастливой  улыб- 
кой, не  говоря  ни  слова,  прислушиваясь  къ  п1кнЪ  жаворонка  на 
двор!)!.  ЗатЪмъ  онъ  всталъ  и  сдЪлалъ  пару  шаговъ  въ  сторону 
Лены.  Что-то  побуждало  его  подойти  къ  ней  и  погладить  ея  пыш- 
ные волосы.  Но  онъ  вб-время  остановился  и  снова  подсЬлъ  къ 
столу.  Юношеское  увлечение  тутъ  было  неум'Ьстно.  И  онъ  си- 
дЪлъ  и,  счастливо  улыбаясь,  гляд-Ьлъ  на  нев^^ту. 

ЗатЪмъ  вошелъ  Ванагъ  и  заявилъ,  что  всЬ  уже  софались 
въ  людской. 
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—  Пойдемъ,  —  сказалъ  Мальнекъ,  вставая.  —  Ты,  Леночка, 
возьми  стаканъ  и  потчуй! 

Лена  взяла  стаканъ  и  бутылку,  то  же  сд1Ь*лалъ  и  Мальнекъ,  и 
всЬ  трое  вышли  въ  людскую.  Хотя  голова  Лены  была  гордо  под- 
нята, но  на  сердцЬ  было  (неспокойно:  что-то  окажутъ  люди? 

—  Объявляю  вамъ,  что  я  беру  у  васъ  Лену,  —  сказалъ  Маль- 
некъ весело.  —  Она  станетъ  моей  хозяйкой.  Выпейте  за  ея  здо- 
ровье. 

Собравш1еся  знали  уже  стъ  хозяина  эту  новость.  Т'Ьмъ  не 
мен-Ье,  они  дружно  заголосили,  высказывая  свое  удивлен1е. 

—  Кто  бы  могъ  это  подумать?! 
— •  Смотрите,  какая  штука! 

—  Да,  да,  Мальнекъ  сумЪлъ  выбрать!  Лучшей  жены  онъ 
не  нашелъ  бы  во  всей  Лифлянд1и! 

Какая-то  мамаша,  надЬясь  отдать  въ  будущемъ  году  своего 
мальчика  въ  пастухи  на  хуторъ  Мальнека,  чуть  было  не  поц1Ьло- 
вала  Лен1&|  РУку. 

Окружающ1й  шумъ  пргободрилъ  Лену,  и,  подавая  вино,  она, 
не  опуская  глазъ,  смотрЪла  каждому  прямо  въ  лицо.  Когда  она 
вс'Ьхъ  обошла,  и  всЬ  выпили,  она  ясно  поняла,  насколько  правильно 
поступила,  согласившись  выйти  за  Мальнека.  Ибо  на  всЪхъ  ли- 
цахъ  она  читала,  помимо  радости  и  удивлен1я,  еще  и  зависть.  См!.- 
лыми  шага1ми  она  еще  разъ  обошла  комнату,  наливая  всЬмъ,  какъ 
говорилъ  Мальнекъ,  для  второй  ноги. 

Въ  эту  минуту  Бошелъ  Андръ.  Видя  тутъ  всЬхъ  собравшихся, 
и  среди  нихъ  Мальнека  и  Лену  съ  бутылками  въ  рукахъ,  онъ  за- 
меръ  на  жЪаЪ  отъ  удивлен1я. 

—  Что  тутъ  такое?  —  воскликнулъ  онъ,  отодш'гая  на  за- 
тылокъ    все  еще  разукрашенную  цветами  шапку. 

—  Помолвка,  другъ  мой,  помолвка,  —  пояснилъ  Ванагъ,  и 
съ  странной  улыбкой  показалъ  на  молодую  пару.  —  Вотъ  женихъ, 
а  тамъ  нез'Ьста . . .   Леночка,  налей  и  для  него  тоже  стаканъ. 

Лена  чуть  зам'Ьтно  вздрогнула,  но  тотчасъ  же  повернулась 
въ  сторону  Андра  и  стала  наливать  вино,  при  чемъ  горлышко  бу- 
тылки несколько  разъ  ударилось  о  край  стакана. 

—  Вотъ  теб!.,  —  сказала  она  тихо  и  приблизилась  на  шагъ 
къ  Андру. 

Какъ  вкопанный  стоялъ  передъ  ней  парень.  Что  тутъ  про- 
исходитъ?  Что,  эти  люди  съ  ума  сошли,  или  онъ  самъ  бредитъ? 
Онъ  оглянулся  кругомъ.  ВсЬ  присутствующ1е  смотр'Ьли  на  него, 
при  чемъ  лица  ихъ  были  ему  видны  съ  какой-то  неестественной 
отчетливостью.   Закричать  ему,  что  ли?    И  что  д1^лать  съ  рукой, 
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которую  онъ  вид'Ьлъ  передъ  собой  въ  св^тло-розовомъ  рукав'Ь?  И 
съ  этимъ  кровавымъ  виномъ?  Выпить?  Или  выплеснуть  ей  въ 
лицо? 

—  Ну,  выпей  за  здоровье  новой  хозяйки  Мальнека,  —  при- 
глашалъ  его  старикъ. 

Андръ  сх'ват^тлъ  стаканъ  и  осушилъ  его  до  дна.  Потомъ  по- 
вернулся и  вышелъ. 

Въ  людской  стало  вдругъ  тихо. 

Стиснувъ  гу^ы,  Мальнекъ  осмотрЪлъ  избу  и  вернулся  въ  хо- 
зяйскую половину, 

—  Красивый,  сильный  парень,  —  спокойно  сказалъ  онъ, 
ставя  бутылку  на  столъ.  —  Надо  будетъ  нанять  его  въ  будущемъ 
году  для  моего  хутора. 

—  Не  думаю,  чтобы  онъ  согласился.  Ему  и  тутъ  не  дурно 
живется,  —  столь  же  спокойно  ответила  Лена  и  приветливо  по- 
смотр'Ьла  на  старика. 

—  Такъ,  такъ,  —  проговорилъ  Мальнекъ. 

Т-Ьмъ  временемъ  Андръ  отправился  въ  конюшню  и  подошелъ 
къ  своей  гнЪ|Дой,  которая  жадно  жевала  сЪно.  Онъ  обнялъ  влаж- 
ную шею  лошади,  положилъ  свой  лобъ  на  ея  гриву  и  гладилъ  ее. 

Лошадь  тихо  отозвалась  на  ласку.  Парень  продолжалъ  ее 
ласкать,  и  гнедая  удивленно  повернулась  къ  нему,  толкнувъ  мор- 
дой его  локоть. 

—  Моя  ш-Ьдая!  —  шепталъ  Андръ,  дрожа.  —  Моя  гн^^дая! . . . 
Моя  лошадка! . . .  Мое  счастье! . . .  Мой  цвЪтокъ  . , . 

Перевело  ^^^ 


ЭД.  ВЕИДЕНБАУМЪ. 


лА-огда  я  молодъ  былъ,  надежды  расцветали, 
]<мпЪла.  кровь  во  мнЪ,  св-Ьтла  была  весна, 
Красивъ  казался  мгръ  и  лучезарны  дали, 
И   будущность  моя,  какъ  солнышко,  ясна. 

Но  время  рой  надеждъ  разсЪяло,  какъ  т1^ки. 
Все  умерло  давно,  ч1^мъ  жизнь  цв^ла  моя, 
И   мрачны  образы  божественныхъ  вид'Ьн1й, 
И  н€  взошло  ничто,  что  сЬялъ  съ  в^>рой  я. 

И  вотъ  теперь  ю  мнЪ  изсякла  жажда  знан1й. 
Исчезло  все,  какъ  сонъ,  что  было  свято  Л1Н'Ь. 
Наполнилась  душа  угрюмой  мглой  страдан1й, 
И  прошлое  лежитъ  въ  кровавой  пеленЪ. 

Я  презираю  жизнь,  любовь  моя  разбита .... 
«Все  въ  м^р'Ь  суета»  —  я  энаю  лишь  одно! 
Для  счастья  и  для  б'Ьдъ  душа  моя  закрыта. 
И  радость,  и  печаль  —  теперь  мнЪ  все  равно! 

Е.  Сырейщикова. 


Изъ  м1ра,  словно  сонъ,  уходятъ  покол'Ьнья, 
И  отъ  дыханья  лЪтъ  блЪдн1Ьетъ  алость  щ^екъ, 
И  тл'Ьютъ  мертвецы  въ  безстраст1и  забвенья: 
У  грани  вечности  безмолвный  м1ръ  глубокъ. 

Пусть  здЪсь  цвЪтетъ  весна  иль  зимжй  в1^теръ  вЪетъ, 
Гд-Ь  стебли  «"Ьжныхъ  розъ  колюч  1Й  тернъ  обвилъ! 
Но  лучше  подъ  землей,  гдЪ  жизнь  дышать  не  см'Ьетъ: 
Свободны  мертвые  въ  холодной  мглЪ  могилъ. 
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Проходить  быстро  жиэнь,  и,  —  вЪрю  я,  —  напрасно 
Искать  здЬсь  счаст1я  и  радости  живой! 
Лишь  тамъ,  гд-Ь  мертвецы  покоятся  безстрастно, 
Ты  Господа  моли  послать  тебЪ  покой! 

Е.  Сырейщикова, 


Нътъ   правды  на  землЪ,   гд'Ь  жиэнь   —  кошмарный  сонь, 

Гд1^  право  сильнаго  —  для  всЪхъ  одинъ  законъ, 

ГдЬ  часто  судъ  лжеца  о  правдЪ  судить  смЪло, 

ГдЪ  честнымъ  призванъ  тотъ,  кто  можетъ  красть  ужЪт, 

ГдЪ  жертвЪ  часто  воръ  любовно  говорить: 

«Несчастный,  потерши,  и  Богь  вознаградить!» 

Ш>тъ  счастья  на  землЪ,  гдЪ  только  звЪри  рыщуть, 

Грызутся  и  рычать,  ш  гатщи  алчно  ищуть. 

И  радъ  лз'гшь  тотъ,  кто  сыть,  кто  сь  горемь  незнакомъ. 

Кто  уберегь  д'Ьтей,  им^^еть  теплый  домъ,  — 

Голодные  п1^цы  счастливца  славятъ  льстиво: 

«Надеждамь  вЪрень  онь!     И  ловокь  онь  на  диво!» 

Надеждамь  в^Ьрень  онь!     Еще  пройдутъ  года, 
Но  будетъ  труженикь  безеолень  и  тогда. 
И  еору-богачу  служить  всЪ  будутъ  рады, 
А  бЪдный  будеть  ждать  на  небесахь  награды! 
И  будутъ  разорять  насильники  поля, 
И  кровь  горячую  опять  впивать  земля, 
И  глупые  стихи  опять  писать  поэты. 
Трясясь  оть  голода  и  въ  стужу  не  согрЬты. 

Е.  Сырейщикова. 


И  дождь  надь  грязью  улицъ,  и  в1^т1ра  вой  гудить, 
И  въ  комнат-Ь  холодной  темно,  и  столъ  не  крыть . , . 
Одинъ  сижу,  и  мысли  несутся  чередой, 
И  призраковь  я  вижу  давно  уснувшихъ  рой, 
И  съ  ними  край  родимый,  ряды  минувшихъ  л'Ьтъ, 
Отъ  розовыхъ  вид'Ьн1Й  —  въ  душ'Ь  тяжелый  слЬдъ . . . 
Давно  въ  могалЪ  —  радость  и  счастья  времена . . . 
И  сн^Ьгъ  въ  горящемь  сердцЪ  ^и  лишь  зима  одна! 

С.  Шервинсмй. 
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Ул.    помню  счастливые  годы: 

Весел1е,  см'Ъхъ,  хороводы, 

Веселыя  дЪвушекъ  лица, 

Въ  цв1Ьтахъ  разноцвЪтныхъ  станицы,  — 

Вид'Ьн1я  жизни  привольной  . . . 

И  сфдцу  такъ  больно,  такъ  больно! 

Я  помню,  какъ  силы  кип'Ьли, 

У  кладезей  мудрости  зр'Ьли; 

Но,  въ  св'Ьт'Ь  хо'лодномъ  познанья, 

Сомн1.1нья  росли  и  страданья  . . . 

Гд1Ь  жъ  буйство  мечты  своевольной? 

И  сердцу  такъ  больно,  такъ  больно! 

С1янье  познанья  —  сурово! 
Ахъ,  быть  бы  ребенко'Мъ  мн;Ъ|  снова! 
Я  жилъ  бы  въ  мечтахъ  горделивыхъ, 
Въ  лрекрасныхъ  долинахъ,  счастливыхъ! 
Но  юнымъ  стать  сердце  не  вольно . . . 
И  сердцу  такъ  больно,  такъ  больно! 

Е.  Сырейщикова. 


Проснись,   просн.ж:ь,  свободный  духъ. 
Расторгни  звенья  узъ  томящихъ, 
УтЪшь  рыдающихъ,   скорбящихъ! 
П|роснись,  проа41ись,  свободный  духъ, 

И  сокруши  (на1силье  т^хъ, 
Кто  лживъ,  жестокъ  и  лицемЪренъ, 
Чей  сладокъ  зовъ,  но  путь  невЪренъ, 
Чья  доброд1.тель  —  гнусный  грЬхъ! 

Да  гибнутъ  тЪ,  кто  честный  трудъ 
Чужой  присва}шаютъ  нагло, 
На  братьееъ  налагаютъ  тягла 
И  ближнихъ  роскошью  пнетутъ! 

Е.  Сырейщикова. 


АСПА31Я. 


МОЛИТВА. 

1  русть  мнЪ  давйтъ  фудь,  • 

Не  даетъ  вздохнуть  . . . 
Скорбь  мирьядъ  сердецъ 
По  лицу  земли, 
Воп1етъ  въ  пьглк: 
Утоли,  Отецъ, 

Скорбь  людскихъ  сердецъ! . . 
Счета  н'Ьтъ  сердцамъ! 
Иль  не  Сердце  самъ, 
Ты  людскихъ  сердецъ? 

НЪдръ  Твоихъ  грозой 
М1ръ  юн'Ъетъ  вдругъ; 
Тучъ  Твоихъ  слезой 
ЗеленЪетъ  лугъ. 
А  въ  людскомъ  М1ру 
Тьма  стоитъ,  сл^^па: 
Знать,  отъ  зла  къ  добру 
Залегла  тропа. 

Все  по-старому, 

По-бывалому: 

Горе  слабому, 

Горе  малому  . . . 

Грусть  мнЪ  давить  грудь, 

Не  даетъ  вздохнуть! 

Вяч.  Иваноаъ, 


^28  Ас  па  31  я. 

СКАЗОЧКА. 

Жчится  сивый  жеребенокъ, 
Ъдетъ  Сказочка-;реббнокъ, 

Ъдетъ  вскачь  на  жеребенк1^,  — 
Хль^^тикъ  золотой  въ  ручонкЪ,  — 

Скачетъ  быстро,  —  скова,  снова! 
На  земл'Ь  она  безъ  крова: 

Съ  Д'ЬтствО'Мъ  чуть  душа  простится,  — 
Тотчасъ  должно  сказкЪ  скрыться. 

Съ  ней  и  я  давно  гфостилась, 
Но  опять  она  явилась: 

Вотъ  на  сивомъ  жбребеш<'Ь 
Скачетъ,  съ  хлыстикомъ  въ  ручонкЪ. 

Вижу:  цвЪтики  въ  головкЪ 
И  серебряны  подковки, 

На  уздечкЪ  —  жемчужинки  . . . 
ДЪтства  милыя  картинки! 

Скачетъ  быстро,  —  снова,  снова,  — 
Мчится  въ  даль,  не  зная  крова! 


Спасе  кш. 


НВБЫТ1В. 

Ахъ,  гнетъ  земли  стряхнуть  бы  съ  плечъ! 
Все  позабыть,  все  сбросить,  сжечь,  — 
Грузъ  жизни,  грузъ  воспо1У11^нан1й! 

Веселой,  легкой,  н-Ьжной  быть 

И  бЬпою  снежинкой  плыть 

Въ  волнахъ  серебряныхъ,  — ■  въ  НирванЪ! 


В.  Ходасевичъ. 


А  с  поп   и. 
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НАИВЫСШАГО. 

С'Хвати  меня,  о  буря, 
И  вихремъ  подымись, 
Меня  надъ  дольней  пылью 
Вз1Н'еси  съ  собою  ввысь! 

Чтобъ  яркихъ  звЪздъ  небесныхъ 
МнЪ  для  земли  нарвать, 
Огаемъ  палящимъ  солнца 
Всю  душу  пропитать! 

И  выше  все,  1И  выше, 
И  сБистъ  пронзаетъ  грудь! 
Въ  безм'Ьрное  пространство 
Все  дальше,  дальше  путь! 

В^Ьковъ  теченье  вижу. 
Крутящихся  вокругъ, 
И  слышу  безконечность, 
Вниглая  сердца  стукъ! 

С.  Шервинсмй. 


ПРОЩАНШ  СЪ  МОЛОДОСТЬЮ. 

лД-ои  сапоги  семимильные,  — 
Въ  углу  они  брошены  пыльные  . . . 
Не  над'Ьну  ихъ  бол1Ье, 
Никогда  не  над'Ьну  ихъ  бол1^! 

Тамъ  стоятъ  они  съ  в'Ьтра  тел'Ьжкою,  — 
Я  надъ  нею,  надъ  сломанной,  м'Ьшкаю. 
Ужъ  не  Ъду  я  бол'Ье, 
Съ  быстрымъ  вЪтромъ  не  ■Ьду  я  бол'Ье! 

Тамъ  же  Фауста  плащъ  зря  валяется, 
Колдовство  изъ  него  испаряется  . . . 
Онъ  не  мчитъ  меня  бол-Ье, 
Онъ  на  воздухъ   не  мчитъ  меня  болЪе! 


Латышсмй  Сборникъ. 
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И  волшебница-кукла  пугавшая 

Въ  уголъ  брошена,  носъ  свой  сломавшая  . . . 

Не  боюсь  ея  болЪе, 

Не  боюсь  и  не  в'Ьрю  я  болЪе! 

К.  Липскеровъ. 

Г  Д  Ъ? 

Х1е  нужно  мн!)  средины,  — 
Хочу  я  полноты! 
Добра  иль  зла,  въ  предЪлахъ, 
Несносны  мнЪ  черты! 

Но  къ  чашЪ  наслажденья 
Средь  розъ  я  не  прильну: 
Пол!на  я  отвращеньемъ, 
Лишь  руку  прютдау. 

А  на  высоты  жизни 

Опять  взойти  посм'Ьвъ, 

Тамъ,  въ  б^^лоскЪжныхъ  ризахъ. 

Стою,  оц'Ьпен'Ьвъ. 

Пр1ютъ  души  есть  ^д1^  же? 
И  чувствамъ  —  гд1Ь  предЪлъ? 
Бушуютъ,  р'Ьютъ,  таютъ: 
Меняться  —  ихъ  уд-Ьлъ! 

Духъ  завтра  то  растопчетъ, 
Что  нынче  свято  чтилъ! 
ГдЪ  жъ  постоянство  духа? 
ГдЪ  цЪль  духовны  хъ  силъ? 

я.  Ашукинъ. 


ТВОЯ  ЛЮБОВЬ. 

1  воя  любовь  иною 
Мн-Ь  снилась  сладостно: 
Ты  н€  зовешь  къ  локою 
Къ  долинЪ  радостной. 
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Не  сладки  поц'^1уи 
Твои  суровые, 
Но  пробуждаютъ  въ  сердц'Ь 
Порывы  новые. 

Съ  тобою,  какъ  на  башн'Ь, 
Стою  я  твердая, 
Возвыси1Вшж:^>  надъ  вс'1^ми, 
Отвагой  гордая. 

Зато  !лнЪ  ближе  —  молн1Й 
Пути  изломные, 
И  подъ  ногами  глубже  — 
Пучины  темныя. 

С.  ШерванскШ. 


КЪ  ПРОШЛОМУ. 

\)    прошлое!    Пора  настала,  — 
Ты  суднаго  дождалось  дня! 
Съ  тебя  срываю  покрывало, 
Досель  страшившее  меня. 

Мн1Ь  въ  жизнь  ты  многю  желчи  влило 
Воспоминаньями,  тоской, 
Оковывало,  съ  тайной  силой, 
Л-Ьнивой,  неживой  мечтой  . , . 

Иль  посл-Ь  перваго  цв1^тенья 
Все  въ  жизни  чуждо  намъ?  Ужель 
Возможно  пережить  стремленье. 
Когда  еще  далеко  цЪль? 

Н'Ьтъ!  Каждое  !пгн<юенье  цЪнно, 
Еще  дарюванное  намъ, 
И  въ  жизнь  я  в'Ьрю  неизм-Ьино, 
Хоть  кратокъ  путь  къ  похоронамъ. 


9* 
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НЪтъ!  Каждый  шагъ  въ  земно1«ь  скитань1Ь  — 
Жемчужина  въ  корон!,  дней, 
И  наше  каждое  дыханье  — 
Рядъ  къ  совершенству  ступеней. 

Изъ  жизни  все  жъ  я  черплю  силы  — 
И  знаю:  камень  гробовой 
Отваливаю  отъ  могилы,    • 
Когда  я  жертвую  собой! 

С  Шервинскш. 

ЛУННЫЙ  СВЪТЪ. 

Лунныхъ  струнъ  упала 
Въ  омутъ  полоса. 
Завлекаютъ  :въ  омутъ 
Словно  голоса. 

Въ  шири  необъятной 
Будь  со  мной,  любя! 
Въ  челнок'Ь  русалокъ 
Дай  \гмчать  тебя! 

Серебро  —  въ  немъ  весла. 
Парусъ  —  золотой. 
Мы  путеводи.мы 
Вечера  зв1^дой. 

О,  пойдемъ!  Я  знаю, 

Гд-Ь  любви  страна: 

Тамъ,  гдЪ  съ  краснымъ  солнцемъ 

Встр1Ьтилась  луна, 

ГдЪ  въ  опнЪ  небесном1> 
Слиты  лучъ  съ  лучомъ, 
ГдЪ  душа  съ  душою 
Радостны  вдвоемъ. 

Какъ  туманъ,  растаетъ 
Тамъ  земли  тоска, 
Безъ  конца  тамъ  льется 
СвЪтлая  р-Ька. 

С.  Шервинсшй. 


паз  1>1. 


135 


ВЪ  ЛУННОМЪ  свътъ. 

Луна  — •  бл-Ьдаз, 

Едва  видна; 

Ни  ночь*  ни  день,  — 

С1ЯН1Й  сШъ. 

Насъ  крюетъ  тишь, 

Насъ  видитъ  лишь 

Одна  луна, 

Въ  дали,  блЪдна. 

Будь  царь  русалочкыхъ  ночей! 

Твой  тронъ  и^скипетръ  —  изъ  лучей; 

ВЪнецъ  твой  царск1й,  пурпуръ  твой 

ТебЪ  сотку  своей  рукой. 

Но  не  рубинъ  сверкнетъ  оинемъ,  ~ 

Мой  поцелуй  зажгу  на  немъ; 

Не  свЪтъ  алмазовъ  голубыхъ,  — 

Лучъ  радости  изъ  глазъ  моихъ; 

Я  золото  вплету  въ  него 

Изъ  глуби  сердца  моего; 

Вплету,  какъ  жемчуга   въ  в^Ё.нокъ, 

Я  слезы  счастья  съ  бл-Ьдныхъ  щекъ; 

Порфирой  алой  обовью  — 

Своей  любовью  —  грудь  твою! 

Ни  «очь,  ни  день,  — 
С1ян1й  с'Ьнь. 
Зд'Ьсь  ты  и  я,  — 
Пуста  земля, 
Надъ  ней  бл1^дна, 
Едва  видна, 
Въ  парахъ  луна. 


Л.  Остроумовъ. 


МАЙСКОЕ  УТРО. 

^^ъ  чудеснаго  острова 
В1>  скудный  нашъ  край. 
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На  бЪломъ  лебед1Ь, 
Явился  Май: 

Онъ  —  въ  цв1Ьтахъ  расцвЪтающихъ. 
Какъ  В1)  епанч^Ь'; 
Золотая  бабочка 
У  него  на  плечЪ. 

Струя  воздушная 
Ароматомъ  полна; 
Цв'Ьтикъ  льнетъ  къ  цвЪтику, 
Къ  волн'Ь  —  волна. 

Гд1>  въ  неб'Ь  '1^тианами 
Чертогъ  закрыть,  — 
На  подушкЪ  пурпуровой 
Солнышко  спитъ; 

Отодвинувъ  край  облачка 
Подъ  самымъ  окномъ, 
На  землю  лишь  изредка 
Смотритъ  тайкомъ 

И  головку  зеленую 
Березки  порой 
Ручонкой  трога  етъ, 
Какъ  жаръ  золотой. 

А  дождикъ,  закутанный 
С'Ьрымъ  плащомъ, 
Быстро  по  радугЬ 
БЪжитъ  надъ  прудомъ. 

Земля,  зачарована, 
Чуть  сми1  вздохнуть, 
Склоняется  радостно 
Маю  на  грудь. 

В.  Спасскш. 


А.  НЕДРА. 

КРВСТЬЯНСКШ  сынъ. 

СОВРЕМЕННАЯ  СКАЗКА. 

Три  подарка  Лаймы  *. 

Одиноко  стояли  они  среди  молодого  поколЪн1Я,  'какъ  мохнатые 
пни  посреди  молодыхъ  поб'Ьговъ. 
5  Самъ  Хозяинъ  каждый  вечеръ  еыходилъ  за  ворота  и  долго 
гляд1>лъ  на  западъ,  разгадывая,  каковъ  будетъ  завтрашней  день, 
гладилъ  густую,  сЪд1>ющую  бороду  и  медленно  поворачивалъ  за- 
горелое, морщинистое  лицо  къ  востоку.  «Дождевая  ладья»  надъ 
.тЬсомъ  говорила  ему,  какова  будетъ  ночь.  Потомъ  взглядъ  его 
скользилъ  по  нивамъ,  воздЪланнымъ  его  трудомъ:  слышмо  было, 
какъ  звенятъ  колосья ... 

Крестьянинъ  вздыхалъ  и  медленно  возвращался  въ  комнату. 

Хозяйка  была  моложе.  Неслышно,  ловко  бЪгала  она  изъ 
дома  въ  погребъ,  хл-Ьвъ,  амбаръ.  Останавливалась  на  дворЪ,  при- 
слушиваясь, какъ  въ  хлЪву  мирно  жуютъ  жвачку  сытыя  коровы. 
И  тоже  вздыхала  . . . 

ДЪтей  у  нихъ  не  было. 
— ■  Не  надо  роптать,  матушка  ...  —  говорилъ  иногда  Кресть- 
яшинъ,  замечая  вздохи  жены.  —  Лайма  знаетъ,  почему  она  такъ 
дЪлаетъ.   ГдЪ  д^ти,  тамъ  заботы  . . . 

Какъ-то  разъ  Хозяйка  сидЬла  подъ  старой  липой.  Невидим'ая 
птичка  пЪла  въ  зеленыхъ  вЪтвяхъ.  Облака  сЬ^Ьпи  одно  за  дру- 
гимъ;  у  двухъ  были  еще  розоватые  края. 

Кто-то  шепталъ:  «И  я  говорю:  не  суждено  тебЬ  счаст1€  въ 
жЬтяхъ]     Каждому  человЪ.ку  предназначено  свое  счаст1е»  . . . 

«Ну,  что  жъ,  я  согласна  и  на  несчасле!  —  вздохнула  Хо- 

*  Лайма  —  богиня  судьбы,  покровительница  женщин  ъ  въ  латышской 
миволог1и. 
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зяйка.  —  Но  идти  въ  пустую  иэбу  . . .  ложиться  въ  пустую  кр<> 
вать  . . .    Некого  приласкать:  дерево  да  камень!» 

«У  тебя  ли  не  удалась  скотинушка?!     Не  твои  ли  овцы  бЬ- 
пЪютъ,  точно  сугробы  снЪ.га?    Твои  1Ш  амбары  не  полны?» 

«А  для  кого  все  это?» 

«Не  призывай  несчаст1я!     Несчаст1е  въ  дЬтяхъ  —  самое  тя- 
желое!» 

«Ахъ,  если  бъ  у  меня  хоть  мошла  была  на  кладбищ-Ь,  было  бы 
чадъ  к"61мъ  поплажать!» 

«Какъ  хочешь  , . .», 

Хозяйка  вскочила.   Какъ  же  это  она  могла  такъ  быстро  за 
снуть?    Ей  показалось,  будто  только  что  кто-то  говорилъ.     Но 
никого  н'Ьтъ.     В'Ьтерокъ  шумЪлъ  въ  В'Ьтвяхъ  липы.     У   одног* 
облака  края  все  еще  были  розоватые. 

—  Какъ  это  стра)ННо!  —  подумала  Хозяйка.  —  Ля  еще  отв^ 
гила:  «хоть  бы  могилка  была!» 

Она  постояла  еще  минутку,  вытерла  глаза  и  вошла  въ  тем 
чую,  пустую  избу.    Сверчокъ  трещалъ  тамъ. 


Это  было  сл1Мующей  весной.  Старый  Хозяинъ  торопливо  бЬ- 
жаль  въ  л'Ьсъ.  Дв-Ь  спугнутыя  вороны,  каркая,  улетЬли  въ  сос'Ьд- 
нюю  рощу. 

Въ  л-Ьсу  Крестьян'И1нъ  остановился  и  влажными  глазами  погля 
д1Ьлъ  на  березовый  пень  и  молодой  поб'Ьгъ  возлЪ  него. 

—  Какъ  странно!  —  бормоталъ  Крестьяиинъ.  —  Эту  вотъ 
березу  я  выбралъ  для  очепа  колыбели  въ  первую  весну  посл1^ 
свадьбы.  Но  береза  выросла,  а  очепъ  не  понадобился,  и  береза 
пошла  на  гоху ...  Но  старый  пень  пустилъ  поб-бть,  и  вотъ  онъ, 
очепъ  для  колыбелт! 

Старый  Хозяинъ  см1Ьялся  сквозь  слезы,  гладя  б1Ьлый  стволъ 
и  огля'дываясь  —  не  видить  ли  кто,  какъ  плачетъ  и  см-Ьется  ста- 
рикъ.  Но  въ  пЬсу  —  никого.  Только  сосны  жалобно  стонали 
У  сосенъ  никогда  не  бываетъ  побЪговъ . . . 

Хозяйка  задремала  въ  кл'Ьти;  не  то,  что  заснула,  а  такъ, 
лежала  въ  полузабыть-Ь.  Она  отчетливо  слышала,  какъ  возл-Ь 
нея  дышитъ  младенецъ  —  быстро-быстро.  И  потолокъ  различала 
она:  в-Ьнокъ  изъ  колосьееъ  висЬлъ  на  балк1^.  Но  все  же  она  не 
зам-Ьтила,  какъ  вошла  Гостья  и  с1Ьла  на  перевернутое  корыто 
возлЪ  кровати. 

«Что  за  н1аеожден1е!»  —  подумала  Хозяйка,  глядя  сбоку  на 
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1»(>рщ1Шистое  лицо  и  согнутую  спину  Гостьи.  «Не  прштомню,  какъ 
ее  зовутъ!  А  в-Ьдь  знакомый  человШъ!  Въ  бреду,  что  ли,  я?» 
Она  терпеливо  ждала,  что  ска1Ж€тъ  Гостья:  по  голос)^  можно 
вспомнить,  что  за  челов1>къ.  Но  Гостья  гляд-Ьла  на  младенца,  не 
говоря  ни  слова. 

—  Хорошей  мальчуганъ,  тетушка?  —  спросила,  наконецъ  Хо- 
зяйка. 

Гостья  сЪрыми  глазами  печально  заглянула  въ  я<що  роже- 
ницы и  молчитъ. 

—  Ужъ  я,  тетушка,  и  не  ожидала  такой  радости!  —  продол- 
жала нерешительно  Хозяйка. 

Гостья  посмотрела  на  роженщу  вним'аггельн'Ье. 

—  Что  же,  молодуха  . . .  радости  все  ждутъ,  все  надеются  . . . 
Хозяйка  вздохнула,  не  зная,  что  ответить. 

—  Видашь,  дочка,  какъ  онъ  ноженьками  шевелить?  —  по- 
молчавъ,  начала  Старуха.  —  Безпокойный  челоеекъ  будетъ . . . 
Пойдетъ  на  востокъ,  на  зап-адъ.  И  сердце  твое,  дочка,  будетъ 
гюрхать  за  ни'мъ,  точно  п-шца  . . . 

— •  ЛкРшь  бы  судьба  дала  ему  вьфасти!  —  шепнула  Хозяйка, 
и  слезы  выступили  у  нея  на  глаза.  —  Что  жъ  обо  мне,  старомъ 
человеке!  . . . 

Гостья  вытащила  изъ-подь  одежды  узелокъ. 

—  Вотъ  тутъ  я  тебе,  дочка,  принесла  кое-что ...  —  шеп- 
тала она  1И  наклонилась  надъ  роженицей. 

Хозяйка  бросила  взглядъ  на  узелокъ:  въ  немъ,  казалось, 
былъ  завязанъ  ленъ. 

—  Спасибо,  тетушка,  спасибо ...  —  сказала  ома,  —  только 
не  знаю  ужъ,  когда  еще  возьмусь  за  пряжу . . . 

—  Настанетъ  время  и  для  пряжн,  дочка ...  —  промолвила 
Гостья.  —  Я  принесла  тебе  три  кудели . . .  положу  ихъ,  вотъ,  въ 
сундучокъ.  Правильно  говоришь:  теперь  тебе  не  до  пряжи.  Но 
когда  сынъ  подрастетъ,  когда  онъ  уйдетъ  на  чужбину . . .  наста- 
нутъ  тогда  долг1е  вечера.  И  вотъ  что  я  п^е  еще  скажу:  пряди, 
дочка,  крепкую  нить.  Этой  нитью  привлечешь  ты  сына  изъ  дале- 
кихъ  странъ.  Пряди  крепкую  нить:  коли  она  оборвется  —  не 
вернешь  чадо  свое  ...  И  вотъ  еще  что:  ты  можешь  отпускать  сына 
на  востокъ,  на  западъ  и  на  югъ.  Но  на  северъ  не  отпускай  его: 
негь  у  меня  кудели  для  севера  . . . 

—  Помни:  коли  «ить  оборвется,  сына  не  вернешь ...  —  по- 
вторила Гос1ья  тихо. 

Въ  груди  у  Хозяйки  точно  что-то  кольнуло.    Сквозь  слезы 
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ОНИ'  посмотр1^ла  на  краслое  личико  въ  колыбели.  Младенецъ 
сладко  спалъ  . . . 

—  Тетушка  ...  —  хо'ИЬла  молвить  роженица. 

Но  Гостьи  ужъ  не  было.  Входилъ  Хозяинъ  съ  б-Ьлой  березо- 
вой жердью  на  плеч'Ь ... 


Первая  кудель. 

Т^огда  Крестьянско1му  Сыну  минуло  десять  л^'1ъ,  для  него  не  было 
■*^  деревьевъ  слишкомъ  высокихъ.  Къ  пятнадцатому  году  не 
нашлось  сохи,  что  была  бы  для  него  слишкомъ  тяжела.  А  когда 
ему  минуло  двадцать  л1Ьтъ,  то  не  было  пЪсни,  которой  онъ  бы  не 
зналъ. 

Въ  рощахъ  Крестьянина  пЪат  не  замолкали  ц-Ьлое  лЪто. 
Ночью  заливался  сатовей,  днемъ  п1^лъ  Крестьянский  Сынъ.  А  из- 
дали прислушивались  красныя  д'Ьвицы,  и  сердца  и^хъ  трепетали 
въ  сладкой  невыразимой  тоскЬ. 

Соловей  лроп'Ьлъ  всЬ  свои  п1к^ни  и  замолкъ.  У  Крестьян- 
скаго  же  Сына  пЬсенъ  хватило  до  поздней  осени.  И  когда  под- 
ходила новая  веска,  онъ  вачиналъ  ихъ  сызнова  и  радовался,  что 
жаворонокъ  и  роща  поютъ  вм1>стЪ  съ  нимъ.  Пытался  ему  насви- 
стывать и  черный  скворецъ,  но  у  того  пЪсня  была  корютка  . . . 

Какъ-то  остановился  Странникъ  возл1Ь  рощи  и  заслушался 
какъ  поеть  Крестьянск1й  Сынъ:  для  каждой  борозды  своя  пЪсня. 

—  Богъ  въ  помощь  пахарю!  —  сказалъ  Незнакомецъ. 

—  И  Страннику!  —  отв'Ьтилъ  Крестьянск1й  Сынъ,  стуккулъ 
сошникомъ  и  вонзилъ  блестящ1й  сошникъ  въ  зеленую  мураву. 

—  Стою  я  тутъ  и  удивляюсь  ...  —  нач'нлъ  Странникъ. 

—  Чему  жъ  ты  удивляе'шься? 

—  Удивляюсь  тому,  что  соха  твоя  и  пЬсни  твои  —  одина- 
ковы. 

—  Какъ  это  такъ? 

—  Глянь:  сохой  ты  пашешь  въ  одну  сторону;  окончизь  бо- 
розду, ты  поворачиваешь  коня  и  пашешь  въ  другую  сторону,  а 
пластъ  земли  все  ложится  въ  ту  же  сторону . . . 

—  Ну-да,  я  же  переставляю  сошникъ . . . 

—  То  же  самое  и  съ  твоими  пЬснями:  ты  поешь  о  томъ,  о 
семъ,  но  в'Ъч'Но  только  съ  одной  стюроны  ... 

—  Я  пою  о  всемъ,  что  я  вижу  ...  —  робко  возразилъ  Кре- 
сть»нск1й  Сынъ, 
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—  Но  ты  все  видишь  лишь  съ  одной  стороиы!  —  сказалъ 
Странникъ. 

—  Как!имъ  это  образомъ? 

—  Что  это  за  шумъ  тамъ,  въ  рощ!.'?  —  спросилъ  Незна- 
ком ецъ. 

—  ВЪтеръ  СБИСтитъ ...  —  отв1Ьтилъ  Крестьянск1Й  Ськнъ. 

—  Это  только  съ  одной  стороны  такъ  кажется,  — ■  сказалъ 
Неэнакомецъ.  —  Но  можно  понять  и  иначе. 

—  А  что  же  это  такое,  по-твоему? 

—  Это  жалобы  рощи ...  —  т1тхо  отвЪтилъ  Странникъ.  — 
Роща  вздохнула. 

—  Почему? 

—  Почему?  Потому  что  жаль  ей  своей  судьбы.  Смотритъ  о«а 
на  небо  и  видитъ,  какъ  тамъ  тучи  пльшутъ . . .  большая  и  малыя, 
толпой  и  въ  одиночку ...  и  плы-вутъ  все  дальше  и  дальше ...  А 
роща  всегда  на  одномъ  мЪстЪ.  ВЪтерокъ  набЪгаетъ  и  уходитъ, 
птички  сядутъ  на  в1^тку  и  дальше  полетятъ,  а  роща  всегда  на 
одномъ  мЪстЪ.  Вокругъ  нея  все  гЬ  же  кивы,  тЬ  же  луга . . .  Выпа- 
детъ  снЪгъ  и  снова  стаетъ,  а  нивы  все  гЬ  же  и  т1,  же  луга . . . 
Такъ  это  было  сто  лЪть  тому  наэадъ,  такъ  оно  останется  до 
т'Ьхъ  поръ,  покуда  твой  топоръ  не  повалить  одну  березу  за  дру- 
гой . .  Потому-то  рощ'Ь  жаль  еврей  с>'дьбы.  И  она  вздыхаетъ,  А 
ты  говоришь:  «в'Ьтеръ  свистмтъ»!  . . . 

—  А  ты  у  всего  видишь  другую  сторону?  —  помолчавъ,  спро- 
силъ Крестьянскш  Сынъ. 

—  У  всего!  —  отв1>тилъ  Страниикъ  и  пригорюнился.  —  И 
людей  я  вижу  съ  оборотной  стороны.  Иной  точно  на  молитвЪ, 
а  я  вижу,  как1я  подлыя  мыоти  у  него  въ  душ^..  Иной  же  смЪется, 
а  я  вижу,  что  у  него  слезы  внутрь  падаютъ . . . 

— •  Внутрь? 

—  Конечно,  внутрь.  Ты  поешь  о  всемъ  одинаково  —  потому, 
что  все  видишь  только  снаружи  . . . 

—  Знаешь  что  . . . 

Крестьянск1й  Сынъ  хотЬлъ  что-то  сказать,  но  застыдился. 

—  Ну? 

— ■  Иногда  и  у  меня  такъ  на  душ!» . . . 

—  Какъ? 

—  Ну,  такъ . . .  точно  хочется  взглянуть  съ  другой  стороны. 
Сижу  я  вече(ромъ  на  скамеечк!.,  подъ  липой,  и  присматриваюсь. 
На  лугу  поднимается  бЪлый  туманъ,  а  за  ту^маномъ  черный  лЪсь  . . . 
Туманъ  колыхается,  точно  тонкая  вуаль,  и  мнЪ  кл'жется,  что 
длинной  вереницей  ндуть  тамъ  къ  л1Ьсу  бЪлыя  дЪвы,  мед1енно- 
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медленно  идутъ  и  не  говорятъ  ни  слова ...  И  вотъ  пш1Ь  хочется 
узнать:  въ  самомъ  ли  дбл-Ь  это  дЪвы?  И  почему  онЪ  выросли  ташя 
больш1я,  до  вершинъ  елей?  Хочется  узнаггь:  не  души  ли  это  «е  во 
время  умершихъ  младенцевъ?  И  лочему  он-Ь  такъ  молчаливы? 
Незнакомецъ  вздохнулъ. 

—  Пой  ужъ  лу*1ше  свои  стйрыя  п-Ьсни,  ~  сказалъ  онъ  и 
снялъ  шапку,  чтобъ  осушить  потъ  съ  бл1М;наго  лица. 

Крестьянский  Сынъ  опустилъ  глазй).  Когда  онъ  ихъ  снова 
поднялъ,  Незнакомецъ  собирался  ужъ  уходить. 

—  Не  сердись,  батюшка  . . . 

—  Ну? 

—  Много  1т1^енъ  ты  знаешь . . .  съ  друтой  стороны? 

—  Много  . . . 

—  ГдЪ  ты  1имъ  научижгя? 

—  У  одной  старутшси. 

—  Гд-Ь  она  живетъ? 

—  Далеко,  другъ  . . . 

—  Какъ  далеко? 

—  Три  года  туда  идти,  три  обратно  ... 

—  Это  къ  западу? 
—  Да,  къ  западу? 

Крестьянок1й  Сынъ  долго  глядЪлъ  всл1^дъ  уходящему  Стран- 
нику. ЗатЪмъ  онъ  вздохнулъ,  плюнулъ  въ  ладонь  и  вытащилъ 
соху  изъ  земли. 

—  Ну,  пошелъ!  —  сказалъ  онъ. 
Но  пЪть  пе{>есталъ  . . . 

—  Богъ  знаетъ,  что  съ  мальчикомь  случилось?  —  какъ-то 
сказала  мать.  —  Ни  поетъ,  ни  радуется . . . 

—  Всему  —  свое  время,  —  отв1Ьтилъ  отецъ  и  вышелъ  юъ 
комнаты. 

Насталъ  вечеръ  Ивана  Купала.  Л-Ьса  грем-Ьли  отъ  п'Ьсенъ 
молодежи.  Повсюду  сверкали  Ивановские  огни.  Радость,  нако- 
пленная въ  продолжение  Ц'Ьл1г1ГО  года,  неслась  словно  порывъ  вЪтра 
надъ  нивами  м  лу1'ами:  завтра  «е  быть  ужъ  ни  цв-Ьтамъ,  ни  радости. 

Крестьянск1й  Сынъ  атд-Ьлъ  на  скамейкЪ  подъ  лшюй,  подпе- 
ревъ  горячую  голову  об1Ь<ими  руками;  могучая  плечи  его  вздраги- 
вали какъ  отъ  сильной  боли.  Недалеко  проходили  толпою  д^Ь- 
вушки,  разукрашенные  вЪнками,  съ  Ивановской  травой  въ  ру- 
кахъ.  Дв1^-три  изъ  нихъ  замедлили  шагъ,  завид1Ь8ъ  сквозь  су- 
мракъ  Крестьшачаго  Сына.  Но  онъ  не  поднималъ  лица.  И  пЪ- 
чуньи  тихо  направились  далыне. 

—  Сынокъ,  сЪрый  кафтанъ  я  оставила  для  тебя  въ  комнат'^ 
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на  ст}'лЪ,  —  сказала  мать  своимъ  тих1?а1ъ  голосоауь:  —  въ  ста- 
ромъ-то  вЪдь  ты  не  пойдешь  въ  хорсшодъ. 

И  она  положила  свою  заскор>-зл>то  руку  Сыну  ва  плечо. 

Сынъ  не  шевельнулся. 

—  Сынокъ,  разв-Ь  мы  съ  отцомъ  ужъ  не  друзья  тебЪ?  — 
спросила  мать  печально. 

Сынъ  со  слезами  обнялъ  ее. 

—  Мать,  милая,  отпусти  меня  въ  св'Ьтъ!  —  воскликнулъ 
онъ.  —  Я  больше  не  мог>' ...  Я  тону  т\тъ  въ  тоскЪ  точно  въ 
водЪ! 

— '  Когда  жъ  тебЪ,  сынокъ,  кто  сказалъ  недоброе  слово?  Мы 
съ  отцомъ ...  ты  в'Ьдь  знаешь,  оба  мы  —  тихге  люди,  но  наши 
щщы,  сынокъ . . .  наши  думы  вьются  вокругъ  тебя,  все  вокрутъ 
тебя  . . .  словно  зеленыя  нити  . . . 

—  Мать,  все  тутъ  вьется  вокругъ  меня!  —  съ  болью  восклик- 
нулъ  Сынъ.  —  Днемъ  и  ночью,  зимой  и  л^Ьтомъ . . .  все  у  насъ 
тутъ  вертится . . .  точно  заведенное  колесо.  Они  поютъ  въ  ночь 
«а  Ивана  Купала  тЪ  же  пЪсни,  что  и  въ  прошломъ  году.  Огни 
лылаютъ  «а  тЪхъ  же  деревьяхъ,  что  и  въ  прошломъ  году.  К 
черезъ  годъ  будетъ  все  то  же.  Я  буду  пахать  ту  же  ниву,  Ъздить 
по  тЪмъ  же  дорогамъ . . .  Мать,  все  уже  было,  VI  снова  будетъ  все 
то  же ...  Я  задыхаюсь . . .  Отп>'сти  меня,  мать,  отпусти! 

Этой  же  ночью  мать,  по  стародавнему  обычаю,  варила  всякое 
зелье:  и  противъ  злого  глаза,  и  такое,  что  даетъ  спокойствие 
душЪ.  Но  ни  одно  зелье  не  помогло:  видно,  счишкомъ  много 
слезъ  было  къ  нимъ  прим1^шано.  Настали  солнечные  дни,  по  но- 
чамъ  С1яла  полная  луна,  но  не  было  такого  св^^та,  что  разо- 
шалъ  бы  темноту,  которая  обняла,  точно  крылья  ночной  птицы, 
душу  Крестьянскаго  Сына. 

Отецъ  долго  присматривался  и  молчалъ.  По  вечерамъ,  стоя 
подъ  липой,  за  воротами,  онъ  ужъ  не  гладЪлъ  на  дождевую 
ладью . . .  Непосильная  тяжесть  давила  сердце.  А  осенью,  когда 
ни  одного  снопа  не  оставалось  на  току,  онъ,  пов-Ыгивъ  цЪпъ  на 
стбнЪ,  взялъ  сына  за  руку. 

Они  остановились  у  конюшни.  СЪрый  жеребецъ  ржалъ  и 
бшгь  копытомъ  о  землю. 

—  Этого  я  вырастилъ  для  тебя, — медленно  говсфилъ  отецъ: — 
чтобъ  на  немъ  ты  невЪсту  с&бЪ  высматривалъ.  Но,  видно.  Лайма 
не  судила  намъ  съ  матерью  этой  радости.  Возьми,  сынъ,  коня  и 
поЪзжай  въ  св,Ъть.  Конскими  копытами  растопчи  свою  тоску . . . 
Лишь  одного  не  забудь,  сьшокъ:  не  заслужила  мать,  чтобъ  глаза 
ея  закрыла  чужая  рука  . . . 


142  .1.   ПсОра. 

И  у1Ьхалъ  Крестьянск1й  Сынъ  на  чужбину.  Мать  долго  еще 
стояла  за  воротами,  спрятавъ  подъ  передникъ  за1мерзш1я  руки  и 
стЬдя  взоромъ  за  тучдм^л,  что  устало  плыли  къ  западу,  оставляя 
за  собой  холодноватыя  тЬт\.  Лишь  когда  тучи  слились  съ  рощей 
въ  одну  черную  полосу,  Мать  вошла  въ  избу,  поправила  высох- 
шую прялку  и  начала  прясть  первую  кудель.  Ды.мя  и  потрескивая. 
горЪла  еловая  лучина,  и  медленно  тянулась  кр-Ьпкая  с1Ьрая  нить, 
смачиваемая  ^материнскими  слезами. 


На  перекрестке  сид-Ьлъ  Нищп'1.  Крестьянский  Сымъ  остановилъ 
коня. 

—  Дядюшка,  —  сказалъ  онъ,  —  не  знаешь  ли  ты  старушки, 
которая  вс^Ь  вещи  видитъ  съ  об'Ьихъ  сторонъ? 

Нищ1й  засмеялся. 

—  Знаю!  —  отвЬтилъ  онъ. 

—  Можешь  указать  т\Ь  дорогу  къ  ней? 
— •  Могу! 

—  Какъ  бы  узнать,  которая  дорюга  къ  ней  кратчайшая? 

—  Кото]>а1я  подольше,  та  и  кратчайшая!  —  отв'Ьтилъ  Ни1Ц1й 
и  снова  засмеялся. 

—  Спасибо,  дядюшка,  и  на  это.мъ!  —  грустно  сказалъ  Кре- 
стьянск1Й  Сынъ. 

Лошадь  фыркнула  и  побрела  дальше  по  осенней  грязи. 

И  не  разъ  еще  Крестьянский  Сынъ  спрашивалъ  дорогу  у  про- 
хожихъ.  Но  всЬ  отвечали  одно:  чЪмъ  дальше,  тЪмъ  короче.  И 
вс1Ь  какъ-то  странно  посм-Ьивались.  Три  л1Ьта  слушалъ  Крестьян- 
СК1Й  Сынъ  п^Ьсни  чужихъ  людей,  —  повсюду  онъ  одн'Ь  и  тЬ  же. 

Подошла  третья  осень.  В^Ьтерь  расп-Ьвалъ  сюю  п'Ьснь,  в^Ьч- 
ную  п1Ьснь,  полную  слезъ.  Слушалъ  ее  Крестьянский  Сынъ  и 
думалъ: 

«Не  родня  ли  и  я  этому  вЪтру?  Безъ  дороги,  безъ  отдыха . . . 
а  въ  груди  все  звучитъ  осенняя  п^Ьсня,  полная  слезъ . . .» 

Вдругъ  Крестьянскт  Сынъ  латянулъ  поводья.  Гд1Ь-то  не- 
вдалек-Ь  онъ  услыхалъ  п1^н1е:  п'Ьла  д'Ьву'шка.  ЗахотЪлъ  онъ  повто- 
рить начало  нап'Ьва,  1НО  не  могъ:  п-Ьсня  была  ему  незнакома. 

Онъ  сл'Ьзъ  съ  коня,  взялъ  его  за  узду  и  ощупью  двинулся 
эпередъ.     Вскор'Ь  соболья  шапка  Крестьянскаго  Сына  задала  со-| 
ломенную  крьгшу.    Онъ  привязалъ  коня  къ  балкЬ,  нагнулся  и  на-| 
щупалъ  дверь. 

—  Добрый  вечеръ!  —  сказалъ  онъ,  входя. 
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—  Добрый  вечеръ,  странничекъ!  —  отозвался  бодрый  го- 
лосъ. 

Крестьянскш  Сынъ  осмотр-Ьяся.  Крошечная  комнатка  съ  дву- 
мя маленькими  окошками.  А  посредин'Ь  комнаты  стоялъ  громад- 
ный ткацк1й  станокъ  съ  узорчатой  тканью  на  кемъ.  За  станкомь 
дряхлая  Стару1шса  проворно  ткапа  и  п1Ьла  стариину^ю  незнако- 
мую пЬснъ. 

— •  Садись,  гостемъ  будешь!  —  сказала  она  и  взяла  новую 
шпульку. 

Пр1'Ьзж1й  сЬпъ  у  печи,  на  лежанк1^,  присматривался,  прислу- 
шивался и  удивлялся.  Удивлялся  онъ  узорчатой  ткани,  сн1Е>Ж|Но- 
б'Ьлымъ  волосамъ  Старушюи,  бодрымъ  глазамъ  ея,  но  въ  особенно- 
сти ея  пЪснямъ. 

' —  Много  у  тебя  такихъ  п1Ьсенъ,  тетушка?  —  спроошъ  онъ. 

—  Много,  сынокъ,  много! 

—  Откуда  ты  ихъ  берешь? 

—  Погляжу,  сынокъ,  въ  одно  окошко  —  вотъ  и  готова  одна 
половина  п'Ь.сни,  погляжу  въ  другое  окошко  —  готова  другая, 

У  К1>естьянскаго  Сына  замерло  сердце. 

—  Такъ  ты  и  будешь  та  старушка,  что  вс1ь  вещи  видипгъ  съ 
дзухъ  сторонъ?  —  промолвилъ  онъ  робко. 

—  А  ты  тотъ  Крестьянск1й  Сынъ,  что  и  пахалъ,  и  п1^лъ,  и 
видЪлъ  все  съ  одной  стороны?  —  спросила  она  въ  свою  очередь. 

Крестьянск1й  Сынъ  не  утерп1Ёлъ:  онъ  поцЪловалъ  костлявую 
руку  Старушки. 

Старушка  ласково  отодв»^нула  его  намокшее  волосы  со  лба. 

—  Иди,  сьшокъ,  отдохни.     Утречкомъ  наговоримся  вдоволь. 
Промокш1й  и  усталый  Крестьянск1й  Сынъ  погрузился  въ  сонъ, 

какъ  въ  пуховую  перину.  Но  и  во  снЪ  звучали  у  него  въ  ушахъ 
равномерные  удары  станка  и  молодая  л'Ьсня  Старушки. 

На  другое  утро  онъ  проснулся  до  зари,  а  Старушка  все  сидела 
и  ткала.  Удивительны  были  узоры  ея  ткани,  но  п1^ня,  что  иЬла. 
она,  была  еще  своеобразн'Ье. 

Крестьянский  Сынъ  умылся,  причесался,  по1.лъ  и  сЪлъ  на  ле- 
жанку.   Глаза  его  такъ  и  блуждали  по  комнат1Ь. 

Старушка  усм'Ьхнулась  и  погрозила  пальцемъ. 

—  Знаю,  знаю:  у  тебя  все  только  окошки  на  ум1^!  —  сказа- 
ла она.  —  Ну,  ступай,  ступай,  погляди.  Сперва  тамъ  у  того,  что 
направо.    И  мнЪ  потомъ  разскажешь,  что  увидишь. 

Сердце  Крестьянскаго  Сына  сильно  билось,  когда  онъ  под- 
сЬлъ  къ  окошку.  Сперва  у  'него  зарябило  въ  глазахъ,  но  зат-Ьмъ 
онъ  свыкся  и  смотрЪлъ,  затаивъ  дыхание. 
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Какъ  далто  онъ  смотрЪлъ,  (жъ  самъ  не  сознавалъ.    Старушка 
положила  ему  руку  на  плечо,  разбудивъ  отъ  прекраонаго  сна. 

—  Ну,  сынокъ,  что  же  ты  вид1Ьлъ?  —  спросила  она,  посмеи- 
ваясь. 

—  Что  за  прелесть,  тетушка!  —  воскликнулъ  юноша,  хлопая 
въ  ладоши.  —  Сперва  я  было  подумалъ,  что  это  у  нашихъ  господъ 
въ  имЪн1(и:  ПОЛЬ  такой  узорчал-ый  и  скользк1Й,  точно  ледъ,  а  вдоль 
ст-Ьнъ  так1я  зеркала,  что  страшно  смотр'Ьть:  такъ  блестятъ . . 
И  кругомъ  все  картииы  въ  золотыхъ  рамахъ:  на  одной  зима,  ва 
другой  лЪто,  на  третьей  люди,  и  •  все  не  в-Ьрится,  что  это  кар- 
тины: думается  —  вотъ  зашелеститъ  вЪтерокъ  въ  деревьяхъ,  а  не- 
знакомецъ  съ  картины  подастъ  тебЪ  р>ку  ...  Въ  комнаггахъ  угра- 
етъ  музыка,  и  расхаживаютъ  господа  да  барыни,  —  у  Л1еня  спина 
такъ  и  нагибалась,  чтобъ  поцеловать  у  нихъ  руку,  —  шурши1ъ 
шелкъ,  а  бархатъ  тянется  по  полу  точно  летняя  ночь.  Подумалъ 
я:  какъ  прекрасна  жизнь  господъ!  Тутъ  я  вслушался,  и  что  бы  ты 
подумала,  тетушка:  всЪ  они  говорили  на  томъ  же  языкЪ,  что  и  мы! 
Такъ  ясно,  такъ  хорошо  говорили . . .  всЬ,  точно  по  книге.  За- 
темъ  они  сели  за  столъ,  и  господа  въ  черномъ  разносили  имъ 
кушанья  и  напитки,  и  вотъ  всталъ  седой  господинъ,  самый  почтен- 
ный изъ  всехъ,  и  началъ  говорить  . . .  такъ  красиво,  такъ  ласково, 
словно  пасторъ.  Слушаю  я  и  са^мъ  не  замечаю,  какъ  слезы  текутъ 
по  лицу.  А  господинъ  говорить,  что  и  онъ  когда-то  пасъ  стадо  и 
поднималъ  соху,  что  и  у  него  руки  были  въ  водцыряхъ  отъ  цепа, 
что  были  въ  жизни  его  так1е  дни,  какихъ  онъ  никогда  не  пожелалъ 
бы  детямъ  своимъ,  —  дни,  когда  онъ  стоялъ  покинутый  и  изму- 
ченный на  берегу  реки  и  думалъ  о  томъ,  какъ  спокойно  и  про- 
хладно лежать  на  дне  реки,  Д1а,  онъ  знаетъ,  что  такое  одиноче- 
ство и  отча»Н1е!  Но  онъ  знаетъ  также,  что  такое  работа  и  плоды 
работы.  Три1Д|цать  летъ  онъ  работалъ  днемъ  и  ночью,  пока  смоп 
наконецъ,  разогнуть  спину,  какъ  сегодня,  и  отдохнуть  въ  кружкг. 
своихъ  детей  и  друзей.  Тридцать  летъ  не  зналъ  онъ,  что  такое 
воскресенье,  что  такое  праздникъ,  пока  отъ  своихъ  детей  не 
уэналъ,  что  и  радость,  и  отдыхъ  —  прекрасный  даръ  Бож1й.  Ра- 
бота и  отдыхъ  должны  проходить  черезъ  нашу  живнь,  какъ  раз- 
украшенная цветами  золотая  цепь.  И  къ  работе  и  отдыху  пр!*- 
зываетъ  онъ  и  своихъ  земляковъ  и  за  это  поднимаетъ  свой  бо- 
калъ . . .  Подходили  сыновья  и  дочери  стараго  барина  и  целовали 
его  руку,  а  друзья  обнимали  его,  и  все  пели  отъ  души  . . . 

—  А  ты?  —  усмех1Н1)'вшись,  спросила  Старушка. 

—  У  меня  въ  груди  пробудилась  новая  песня.    Поеду  я  по  го- 
рамъ  и  долннамъ  родины  и  буду  петь  про  ра1бо17  и  отдыхъ.    Не 
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такова  твоя  судьба,  народъ,  чтобъ  въ  дымной  ригЬ  рождались 
твои  сыновья  и  въ  дыму  болЪли  ихъ  печальные  глаза  до  мопилы. 
Имъ  тоже  можно  наслаждаться  зимой  ш  лЪтомъ.  Не  нужно  тво- 
имъ  сыновьямъ  до  глубокой  старости  гнуться  подъ  тяжелымъ  яр- 
момъ.  Имъ  судьба  тоже  даетъ  отдыхъ  и  тихую  радость  въ  ста- 
рости. Отчего  ты  вздыхаешь,  усталый  пахарь,  на  нивЪ,  когда  ду- 
маешь о  дЪтяхъ  своихъ?  Не  чуетъ  ли  твое  сердце,  не  слышмтъ 
ли  твоя  душа,  что  настаетъ  для  нихъ  дивное  утро,  и  что  жаворо- 
нокъ  поетъ  для  нихъ  прекрасную  (пЪснь?  Въ  благонолуч1и  и 
счастье  свободно  вздохнетъ  грудь  твоихъ  дЪтей,  найдутъ  оии  сло- 
ва для  радостныхъ  пЪсенъ,  и  голоса  ихъ  раздадутся  въ  созвуч1и 
новыхъ  временъ . . .  Вотъ,  тетушка,  о  чемъ  я  буду  пЪть  на  ро- 
дин'Ь;  вотъ  какъ  я  разбужу  въ  истомившихся  душахъ  своихъ 
братьевъ  новую  надежду  . . . 

Старушка  съ  сострадан1емъ  посмотрЪла  въ  бл!истающ1е  глаза 
Крестьянскаго  Сына.   Зат1Ьмъ  тихо  сказала: 

—  Ну,  теперь  погляди,  сынокъ,  и  ^въ  другое  окошко , . . 
Крестьянск1й  Сынъ  посл>'шался  и  сЪлъ,  а  за  его  спиной  снова 

раздавались  стукъ  ткацкаго  станка  и  бодрая  п'Ьсня  Старушки. 

— '  Ничего  не  разгляжу!  —  бормоталъ  КресТьянск1й  Сынъ. 

Но  вскорЪ  глаза  его  привыкли  къ  темноте,  и  онъ  разгляд-Ьлъ 
сумрачную,  законтЪлую  комнату  въ  !П0Двал1^.  Сквозь  полуразби- 
тое окошко  виднЪлись  окна  ярко  осв1>1ценнаго  дома,  того  самаго, 
гдЪ  почтенный  старецъ  держалъ  свою  торжественную  рЪчь. 

Зажгли  маленькую  керосиновую  лампочку.  Безпокойное  пла- 
тя осв-Ьтило  трехъ  женщинъ:  одна,  пожилая,  стояла  съ  засучен- 
ными рукавами  у  кадки  съ  бЪльемъ;  другая,  л'Ьтъ  двадцати,  въ 
грязной  нижней  юбк!»  и  немытой,  спустившейся  съ  плечъ  ру- 
бахе, сидЪла  на  краю  кровагги  и  заплетала  толстую  косу;  о  треть- 
ей трудно  было  сказать,  д1*вочка  она  или  взрослая.  Она  сидЪла 
на  деревянной  табуретк1Ь  съ  зонтикоимъ  въ  рукЪ;  на  головЪ  у  нея 
была  шляпа  съ  краснымъ  перомъ:  повидимому,  дЪвушка  собира- 
лась уходить.  Она  смотр'Ьла  то  на  мать,  стояв'шую  у  кадки  съ 
бЪльемъ,  то  на  сестру,  сидЪвшую  на  кровати,  эатЪ1Мъ  прикрыла 
ротъ  рукой  и  З'Ьвнула 

—  У'Ьду  я  отъ  васъ,  найму  себЪ  ко'мнату,  —  можешь  тогда 
хоть  на  головЪ  ходить.  Если  Минна  такая  дура,  пусть  остается. 
Ты  только  и  знаешь,  что  отнимать  у  меня  последнюю  копейку. 
А  купила  ли  мн^Ь  хоть  лоскутокъ  на  платье?  Охота  мнЪ  ободран- 
ной по  улицЪ  б'Ьгать!    Приличный  челов1*къ  и  не  взглянетъ  . . . 

—  И  я  пойду  съ  Луизой!  —  зам-Ьтила  младшая  сестра,  ковы- 

Латышсюй  Сборникъ.  10 
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ряя   зонтикомъ   подпнивш1й   полъ.   —   Тогда,    по  'крайней   мЪр1>, 
знаешь:  что  заработала,  то  тебЬ  и  остается! 

—  Смотри,  въ  1Л1орду  получишь!  —  вскрикнула  мать  въ  сер- 
дца^хъ  и  замахнулась  на  нее  мокрьамъ  б'Ьльемъ.  —  Видно,  «е  мо- 
жешь желтаго  билета  дождаться.  Хоть  бы  перваго  лри1част1я 
ооождала!  . . . 

И,  до  смерти  обиженная,  ока  вдругъ  бросила  б'Ьлье,  прислони- 
лась къ  кадк'Ъ  и  сх1вати'лась  руками  за  голову. 

—  Вотъ  благодарность  за  мои  двадцатил-Ьтн^е  труды!  — 
сказала  она.  —  Вотъ  изъ-за  чего  я  бЪпаша  и  хлопотала,  врала  и 
крала,  работала  до  одур'Ь(н1я,  ночей  не  спала,  голодая!  ВсЪ  роди- 
тели думаютъ:  подрастутъ,  молъ,  д1Ьти  —  будетъ  опора,  наста- 
нутъ  бол'Ь'е  легкие  дни  . . .  Вотъ  тебЪ  и  легкге  дни  у  кадки  съ 
бЬльемъ,  покуда  дочери  гуляютъ  съ  господами. 

—  Перестань  же  накоиецъ!  —  сказала  съ  досадой  старшая 
дочь,  доставая  кофточку.  —  Одно  и  то  же  каждый  Бож1й  день . . . 
надо'Ьло! 

Но  мать  не  унималась.  Какъ  въ  судорогахъ,  дрожали  ея  со- 
гну ты  я.  работой  плечи. 

—  И  чего  мнЬ  не  хватало  въ  отцовскамъ  дом!.!  —  продол- 
жала она  жаловаться.  —  Дернула  меня  нелегкая  выйти  за  этого  го- 
родского голодранца  . . .  Языкомъ  сулилъ  золотыя  горы,  покуда 
не  получилъ  приданаго . . .  Вотъ  и  стирай  теперь  бЪлье  ц1Ьлыя 
ночи  напролетъ  да  слушай,  какъ  собственныя  дЪти  тебя  кускомъ 
хлЬба  попре1С'аютъ  . . , 

—  Ну,  в^^дь  мы  не  своей  волей  на  сзЪтъ  явились ...  —  вызы- 
вающе загов-орила  старшая. 

—  Отецъ!  —  вскрикнула  младшая  и  отодвинулась  въ  сто- 
ронку. 

Отодвинулась  на  мен-Ье  видное  мЪсто  и  старшая. 
Мать  снова  взялась  за  бЪлье.     Только  двЪ  большихъ  слезы 
медлевно  текли  по  ея  немытымъ  щекамъ. 

—  Веселъ  здЪсь  и  веселъ  тамъ ...  —  раздался  за  дверью 
пьяный  голосъ,  и  полузакрытая  дверь  раскрылась  настежь  отъ 
удара  ногой.  Вошелъ  пожилой  мужчина  съ  всклокоченной  бородой, 
еъ  драномъ  полушубкЬ,  съ  двумя  полупустыми  бутылками  подъ- 

Л1ЫШКОЙ. 

—  ДЪтм  мои,  я  сегодня  веселъ!  —  началъ  онъ,  съ  трудомъ 
усЬвшись  на  единственномъ  несломанномъ  стулЪ  м  поставивъ  бу- 
тылки на  грязный  столикъ. 

—  Когда  же  ты  не  веселъ?  —  укориэненно  сказала  жена. 

—  Я  всегда  веселъ!  —  отв'Ьтнлъ  старикъ  заплетающимся  язы- 
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кс.мъ.  —  Но  сегодня  я  тоже  веселъ:  «Знаете  что,  баркнъ,  —  го- 
ворю я  елту  сегодня,  — •  что  мы  оба  изъ  одного  прихода?»  —  «Да, 
Петруша,  —  гсйоритъ  онъ . . .  — ■  на,  выпей!»  —  «За  ва!ше  здо- 
ровье, б21ри1нъ!»  —  отв'Ьчаю  я.  —  «Спасибо,  Петруша!»  — •  гс®о- 
рлтъ  снъ.  —  Какой  я  ему  Петруша,  а?  Онъ  —  милл101нщи1къ,  я  — 
его  дворникъ ...  А  О'нъ  говоритъ:  «Спасибо,  Петруша!»  Эхъ, 
что  это  были  за  времена,  когда  мы  оба  въ  городъ  пришли!  ...  Но 
человЪкъ  долженъ  быть  веселъ!    Да? 

И  снова  началъ  о«ъ  пЪть,  «емилосердно  фальшивя: 

Коли  этакъ  будемъ  жить  — 
Ни  за  что  мы  пропадемъ... 

—  Д1Ьти.,  вы  собираетесь  уходить?  —  спросилъ  онъ  неожи- 
данно. 

—  Хот'Ьли  немного  погулять,  папа,  —  предупредительно  от- 
ветила старшая.  —  Не  пойдешь  ли  съ  нами? 

—  НЪтъ  ли  у  тебя  двуграшеннаго? 
ДЪвушка  начала  обшаривать  карманы. 

—  Найдется  ...  —  сказала  она  и  П'ротянула  руку.  - 

Мать  моментально  бросилась  )между  ними,  и,  прежде  чЬ-лъ 
дочь  спохватилась,  монета  исчезла  въ  мокрой  рукЪ  лштери. 

—  Сволочь  ты  этакая!  — ■  заш1ИпЪла  мать,  —  да  знаешь  ли 
ты,  какъ  эти  деньги  заработаны? 

Крестьянск1й  Сынъ  испугался,  взглянувъ  на  дворника:  такъ 
страшно  изменился  «веселый»  старикъ.  Какъ  разъяренный  зв1Ё*рь 
бросился  онъ  на  жену,  протянувшую  къ  нему,  защищаясь,  одну 
руку  со  свернутымъ  мокрымъ  бЪльемъ,  въ  то  зре'мя  какъ  другой 
она  спрятала  монету  въ  ротъ.  Стари^къ  не  помнилъ  себя.  Съ  пЬ- 
ной  во  всклокоченной  бородЪ  онъ  колотилъ  жену  по  плечамъ,  голо- 
Е-Ь,  сорвалъ  у  нея  съ  головы  платокъ,  схватилъ  ее  за  жидкую  ко- 
су и  билъ  головой  о  косякъ,  крича  не  своимъ  голосомъ.  Жена 
оперлась  руками  о  стЪну.  Тотда  старикъ  потащ'илъ  ее  къ  кадкЪ 
и  пытался  засунуть  ея  голову  въ  грязную  воду.  Она  уцепилась  за 
край  кадки.  Налитыми  кровью  глазами  старикъ  оглянулся  кру- 
г0!мъ:  у  печки  лежали  два  полЪна  дровъ.  Но  въ  ту  минуту,  когда 
онъ  хот^глъ  схватить  одно  изъ  нихъ,  старшая  дочь,  шмыгнувъ  мгл- 
мо  старика,  потушила  лампочку.  ЗатЪ^мъ  обЬ  дЪ-вушки  быстро 
скрь!ли^ь  за  дверью. 

Когда  М'инуту  спустя  жена  снова  зажгла  лампочку,  мужъ  уже. 
храпЪлъ  на  кровати,  куда  нечаянно  упалъ.   Прежде  всего  она  спря- 
тала спа1сенную  монету  и  вытерла  кровь  съ  лтада,  потомъ  посмо- 
трела на  дворъ. 

1С* 
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—  Что  за  удовольств1е  такъ  поздно  шататься  по  улицЪ!  — 
пробормотала  она.  —  Обождали  бы,  пока  у  нашихъ  молодыхъ 
господь  уйдутъ  гости  . . . 

И  зат-Ьмь  она  снова  взялись  за  б1>лье. 

Какъ  застывш1Й,  глядЪлъ  Крестьянский  Сьшъ  то  на  нее,  то  на 
спящаго  дворт-гка.  А  въ  полуразбитое  окошко  видн'Ьлся  ярко 
освещенный  господск1й  до'мъ. 

—  Люди  одного  прихода!  —  съ  грустью  сказалъ  Крестьян- 
СК1Й  Сынъ  и  упалъ  на  лежанку. 


На  другое  утро  Крестьзнскш  Сынъ  ужъ  безъ  при!глашен1я 
сЪлъ  къ  окошку. 

На  этотъ  разъ  онъ.  увид'Ьлъ  двухъ  д1Ьтей,  мальчика  и  де- 
вочку, игравшихъ  Бъ  пескЪ.  Они  нарвали  полевыхъ  цв1<товъ  и  пе- 
ресаживали ихъ  въ  кучу  песка.  Время  отъ  времени  мальчикъ 
бралъ  лейку,  направлялся  къ  колодцу,  наполнялъ  ее  до  половины 
водой  и,  весь  согнувшись,  таскалъ  къ  цв'Ьтамъ.  Но,  увы,  цвЪты, 
кахъ  политые,  такъ  и  не  политые,  одинаково  грустно  опускали  го- 
ловки подъ  лучами  вечерняго  солнца. 

—  И  капуста  вян'бтъ,  когда  ее  сажаютъ,  а  на  утро  все-таяш 
снова  поднимается  ...  —  успокаивалъ  себя  мальчикъ. 

—  Имъ,  видно,  тутъ  не  нравится ...  —  заметила  дЪвочка. 
Мальчикъ  минутку  соображалъ. 

—  Ну,  потомъ  понравится!  —  р^^шилъ  онъ  и  снова  взялся  за 
лопату. 

Вдали  послышался  стукъ  колесъ.  Изъ  бес'Ьдки  вышла  моло- 
дая женщина  съ  книгой  въ  рук!»,  прикрыла  глаза  ладонью  и  стала 
глядЪть  въ  сторону,  откуда  раздавался  ст>'къ.  ЗатЪмъ  она  бы- 
стрю  повернулась  къ  д1.тямъ,  испачкавшимся  въ  песк-Ь  подобно 
воробьямъ. 

— •  На  кого  вы  похожи?!  —  воскликнула  женщина.  —  С1Ю 
минуту  ступайте  въ  комнату,  чтобъ  Мада  васъ  вымыла  и  над1^а 
другое  платье. 

ДЪти  взглянули  сперва  на  свои  це1^ты,  загЬмъ  на  мать  и  оба 
ушли  въ  домъ. 

ВскорЪ  у  подъ1^зда  остановился  экипажъ,  запряженный  па- 
рой, и  изъ  него  выскочилъ  мужчина  средн1^^xъ  лЪтъ  въ  свЪтломъ 
пальто.  Сперва  онъ  хотЪлъ  было  броситься  въ  домъ,  но,  зам'Ь- 
тивъ  женщину,  направился  къ  ней,  на  ходу  разстепивая  дорожныя 
перчатки. 
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—  Ты  зд1кь?  —  восклИ'К)Нулъ  онъ,  и  лаской  засв1Ьтилось  его 
простое  лицо.  —  А  гдЬ  же  д'Ьти?  Здоровы? 

—  Только  что  убЪжали  въ  ко^мнату ...  —  ответила  жена, 
подавая  пр^зжему  свою  стройную  руку,  которую  тотъ  благого- 
вЪйно  поднесъ  къ  своимъ  губамъ.  —  Видишь:  вотъ  они  насадили 
даже  садъ,  ожидая  тебя  . . . 

И  она  указала  на  кучу  песка. 
Глаза  мужа  стали  влажны^ми, 

—  Кто  же  это  придумалъ?  —  спросилъ  онъ. 

—  НавЪрно  Ма1р1я ...  У  нея  всегда  голова  полна  проказъ. 

—  Завядш1й  садъ ...  —  промолвилъ  мужъ  задумчиво  и 
вздохнулъ.  —  Да,  и  мы,  взрослые,  «е  всегда  ум'Ьемъ  защитить 
наши  люби1мЪйш1е  цвЪты  отъ  мороза,  зноя  и  увядан1я  . . . 

Но  вслЪдъ  затЪмъ  онъ  какъ  бы  сбросилъ  съ  лица  наб'Ьжав- 
шую  т'Ь.нь  и  сказалъ,  притянувъ  плечо  жены  къ  своей  могучей 
груди: 

— '  Все  улажено!     Твой  братъ  остается  въ  своей  усадьб!» . . . 

Жена,  пр1ятно  поражеиная,  хот'Ьла  что-то  отв1>тить,  но 
гвалтъ,  поднятый  въ  прихожей,  понмЪшалъ  ей. 

' —  Папа  пр1'Ьхалъ,  папа  пр1Ъхалъ!  —  голосилъ  мальчикъ  въ 
прихожей. 

—  Папа  пр1'Ьхалъ,  папа  пр11>халъ!  —  подтягивалъ  ему  дру- 
гой тоненьк1Й  голосокъ. 

Съ  шумошъ  распахнулась  дверь,  и  кубаремъ  вылетЪлъ  маль- 
чикъ съ  .мокрыМ|И  ручками  и  лицомъ,  одЪтый  въ  коротенькую 
б'Ьлую  рубашку.  Онъ  слетЪлъ  бы  головой  внизъ  съ  крыльца, 
если  бъ  отецъ  во-время  не  подхватилъ  его. 

—  Тише,  дружо'къ,  тише!  . .     И  на  кого  ты  похожъ? 

Но  некогда  было  думать  о  «еприличномъ  вид'Ь  мальчика:  .на 
крыльц^Ь  раздавалась  новая  музыка.  Тамъ  въ  одной  рубашк'Ь, 
съ  лицомъ,  бЪлымъ  отъ  мыла,  стояла  (маленькая  Мар1я.  Мыло 
попало  бЪднЯ'ЖкЪ  въ  глаза,  и  она  пе  могла  двинуться  ни  впередъ, 
ни  назадъ. 

Отецъ  взялъ  у  няньки  мо.крое  полотенце,  вытеръ  и  расцЪ- 
ловалъ  глаза  д1^вочки,  с1^лъ  самъ  на  крыльцо  м  посадилъ  обоихъ 
полуголыхъ  дЪтей  себЪ  на  колЪ1Ни. 

—  Значить,  вы  меня  ждали?  —  спросилъ  онъ,  глядя  на  ихъ 
раскраснЪвш1яся  мордочки.  —  Но  ра13в^Ь  можно  выб1Ьгать  на 
дворъ  полуголыми?     Разв^Ь  принято  гулять  въ  одной  рубашонк1Ь? 

—  Я  только  немножко  хотЪла  поглядЪть ...  —  отвЪтила 
дЪвочка. 

—  Ну,  ладно,  ты  погляд1^ла . . .     Ступай  теперь  въ  домъ.     Я 
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сейчасъ  пркду.     А  ты,  братъ,  видалъ  ли  ты   когл.а-нибудь  1иг'Ч!я 
безъ  брюкъ? 

—  А  въ  иеркь:!  ангелочки  всЬ  бгзъ  брюкъ...  —  возразилъ 
мальчикъ. 

—  Ну-да,  это  ангелочки:  они  еще  .маленьк1е.  Но  ты  вЬдь 
уже  большой  парень.     Болыи1е  парни  такъ  не  ходятъ. 

—  Но  у  стараго  Моисея  въ  церкви  тоже  н-Ьтъ  брюкъ!  — 
настаивалъ  .мальчижъ. 

—  Ну-да,  Моисей  . . .  онъ  .  .  .  Но,  знаешь  ли  ты,  я  тебЬ  К'^е- 
что  приеезъ.  Куда  жъ  ты  это  дЬнешь,  если  у  тебя  не  б\лгтъ 
кар.мановъ? 

—  Съ-Ьдобное?  —   полюбопытствовалъ   мальчик!). 

—  НЪтъ,  братъ,  не  съЪдобное ...  —  отв'Ьтилъ,  \  лыбаясь^ 
отецъ. 

—  Въ  тако.мъ  случаЬ  я  сейчасъ  .  .  . 

И  б'Ьленыкая  головка  мелькнула  въ  темноватой  прихожей. 

Немного  погодя  служанка  шринесла  еъ  бесЬдку  скатерть  и 
посуду.  Вскор'Ь  ласковый  желтоватый  свЬтъ  полился  на  бЪлизну 
стола,  «езамЪтно  расплываясь  въ  темной  зелени  листьевъ. 

Рука  объ  руку  вышли  изъ  дома  мужъ  съ  женой  и  сЬлл  за 
столъ.  Жена  смотр'Ьла,  какъ  жадно  'Ьстъ  голодный  мужъ.  Сима 
она  только  мЪшала  чай  серебряной  ложкой. 

—  Марты'нъ!  —  сказала  она  внезапно  и  подсела  ближе  къ 
мужу,  —  я,  право,  не  знаю  . . .  мнЪ  совЬстно,  что  у  тебя  так1е 
6ольш1е  расходы  и'зъ-за  насъ . .  .  мзъ-за  моего  брата  . . . 

Мужъ  вытеръ  губы  салфеткой  и  посмотрЪлъ  на  жеи}.  с;<ло- 
нивъ  голову. 

—  А  ты  довольна,  что  Янъ  не  долженъ  уходить?  —  спро- 
силъ  снъ. 

—  Какъ  же  ты  можешь  спрашивать?!  Всю  недЪлю  мн1Е> 
мерещился  предстоящ1Й  позоръ:  усадьба  Р1азы  исм!»  молоткомъ! 
Не  знаю,  какъ  и  отблагодарить  тебя! 

Мужъ  помолчалъ  минутку.     ЗатГ>мъ  онч,   мсллени')  ска:.;1ль: 

—  Анна,  хочу  тебЪ  кое-что  сказапь:  тако11  радост'!.  1ч:.:<ь 
сегодня,  я  никогда  ен1е  не  испытываль  .  .  .  за  все  время  нашего 
созмЪстнаго  житья.  Ты  н-е  знаешь,  какая  ужасна'Я  тяжесть 
давила  меня  все  это  время!  Мн-Ь  было  гри.щать  иоссм!,  лЬт!.,  тсог, 
девятнадцать,  когда  ть!  воп1ла  въ  мой  д;1\гь.  Сгояль  я,  как1> 
оди1нокое  дерево,  обломанное  осеннимъ  вЬ1)П)мь.  Твоя  жизнь 
была  вся  въ  цвЬтахъ,  какъ  садъ  весной.  Что  могъ  я  теб1.  и')!  - 
щать,  что  дать?  Ни  блеска,  ни  красоты,  ни  веселыхъ  р1.чсй. 
Иногда   мнТ,  хот'Ьлось  говорить  теб1>  нТ.^клиля  слова,   но  когда  я 
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видЪлъ,  какъ  ты  блЬдная  и  молчаливая  ходишь  по  комнатамъ  и 
саду,  я  молчалъ . . .'  молчалъ,  сознавая,  что  я  по  отнО'Шен1ю  къ 
тебЪ  соеершилъ  преступлен1е.  А  потомъ  пошли  Д'ьти.  Ты  вы- 
носила все  страдан1е,  всю  боль  ...  И  я  снова  не  лютъ  дать  тебЪ 
ничего  за  то  счаст1е,  что  ть1  мнё>  доставила.  Знаешь:  когда  ты 
лежала  въ  постели  бл1^дная  и  измученная,  а  нашъ  мальчикъ 
возлЪ  тебя,  —  такой  крошечный  и  невзрачный,  — •  я  подкрадьшался 
иногда  на  цы'почкахъ  къ  твоему  изголовью  и  долго  глядЪлъ  на 
васъ  обоихъ.  И  тогда  я  го'ворилъ  себЪ:  дай  Богъ,  чтобъ  я  до- 
жилъ  до  того  дня,  'Когда  я  хоть  «И'ЧтО'Жную  долю  счаст1я  смогу 
воздать  тебЪ  за  то  чрезм'Ьрное  счастге,  что  вмЬстЪ  съ  тобой  во- 
шло въ  мой  одинок1й  домъ.  Года  проходили,  дЪти  подростали, 
въ  нихъ  воскресала  моя  молодость,  —  а  для  тебя  я  ничего  не 
могъ  сдЪлать.  Но  наконецъ  насталъ  этотъ  день  . . .  Знаешь,  въ 
окружный  судъ  я  1>халъ,  словно  на  свадьбу,  но  возвращался 
оттуда  еще  бол1Ье  счастливымъ .  . .  Спасибо,  милая,  что  ты  мнЪ 
это  позволила . . . 

И  онъ  нагнулся  надъ  рукою  жены,  очез'лдно,  для  того,  чтобъ 
провести  платко'мъ  по  глазамъ. 

—  И  откуда  у  меня,  стараго  чурбана,  взялось  столько  сме- 
лости —  свататься  за  тебя?!  —  шутилъ  онъ,  поднимаясь. 

Жена  обвила  руками  его  шею  и  поц'Ьловала  въ  лобъ. 

—  И  все  же  я  тебя  люблю!  —  сказала  она. 

Мужъ  немного  помолчалъ.  Но  зат'Ьмъ  онъ  взялъ  обЬи1МИ 
руками  'Правую  руку  ея  и  сказалъ  съ  теплой  лаской: 

—  Этого  сло'вечка  я  тебЪ  никогда,  никогда  не  забуду  . . . 
Черезъ  открытое  окно  изъ  дома  послышал14Сь  хриплые  удары 

ст'Ьнныхъ  часовъ.     Мужъ  тихо  считалъ  ихъ. 

—  Десять  уже!  —  восклнкнулъ  онъ.  —  А  завтра  мнЪ  рано 
.  вставать.    Прости,  я  пойду.    Всю  прошлую  недЬлю  я  спалъ  плохо. 

Ты  еще  останешься? 

—  Да  . . .  немного  .  ,     Погода  такая  прекрасная. . . 

—  Да,  удивительная!  Толььсо  не  простудись.  Я  скажу  Мад!», 
чтобъ  принесла  тебЪ  плэдъ . . .  Спокойной  НО'ЧИ,  дружокъ,  и 
спасибо  за  все!..  Слышишь,  какъ  на.кухн'Ь  сверчокъ  поетъ! 
Говорятъ,  что  это  къ  счаст1ю. 


Крестьянский  Сынъ  поднялся  съ  блестящими  глазами.    Боль- 
1иими  шагами  началъ  онъ  шагать  по  комнатЪ. 

—  Ну?  —  спросила  Старушка,  прервавъ  свою  пЪ.сню. 

—  Тетупжа,     —     восторженно     заговорилъ     Крестьянск1й 
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Сынъ,   —   новая   п'Ьсня   зазвучала   у    меня   въ   ушахъ:    иЬсия   о 
любви. 

—  ПЬсня  о  любви?  О,  сынокъ,  это  старая  п'1к:ня.  Только 
услыхавш1й  ее  впервые  думаетъ,  чго  она  ему  первому  зазвучала. 

—  Н1Ьтъ,  тетушка,  это  не  пЪсця  о  той  любви,  что  томится, 
и  вздыхаетъ,  и  бесЬдуетъ  съ  цв'Ьтами  и  птичками.  'Я  запою  о 
другой  любви.  Я  запою  о  любви  мужа,  нашедша;10  на  своемъ 
одинокомъ  пути  неожидаинаго  друга.  Ихъ  оа:1.жаетъ  одинъ' 
источникъ,  ихъ  радуетъ  одинъ  цвЪтокъ.  И  чЪмъ  больше  мужъ 
даетъ  женЪ,  тЪмъ  богаче  становится  самъ.  И  ему  хочется  уме- 
реть за  своего  друга  и  быть  счасгливымъ.  И  ему  хочется  жить, 
чтобъ  радоваться  своему  другу  . . .  Тетушка ...  —  голосъ  Кресть- 
янскаго  Сына  зазвучалъ  торжественно,  —  еще  одна  загадка 
жизни  открылась  мнЪ ... 

—  Ну? 

—  Два  голоса  у  меня  въ  груди.  Одинъ  говоритъ:  «Живи  для 
себя!».  Другой  говорить:  «Умри  для  другихъ!».  И  я  недоум'Ьвалъ, 
какъ  повиноваться  имъ  обоимъ.  Теперь  я  это  знаю:  умирая  для 
своихъ  дЪтей,  ты  будешь  жить  для  себя.  И  вотъ  о  какой  любви 
я  буду  пЪть:  два  друга  умираютъ,  чтобъ  жить  въ  своихъ  дЪтяхъ  . . . 

—  Пой,  сынокъ,  пой.    Но  сперва  погляди  и  въ  другое  окошко. 
Крестьянск1й  Сынъ  послушался. 

*      *      * 

Молодая  жена  накинула  на  плечи  плэдъ  и  стояла  у  калитки. 
На  лугу  поднялся  легк1й  туманъ,  за  которымъ  виднЪлась  роща, 
какъ  островъ  посреди  с1йровато-^1Ьлаго  воднаго  пространства. 
Полная  луна  незамЪтно  поднялась  надъ  рощей  и  глядЪла  куда-то 
вдаль,  какъ  бы  думая  о  чемъ-то  грустномъ,  ей  одной  нонятномъ. 

ГдЪ-то  послышались  разном'Ьрные  шаги.  Заниуршали  раз- 
двинутые кусты. 

Молодая  женщина  приложила  руку  къ  груди. 

—  Добрый  вечеръ!  —  раздалось  изъ  тЬии  ншшневыхъ  де- 
ревецъ. 

Молодой  челов1^къ  въ  студенческой  тркуркЬ  подалъ  ей 
руку. 

—  Добрый  вечеръ!  —  отв1^тила  она,  медленно  отнимая  свою 
руку. 

—  Не  ждала?  —  сказалъ  онъ. 

И  темные  глаза  ею  медленно  скользнули  по  ея  стройному 
стану. 
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—  Ждала ...  —  отвЬтияа.  она  медлительно,  —  мнЪ  говорили, 
что  ты  сегодня  утромъ  пр1Ъхалъ. 

—  Ты  одна  дома?  —  спросилъ  онъ  вполголоса. 
— >  Н'Ьтъ. 

Оба  замолчали. 

—  Разскажи,  какъ  тебЬ  жилось ...  —  начала  с-на  первая,  — 
Кончилъ  экзамены? 

Онъ  оперся  о  калитку  и  закрылъ  свое  разгоряченное  лицо 
ладонями. 

—  Эхъ!  —  минуту  спустя  проговорилъ  онъ  сквозь  зубы,  — 
такъ  бы  хотелось  схватить  все,  и  разорвать,  и  растоптать . . . 
растоптать  ногами  весь  м1ръ  и  самого  себя . . .  свое  сердце  . . . 

У  «молодой  женщины  грудь  начала  быстр'Ье  подниматься. 
Лицо  ея  было  блЪто.   Только  глаза  становились  все  темн1^е. 

— :  Ты  спрашиваешь,  кончилъ  ли  я  экзамены?  —  продол- 
жалъ  юноша.  —  Но  для  кого  же  мн'Ь  работать? 

—  Ты  вЪдь  хотЪлъ  трудиться . . .  для  меньшого  брата,  для 
всего  человечества ...  —  зам'Ьтила  она  робко. 

—  Для  всего  человечества!  —  отв^тилъ  онъ  съ  горечью,  — 
да,  когда-то  я  былъ  такъ  «аивенъ,  что  вЪрилъ  человечеству,  вЪ- 
рилъ  работе  на  пользу  меньшого  брата!  Но,  слава  Богу,  на- 
шлись добрые  люди,  которые  вырвали  эту  веру  изъ  моего  сердца, 
оборвали  ее  лепестокъ  за  лепесткомъ,  какъ  цветокъ  ромашки . . . 

И  онъ  почти  враждебно  посмотрелъ  на  молодую  женщину. 
• —  Ахъ,  ты  опять  объ  этомъ!  —  промолвила  она  съ  болью. 

—  Однажды  я  виделъ  сумасшедшаго ...  У  него  сгорели  во 
время  пожара  двое  детей,  отъ  этого  онъ  потерялъ  разсудокъ. 
И  вечно  ходилъ  съ  места  на  место  и  говорилъ  о  сво1Ихъ  де- 
тяхъ . . .  Мне  кажется,  что  у  меня  сгорело  гораздо  больше  .. . 
Ахъ,  зачемъ  ты  убила  мою  горячую  веру  въ  человечество,  мое 
желан1е  трудиться?  Зачемъ  растоптала  въ  грязи  все,  что  я 
украшалъ,  какъ  алтарь  .моей  святыни?! 

Въ  глубокой  тоске  (Прижался  онъ  лицомъ  къ  калитке. 
Шапка  его  упала  въ  росистую  траву,  и  густы^е,  темнью  волосы  све- 
сились внизъ. 

Сама  того  не  замечая,  молодая  женщина  коснулась  белой 
рукой  до  горячаго  лба  юноши.  А  другой  рукой  она  медленно 
гладила  черные  волосы,  какъ  бы  успокаивая  обиженное  дитя. 

—  Я  все  испробовалъ ...  —  говорилъ  онъ,  и  слова,  казалось, 
выходили  изъ  могилы.  —  Я  работалъ  цельвш  днями  и  ночами, 
пока  не  падалъ  отъ  усталости  рядомъ  со  своимъ  стуломъ.  Какъ 
лунатикъ  ходилъ  съ  одного  места  на  другое,   туда,   где   поку- 
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пается  люообь;  въ  позорЬ  л;'\;1;хъ  женщи.нъ  пытался  я  потопии^ 
воспоминан1я  о  той  сл1;ыс1вен}1ой,  которая  была  для  ,меня  тлкь 
дорога.  Все  было  напрасно.  Какъ  уб1йцу  «ъ  тЬсту  преступле- 
н1я,  такъ  меня  тя;нуло  обратно^  къ  тЬдгь  черны. мъ  развал! рнамъ, 
что  остались  отъ  здан1я  моихъ  мдеаловъ. 

Съ  глазшгА,  полными  слезъ,  наклонилась  надъ  ни,.мъ  :к'ен- 
щнна  II  Г!-^'*'^о  коснулась  губами  его  мягкихъ  волосъ. 

—  Другъ  мой,  другъ  мой,  —  шептала  она,  —  какъ  ты  не- 
счастенъ! 

Какъ  дитя,  .ищущее  успокоен1я  у  матери,  юноша  обхватилъ 
об'ЬИ'Ми  р}ка.ми  ея  шею  и  прильнулъ  лиидомъ  «къ  ея  плечу.  Одно- 
образная трескотня  кузнечш<овъ  смЪшалась  съ  горячимъ  шопо- 
томъ  его  рЬчи: 

—  Помнишь  ты  тЬ  вечера,  когда  мы  за  полночь  сидЬлм  въ 
твоемъ  садикЬ  и  товорИ'ЛИ  безконечныя  рЪчи?  Помнишь,  кг.^къ 
блестЪли  твои  глаза,  когда  я  разсказывалъ  тебЬ  о  своей  незЬ:т'Ь  — 
наукъ!  И  какъ  сжимались  тво^и  маленьк1я  рук",  когда  ты  слы- 
шала о  томъ,  сколько  неправды  и  насили'!  на  свЪтЬ  ...  и  какъ 
переполнялись  слезами  твои  милые  глаза,  когда  ты  узнап;!.-::!  о 
тяжкой  судьб'Ь  обездоленныхъ .  .  .  И  на  как1Я  бы  высои.!  :!:1 
уносились  мечты  моего  вдохновленнаго  сердца,  —  для  тебя  онЬ 
не  были  слишкомъ  высоки.  Какъ  другъ,  какъ  верный  тозарищъ, 
ты  была  готова  вдти  со  мной  на  борьбу  и  ра'боту.  И  когда  я 
тихой  ночью  одинъ  возвращался  домой,  я  сотни  разъ  останавли- 
вался, —  такъ  по.тно  было  мое  сердце.  Я  вЬрилъ  челов'Ьчеству, 
потому  что  я  вЬрилъ  другу .  . . 

Вдругъ  онъ  поднялъ  I  ';   сжплъ   чпругими   паль!1ам11   ея 

плечи. 

—  ЗачЬмъ,  зачЪмъ  ты  вышла  1>?  —  пг;  ст  1:-!Л1>  онъ. 
Она  опустила  голову. 

—  Ты  никогда  не  хочен'ь  понять  мою  судьбу,  -^  1(>('.:)р;'ла 
она  сквозь  слезы.  —  Ты  знаешь,  что  отецъ,  посыла^я  учггтьсч 
брата  и  меня,  растратилъ  всЪ  свои  сбережен1я  и  умеръ  б'Ьдня- 
комъ.  Мать  вид'Ьла,  что  нельзя  жить  въ  таком1>  допольствЪ, 
какъ  прежде,  1т  ка;къ  будто  злилась  за  это  на  к;!::.  Г)р:гг;.  не 
могъ  отвыкнуть  отъ  разгульной  жизни  въ  город  1.^и  дГ.лалъ  ч  1,пи. 
Все  это  я  БидЪла  —  и  знала,  какой  ь  будетъ  конецъ.  Что  бм 
ожидало  меня,  если  Сл,  распространился  слухъ  о  нашей  бедности? 
Это  я  замечала  по  поведен1ю  мпихь  ночмпиямкпиь.  Только 
одинъ  изъ  нихъ  шжО'Гда  не  пока;?;  гъ  о  пере- 
мЬна.хъ  въ  нашемъ  положенш:  это  моГ!  нынъшшй  мужъ .  .  . 
Иногда  я  собиралась  уЬхать  и  гдЪ-нибудь  вдали  от1)  родины  за- 


Недра. '- 155 

рабаты'вать  свой  хлЪбъ.  Но  зачЬлтъ  же  уходить  на  чужб!!ну, 
если  тутъ  же,  на  родин'Ь,  хорош1й  челов'Ькъ  предлагалъ  мнЪ  кровъ, 
хл1^бъ  и  защиту?  И  я  подумала,  что  буду  ему  в'Ьрнььмъ  спутни- 
комъ.  Любить  я  его  .не  могла.  Но  этого  снъ  отъ  меня  и  не 
требовалъ.  МнЪ  ничего  другого  1ке  оставалось!  Куда  я  ни  глл- 
дЬла,  поесюду  —  нищета,  оскор)блен1я,  пустая  безнадежная  жизнь. 
Только  изр'Ьдка  мелькало  солнышко  въ  моей  сумрачной  жизни: 
это  бывало  въ  т"]»  дни,  когда  ты  пр^-Ьзжалъ  домой.  Но  ты  в1Ьль 
не  признавалъ  брака  . . . 

—  Н'Ьтъ,  н'Ьтъ  и  тысячу  разъ  нЪтъ!  —  вззолн'сеанко  вэс- 
кликнулъ  ю.но'ша,  — •  я  не  призкаю  цЪлей,  въ  кото'рыя  закозы- 
ваютъ  любовь,  королеву  всей  природы!  Какъ  смЪетъ  ничтожный 
человЪкъ  превращать  въ  привычку  то,  что  въ  глубин'Ь  души  заго- 
рается, какъ  зв1.зда  изъ  другого  М1ра?!  Какъ  смЪетъ  онъ  зако- 
вывать въ  ц'Ьпи  права  тЪ  чувства,  что  захватььваютъ  насъ,  какъ 

'порьжъ  весонняго  в'Ьтра?!  И  самое  прекрасное  и  чистое,  что  рас- 
цв'Ьтаетъ  въ  нашей  душЬ,  можетъ  быть,  лишь  разъ  за  всю  жизнь, 
какъ  сказо'чный  цвЪтокъ,  —  какъ  ты  смЪ^ешь  отнести  это  и-  про- 
дать тому,  кто  тебЬ  даетъ  хлЬбъ  и  красивую  одежду?  Т1Ьхъ, 
что  на  улиц'Ь  предлагаютъ  свою  любовь,  тЪхъ  я  понимаю:  гонимыя 
голодомъ,  дЪлаютъ  онЬ  это,  да  и  лродаютъ  онЪ  только  свое 
т'Ьло ...  Но  ты,  ты  . . .  Какъ  могла  ты  отнести  на  рынокъ  свою 
ясную  душу?!  Вотъ  что  убило  мою  в'Ьру  въ  идеалы  и  человече- 
ство: ты  могла  продать  свою  душу! 

Даено  ужъ  голова  ея  склонилась  юношЪ  на  грудь.  И  послТ^ 
каждаго  новаго  слоеа  молодая  женщина  вздрагивала,  какъ  отъ 
удара. 

Онъ  замолкъ  въ  глубокой  скорби  и  слушалъ,  какъ  она  пла- 
кала на  его  груди. 

Вдругъ  въ  «очной  тлтт\Ъ  раздалась  дивная  п'Ьсня  соловья. 
Она  звала,  .и  манила,  и  обЬщала  счаст1е. 

Юноша  В'Здрогнулъ,  (И  руки  его  точно  въ  бреду  обвили  станъ 
молодой  женщины. 

—  И  все  же  я  тебя  не  оставлю! — проговорилъ  онъ  сквозь 
стиснутые  зубы.  —  Я  разбу'жу  ее,  твою  умершую  душу,  мою  за- 
колдованную царевну.  И  если  бъ  мнЪ  пришлось  поднять  вихри 
всего  м1ра  ...  я  все  же  раздую  въ  пламя  эту  позабытую  искру.  И 
пусть  мы  сгоримъ  въ  этомъ  пламени,  но  хотя  на  мигъ  будемь 
счастливы ! 

Маленькая  калитка,  разделявшая  ихъ,  раскрылась. 

—  Мой  другъ,  мой  другъ,  куда  ты  меня  зовешь?!  —  шеп- 
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тала  женщина,  все  т'ЬснЪе  прижимаясь  аъ  нему.  —  Какъ  я  взгляну 
потомъ  въ  глаза  дЬтямъ  и  мужу? 

—  О,  если  бъ  на1мъ  за  этотъ  часъ  пришлось  заплатить  без- 
конечными  страдан1ями,  —  я  все  же  не  отпущу  тебя!  Я  буду 
ц-Ьлозать  тебя,  буду  цЪловать  твою  душу,  отдамъ  ей  жизнь  свою, 
пока  не  отогрею  ея  отъ  смертнаго  оцЪпенЪшя,  лока  не  рас- 
кроетъ  она  своихъ  лазурно-ясныхъ  очей . . .  Иди,  моя  любимая, 
иди! . .     Мы  будемъ  праздновать  Боскресен1е  твоей  души! 

И  медленно  отпустили  ея  руки  калитку  сада.  Усталая, 
пошла  она!  рядомъ  съ  нимъ,  пока  онъ  не  взялъ  ея  на  руки,  какъ 
дорогую  ношу,  и  не  понесъ  къ  рощЪ.  Кузнечики  замолкли,  со- 
ловей прекратилъ  свою  пЬсню.  А  подъ  шагами  юноши  осыпа- 
лась съ  травъ  холодная  роса. 


Крестьянский  Сынъ  вскочилъ  на  ноги. 

^ —  Но  такъ    вЪдь    нельзя!     Такъ   нельзя!  —  шептали    его 

уста,  въ  то  время,  какъ  самъ  онъ  безпокойно  бЪгалъ  по  комнаткЪ. 

И  даже  ночью,  засыпая,  онъ  все  повторялъ  еще  сквозь  сонь: 

—  Но  такъ  в'Ьдь  нельзя,  нельзя! 

А  въ  отв'Ьтъ  ему  скрипЪлъ  безсонный  станокъ  Старухи,  какъ 
будто  изд'Ьваясь: 

—  Можно,  можно,  можно! 

А  на  трет1й  день  Крестьянск1й  Сьшъ  самъ  безъ  приглашен1я 
сЪлъ  къ  окошку.  То,  что  онъ  видЪлъ  наканунЪ,  оставило  въ  его 
Д)^!]!.  какъ  бы  осеннюю  тьму.     Онъ  жаждалъ  солнца. 

Но  так1я  же  тЬни  и  сумракъ  нашелъ  онъ  и  за  окошкомъ. 
Б'Ьденъ  былъ  М1ръ,  на  который  онъ  глядЪлъ.  Четыре  сЬрыя  стЬны, 
ннзк1й  потолокъ,  простое,  незанав'Ьшенное  окошко,  выходившее 
куда-то  къ  сЬверу,  яередъ  окошкомъ  неприкрытый  столъ,  три 
стула  и  некрашенная  деревянная  к|х>вать,  покрытая  полосатымъ 
одЪяломъ.  А  старая  желЪэная  печка  въ  углу,  казалось,  дышала 
холодомъ  и  ненавистью. 

Изъ  самаго  темнаго  угла  вышелъ  молодой  человЪ^къ  съ  ли- 
хорадочно блестЬвшими  глазами  и  желтовато-бл'Ьднымъ  лицомъ. 

Онъ  тащ!илъ  охапку  книгъ  и  рукописей  и  бросилъ  все  это 
на  полъ  рядомъ  съ  деревяннымъ  ящикомъ,  до  половины  уже  за- 
полненнымъ  книгами. 

«УЪзжать  собирается!»  —  подумалъ  Крестьянск1Й  Сынъ. 

Вотъ  юноша  снялъ  со  стЬны  единственную  картину:  на  ней 
былъ  изображенъ  онъ  самъ  съ  двумя  товарищами,  Зат]^мъ  онъ 
медленно  обошелъ  всЬ  четыре    стЬны    ком.натки,    правой    рукой 
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слегка  касаясь  ихъ,  какъ  бы  для  ласки.  Всталъ  у  окошка  и 
долго  глядЪлъ  на  красновато-коричневыя  и  сЬрыя  крыши  города. 
Когда  онъ  обернулся,  слезы  сверкали  у  «его  на  глазахъ. 

«Ка!къ  мало  радости  видало  сердце  этого  человЪка,  если  онъ 
можетъ  скорбЬть  до  слезъ,  уЬзжая  отсюда!»  —  подумалось 
Крестьянскому  Сыну. 

На  башн1^  часы  пробили  три. 

За  дверью  раздался  громк1й  стукъ. 

—  Войдите! 

КрестьянскШ  Сынъ  узналъ  вошедшихъ.  Это  были  тЬ  два 
товарища,  портретъ  которыхъ  юноша  уложилъ  въ  чемоданъ.  У 
одного  изъ  нихъ  была  на  рукЪ  небольшая  корзинка  съ  бутылками, 
другой  держалъ  что-то  завернутое  въ  бумагу,  бережно  оберегая 
свой  свертокъ. 

—  Уже  готовъ?  —  сказалъ  первый,  высок1й,  смуглый  чело- 
вЪкъ,  окинувъ  комнатку  беэпокойными  карими  глазами.  —  Это 
хорошо.  Въ  такомъ  случае  ты,  Круглый,  сейчасъ  можешь  на- 
чать свою  рЪчь. 

Названный  «Кругльимъ»  удивленно  поднялъ  «а  тцварища 
свои  голубые  глаза. 

—  О,  другъ,  мы  не  такъ  условились!  —  протестовалъ  онъ. 
Брюнетъ  поставнлъ  корзин!ку  съ  бутылками  на  столъ  и  вы- 

рвалъ  у  Круглаго  свертокъ  изъ  рукъ. 

—  В'Ьчно  ты  портишь  самьге  торжественные  моменты!  — - 
воскликнулъ  онъ  нетерпеливо. 

—  Я  не  ораторъ!  —  оправдывался  Круглый. 

Брюнетъ  не  обращалъ  на  него  вн;иман1я.  Нервно-дрожащими 
руками  развернулъ  онъ  бумагу.  Въ  ней  оказался  букетъ  розъ. 
Пораженный  обитатель  комнатки  гляд'Ьлъ  то  на  брюнета,  то  на 
Круглаго,  который  усЬлся  на  полусломанный  стулъ,  пытаясь  удер- 
жать въ  равнов'Ьс!и  свою  тучную  фигуру. 

—  Мн'Ь  жаль  тебя,  братъ  мой  Гонаеанъ,  —  началъ  брю- 
нетъ, —  ибо  я  очень  любилъ  тебя!  Но  вс1>хъ  «асъ  провожаютъ 
годъ  за.  годомъ,  какъ  путешественниковъ,  и  вотъ  настала  твоя 
очередь.  И  такъ  уходятъ  вс1.  они  одинъ  за  другимъ  и  уносятъ 
съ  собой  свое  сердце  н  свои  милые  глава,  а  остаются  только  та- 
К1е,  какъ  Круглый  и  я  . . . 

—  Обо  мнЪ  ты  не  безпокойся!  —  ерервалъ  его  Круглый,  по- 
щипывая свои  свЪтлые  усижи.  —  Я  аккуратно  сдаю  свои  экза-' 
мены. 

Брюнетъ  не  далъ  себя  сбить. 

—  ...  И  остаются    только    тЬ,  —  повторилъ    онъ,  —  кто 
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аккуратно  сдакп'ь  свои  эк.а.мси!,!,  ь:ак1>  иогь  згогч.  .-.п.мать  сала, 

-.  кто  .ничск)  но  сдають,  ка1ч-ь  я...     1!  как:.  и;).";}!ы  околи 

.м"!    (1::1П'!ч!1    \  М1  ги.::; ,)    рыбака,    такъ    вок]:угь    1;асч>   будуть 

;.1  вЬчиости,  11  Л1Ы  будем  ь  ,"вать  наши 

р:кавь:я   цЬпи,   когда  хзсгю.мнимъ   товарищей,   чьи   паруса   несутся 

въ  даль,  какъ  бЬлые  лебеди  ...    Да,  Круглый.    Не  ерзай  тамъ  на 

свог.мь  бывше.м-ь  стулъ  .  .  .     ОдолЪютъ  и  тебя  думы  одиночества 

со  своей  Г1\ стотой.     И  котда  мы  буде.мъ  сидЬть  въ  своей  калюркЬ 

и    напрасно    ж'дать,  •  не    раздастся    ли    за  дверью  теплый  голосъ 

др) !  а,  тогда  наши  .мысли  вернутся  къ  минувшгл.мъ  временамъ,  какъ 

спугнутыя  птички,  и  у  всспоминан!й  этихъ  дней  будутъ  сг.ра'ш.1:- 

вать  дорогу,  по  которой  ушли  друзья  нашей  юности.     И  чтобъ 

наши   мысли   на  своихъ   1131М0КШ'Ихъ,    усталыхъ   крыльяхъ  могли 

отыскать  сл'Ьды  нашего  друга,   мы  сегодня   розами   разукрасимъ 

путь   его.    Погляди,  другъ,   —  и  о«ъ   повгрнулъ  розы    къ   окну, 

скудно     пролускавшему    сЬроватый    свЪтъ    уходящаго    зи;мняго 

дня,  —  гляди:  синихъ  розъ  нЪтъ  у  насъ.     ОнЪ  означали  бы  вЪру. 

Но  -МЫ  знаемъ,  что  вЬра  твоя  такъ  широка,  какъ  синее  «ебэ,  — 

потому    намъ    не    надо    синихъ  розъ.     Но  вотъ  —  б1олая  роза, 

брглъ:    пусть    О'на    будетъ  ситволомъ  твоей  бЬлой  души...     А 

к-расныя  розы  —  та  любовь,  что  ты  заслужилъ  и  заслужишь  на 

своемъ  пути!  .  . . 

И  онъ  обнялъ  товарища,  глаза  котораго  стали  вла)Ж'ны. 

Замигалъ  глазами  и  Круглый.  Но  затЪмъ,  какъ  бы  устыдив- 
шись, онъ  быстро  раскрылъ-  пробочникъ  и  воткнулъ  его  въ  гор- 
лышко бутылки. 

—  Покъ! 

—  Вы'Пьемъ,  а  там1>  \в;1ди.мъ!  —  сказалъ  онъ  и  прсвглъ  ру- 
кавомъ  по  раскрасневшемуся  лицу. 

Не  говоря  больше  ни  слова,  друзья  осушили  въ  темногЬ  свои 
стаканы.  Грустныя  мысли  неслышными  шага^ми  т'Ьней  ходили  по 
комнате.  Только  звонъ  стакана  отъ  '-рсмени  до  времс.::;;  п;  сры- 
валъ  тишину.     Казалось,  что  стЪны  пугаются  этого  н.  наго 

нелривычнаго   шума. 

Потом'ь  друзья  зажгли  св'Ьчу  и  во;Кн\лн  се  въ  пустую  бу- 
тылку. СвЬча  освЬтила  столъ,  розы  и  трехъ  юношей;  но  дальше 
св-Ьтъ  ея  не  шелъ,  подавляемый  сумракомъ  зимняго  вечера,  заво- 
лакивавшимъ  голыя  стГш.!  комнаты. 

—  А  теперь  за  твою  будущность,  братъ,  за  солнечьгые  дни 
твои!  —  сказалъ  брюнетъ,  откупоривая  вторую  бутылку  и  снова 
наполняя  стаканы.  —  Пусть  Круглый  опять  скажег;,  рьчь! 

—  Я  не  ораторъ!  —  прозорчалъ  Круглый.  —  На  здоровье! 
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—  Да,  ты  правъ . . .  Настанетъ  она  и  безъ  ръчей,  золотая 
будущность  наша!  Настанетъ,  какъ  весна  съ  теплымъ  Вотер- 
комъ,  П-Ёиснями  жаворонка  и  жужжан^емъ  пчелъ.  И  самъ  ты  бу- 
дешь уди!вляться,  какъ  много  скрытыхъ  почекъ  было  въ  твоей 
зквдней  жизни.  Пусть  распустятся  всЬ  онЪ,  гючки  тзоихъ  на- 
деждъ. 

Разгс-Боръ  оживился.     Давно  неслыханный  СУ11)ХЪ  потрясэлъ 
темноту  и  ударялся  о  хмурыя,  голыя  стЪ}:Ы'. 
Часы  на  башнЪ  пробили  пять. 

—  ПослЪдн1й  часъ!  —  сказалъ  брюнетъ.  —  И  послЬдняя 
бутылка!  —  прибаеилъ  онъ.  —  Ее  .мы  выпьемъ  за  счаст1е  той,  ко- 
торую ты  любишь.  Но  объ  этомъ  ужъ  придется  сказать  тебЪ 
самому. 

Кандидатъ  вскочилъ.  На  желтозато-блЪдномъ  лицЪ  его  по- 
явился румянецъ,  глаза  пылали. 

—  За)  свою  нев'Ьсту  я  выпью  этотъ  стаканъ,  —  сказалъ 
онъ,  —  за  юношескую  любовь  мою!  Если  бъ  вы  меня  спросили, 
отчего  я  люблю  ее,  я,  быть  можетъ,  не  могъ  бы  отв1^тить.  НЪтъ 
у  нея  ни  красоты,  ни  земного  богатства,  ни  пл'1^нитель*ной  рЪчи. 
Предки  ея  не  господствовали  отъ  мо'ря  до  моря,  рыцари  ея  не 
разносили  на  кснцахъ  своихъ  копьезъ  славу  о  ней  'По  горамъ  и 
долинамъ.  Что  же  есть  у  ^нашей  Латв1и,  у  нашей  сироты,  за  что 
лш!  могли  бы  любить  ее?  Стоитъ  она  одна  1И  незам'Ьчбнная,  въ 
сторонкЪ,  но  хочется  сЪсть  возл1с>  нея  на  голый  камень  и  жать 
€я  загор1^лую  руку,  жать  ея  руку  и  шептать  ей  так1я  слова:  «Мы 
созданы  другъ  для  друга,  мы  —  пасьгнки  судьбы,  и  мы  останемся 
навсегда  вмЪстЪ.  Я  буду  работать  для  тебя  съ  утра  до  вечера,  я 
наполню  хл'ЬбО'МЪ  твои  амбары,  сотку  для  тебя  парчевыя  одежды, 
я  отыщу  для  тебя  янтарныя  ожерелья.  И  ч-Ьмъ  больше  я  буду 
дЪлать  для  тебя,  тЬмъ  больше  станетъ  моя  любовь  ...  И  когда 
я,  усталый  и  измученный,  вернусь  домой,  и  осенн1я  думы  запол- 
нятъ  душу  мою,  тогда  я  спрячу  свою  голову  на  твоей  груди,  и  ты 
будешь  пЪть  мнЪ  свои  старыя  пЬсни»  ...  И  если  я  пргобрЪту  за 
свою  лю^бовь  только  могилу  въ  родной  земл-Ь,  я  все  же  не  пере- 
стану любить  свою  родину.  Ибо  вся  моя  сила  и  все  мое  счаст1е  — 
въ  моей  любви.  За  будущность  родины,  братья!  Да  благословитъ 
Богъ  нашу  нев1Ьсту! 

—  Да  благословитъ  Богъ  невЬсту  нашу!  —  повторили  оба 
товарища  и  торжественно  опорожнили  свои  стаканы. 

—  А  теперь  прощай,  мой  тих1й  пр1ютъ!  —  сказалъ  ка1нди- 
датъ  и  надЪлъ  пальто. 

Товарищи  над'Ьли  шапки. 
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Кандидатъ  хотЬлъ  ужъ  было  взяться  за  ящикъ  съ  книгами, 
чтобъ  потащить  его  внизъ,  какъ  въ  старомъ  дом-Ь  вдругъ  что-ю 
странно  треснуло.  Казалось,  что  простоналъ  закопгЬлый  гюто- 
локъ,  а  кто-то  тяжело  вздохнулъ. 

—  Это  къ  смерти  и  разлуке!  —  тихо  сказалъ  кандидатъ, 
побл'Ьдн'Ьвъ. 

—  Да,  это  умираетъ  твое  прошлое ...  —  отв1^тилъ  весело 
брюнетъ.  —  А  теперь.  Круглый,  берись  за  чемоданъ!  АПопз, 
еп!ап{5! . . 

Только  огарокъ  остался  горЪть  въ  пустой  комнатЬ . . . 


Крестьянск1й  Сынъ  поднялся  съ  восторженнымъ  лицомъ. 

—  Тетушка,  —  сказалъ  онъ,  —  все  прежнее  —  пустяки. 
ПЪсня  о  труд'Ь  и  отдых-Ь  —  не  пЬсня.  Она  заимолкаетъ  вмЪстЪ  съ 
посл1^дни1Мъ  ударомъ  кладбищенскаго  колокола.  И  не  настоящая 
это  П'Ьсня,  если  я  нахожу  счаст1е  въ  своихъ  дЪтяхъ.  Шире,  мо- 
гучей должна  быть  моя  пЪсня!  Она  должна  «айти  отзвукъ  въ 
сердцахъ  т'Ьхъ,  что  безъ  жены  и  дЪтей  проходятъ  свой  тяжелый 
путь.  Я  буду  пЪть  о  любви  къ  родин'Ь,  о  томъ  пламени,  что 
вьется  вокругъ  вс1^хъ,  отдавшихъ  себя  родной  земл1^  искупитель- 
ной жертвой.  Что  изъ  того,  если  ты  страдаешь  и  гибнешь?!  Ты 
видишь,  что  твой  народъ  цвЪтетъ.  Что  за  б'Ьда,  если  ты  умрешь 
невЪдомый  и  безгласный!  Ты  вез  же  будешь  жить  въ  народной 
душ'Ь  своимъ  неугасимьшъ  лламенемъ  любви.  НЬтъ  пЪсни  выше 
пЪси]л  о  родин1^. 

Старушка  остановила  свой  челнокъ  и  погрузилась  въ 
грустныя  воспоми1нан1я.  На  этотъ  разъ  она  «ничего  не  сказала 
и  только  кивлула  головой  «а  другое  окошко. 

А  черезъ  второе  окошко  Крестьянск1й  Сынъ  увидЪлъ  н-Ьчто 
другое. 

*      *      * 

Комнатка-то,  пожалуй,  была  такъ  же  пуста  и  неуютна,  какъ 
и  только  что  видЪнная.  Книгъ  и  бумагъ  тоже  было  навалено 
цЪлыя  кучи  —  и  на  полкахъ,  и  на  столЬ.  Но  прежняго  канди- 
дата онъ  едва  узналъ.  На  узкой  кроватк-Ь  лежалъ  кто-то,  при- 
крытый поношеннымъ  пальто.  Былъ  ли  это  кандидатъ  или 
только  его  гЬнь? 

Желтовато-блЬдное  лицо  его  стало  теперь  совершенно  вос- 
ковымъ.     Когда-то  густые  волосы  прилипли  жидкими  прядями  ко 
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лбу,  покрытаму  холодньшъ  потомъ.  Вместо  глазъ  виднЪлтсь 
сквозь  сумракъ  двЪ  темныхъ  впадины.  Запущенная,  взъерошен- 
ная борода  только  отчасти  прикрывала  тонкую,  жилистую  шею, 
откуда  слышался  безпокойный  хрипъ. 

Другахъ  людей  въ  комнаткЪ  не  было. 

Но  вотъ  дверь  скрипнула.  Въ  нее  вошелъ  на  цыпочкахъ  ка- 
кой-то мужчина  въ  цилиндрЪ.  Тихо  снялъ  онъ  пальто  и  поло- 
жилъ  его  вмЪстЬ  съ  продолговатымъ  сверткомъ  въ  зеленой  бу- 
магЬ  на  столъ.  Крестьянск1й  Сынъ  замЪтилъ,  что  пришедш1Й 
тщательно  выбрить,  носить  пушистые  усы  и  од'Ьтъ  во  фракъ  съ 
бЬлымъ  галстукомъ. 

Онъ,  видимо,  не  впервые  былъ  въ  этой  комнатк'Ь,  Онъ  по- 
шарилъ  въ  самомъ  темномъ  углу  на  полкЪ  и  поставилъ  на  столъ 
небольшую  керосиновую  лампу  съ  разбитымъ  колпакомъ.  За- 
тЬмъ,  нащупавъ  спички,  зажегъ  фитиль. 

Св1^тъ  упалъ  на  лицо  незнакомца.  Крестьянскому  Сыну  по- 
кавалось,  что  онъ  гдЪ-то  вид1^лъ  эти  безпокойные,  темные  глаза, 
только  не  могъ  припомнить  —  щЬ.  При  свЬтЪ  видно  было,  что 
вошедш1й  вовсе  у'жъ  не  такъ  шикаренъ,  какъ  казалось  въ  су- 
меркахъ.  Фракъ  повсюду  лоснился,  галстукъ  былъ  не  первой 
свЪжести,  да  и  манишка  не  блистала  чистотою. 

Незнакомецъ  на1  цыпочкахъ  подошелъ  къ  спящему  и  долго 
глящ'Ьлъ  на  него.  Потомъ  онъ  покачалъ  головой  и  началъ  боль- 
шими шагами  ходить  по  комнатке.  Отъ  времени  до  времени  онъ 
останавли!вался,  сжи'малъ  губы  и  отдувался,  какъ  бы  мселая  сду- 
нуть что-то,  что  все  снова  и  снова  пЪзю  на  него. 

На  лЪстницЪ  послышались  шаги  и  голоса.  Незнакомецъ 
отодвинулся  въ  самый  темный  уголъ  и  замеръ  тамъ. 

Дверь  быстро  распахнулась.  Вошелъ  низк1й,  толстый  госпо- 
динъ  въ  золотыхъ  очкахъ  и  енотовой  шубЪ.  Въ  сыровато^мъ  воз- 
дух'Ь  комнатки  холодное  стекло  очковъ  тотчасъ  запот1^ло,  госпо- 
динъ  остановился  у  двери,  снялъ  очки  и,  вытирая  ихъ  платкомъ, 
оглядывалъ  комнаггку  круглыми  глазами.  Не  замечая  въ  ней 
другого  человека,  онъ  надЪлъ  очки,  быстро  скинулъ  шубу,  а  самъ 
гюсп1Ьшно  подош1елъ  къ  больному.  Пощупавъ  пульсъ,  онъ  на- 
клонилъ  ухо  къ  фуди  больного  и  слушалъ  минутку.  ЗатЪмъ  въ 
недоум'Ьн1и  поднялъ  голову  и  оглянулся  на  прислугу,  все  еще  дерь 
жавшую  дорогую  шубу,  распахнувъ  ее  обЪими  руками. 

—  Кто  тебЪ  передалъ  записку?  —  спросилъ  онъ. 

—  В  онъ  тотъ  баринъ,  господинъ  докторъ!  —  ответила  жен- 
щина, указьгеая  головой  на  человека  во  фракЪ,  въ  эту  минуту 
выходивша(го  изъ  угла. 

Латышсмй  Сборникъ.  11 
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■ — ■  Полож'и  шубу  вотъ  тутъ ...  —  оказалъ  бритый  чело- 
В'Ькъ.  —  Мы  съ  докторо'мъ  здвоемъ  посияимъ  около  больного. 

—  Ну,  мое  сидЪн1е  ничему  не  поможетъ ...  —  отв'Ьтилъ 
врачъ  и  хот1Ьлъ  взяться  за  шубу. 

Но  господинъ  во  фракЪ  отнялъ  ее  у  прислуги  и  кивкомъ  го- 
ловы указалъ  последней  на  дверь.  Зат'Ьмъ  онъ  отнесъ  шубу  въ 
темный  уголъ  и  пододви1нулъ  доктору  стулъ. 

—  Посиди ...   — .  сказалъ    онъ    спокойно,    когда    прислуга 
ушла.  —  Что  ему,  —  .при    этомъ  онъ  кивнулъ  головой    въ  сто- 
рону больного,  —  твое  сид'Ь1н1е  не  полюжетъ,  настолько  и  я  по- 
нимаю въ  меди'ЦинЪ.     Но  полагаю,  что  это  не  будетъ  беэполез-! 
нымъ. 

—  Я  не  понимаю  ...  —  заговорилъ  врачъ  немного  вэволно- 
ванно.  —  Прекрасно  знаютъ,  что  врачъ  тутъ  не  нуженъ,  и  все  же] 
безпокоятъ! 

Видно  было,  что  ему  трудно  говорить  господину  1В0  фрак-б»! 
«ты»,  но  сказать  ему  «вы»  онъ  не  осм-Ьливался. 

— •  Знаю,  что  обезпокоилъ  тебя!  —  спокойно  отв1Ьтшп 
усачъ.  —  Знаю,  что  у  твоей  супруги  сегодня  день  ■рожден1я,  хот* 
почтальонъ,  очевидно,  затерялъ  адресоваиное  мнЪ  .приглашен1е. 

Врачъ  покраснЪлъ  и  безпокойно  заерзалъ  на  стулЪ. 

—  Но  врачъ  тутъ,  право,  не  'Нуженъ!  —  повторилъ  онъ, 
озираясь. 

—  Будь  такъ  любезенъ  м  прочти  еще  разъ  мою  за1писку!  — 
строже  проговорилъ  усатый,  взявъ  врача  за  рукавъ.  —  Тамъ  я 
писалъ,  что  университетск1й  другъ  забол'Ьлъ.  Или  ты  полагаешь, 
что  симметр1и  ради  мы  сегодня  снова  обязаны  проводить  его 

—  Мног1е,  пожалуй,  были  ему  ближе ...  —  оправдывался 
врачъ. 

Господинъ  во  фрак1Ь  нервно  засмЪялся. 

—  Собственно  говоря,  это  была  только  моя  фантазия!  — 
сказалъ  онъ.  —  Сегодня  какъ  разъ  шесть  л-Ътъ,  какъ  мы  его 
провожали  изъ  университета  въ  жизнь.  И  вотъ  мнЪ  вздумалось, 
что  симметрии  ради  мы  сегодня  снова  обязаны  проводить  его 
туда  . . .  понимаешь? 

И  онъ  погрузился  въ  раздумье. 

—  Я,  праю,  не  могу  остаться!  —  снова  началъ  врачъ. 

—  Ты  останешься!  —  строго  отвЪтилъ  другой. 

—  Почему?     —     спрооилъ     докторъ     полусердито,     полу- 
удивленно. 

—  Потому  что  я  этого  хочу! 

—  Это  для  меня  новость!  —  процЪдилъ  сквозь  зубы  врачь. 
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—  Для  меня  —  нЪтъ.  Или  ты  желаешь  завтра  прочесть  въ 
газегЬ  описанге  об1«ихъ  картинъ:  той,  шесть  л-Ьтъ  тому  назадъ, 
и  вотъ  этой,  сегодняшней?  И  Крутлаго  уэнаетъ  всякш,  —  въ 
этомъ  ты  можешь  быть  у!в1^ренъ.  Но . . .  —  прибавишь  онъ, 
вздохнувъ,  —  что  же  мы  тутъ  споримъ  изъ-за  ничтожнаго  полъ- 
чаюи'ка!     Или  ты^  полагаешь,  что  онъ  проживетъ  дольше? 

—  Много,  если  полъ-часа ...  —  мрачно  отв'Ьтилъ  врачъ. 

—  Ну,  вотъ  видишь!  Прошлый  разъ  мы  провели  вмЪстЬ  ча- 
са два . . .  Выоили  три  бутылки.  Сегодня  я  взялъ  съ  собой  толь- 
ко одну  бутылку.  Жаль,  что  ты  не  принесъ  розъ.  У  тебя,  на 
квартире,  ихъ  сегодня,  «авЪрно,  достаточно  . . . 

Врачъ  упрямо  смотр'Ьлъ  на  полъ.  Госпюдинъ  во  фракЪ  от- 
куп орилъ  бутылку,  отыскалъ  немытый  стаканъ  лвъ-подъ  пива, 
налилъ  его  и  подалъ  врачу. 

—  Благодарю,  но  я,  право,  не  могу  сегодня  больше  пить! 

—  Какъ  угодно ...    За  твое  здоровье,  .мой  бЪдный  другъ! 
И  онъ  выпилъ  стаканъ  въ  одинъ  пр1емъ. 

—  Странный  тостъ  у  постели  умирак>ща1го!  —  не  удерж алъ 
зам1Ьчан1я  врачъ. 

—  Ты  думаешь?  Но  раэвЪ  онъ  сегодня  не  освободится  отъ 
всЬхъ  св01ихъ  б1>дъ,  баци'ллъ  и  отъ  своего  безум1я?  . . 

—  Безум1я? 

—  Какъ,  разв'Ь  ты  ничего  не  слыхалъ  о  его  безум1и?  ВЪдь 
изъ-за  него-то  онъ  и  нажилъ  себ'Ь  бациллъ. 

—  Впервые  сльгшу,  что  онъ  страдалъ  нервами ...  —  замЪ- 
тилъ  врачъ. 

—  О,  сумасшедшимъ  онъ  былъ  уже  давно.  Только  мы  не 
распознавали  въ  свое  время  этого  недуга.  Мы  это  зва!ли  идеализ- 
момъ.  Но  нотомъ,  когда  онъ  попалъ  къ  здравомыслящимъ  лю- 
дямъ,  безум1е  его  стало  очевиднымъ. 

— ■  Сознаюсь,  я  ничего  особеннаго  въ  немъ  не  зам16чалъ . . . 

—  Вообрази  себЬ,  ну  развЪ  это  не  безум1е?!  Поступаетъ 
онъ  въ  помощники  къ  одному  благоразумному  старому  пастору 
и  Едругъ  вспоминаетъ,  что  онъ  —  латышъ.  Ну,  латышъ,  такъ 
латышъ,  ничего  тутъ  не  поделаешь.  Но  н1Ьтъ,  онъ  настаиваетъ 
на  томъ,  что  ему,  какъ  духовному  лицу,  необходимо  поощрять 
въ  своемъ  приходЪ  народность.  Скажи  самъ:  какой  здразомы- 
слящ1й  человЪкъ  попытается  соединить  обязанности  пастора  съ 
народническими  стремлен1ям1и?  Ну,  и  не  соединилъ,  конечно. 
Тогда  онъ  вообраэилъ:  у  каждаго  народа,  у  каждаго  человека 
имеется  своя  релипя;  и  дЬло  его  жнэни  —  разбудить  религгозныя 

И* 
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• — ■  Полож'и  шубу  вотъ  тутъ  . . .  —  сказа  л  ъ  бритый  чело- 
В'Ькъ.  —  Мы  съ  докторо'мъ  здвоемъ  посидимъ  около  больного. 

—  Ну,  мое  сидЪнге  ничему  не  поможетъ ...  —  отв'Ьтилъ 
врачъ  и  хотЪлъ  взяться  за  шубу. 

Но  господинъ  во  фрак'Ь  отнялъ  ее  у  прислуги  и  кивкомъ  го- 
ловы указалъ  последней  на  дверь.  Зат'Ьмъ  онъ  отнесъ  шубу  въ 
темный  уголъ  и  пододвинулъ  доктору  стулъ. 

—  Посиди ...  —  сказалъ  онъ  спокойно,  когда  прислуга 
ушла.  —  Что  ему,  —  при  этомъ  онъ  кивнулъ  головой  въ  сто- 
рону больного,  —  твое  сид'Ьн1е  не  поможетъ,  настолько  и  я  по- 
нимаю въ  медицине.  Но  полагаю,  что  это  не  будетъ  беэполез-| 
нымъ. 

—  Я  не  понимаю  ...  —  заговорилъ  врачъ  немного  взволно- 
ванно. —  Прекрасно  знаютъ,  что  врачъ  тутъ  не  нуженъ,  и  все  же 
безпокоятъ! 

Видно  было,  что  ему  трудно  говорить  господину  'ВО  фракЪ 
«ты»,  но  сказать  ему  «вы»  онъ  не  осмеливался. 

—  Знаю,    что    обезпокоилъ    тебя!    —    спокойно    отв1^ти1ЛЪ 
усачъ.  —  Знаю,  что  у  твоей  супруги  сегодня  день  1рожден1я,  хот; 
почтальонъ,  очевидно,  затерялъ  адресованное  мнЪ  приглашен! е..; 

Врачъ  локрасн'Ьлъ  и  безпокойно  заерзалъ  на  стулЪ, 

—  Но  врачъ  тутъ,  право,  «е  нуженъ!  —  повторилъ  онъ, 
ози.раясь. 

—  Будь  та1къ  любезенъ  и  прочти  еще  разъ  мою  за1писку!  — 
стрюже  проговорилъ  усатый,  взявъ  врача  за  рукавъ.  —  Тамъ  я 
писалъ,  что  уни1верситетск1й  яругъ  забол-Ьлъ.  Или  ты  полагаешь, 
что  сил1метр1и  ради  мы  сегодня  снова  обязаны  проводить  его  . . . 

—  Мног1е,  пожалуй,  были  ему  ближе ...  —  оправдывался 
врачъ. 

Господинъ  во  фракЪ  нервно  засмЪялся. 

—  Собственно  говоря,  это  была  только  моя  фантаз1я!  — 
сказалъ  онъ.  —  Сегодня  какъ  разъ  шесть  лЬтъ,  какъ  мы  его 
провожали  изъ  университета  въ  жизнь.  И  вотъ  мнЪ  вздумалось, 
что  симметрш  ради  мы  сегодня  снова  обязаны  проводить  его 
туда . . .  понимаешь? 

И  о«ъ  погрузился  въ  раздумье. 

—  Я,  право,  не  могу  остаться!  —  снова  началъ  врачъ. 

—  Ты  останешься!  —  строго  отвЪтилъ  другой. 

—  Почему?     —     спрооилъ     докторъ     полусердито,     полу- 
удивленно. 

—  Потому  что  я  этого  хочу! 

—  Это  для  меня  новость!  —  проц1Ьдилъ  сквозь  зубы  врачъ. 
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—  Для  меня  —  нЪтъ.  Или  ты  желаешь  завтра  прочесть  въ 
газегЬ  описанге  об1Ё>1'Гхъ  картинъ:  той,  шесть  яЪтъ  тому  наза1дъ, 
и  Ботъ  этой,  сегодняшней?  И  Круглаго  уэнаетъ  бсяк1й,  —  въ 
этомъ  ты  можешь  быть  ув'Ьренъ.  Но . . .  —  прибавишь  онъ, 
вздохнувъ,  —  что  же  мы  тутъ  споримъ  изъ-за  ничтожнаго  полъ- 
чаюи'Ка!     Или  ты'  полагаешь,  что  онъ  проживетъ  дольше? 

—  Много,  если  полъ-часа ...  —  мрачно  отв'Ьтилъ  врачъ. 

—  Ну,  вотъ  видишь!  Прошлый  разъ  мы  провели  вм'ЬстЬ  ча- 
са два . . .  Выоили  три  бутылки.  Сегодня  я  взялъ  съ  собой  толь- 
ко одну  бутылку.  Жаль,  что  ты  не  принесъ  розъ.  У  тебя,  на 
квартирЪ,  ихъ  сегодня,  навЪрно,  достаггочно  . . . 

Врачъ  упрямо  смотр'Ьлъ  на  полъ.  Госпюдинъ  во  фракЪ  от- 
купорилъ  бутылку,  отыскалъ  немытый  стаканъ  изъ-подъ  пива, 
налилъ  его  и  подалъ  враму. 

—  Благодарю,  но  я,  право,  не  могу  сегодня  больше  пить! 

—  Какъ  угодно ...     За  твое  здоровье,  мой  бЬдный  другъ! 
И  онъ  выпилъ  стаканъ  въ  одинъ  пр1емъ. 

—  Странный  тостъ  у  постели  умирак>ща1х>!  —  не  удерж алъ 
зам1Ьчан1я  врачъ, 

—  Ты  думаешь?  Но  раэвЪ  онъ  сегодня  не  освободится  отъ 
вс1^ъ  св01ихъ  б^дъ,  ба1р1'ллъ  и  отъ  своего  безум1я?  . . 

—  Безум1я? 

—  Какъ,  развЪ  ты  ничего  не  слыхалъ  о  его  безумш?  ВЪдь 
изъ-за  него-то  онъ  и  нажилъ  себ1Ь  бациллъ. 

■ — ■  Впервые  сльгшу,  что  онъ  страдалъ  нервами ...  —  замЪ- 
ти'лъ  врачъ. 

—  О,  сумасшедшимъ  онъ  былъ  уже  давно.  Только  мы  не 
распознавали  въ  свое  время  этого  недута.  Мы  это  звали  идеализ- 
момъ.  Но  потомъ,  когда  онъ  попалъ  къ  здравомыслящимъ  лю- 
дямъ,  безум1е  его  стало  очевиднымъ. 

— •  Сознаюсь,  я  ничего  особеннаго  въ  немъ  не  зам1Вчалъ . . . 

—  Вообрази  себ-Ь,  ну  развЪ  это  не  6езум1е?!  Поступаетъ 
онъ  въ  помощники  къ  одному  благоразумному  старому  пастору 
и  вдругъ  вспоминаетъ,  что  онъ  —  латышъ.  Ну,  латышъ,  такъ 
латышъ,  ничего  тутъ  не  поделаешь.  Но  нЪтъ,  онъ  настаиваетъ 
на  томъ,  что  ему,  какъ  духовному  лицу,  необходимо  поощрять 
въ  своемъ  приходЪ  народность.  Скажи  самъ:  какой  здравомы- 
СЛЯЩ1Й  человЪкъ  попытается  соединить  обязанности  пастора  съ 
народническими  стремлен1ями?  Ну,  и  не  соедикилъ,  конечно. 
Тогда  онъ  юобраэилъ:  у  каждаго  нарюда,  у  каждаго  человека 
!им1^ется  своя  релипя;  и  дЪло  его  жизни  —  разбудить  рел!иг1озныя 
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силы  своего  народа.  И  вотъ  онъ  начшнаетъ  ходить  въ  общества, 
читать  рефераты.  Читз'етъ  одинъ  вечеръ,  читаетъ  другой  . . . 
Народъ  слушаетъ  и  не  знаетъ,  что  дЪлать,  «Ретроградъ!»  —  го- 
ворить одинъ  и  пожимаетъ  плечами.  «Подстрекатель!»  —  гото- 
риггъ  другой  и  оглядывается,  гд!»  дверь.  «Ничего,  1П09тическ1й 
языкъ!  —  говорить  трет1й,  —  только  содержан1е  не  выдержива- 
еть  культурно-исторической  критики  . . .»  Для  разумнаго  чело- 
в'Ька  этого  было  бы  достаточно,  но  для  него  —  мало.  Н'Ьтъ,  онъ 
будеть  писать  для  будущаго  покол1ё>Н1я!  И  такъ  онь  сидЪль^ 
писалъ  И'  чаХ'Нуль.  Вонь  тамь  на  стол1>  имеется  гербар1й  его 
безум1я.  Третью  часть  прислуга  во  время  его  болЪзии,  нав-Ьрио,, 
использовала  для  заклейки  оконныхь  рамь;  но  погляди,  ^ака)я 
это  куча! 

И  онъ  локтемь  толкнуль  стопу  рукописей. 

— '  Скажи  теперь  самъ:  не  ужасное  ли  это  безум1е  —  про- 
дать весь  свой  в'Ькь,  всю  молодость  за  .макулатуру,  годную  лишь 
для  заклейки  оконъ?!     И  какой  вЪ1Къ  еще!    Эхъ! 

Усатый  господинь  быстро  провель  лоснящимся  рукавомъ 
фрака  1ПО  глазамь.    ЗатЪмъ  онъ  снова  наполниль  стаканъ. 

Врачъ  не  разслышаль  послЪднихъ  словь.  Онъ  наклонился 
надъ  больнымь,  потомъ,  поднявшись,  двумя  пальцами  прикрылъ 
его  глаза. 

—  Онь  лересталь  страдать ...  —  сказаль  онъ  тихо. 
Усачь  посмотр1Ё>лъ  на  часы. 

—  НЪть  еще  и  десяти ...  —  прюмолвилъ  01нь.  —  Этакь  къ 
завтрашнему  дню  я  уоп1>ю  написать  даже  дв1^  статьи:  «Безпо- 
щадная  смерть  снова  унесла . . .»  номеръ  первый,  и  номеръ  вто- 
рой: «Нын'Ьшн1й  сезонь,  несомн'Ьнно,  достигъ  своего  апогея  вче- 
рашнимь  маскарадомь  . . .»  Каждую  по  шестидесяти  строкъ  и  по 
три  копейки  за  строку  . . . 

Сказавь  это,  онь  какъ  подкошенный  повалился  на  кол1Ьни 
рядомь  съ  мертвецомъ  и  покрылъ  поцЪлуями  его  тонкую  руку. 

—  Братъ  мой  1онавань,  брать  мой  1онаванъ!  — •  воскли- 
цалъ  онъ  сь  глубокой  печалью,  —  отчего  я  не  умерь  амЬсто  тебя! 

Врачъ  даль  вылиться  его  печали.  Немного  спустя  журна- 
листь  поднялся. 

—  Такъ  уходять  всЬ  они  со  своими  любвеобильными  серд- 
цами! —  сказаль  онь,  —  и  остается  только  такая  сволочь,  какъ 
ты  и  я!     Идемъ! 

Но  на  порогЪ  онъ  остановился. 

—  И  на  его  могильномь  крестЪ  мы  сдЪлаемъ  надпись,  — 
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сказалъ  онъ,  —  ла  одной  сторонЪ  напишемъ:  «Онъ  любилъ  свой 
народъ»,  а  на  другой:  «Любовь  его  была  его  проклят1емъ»  . . . 

*      *      * 

Крестьянск1Й  Сынъ  снова  сЪлъ  на  коня  и  поЪхалъ  домой. 
РЬзкш  утреннш  в^теръ  билъ  ему  въ  лицо  острыми  снежинками, 
|10  онъ  этого  не  зам'Ьчалъ.    Р1»сницы  его  покрылись  льдомъ . . . 


Вторая  кудель. 

Т/"рестьянск1й  Сынъ  пахалъ  въ  пол-Ь  за  рощей.    Отецъ  и  Мать 
^^  присЬли  отдохнуть  подъ  липой. 

—  Слышалъ  ты,  чтобъ  сьшъ  смЪялся  или  пЪсню  зап-Ьлъ?  — 
спросила  Мать. 

—  Ну,  онъ  уже  «е  мальчикъ!  —  отвЪтилъ  Отецъ,  —  онъ 
человЪкъ  себЪ  на  утЪ ... 

А  самъ  наклокилъ  сЪдую  голову,  чтобъ  жена  не  могла  за- 
глянуть ему  въ  глаза. 
Мать  вздохнула. 

—  Мн1>  все  кажется,  что  тамъ,  на  чужбин'Ь,  съ  нимъ  слу- 
чилась какая-то  бЪда!  —  говорила  она  какъ  бы  про  себя.  —  Съ 
одной  кручиной  уЬхалъ,  съ  пятью  вернулся.  Прежде  онъ  все- 
таки  прикодилъ  ко  мне  поплакать.  Теперь  же  одинъ  носить 
свою  тяжесть. 

Отецъ  ничего  не  отвЪтилъ.  Но  когда  Мать  ушла  въ  амбаръ, 
онъ  оглянулся  кругомъ,  точно  приготовляясь  къ  чему-то  недобро- 
му, и  медленно  ушелъ,  направляясь  къ  рощ'Ъ. 

Пройдя  сквозь  рющу,  онъ  увидаяъ:  сынъ  пашетъ,  но  послЪ 
каждой  борозды  останавливается  и  думаетъ,  глядя  вдаль,  на  лЪса, 
иа  тучи  . . . 

—  Присядемъ,  сынъ!  —  сказалъ  Отецъ,  подходя  къ  нему. 
Оба  с1^ли  на  краю  рытвины,  возл!»  ор'Ьшника,  гдЬ  весеннее 

солнце  высушило  прошлогодн1е  шершавые  листья. 

—  Мать  больно  тоскуетъ,  сынъ ...  —  началъ  Отецъ,  —  то- 
скуетъ  о  твоей  ду^шЪ.  Не  можетъ  она  понять,  о  чемъ  ты  все 
думаешь?     И  н'Ьтъ  у  тебя  радости. 

• — •  Да,  отецъ,  н1^тъ  у  меня  радости,  —  отвЪтилъ  Сынъ.  — 
И  никогда  не  будетъ,  —  прибавилъ  онъ  немного  погодя. 

Отецъ  медленно  кусалъ  стебелекъ  прошлогодней  травы  сво- 
ими бЪлы'МИ  еще  зубами. 
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—  А  могъ  <5ы  я?  . . .  —  промолоилъ  Крестьянск1й  Сынъ,  и 
голосъ  его  осЪкся. 

—  Да,  сьшъ,  и  ты  можешь  услышать  отвЪтъ  на  этотъ  ©о- 
просъ.  Онъ  —  въ  этой  вотъ  К'Ниг1Ь . . .  Она  написана  для  вс1)Хъ, 
но  мног1е  «е  желаютъ  слышать  ея,  а  иные,  слыша,  не  могуть  по- 
нять. 

Юноша  взволнова1нно  глядЪлъ  на  ста1ри1ка,  какъ  бы  желая 
заран1Ье  прючесть  на  устахъ  его  каждое  слово. 

—  Садись,  сынъ ...  —  ласково  сказалъ  старикъ.  —  Вся  эта 
книга  написана  объ  этой  загадкЬ,  и  от81Ьтъ  данъ  одинъ:  отъ  того 
н'Ьтъ  счаст1я  <5езъ  горя,  жизни  бсзъ  смерти,  что  человЬкъ  отсту- 
пилъ  отъ  Бога ...     Ты  это  понимаешь? 

Ярк1е  глаза  старика,  казалось,  глядЪ1ли  юношЪ  въ  самую 
глубину  души. 

—  Не  въ  обиду  тебЪ  будь  сказано,  дяденька ...  —  немного 
погодя,  началъ  несмЪло  Крестьянск1й  Сынъ.  —  Видишь  ли,  изъ 
корня  березы  вырастаетъ  березовый  поб1Ьгъ,  а  корень  ивы  пуска- 
етъ  свой  побЪгъ.  Я  знаю,  что  у  каждаго  дерева  свой  корень,  и 
что  отъ  одного  корня  не  могутъ  произрасти  два  раэныхъ  дерева. 
На  св1^т'Ь  столько  злосчаст1й . . .  Какъ  же  всЪ  они  могутъ  про- 
израсти изъ  одного  и  того  же  корня? 

—  Есть  на  св'Ьт1^  только  три  злосчаст1я,  сынъ,  —  спокойно 
отв1^тилъ  старикъ.  —  Первое  злосчаст1е  —  злосчаст1е  сироты, 
второе  —  злосчаст1е  гр'Ьшника  и  третье  —  злосчаст1е  умираю- 
щаго.  Но  если  бъ  человМъ  не  отступилъ  отъ  Бога),  не  было  бы 
ни  одного. 

—  Я,  дяденька,  не  соас1^мъ  понимаю  . . . 

—  На  св'ЬтЪ,  сынокъ,  много  сиротъ,  униженныхъ  и  оскор- 
бленныхъ.  Идутъ  онИ'  по  М1ру  и  плачутъ,  видя  родителей  съ  дЬть- 
ми,  друзей  съ  друзьями:  нЪтъ  у  нихъ  родителей,  н'Ьтъ  дЪтей,  нЪтъ 
друзей.  Плачутъ  они,  когда  говорятъ  о  справедливости  и  равен- 
ств'Ь . . .  НЪтъ  для  нихъ  справедливости,  и  никто  не  хочетъ  быть 
съ  ними  равньшъ.  Плачутъ,  когда  слышатъ  разсказы  про  отече- 
ство и  родину:  нЪтъ  у  нихъ  отечества,  и  неуловимый  вЪтеръ  эна- 
етъ,  какъ  эовутъ  ихъ  родину.  Плачутъ  они,  думая  о  себЪ:  ка- 
ждый знаетъ,  чего  онъ  хочетъ;  есть  у  каждаго  Ц'Ьль,  къ  которой 
онъ  стремится.  Но  пасынки  жизни  смотрятъ  на  дымъ  да  на  в1Ь- 
теръ,  сметающ1й  снЪгъ:  исчезнуть  они  точно  дымъ,  и  сл1Ьда  ихъ 
не  видать  на  земпЪ.  И  такъ  погружаются  они  изъ  одиночества 
въ  одиночество,  и  тоска  обвиваетъ  ихъ  руки  и  ноги,  какъ  ц'Ьпкая 
трава . . . 
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Старикъ  «еподвшкно  глядЪлъ  въ  одну  точку,  какъ  будто  видя 
тамъ  все,  о  чемъ  гоеори'лъ, 

—  И  ты  полагаешь,  что  возеращенк ...  —  на)чалъ  было  Кре- 

С1ТЬЯН<К1Й  Сынъ. 

—  Да,  ДИТЯ,  всЬ  ОНИ'  не  знаютъ  обратной  дороги  къ  отцов- 
скому дому.  Они  не  знаютъ,  что  все  же  есть  Н1^кто,  Кто  днемъ 
и  ночью  смотритъ,  «е  вернутся  ли  они  къ  Нему.  Эти  пасынки 
жизни  не  знаютъ,  что  въ  груди  ихъ  дремлетъ  душа,  такая  богатая, 
что  Самъ  Богъ  тоскуетъ  по  ней.  Ибо  не  по  душамъ  ботатьгхъ  и 
радостныхъ,  а  по  душамъ  униженныхъ  тоскуетъ  Богъ.  И  не 
знаютъ  они,  что  Богъ  приходилъ  на  землю,  искалъ  и  звалъ  вс^^хъ, 
кому  тяжело  и  кого  давитъ  одиночество. 

Старикъ  снова  замолчалъ.  Крестьянск1Й  Сыиъ  не  рЪ-шался 
заговорить  съ  нимъ. 

—  А  второе  злосчаст1е,  —  продолжалъ  старикъ,  и  какъ  бы 
тЪни  прошлаго  пронеслись  по  его  лицу,  —  это  злосча€Т1е  грЪш- 
никовъ,  сильныхъ  и  гордыхъ.  По  высокимъ  горамъ  ходили  они  и 
далеко  смотрЬли,  Смертная  тишь  была  вокругъ  «ихъ,  м  великое 
одиночество  поднимало  ихъ  вверхъ,  точно  каплю  воды  изъ  глу- 
бины моря.  «Я  буду  царствовать!»  —  восклицалъ  громовой  ихъ 
голосъ,  но  только  эхо  решалось  ответить  имъ.  Дороги,  проло- 
женныя  людьми,  были  узки  для  нихъ,  И  матери  съ  молитвой  гля- 
д1^ли  всл'Ъдъ  имъ,  слезы  женъ  не  могли  ихъ  удержать,  и  нЪжныя 
ручки  д1^тей  растоптали  они  на  твердыхъ  камняхъ ...  Но  вдругъ 
кто-то  засм'Ьялся  за  ними  холоднымъ  смЪхомъ.  Оглянулись  они 
и  слышатъ:  «Я  не  Б1^рю  вашему  полету».  И  чЪмъ  могучЪе  подни- 
мались они  на  своихъ  крыльяхъ,  тЪмъ  тЬсн'Ье  вились  вокругъ  нихъ 
ц1Ьпк1я  нити  нбвЪр1я ...  И  вотъ  лежать  они  глубоко  въ  разсЪ- 
линЪ  ледника,  куда  солнце  не  заглядываетъ,  и  мимо  проходитъ  се- 
ребристый путь  луны.  Есть  еще  и  друг1е  гр1^шники,  —  тЪ,  у  кого 
въ  груди  дв-Ь  души.  Одна  —  бЪлая  и  чистая  и  глядитъ  на  все 
ясными  глазами,  а  другая  приходитъ  ночью  подъ  темнымъ  покры- 
валомъ  и  шепчетъ  тихо:  «Я  знаю,  тц.Ь  красивая  женщина  ждетъ 
тебя,  —  только  ты  долженъ  идти  одинъ!  Я  знаю,  гдЪ  золото  ку- 
ютъ,  —  только  ты  долженъ  идти  одинъ!  Я  знаю,  какъ  погубить 
твоего  врага,  —  только  ты  долженъ  идти  одинъ!  И  вотъ  ночью 
человЪ^съ  встаетъ  и  въ  темнотЪ  ищетъ  дверь  своего  дома;  но  не 
успЪлъ  онъ  переступить  своего  порога,  — ■  бЪлая  душа  стоить 
передъ  нимъ,  какъ  мраморное  изваян1е.  И  вотъ  онъ  медленно  от- 
воряетъ  окно  и  тихо  выходить  въ  садъ;  но  за  густыми  розами 
стоитъ  его  бЪлая  душа  и  глядитъ  на  «его  трепетными  глазами. 
Тогда  человека  охватьрваетъ  б'Ьшеная  злоба,  онъ  хватаетъ  грязь 
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и  бросаетъ  въ  лицо  своей  душ'Ь,  и  бьетъ  ее,  и  топчетъ  ногами  . . . 
И  идетъ  туда,  гдЬ  ждетъ  его  красивая  женщина,  туда,  гдЪ  куютъ 
золото,  и  съ  ненавистью  вонзаетъ  леэв1е  въ  грудь  своего  врага . . . 
Но  какъ  только  вернется  домой.  —  бЪлая  душа  снова  съ  нимъ,  — 
забросанная  грязью,  разбитая,  израненная,  только  глаза  ея  такъ 
же  ясны  и  полны  безконечной  скорби,  И  тогда  рождается  въ  че- 
лов-Ь-кЪ  презр'Ьн1е,  и  бЬжитъ  онъ,  и  скитается  какъ  Каинъ  по  ши- 
рокому свЪту,  и  не  можетъ  уб'Ьжать  самъ  отъ  себя  и  отъ  своей 
вииы  передъ  бЬлой  душою  ... 

Старикъ  закрылъ  лицо  руками,  а  зат'Ь-мъ  положилъ  ладони 
на  раскрытую  книгу  и  продолжалъ  грусгнымъ  голосомъ: 

—  А  третье  злосчаст1е  —  это  злосчаст1е  уммрающаго.  Сот- 
ня дЪлъ  начата,  сотни  полей  непочаты  ...  а  день  такъ  кратокъ! 
И  вечернШ  сулъракъ  облекаетъ  твою  работу  и  нам1Ьрен1я  твои,  и 
ты  не  знаешь,  кто  завтра  продолжитъ  твою  борозду.  Ты  обни- 
маешь друзей  и  товарищей,  жена  твоя  жмется  къ  твоей  груди,  и 
Д'Ьтск1я  ручки  касаются  тебя,  какъ  стебельки  хмеля,  А  кладби- 
щенск1Й  колоколъ  гудитъ  и  зоветъ,  и  ты  долженъ  порвать  тыся- 
чи нитей  и  оставить  за  собой  сотни  кровавыхъ  ранъ ...  и  ты 
самъ  не  понимаешь,  къ  чему  все  это.  А  смерть  1.детъ  на  пале- 
вомъ  конЪ  своемъ  и  глядитъ  въ  даль  надъ  синими  л-Ьсами.  Подъ 
копытами  коня  падаютъ  цвЪты  и  колосья,  и  давитъ  фудь  ста1ри(ка 
холодная  подкова,  стонутъ  подъ  нею  малыя  дЪти,  и  мощный  юно- 
ша какъ  бы  съ  угрозой  поднимаетъ  сжатый  кулакъ ...  И  насту- 
паетъ  копыто  на  лицо  и  на  б'Ьлую  грудь  красивой  женщины,  и 
стягивается  морщинами  лобъ  ея  мужа ...  А  смерть  Ъдетъ  по 
М1ру  на  палевомъ  конЪ  и  въ  даль  глядитъ  надъ  синими  лесами. 
И  необозримой  вереницей  тянутся  за  ней  горе  и  стоны,  и  по  обЪ- 
имъ  сторонамъ  ея  ужасной  дороги  стоятъ  бледные  люди,  въ  не- 
доумЪ|н1и  сжимаютъ  свои  головы  и  не  знаютъ,  сонъ  это  или 
действительность,  Такъ  'Ьдетъ  смерть  на  своемъ  палевомъ  ко- 
нЪ  ужъ  ть:сяч1и  лЪтъ  по  свЬту.  И  кости  сотенъ  покол'Ьн1й  6Ь- 
лЪютъ  на  ея  дорог-Ь,  и  милл10ны  людей  бЬгутъ  отъ  нея . . .  все  по 
одной  и  той  же  дорогЪ,  по  костямъ  своихъ  предковъ ...  А  тамъ 
впереди  горы  ВЬчности,  которыхъ  никогда  не  касалась  подкова 
коня  смерти  . . . 

—  Горы  В1^ности! ...  —  воскликнулъ  Крестьянск1й  Сынъ, 
весь  дрожа. 

—  Вся  наша  жизнь  —  словно  горьк!я  морск1я  воды,  — 
свЪсивъ  голову,  говорилъ  старикъ  какъ  бы  про  себя,  — 
Въ  тих1я  минуты,  когда  корабль  плыветъ  межъ  двухъ  обла- 
ковъ  и  опускаетъ  паруса,  какъ  усталая  птица  крылья,  морякъ  съ 
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любопытствомъ  С]МОтритъ  еъ  неизм1^римьгя  морск1я  бездны.  И 
видитъ  онъ,  что  тамъ,  изъ  темноты,  поднимаются  несокрушимый 
скалы,  къ  нимъ  крепко  приросли  улитюи  и  кроваво-красные  ко- 
раллы.. Плещутъ  «адъ  ними  соленыя  волны,  а  скалы  растутъ  и 
поднимаются  медленно  и  неуклонно.  И  если  ты  спросишь  моряка: 
«Откуда,  эти  скалы?»,  то  онъ  задумчиво  отв-Ьтитъ:  «Изъ  в'Ьчно- 
сти»  . . .  Да,  другъ  мой,  есть  еще  другой  м1ръ  за  наши^мъ  безпо- 
койнымъ  и  горькямъ  моремъ  жизни:  есть  в'Ьчный  м1ръ,  основы 
котораго  кроются  далеко  за  нев-Ьдомьими  безднами  нашего  моря. 
Въ  тих1я  минуты,  когда  мы  плывемъ  между  двухъ  небесъ,  зорк1Й 
взглядъ  мудреца  можетъ  замЪтить,  что  и  въ  наше  житейское  море 
вдаются  несокрушимыя  скалы,  свидетели  вЪ^чности.  И  въ  каждой 
раковинЪ,  что  приросла  къ  этимъ  скаламъ,  скрытъ  до|Х)гой  жем- 
чугъ,  и  каждый  кораллъ  ихъ  сверкаетъ  кровяньшъ  багрянцемъ. 
И  будетъ  такъ:  придетъ  отважный  искатель  и  нанижетъ  пре- 
красное ожерелье  изъ  жемчугов'[>  свЪгга  и  красныхъ  коралловъ, 
красныхъ,  какъ  кровь  праведниковъ  . . . 

Старикъ  замолчалъ,  какъ  бы  унесшись  мысленно  въ  друг1€ 
края.  Лучи  полнаго  мЬсяца  тихо  играли  его  серебристьгми  воло- 
сами. 

—  Да,  сы1нъ ...  —  вздохнувъ,  продолжалъ  онъ  зат'Ьмъ,  — • 
люди  не  знаютъ  друтого  м1ра,  и  въ  томъ  ихъ  бЪда,  ихъ  несчастье. 
Они  погрузились  въ  горьк1я  воды  преходящаго  и  забыли  о  В'Ьч- 
ности,  а  между  тЪ.мъ  родина  всЬхъ  ихъ  тамъ.  НЪтъ  тамъ  си- 
ротъ,  ибо  всЪ  тамъ  дЪти  одного  Отца.  Н'Ьтъ  гр^^швиксвъ,  ибо 
на  порогЪ  В^^чности  спадаютъ  съ  насъ  вс^Ь  преступлешя,  какъ 
изношенное  платье.  НЪтъ  страха  смерти,  ибо  В1Ьчности  не  зна- 
комо преходящее.  И  кто  разъ  въ  своей  душ1.  постигъ  мысль  о 
В'Ьчности,  тотъ  ждетъ  своего  заката,  какъ  прекраснаго  сна:  какъ 
личинка  заснетъ  онъ,  когда  настанетъ  вечеръ  и  прохлада  ночи, 
и  ка1къ  бабочка  проснется,  когда  золотое  солнце  заиграетъ  на 
его  крыльяхъ  . . , 

Крестьянск1й  Сынъ  поц'Ьловалъ  у  старика  руку. 

—  Отецъ,  учи  меня  мыслямъ  о  В'Ьчности,  — ■  попросилъ 
онъ,  —  и  каучи  меня  помогать  моимъ  несчастнымъ  братьямъ! 

Старикъ  погладилъ  его  голову. 

—  Есть  НЪкто  другой,  Тотъ  тебя  научитъ  мыслямъ  о  Веч- 
ности, —  отвЪтилъ  онъ,  —  человЪ'ческая  помощь  здЪсь  без- 
сильна.  ВсЪмъ  нужно  ожидать,  томиться  и  страдать,  всМъ  1Н>'жно 
испытать  и  чувствовать  суету  и  пустоту  этой  жизни,  и  тогда; 
быть  1Можетъ,  у  одного-другого  раскроются  уши  для  пЪсни  В"Ьч- 
ности. 
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—  А  я?   Куда  мнЪ  идти? 

• — ■  Туда,  гд'Ь  тоска ...  А  теперь  спокойной  ночи,  сьвнъ! 
Тутъ  для  насъ  обоихъ  м1Ьста  достаточно . . . 

И  онъ  указалъ  на  простое  ложе  юзлЪ  ст'Ьны. 

Но  юноша  не  могъ  заснуть.  Неслышно  вышелъ  онъ  на 
дворъ  и,  осЪдлавъ  коня,  по^халъ  по  росистой  тразЬ,  и  ^лажныя 
вЪтви  касались  по;рой  его  горячаго  лица.  А  надъ  нимъ  мерцала 
безконечность  зв1^дъ  въ  своемъ  спокойномъ  велич1и.  И  Кресть- 
ЯНСК1Й  Сынъ  думалъ  о  нихъ. 

—  И  небесная  ширь  не  вЪчна ...  —  сказалъ  онъ  про  себя.  — 
Не>^жели  у  челов'Ька  могутъ  быть  мысли  шире  всей  безконечности 
небесъ  со  всЬми  искрами  звЪздъ? 

Въ  л'Ьсу  онъ  привязалъ  коня  къ  дереву,  развелъ  огонь  и 
легъ.  Сквозь  вЪтви  надъ  нимъ  мерцали  збЬзды,  и  мысли  Крюсть- 
янскаго  Сына  поднимались  все  выше  и  выше,  покуда  не  превра- 
тились въ  серебристый  свЪтъ  и  не  разсЪялись  въ  безконечности 
неба. 


Утренн1й  в'Ьтерокъ  зашумЪлъ  въ  верхушкахъ  деревьевъ.  Тя- 
желыя,  холодныя  капли  росы  звеня  падали  сквозь  листву  на  зеле- 
новато-желтый мохъ  и  на  лицо  Крестьянскаго  Сына. 

Онъ  проснулся.  ПЪли  птицы.  На  верхушкахъ  деревьевъ 
качался  свЪтъ.  Конь,  на-Ьвшись  мягкой  травы,  дремалъ  у  черной 
ольхи,  пошевеливая  с1Ьрой  губой. 

—  Какой  странный  сонъ  я  вид1Ьлъ!  —  потягиваясь,  думалъ 
К.рестьянск1й  Сынъ.  —  И  как1я  странныя  рЪчи  слышалъ  я  во  сн-Ь! 
Будто  эта  жизнь  —  не  жизнь,  а  сонъ.  Это  вотъ  дерево  мн"Ь 
только  снится.  И  если  вЬтвь  его  ударяетъ  меня  въ  лицо,  то  это 
во  сн'Ь.  И  когда  весной  сверкающ1е  сошники  переворачиваютъ 
тяжелый  пластъ  земли,  все  это  только  сонъ ...  И  все,  о  чемъ 
человЪкъ  страдаетъ,  о  чемъ  до  смерти  скорбитъ,  все  это  — 
только  сонъ?  . , 

—  НЪтъ,  —  сказалъ  онъ,  вставая,  —  какъ  же  я  себЬ  втол- 
кую, что  самъ  я  —  только  сонъ?  И  кто  же  меня  видитъ  во  сн1Ь?.. 
И  если  бы  все  было  сномъ,  какъ  же  мнЬ  атд1Ьлаться  отъ  мукъ 
сновид1>н1я,  что  слЪдуютъ  за)  мной  т^Ьнью  въ  солнечный  день? 

Онъ  подошелъ  къ  своему  коню.  Конь  проснулся  и,  повер- 
нувъ  къ  нему  голову,  заржалъ. 

—  Вотъ  что,  сЪрый ...  —  сказалъ  онъ,  ласково  гладя  шею 
коня,  —  оставимъ  сны  сновидЪн1ямъ  и  -Ьдемъ  дальше! 
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И  снрва  Ъхалъ  Крестьянск1й  Сынъ  ц1^лый  годъ.     А  черезъ 
годъ  онъ  попалъ  въ  удивительную  м'Ьстность. 

Наораво  виднЪлась  -пустьиня.     ГорЯ'ч1й  вЪтеръ  л'Ьниво  подни- 
малъ  надъ  дюнами  желто-с'-Ьрый  песокъ;  вдали,  въ  раскаленно мъ 
воздухЪ,,  дрожали  бурыя  скалы.  Вереиица  усталыхъ  верблюдрвъ 
шагала  по  тропЪ,  засыпанной  пескомъ,  и  бЪлая  хламида  бедуина 
разв'Ьвалась  по  в-Ьтру.    А  налЪ^во  —  син1я  воды,  по  иимъ  плавали 
грюмадныя  льдины,  на  льдинахъ  расха1живали  бЪльге   медвЪди,   и 
гр'Ьлись  на  солнцЪ  тюлени,  мечтательно  глядя  круглыми  глазамл 
въ  даль,  гд-Ь  к'итъ  выбрасывалъ  въ    воздухъ    пыльный    фонтанъ 
воды.     Надъ  водой  и  льдинами  кр}'жились  несм'Ьтныя   стаи    мор- 
скихъ  птицъ,  съ  острыми,  точно  листъ  камыша,  крыльями.     А 
между  моремъ  и  пустыней  дорогу  Крестьянскому  Сыну  загоро- 
дилъ  невиданный  л'Ьсъ.    Ч'Ьмъ  дальше,  т'Ьмъ  л']^съ  становился  все 
выше;  смолистыя  сосны  задумчиво  шумели  синеваты1ми  верхуш- 
ками, тоскливо  стояли  унылыя  ели,  а  по  темно-зеленымъ  вЪтвямъ 
ихъ  прыгали  рьгж1я  бЪлки.     За  соснами  и  елями   разместились 
бЪлыя,  точно  умытыя,  березы,  разв1усивъ  по  в^^тру  свои  тонк1Я 
в1^точки.     Рядомъ    съ  березами    дрожала    в'Ьчно    'встревоженная 
осина,    и     шептала    свои    таинственныя    рЪчи    липа,    спутница 
уютной  жизни.    А  еще  дальше  удивленно  глядЪлъ  на  свои  могуч1я 
руки  тысячелЪтн1й  дубъ  и  въ  недоумЪн1и  качалъ  старой  головой, 
не  понимая,  о  чемъ  это  вЪчно  шепчется  ярколиственный  лавръ  съ 
стыдливой  миртой.     Сквозь  мелк1е  листочки  мирты  сверкали  на 
южномъ   солнц'Ь   лимоны,    апельсины   и    абрикосы,    а   гд'Ь-то    въ 
отдален1и  шуршалъ,  потрескивая,   инд1йок1й  камышъ  подъ  тяже- 
лыми шагами  слона,  и  мелькали  то  зд'Ьсь,  то  тамъ  полосатьге  бока 
встревоженнаго  тигра.     Около  самой  пустыни  стройныя  пальмы 
поднимали  въ  син1й  воздухъ  ширО'К1е  вЪера  сюихъ  листьевъ,  гладя 
въ  даль,  поверхъ  песчаныхъ  дюнъ,  разметаемыхъ  в'Ьтромъ.    За 
лЪсомъ  могучая  горная  цЪпь,  казалось,  замьжала  М1ръ,  устремляя 
снЪжныя  вершины  въ  облака . , .    Одна  изъ  вершинъ  поднималась 
выше  тучъ,  прилипшихъ  къ  ней  точно  пухъ;  и  одинок1й  орелъ 
парилъ  вокругъ  нея  . . . 

Съ  трудомъ  нашелъ  Крестьянск1й  Сынъ  чуть  замЪтную  тро- 
пинку черезъ  этотъ  невиданный  Л'Ьсъ.  И  затЪмъ  зеленый  су- 
мракъ  окружилъ  его.  Какъ  во  снЪ  гладЪлъ  онъ  на  ц'Ьпк1я  гир- 
лянды ползучихъ  растен1й,  которыя  обвивали  дерею  до  самой  вер- 
шины, св'Ьсивъ  къ  землЪ  свои  кроваво-красные  цв1>ты.  Пугливыя 
серны  прыгали  черезъ  безчисленные  цв'Ьты,  и  встревоженныя 
обезьяны,  издавая  коротк1е  звуки,  исчезали  въ  густыхъ  верхуш- 
кахъ  и  съ  любопытствомъ  глядЪли  оттуда  на  всадника.   ГдЪ-то  въ 
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Л'Ьсной  чащ'Ь  раздался  страшный  ревъ,  и  въ  одинъ  мить  весь  л'Ьсъ 
точно  вымеръ,  и  конь  Крестьянскаго  Сына  задрожалъ,  кажъ  оси- 
новый листъ. 

Наконецъ  появились  поля  и  садъ  и  посреди  него  домъ  съ  ды- 
мящейся трубой.  На  прудЪ  плавали  разнообразныя  птицы,  и 
знакомыя,  и  нев'Ьдомыя,  и  рыбы  сверкали  чешуей,  извиваясь  межъ 
камней,  у  берега. 

Съ  удивлсн1емъ  Крестьянск1й  Сьинъ  вошелъ  въ  домъ.  Часть 
одной  ст1Ьны  была  покрыта  высушенными  бабочками;  на  полкахъ 
стояли  сосуды,  налитые  какой-то  жидкостью:  въ  ней  плавали 
разные  гады  и  насЬкомыя;  въ  углу,  «а  плитЪ  что-то  варилось  въ 
стеклянныхъ  колбахъ,  и  паръ  въ  стеклянныхъ  трубкахъ  стано- 
вился снова  то  синей,  то  зеленой,  то  красной  водой.  Долго  бро- 
дилъ  Крестьянскш  Сынъ  межъ  чудовищныхъ  цвЪтовъ  и  кустовъ, 
пока,  наконецъ,  на  самой  окрагин-Ь  сада  не  ув'идЪлъ  мужч1И1ну  сред- 
нихъ  лЪтъ,  въ  очкахъ.  Онъ  лежалъ  въ  травЪ  на  животЪ  н  раз- 
глядывалъ  сквозь   круглое  стекльршко   маленькую  бука;шку. 

— ■  Богъ  въ  помощь!  —  сказалъ  Крестьянск1й  Сынъ.  — •  Я  не 
помЪшалъ? 

Мужчина  коротко  засмеялся. 

—  Ну,  —  промолвилъ  онъ,  —  въ  этой  работЪ  хорошее  уве- 
личительное стекло  мнЪ  больше  поможетъ,  нежели  твой  Богъ. 
Ты  пришелъ  отъ  старика? 

—  Да. 

—  И  онъ  хотЪлъ  тебя  увЬрттъ,  что  эта  жизнь  —  не  жизнь? 

—  Да. 

—  Б'Ьдный  старикашка!  Онъ  человЪкъ  прошлаго  столЬт1Я. 
Какъ-то  я  его  притлашалъ:  «Приходи,  —  у  меня  всяк1е  инстру- 
менты, сдЪлай  мнЪ  кое-как1е  потусторонн1е  опыты».  Но  онъ  не 
пришелъ. 

—  А  вы  посредствомъ  инструментовъ  многое  можете  ви- 
д1Ьть?  —  нер'Ьшительно  спросилъ  Крестьянск1й  Сынъ. 

—  Больше,  ч1.мъ  друпе. 

—  Вашему  зр'Ьн1ю  доступна  другая  сторона  вещей? 

—  Дам<е  самая  сердцевина. 

—  Стало  быть,  вы  знаете,  отчего  на  свЪт-Ь  столько  несчаст1я? 
Мужчина  повернулъ  къ  нему  свои  блестящ! е  глаоа. 

— ■  На  свЪтЪ?  Ты,  наверно,  хотЪлъ  сказать:  отчего  среди 
людей  столько  несчаст1я? 

—  А  это  развЪ  не  все  равно? 
Мужчина  снова  коротко  заом1Ьялся. 

—  В'Ьчно  одна  и  та  же    истор1я:    если  у    челов1»ка   болятъ 
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зубы,  —  значить,  они  болятъ  у  всей    природы.     А    знаешь    ты, 
сколько  людей  на  свЪт'Ь? 

—  Въ  школЪ  говорили  . .  . 

—  А  знаешь  ты,  что  въ  этомъ  стаканЪ  воды  больше  живыхъ 
существъ,  чЪмъ  людей  на  землЪ? 

Крестьянск1й  Сынъ  широко  раскрылъ  глаза. 

—  Вотъ  зд1>сь,  —  продолжалъ  пож1глой  мужчина,  — ■  въ  этой 
каплЪ  воды  на  моемъ  палыдЪ,  больше  живыхъ  существъ,  нежели 
въ  самомъ  большомъ  городЪ.  И  всЪ  эти  безчисленныя  существа 
живутъ  своей  особой  жизнью,  радуются,  ненавидятъ,  любятъ,  раз- 
множаются . . .  ЧеловЬкъ  —  это  только  ничтожная  часть  всего 
живущаго  на  земд-Ь.  А  что  такое  наша  земля  въ  сравненш  со 
всей  вселенной?  Погляди  ночью  на  неисчислимыя  полчища 
звЬздъ . . .  Все  это  м1ры,  и  каждый  изъ  Н1ихъ  больше  и  величе- 
ственнЪе,  ч^-мъ  та  оылинка,  что  мы  называемъ  землей.  И  ты 
хочешь,  чтобъ  человеческое  несчаст1е  было  несчаст1емъ  всей  все- 
ленной! Н'Ьтъ,  вселенная  существовала  мног1я  тысячи  лЪтъ  до  за- 
рожден1я  человека.*  И  она  будетъ  существовать  безконечно,  и 
тогда,  когда  послЪдн1й  человЪкъ  исчезнетъ  въ  ледяной  моги-лЪ. 
Одной  пылинкой  больше  или  лтеньше  —  отъ  этого  ходъ  вселенной 
не  нзм1Ьнится. 

—  Но  и  въ  этой  безконечсности  все  же  царствуетъ  смерть  и 
»есчаст1е  . . .  т-  осм-Ьлился  возразить  Крестьянск1й  Сынъ. 

—  Смерть  и  несчаст1е  —  какая  старая  п1^сня!  —  восклик- 
нулъ  мужчина.  —  РаэвЪ  смерть  такое  ужъ  несчаст1е?!  Видишь 
вотъ  эту  крошечную  мошку,  что  такъ  весело  жужжитъ  свою 
любовную  пЪснь?  Только  сегодня  утромъ  она  родилась,  и  раньше, 
ч'Ьмъ  звЪзды  замерцаютъ  надъ  верхушками  деревьевъ,  она  бу- 
детъ мертва.  РазвЪ  она  отъ  этого  чувствуетъ  себя  несча1Стной? 
НЪтъ,  другъ!  Она  также  наслаждается  своей  весной,  также 
страстно  соединяется  со  своимъ  избранникомъ,  также  рада,  если 
удалось  найти  удобное  м'Ьсто,  куда  класть  яички  для  поддержан1я 
своего  рода.  Отчего  бы  ей  не  умереть  вечеркомь,  когда  солнышко 
заходить?  Свой  долгъ  она  исполнила,  жизнью  насладилась . . . 
Н'Ьтъ,  смерть  —  не  несчаст1е,  если  июполнекъ  долгъ.  Несчаст1е — 
жить  безъ  цЪли  въ  жизни  . .  . 

У  Крестьянскаго  Сына  въ  голове  все  начало  путаться. 

—  Но  почему  же  чувство  челов'Ька  противится  смерти  и 
горю?  —  сказалъ  онъ.  —  И  разумъ  этого  не  можетъ  нзм'Ьнить. 

Мужчина  наморщилъ  брови. 

—  ЧеловЪкъ ...  —  сказалъ  онъ,  —  челов'Ькъ,  конечно,  все- 
гда будетъ  чувствовать  себя  несчастнымъ. 
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—  Почему? 

—  Потому  что  онъ  отступил ъ  отъ  прирюды.  Въ  природЬ 
несчаст1я  нЪтъ,  Тамъ  только  жажда  жизни  и  в1^Ч|Ное  видоизмЪ- 
нен1е  ея.  А  челов1^къ  думаетъ:  «Н'Ьтъ,  я  не  подчинюсь  инстинкту 
природы.  Я  не  таковъ,  какъ  друг1е.  Во  мнЪ  и  надо  мной  есть 
другой  законъ;  1МН0ю  править  другая,  Высшая  Сила,  которую  на- 
прасно искать  въ  природЪ»,  Воздвигъ  челов'Ькъ  вдоль  своего 
пути  колюч1я  преграды  и  бьется  о  ни(хъ  до  крови.  Говорить  онь 
гордо  о  высшей  безсмертной  СилЪ,  что  будто  бы  живеть  вь  (Немь, 
а  сал1ь  дрожить  и  трепещегь  отъ  ужаса,  когда;  приближается  часъ 
смерти.  Ни  одна  сила  вь  природе  не  пропадаетъ  безъ  слЪда.  Нэ 
человЪкъ  все-таки  боится  исчезнуть,  не  см'Ья,  очевидно,  в'Ь- 
рить,  что  Высшая  Сила  его  останется  вЪчной.  Вь  этой  воть  раз- 
двоенности — ■  несчастье  и  проклят1е  челозЪ1ка.  Радуйся,  люби,  ра- 
ботай, .ненавидь ...  и  умри,  когда  все  совершиль.  Это  путь  при- 
роды. Кь  этому  она  призываеть  и  человека.  И  человЪкь  «е 
найдеть  покоя,  пока  не  вернется  кь  познан1ю  природы  . . . 

—  Но  кто  же  освободить  людей  отъ  ига  Высшей  Силы? 
— •  Смерть! 

—  И  какъ  я  могу  помочь  вь  этомъ  дЪлЬ  освобожден1я? 

—  Ум.ри! 

И  1ПОЖИЛОЙ  человЪкь  снова  наклонился  къ  травЪ  и  началъ 
разглядывать  маленькую  букашку,  а  Крестьянск1й  ,Сынь  пошелъ 
дальше. 

У  опушки  л-Ьса  онь  остановился,  поглядЬль  на  пустыню,  на 
море  и  прижаль  руку  ко  лбу. 

—  Вернуться  кь  природ!.,  вернуться  кь  природ1Ь ...  —  бор- 
моталь  онь.  —  Говорять,  что  мы  ужь  не  можемь  сдЪлать  это. 
И  все-таки  . . .    НЬть,  сЪрый,  по^Ьдемь-ка  еще  дальше  . . . 


И  снова  -Ьхаль  Крестьянск1й  Сынь  ц1^лый  годь,  пока  не  до- 
стигь  грюмаднаго  города.  Въ  гавани  передь  городомь  виднелись 
безчисленныя  мачты  кораблей,  а  за  городомь  —  ряды  закопт'Ь- 
лыхь  фабричныхь  трубъ.  По  улицамь  мелькали  экипажи  на/  ре- 
зиновыхъ  шинахь,  вь  громадныхь  окнахъ  магазиповь  сверкало 
золото  и  серебро  и  дорог1я  ткани. 

Но  радомъ  съ  ними  Крестьянск1й  Сьшь  увидЪлъ  людей,  чьи 
лица  были  покрыты  пылью  и  копотью:  мужчинъ  въ  синихь  и  сЬ- 
рыхъ  блузахъ  и  женщинь,  прикрьгвшихъ  то1ц1я  плечи  лохмотьями. 
У  вс1»хъ  были  красные  цв1^ты  на  груди,  и  всЪ  они  съ  угрюмыми 
лицами  шли  вь  одну  и  ту  же  сторону. 
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Крестьянск1й  Сынъ  позернулъ  за  ни-ми  своего  с^^рато. 

На  большой  площади  собрались  рабоч1е  люди:  съ  фабрикъ 
и  пристани.    ВсЬ  они  смотр1^и  въ  одну  сторону  и  ждали. 

Вотъ  на  досчатое  возвышен1е  взошелъ  молодой  ораторъ  и 
мачалъ  говорить.  О  труд'Ь  онъ  говорилъ  и  о  рабочемъ  человЪк^Ь, 
о  голод'Ь  и  о  богатств'Ь.  И  угрюмые  мужчдаы  серьезно  кушали 
головами,  и  въ  потухшихъ  глаза.хъ  женщинъ  загорался  огонекъ. 

Кре:тьянск1Й  Сынъ  не  понялъ  того,  что  говорилъ  юноша. 
Только  «"Ькоторыя  слова  врЪзались  въ  его  память. 

—  Мы  знаемъ,  гд-Ь  корень  горя,  —  говорилъ  онъ.  —  Мы 
отгадали  жестокую  загадку,  которая  мучила  челоз'Ьчество  тысячи 
лЪтъ.  И  поэтому  ©передъ,  братья  и  сестры!  Освободимъ  отъ 
злосчаст1я  всЪхъ,  кто  страдаетъ! 

Съ  восторгомъ  и  п'Ьснями  проводили  мулсчи'ны  и  женщины 
юношу  домой.    Кресть5шск1й  Сынъ  остался  у  воротъ. 

Позднимъ  вечеромъ  постучался  онъ  въ  дверь  незкакомаго 
юнош]т.     «Тутъ  или  нигдЪ!»  —  говорило  ему  сердце. 

Незнакомый  юноша  сид'Ьлъ  на  простомъ  стул^Ь  за  письмен- 
нымъ  столомъ.  Зеленая  т1ань  абажура  падала  на  книга  и  на  П1ре- 
красное  лицо  юноши.  Онъ  поднялъ  свои  пылкге  глаза  на  вошед- 
лаю. 

— •  Я  не  понялъ  тебя  сегодня,  —  сказалъ  Крестьянск1Й 
Сынъ,  —  и  я  при1шелъ  за  совКтомъ. 

Юноша  пригласилъ  его  сЪсть  и  задумчиво  гляд1Ьлъ  на  его 
смущенное  лицо,  ожидая,  пока  гость  заговоритъ, 

—  Я  давно  ищу  правды,  —  началъ  Крестьянск1й  Сынъ,  —  и 
не  нахожу.     Гд-Ь  корень  человЪческаго  горя? 

—  А  гдЬ  ты  искалъ  отвЪта?  —  спросилъ  юноша. 
Крестьянск1й  Сынъ  разсказалъ,  гдЪ  онъ  былъ,  что  вид'&лъ. 

—  Оба  они  ошибаются,  —  сказалъ  юноша,  —  и  старикъ,  и 
пожилой  мужчина.  Не  потому  человЪкъ  несчастенъ,  что  онъ 
отступилъ  отъ  Бога,  и  не  потому,  что  отступилъ  отъ  природы, 
а  потому,  что  отступилъ  отъ  человека.  Одни  смотрятъ  только 
за  облака:  «Тамъ,  —  говорятъ  они,  —  настоящая  жизнь,  здЪсь 
же  только  сонъ,  страдаьме  и  обманъ».  И  они  уходятъ  отъ  этой 
жизни,  уходятъ  отъ  человека.  А  друг1е  не  признаютъ  въ  чело- 
в'Ьк-Ь  ничего,  что  возвышаетъ  его  надъ  жиэотнымъ,  и  требуютъ, 
чтобы  повсюду  и  всегда  царилъ  только  законъ  природы.  Да,  хо- 
рошъ,  конечно,  этотъ  законъ  для  тЬхъ,  кто  силенъ,  изворотливъ, 
у  кого  острые  зубы.  Но  если  у  тебя  сердце  болитъ  за  пасынковъ 
судьбы,  если  ты  думаешь,  что  ихъ  дЪти,  внуки  могли  бы  со  време- 
немъ  облегчить  жизнь  человечества,  если  у  тебя  сердце  кровью 
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обливается  за  т1ухъ,  кто  ги^нетъ  иъ  т!.нп,  не  видя  солнца,  не  на- 
слаждаясь жизнью,  —  тогда  умри  вмЪстЪ  съ  «ими.  НЪтъ,  другъ! 
Если  мы  родились  на  этотъ  свЪтъ,  то  должна  быть  для  насъ  ц'Ьль. 
Нашимъ  разумомъ  мы  отличаемся  отъ  неразумной  природы.  Для 
того  онъ  намъ  и  данъ,  чтобъ  его  силою  челов1^къ  сталъ  челов1>- 
комъ.  Устраивай  жизнь  свою  и  жизнь  братьевъ  своихъ  согласно 
законамъ  разума,  — •  и  сгинутъ  несправедливость  и  насил1е,  исчез- 
нутъ  нищета  и  страдан1е,  снова  порозовЬютъ  щеки  твоихъ  изну- 
ренныхъ  д'Ьтей,  и  тогда  ты  почувствуешь,  что  не  безполезенъ  на 
этомъ  свЪт1>,  что  и  ты,  по  мЪрЪ  силъ,  участвовалъ  въ  культурной 
работе  челов^Ьчества.  И  если  затЬмъ  посл-Ь  плодоноснаго  лЬта 
настанетъ  осень  жизни,  ты  безъ  страха  можешь  смотр'Ьть  на- 
встр1»чу  вЪ'ЧНО.му  покою:  т1Ьло  твое  исчезнетъ,  но  работа  оста- 
нется и  дЪти  твои  будутъ  продолжать  ее. 

—  А  скоро  ли  настанетъ  это  золотое  время  человЪ(чества1?  — 
спросилъ  Крестьянск1й  Сынъ,  затаивъ  дыха!Н1е. 

Юноша  горько  засмЪялся. 

—  Сперва  долженъ  умереть  тотъ  старикъ.  И  зат1^мъ  дол- 
женъ  умереть  тотъ,  кто  хочетъ  признавать  только  законъ  при- 
роды. А  потомъ  всЪ  люди  должны  стать  такими  несчастными, 
чтобъ  никто  лзъ  нихъ  не  могъ  самъ  своими  силами  помочь  себЬ. 
И  тогда  людей  охватитъ  великая  тоска,  а  съ  ней  придетъ  сознан1е, 
что  разумъ  человЪ/ка  —  единственный  Боп>  и  пластелинъ. 


.  . .  Далеко  было  Крестьянскому  Сыну  до  дома.  СЬверный  в!.- 
теръ  сорвалъ  его  шапку,  и  осенняя  изморозь  легла  на  его  волосы. 
Но  Крестьянск1й  Сынъ  этого  не  зам1малъ.  На  св-Ьт-Ь  было  столько 
страданий  п  несчаст1я,  а  онъ  не  мо1-ъ  никому  помочь  . . . 
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Третья  кудель. 

Когда  настала  осень,  Мать  взялась  за  третью  кудель.  Сы'нъ  по- 
Ьxд^пъ  къ  югу.  Ему  не  давали  гюкоя  посл'Ьдн^я  слова  юноши. 
И  онъ  хот^.лъ  стоять  въ  рядахъ  гЬхъ,  что  идутъ  навстречу  бу- 
дущности. 

Много  ли  онъ  л1Х>1Ьхалъ,  мало  ли,  —  онъ  уже  не  считалъ 
дней,  —  но  весной  онъ  догналъ  п1^ехода.  И  когда  онъ  хоро- 
шенько пригляд'Ьлся,  то  уэналъ  его:  это  былъ  тотъ  же  юноша, 
котораго  онъ  вид1>лъ  въ  конц1^  своей  второй  'ПО'1^дки. 

Крестьянск1й  Сы«ъ  сл1^ъ  съ  коня  и  помогъ  юнош-Ь  сЬстъ  въ 
с1зДЛО.  Са.мъ  онъ  пошелъ  п^Ьшкомъ,  а  юноша  сид-Ьлъ  на  конЪ  и 
разсказывалъ  о  грядущемъ  золотомъ  в^хК-Ь,  Кр^естьянск^й  Сынъ 
слушалъ,  удивляясь.     Тажъ  стали  они  друзьями. 

Вдали  ды!.мились  трубы  фабрикъ. 

—  Тамъ  мы  остановимся!  —  сказалъ  юноша  и  слЪзъ  съ 
лошади. 

—  Отчего  ты  не  хочешь  Ъхать  дальше?  —  спросилъ  Кресть- 
янск1й  Сынъ. 

— ■  Ъс^>  мы  братья!  —  пояснилъ  юноша.  —  Среди  насъ  не 
годится  возвышаться  одному  надъ  другимъ.  Покуда  всЪ  не  могутъ 
1Ьхать,  пусть  не  "Ьдетъ  никто. 

У  Крестьянскаго  Сына  стало  тепло  на  душЪ  отъ  этихъ  словъ. 
\А  такъ  пошли  они,  одинъ  по  правую,  другой  по  л1^вую  сторону,  а 
лошадь  посредин-Ь.    И  лошадь  не  мЪ^шала  ихъ  дружбЬ. 

На  фабрик-Ь  у  Крестьянскаго  Сына  закружилась  голова:  по- 
всюду гулъ,  трескъ,  свистъ  н  визгъ.  Все  кружилось,  изгибалось, 
поднималось.  Плечи  его  болели  отъ  жел-Ьэныхъ  брусьевъ,  а  рукн 
были  исцарапаны  до  крови  объ  острые  зубцы.  Но  на  сердцЪ  было 
радостно:  вЪдь  онъ  теперь  стоялъ  въ  рядахъ  тЬхъ,  что  идутъ  на- 
встр1^чу  будущности'. 

По  воскресенья-мъ  почернЪ©Ш1е  отъ  дыма,  запыленные  муж- 
чины и  бл1Ьдныя,  исхудалыя  женщины  выходили  на  большую  пло- 
щадь и  слу'ШЛ!Ли,  что  говоритъ  другь  Крестьянскаго  Сына.  И  всЬ 
они  съ  восторгомъ  провожали  его  домой,  а  Крестьянск'т  Сынъ 
шелъ  рядомъ  съ  нимъ.    И  сердаре  его  радовалось  такой  чести. 

Три  раза  ВЫХОДИ1ЛИ  мужчины  и  женщины  съ  пЪснями  и  крас- 
ными цс1^тами  встр-^^чать  грядущ1Я  золотыя  времена;  юноша 
впереди  нхъ.  И  трт  раза  возвращались  они  назадъ,  оборванные, 
озябш1е,  голодные  и  больные,  оставивъ  красные  1№1Ьты  по  дорогЬ 
на  могилкахъ  своихъ  д1Ьтей.     И  все  недов'Ьрчда'Ьй  смотр'Ьла^  они 
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на  своего  вождя;  мужчины  ужъ  не  кивали  сочувственно  головами, 
и  въ  потухшихъ  глазахъ  женщинъ  не  загорался  ярк1й  огонекъ. 
Грустно  опустилъ  голову  юноша,  задумавшись  надъ  людской  сла- 
бостью, а  Крестьянол1й  Сынъ  ут'Ьшалъ  его. 

—  МнЪ  нужно  уйти  отсюда!  —  сказалъ  однажды  юноша. 
Крестьянскш  Сынъ  пр^унылъ. 

—  Я  пойду  съ  тобой!  —  предложнлъ  онъ. 

—  Но  куда?  —  съ  горечью  спросилъ  юноша.  —  Повсюду 
одно  и  то  же:  съ  восторгомъ  встрЬчаютъ,  а  провожаютъ  кам- 
нями ...    О  малов'Ьрное  племя! 

Крестьянский  Сынъ  не  зналъ,  что  ответить. 

—  НЪтъ,  дальше  такъ  нельзя!  —  воскликнулъ  юноша,  и 
глаза  его  пылали.  —  Умирая  отъ  голода,  они  не  могутъ  пройти 
этой  дороги  въ  пустын1Ь.  А  манна  съ  неба  для  нихъ  не  падетъ . . . 
Ахъ,  если  бъ  у  меня  было  золото,  много  золота!  Тогда  я  кор- 
Л1илъ  бы  и  поилъ  ихъ,  и  дошли  бы  они  до  Обетованной  земли! 

И  онъ  погрузился  въ  ТЯЖК1Я  думы.  Крестьянск1Й  Сынъ  отпра- 
вился на  работу. 

—  НЪтъ  худшаго  несчаст1я,  чЬмъ  то,  когда  че.тов'Ькъ  тержети 
свою  в1^ру!  —  сказалъ  вечеромъ  другъ. 

И  они  оба  молчали. 

На  слЪдующ1й  день  Крестьянск1й  Сынъ  вернулся  домой  къ 
обЪду  усталый.  Друтъ  его  лежалъ  на:  постели  и  смотрЪлъ  въ  по- 
толокъ. 

—  Какъ  ты  еспотЪлъ!  —  сказалъ  онъ  Крестьянскому  Сыну. 
— :  Да,  жарко  и  работы  много. 

—  Какъ  много  пота  льется  тамъ  за  работой!  —  началъ  раз- 
суждать  друтъ.  —  Если  бъ  можно  было  собрать  весь  этотъ  потъ 
въ  одно  м1Ьсто  и  превратить  въ  золото , . . 

—  Говорятъ,  будто  въ  город1Ь  жиеетъ  челов1>къ,  у.м1Ью1ц1й  все 
превращать  въ  золото  ...  —  шутилъ  Крестьянск1й  Сынъ,  но  на 
душ1Ь  у  него  было  тяжело. 

Вечеромъ  онъ  нашелъ  товарища  расхаж1геающимъ  большими 
шагами  ло  комнагЬ.  Раза  два  онъ  останавливался  и  хогЬлъ 
что-то  сказать  Крестьянско1му  Сыну,  но,  снова  задумавшись,  лро- 
должалъ  ходить.     Наконецъ  онъ  остановился. 

—  Есть  у  тебя  сила?  —  спросилъ  онъ. 
Крестьянск!й  Сынъ  показалъ  свои  мускулистый  руки. 

—  НЪтъ,  есть  ли  у  тебя  душевная  сила?  Можешь  ты  выне- 
сти презр1Ь>н1е  людей,  зная,  что  твое  д1Ьяо  все  же  правое?  Мо- 
жешь .ты  отречься  отъ  своей  в'Ьры  предъ  людьми,  чтобъ  сохра- 
нить ее  до  луч ш ихъ  дней? 
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Крестьянский  Сьшъ  сталъ  серьеэенъ  и  гтротянулъ  товарищу 
[^уку. 

—  Все,  что  ты  будешь  дЪлать,  сдЪлаю  я!  —  сказалъ  онъ.  — 
И  если  всЬ  перестанутъ  в1^рить  тебЪ,  моя  в1»ра  останется  непоко- 
лебимой! 

Другъ  торжественно  пожалъ  его  руку. 

—  Я  былъ  у  того  челов1Ька,  который  иэъ  всего  дЪлаетъ  зо- 
лото ...  —  сказаглъ  онъ  упазшимъ-  голосомъ.  —  Онъ  обЪщалъ 
оц-Ьнить  на  ъ1асъ  золота  весь  потъ  рабочихъ  людей . . . 

—  Моимъ  ты  можешь  распоряжаться,  какъ  хочешь!  —  вос- 
кликнулъ  Крестьянск1й  Сынъ. 

—  Этого  мало.  Наши  замыслы  слишкомъ  обширны,  чтобъ 
осуществить  ихъ  ничтожными  средствами.  Хватитъ  у  тебя  силъ, 
чтобъ  копить  весь  тотъ  потъ,  что  льется  на  нашей  фабрике? 

—  Если  ты  этого  желаешь,  я  сдЪлаю!  —  отвЪтилъ  Кресть- 
янский Сынъ  тихо. 

И  такъ  собиралъ  Крестьянский  Сынъ  потъ  рабочихъ  людей, 
а  товарищъ  относилъ  его  къ  человеку,  ум'Ьющему  добывать  изъ 
всего  золото. 

Къ  концу  года  они  пересчитали  свои  сбережен1я. 

—  Мало,  мало!  —  вздыхалъ  товарищъ.  —  Этакъ  намъ  при- 
дется работать  пятьдесятъ  л'Ьтъ,  и  когда  наконецъ  мы  сможемъ 
позвать  нашихъ  братьевъ  навстр'Ьчу  лучшему  будущему,  мы  сами 
ке  будемъ  ужъ  въ  состоян1и  поднять  легкой  палки. 

Онъ  легъ  въ  постель  и  сталъ  смотреть  въ  потолокъ. 
На  другое  утро  онъ  сказалъ  Крестьянскому  Сыну: 

—  На  фабрике  слишкомъ  прохладно.  Устроимъ  м^^течко, 
:  дЬ  рабочему  человеку  попр'Ьться. 

И  они  устроили  у  фабричныхъ  воротъ  м^^то,  гдЪ  рабочему 
человеку  логрЪться  . . .  наружно  и  внутренне.  Рабоч1е  люди  при- 
ходили и  гр'Ьлись,  и  радовались,  а  потъ  ихъ  серебрянымъ  ручьемъ 
лился  къ  тому  челов'Ьку,  кто  изъ  всего  умЪетъ  д'Ьлать  деньги. 

—  Мало,  мало  еще!  —  жаловался  товарищъ  Крестьянскаго 
С!лна,  когда  они  черезъ  годъ  снова  пересчитали  свой  запасъ. 

И  вдругъ  словно  лучъ  свЪта  озарилъ  его  лицо.  Быстро  схва- 
тплъ  онъ  шашку  и  утиелъ  къ  человеку,  который  изъ  всего  добы- 
вал ъ  золото. 

Вернулся  онъ  поздно. 

—  Теперь  я  знаю!  —  воскликнулъ  онъ,  бросая  шапку  на 
столъ.  —  Изъ  слезъ  тоже  можно  дЪлать  золото . . .  Мы  должны 
ъзять  это  дЬло  В1>  свои  руки  ... 

Вотъ  они  и  взяли  это  дЪло  въ  свои  руки,    и  потъ  рабочихъ 
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людей,  и  слезы  я\ъ  [хкдныхъ,  -  все  поплыло  къ  человеку,  кото- 
рый ум^бль  превращать  горе  въ  золото. 

А  Крестья!нск1й  Сынъ  и  его  другъ,  считая  каждую  субботу  свои 
обер€жен1Я,  гоЕюрили  о  томъ  великомъ  дн-Ь,  когда  они  выйдутъ 
со  знаменами  и  цвЪтами  навстречу  будущему.  Запасъ  денегь 
увели'чивался  съ  каждой  недЪлей,  и  у  нихъ  оставалось  все  меньше 
времени  говорить  о  энаменахъ  и  цвЪтахъ.  Половину  богатства 
хранилъ  Крестьянск!й  Сынъ,  а  другую  половину  —  его  другъ. 
Деньги  не  м1^шат1  дружб1Ь. 

Но  на  св'Ьт'Ь,  однако,  ничто  не  вЬчно,  —  даже  истинная 
дружба . . . 

Это  случилось  къ  концу  третьяго  года.  Они  пересчитывали 
свой  запасъ  и  радовались. 

—  Кто  бы  это  подумалъ,  что  мы  когда-нибудь  наживемъ 
так1я  деньги?!  —  говорили  они. 

Но  (Вдругъ  обэ  замолчали,  увидавъ  въ  куч'Ь  денегь  фальшивый 
золотой.  Неизвестно,  былъ  ли  онъ  вькручень  въ  прошломъ  или 
въ  этомъ  году,  но,  ясно,  золотой  былъ  фальшивый. 

—  Все  это  отъ  твоей  невнимательности! — сказалъ  товарищъ. 

—  Или  же  оп^  твоего  легкомысл1я!  —  возразил1>  Крестьян- 
СК1Й  Сынъ. 

—  Что?    Ты,  крестьянск1Й  мальчишка,  будешь  меня  учить? 

—  Ну,  если  бъ  К|>естьянск1й  мальчишка  тебЪ  не  по.могалъ, 
такъ  тебя  бы  давно  вши  съЪли ...  —  отвЪтилъ  Крестьянский 
Сынъ. 

Еще  слова  три,  сказанныя  товарищемъ,  несколько  словъ 
Крестьянскаго  Сына  —  и  что-то  стукнуло  о  каменный  поль.  Ко- 
гда они  посмотр-Ьли:  что  это,  —  на  полу  валялись  черепки:  это 
разбилась  ихъ  дружба! . . 

Другъ  взялъ  половину  запаса  и  ушелъ  къ  югу.  А  когда 
Крестьянск1й  Сынъ  осЪдлалъ  своего  с1ураго  и  выТ>халъ  за  город- 
скую застаеу,  то  не  было  «никого,  кто  бъ  его  проводилъ.  Онъ 
опустклъ  поводья,  I!  с1^рый  л1Ь)ни!Юй  рысцой  побЪжл!,  въ  сто- 
рону отцовской  усад!1бы  ... 


Четвертая  кудель. 

Т^рестьянск1й  Сынъ  построилъ  Отцу  и  Матери  новый  домъ,  «овыя 
"*^  слутжбы.  И  всЪ  сосЪди  приходили  и,  удивляясь,  желали  быть 
друзьями  Креспъянскому  Сыну.  Но  у  него  самого  не  было  ника- 
кой радости,  и  нужды  въ  дружб1Ь  людей  не  чувствовалъ  онъ. 
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Временами  онъ  открывалъ  сундукъ,  нагюлненный  блестящими 
золотыми,  и,  роясь  въ  монетахъ,  горько  см^уялся. 

—  Вотъ  гдЪ  она,  моя  молодость!  —  говорилъ  онъ,  —  вотъ 
гдЪ  тоска  моей  души  и  моя  любовь!  Сколько  слезъ  въ  этомъ  зо- 
лоти, слезъ,  вздоховъ  и  проклятт!     И  сколько  позора! . . 

Онъ  сталъ  желт1>ть,  точно  воскъ. 
Люди  удивлялись,  качая  головами: 

—  Все  у  него  есть,  но  покоя  н'Ьтъ! 

А  Мать  гладила!  щеки  его  и  говорила: 

—  Добра  у  тебя  много,  и  чести.,  и  ума . . .  Скажи,  сынокъ, 
чего  же  тебЪ  не  хватаетъ? 

—  Счаст1я!  —  отв-Ьтилъ  Сынъ,  и  закрылъ  лицо  руками. 
Долго  думалъ  Отецъ  и  иаконецъ  сказалъ: 

—  У  насъ  съ  матерью  ничего  не  было  въ  молодости,  но 
счастю  было.  Видно,  только  челов1^къ  можетъ  дать  человеку 
счаст1е!    Ищи,  сьрнъ,  человека,  который  далъ  бы  тебЪ  счаст1е. 

Сынъ  ничего  не  отв1^тилъ,  а  Мать  пр1уныла!.  Она  вспомнила 
давно  слышаниыя  слова:  «Если  безъ  нити  отпустшь  сы-иа  въ 
свЪтъ,  то  не  жди  его  обратно».  А  у  нея  ужъ  не  было  т\  одной 
кудели  .изъ  тЪхъ,  что  дала  Лайма. 

Все  лЪто  Крестьянскш  Сынъ  быль  тихъ  и  задумчивъ.  А 
осенью  онъ  сказалъ: 

—  Нечего  д1Ьлать,  мать,  голова  с'Ьд1Ьетъ,  гЬло  теряетъ  юно- 
шескую силу,  но  сердце  все  еще  не  унимается  въ  жажд'Ь  счаст1я. 
Отпусти  меня  поискать  радости  для  сердца. 

Мать  просила:  «Подожди  до  весны!».  Она  над1Ьялась,  что  до 
весны  сынъ  закроетъ  ея  глаза.  Но  пришла  весна,  а  смерть  опоз- 
дала. Тогда  она  просила  сына  не  уЪзжаггь  до  осени.  Но  настала 
осень,  а  смерть  не  пришла.  Сынъ  желтЪлъ  съ  каждымъ  днемъ  все 
бол'Ье,  какъ  бы  литка.     Осенью  Мать  сказала: 

—  Не  могу,  сынъ,  гляд'Ьть  на  твою  тоску.  По1Ьзжай  .  .  .  Авось 
и  твое  счаст1е  не  въ  воду  кануло . . . 

Когда  Сынъ  вы-Ьхалъ  за  ворота,  Мать  взяла  пряжу  и  ушла 
въ  старый  домъ.  Тамъ  она  обрезала  свои  серебристо-б-Ьлые  во- 
лосы, сдЬлала  изъ  нихъ  четвертую  кудель  и  начала  прясть.  Но 
глаза  ея  были  сухи:  слезы  знаютъ  свою  м-Ьру .  . . 

*      *      * 

Долго  Ълалъ  Крестьянск1й  Сьгнъ  къ  сЬверу.  С1>верная  зв1^а 
стояла  почти  уже  надъ  его  головой,  «о  счаст1я  для  сердца  своего 
онъ  еще  не  нашелъ. 
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Ему  сказали,  что  дальше  къ  сЬверу  стоить  высокая  гора,  на 
топ  гор1Ё>  —  чудесный  дворецъ,  а  во  дворцЪ  жтюеть  сказочно-пре- 
красная д1Ьвушка  и  ждеть  своего  суженаго.  Кто  доберется  вер- 
хомъ  до  вершины,  тотъ  и  будетъ  суженымъ  красавицы.  У 
Крестьянскаго  Сына  быстрЬе  забилось  сердце,  и  онъ  вонзилъ 
шпоры  въ  бока  своего  бЬлаго  коня. 

Посл-Ь  трехъ  дней  -Ьзды  онъ  подъ1^халъ  къ  крутой  гор'Ь  и 
увидЪлъ  толпу  господскихъ  сыновей,  и  близкихъ  и  дальш1хъ.  У 
1:.ного  —  вороной  жеребецъ,  у  другого  —  гн-Ьдой,  у  третьяго  —  под- 
кованный серебромъ.  И  каждое  утро  они  вы-Ьзжали  далеко  въ 
поле  и  оттуда  скакали  къ  крутой  горЪ.  Но  только  одинъ  изъ 
нихъ  какъ-то  добрался  до  половины  горы,  да  и  тотъ  потомъ 
съЪхалъ  внизъ. 

Господск1е  сыновья  ушиали  Крестьянскаго  Сына. 

—  Куда  жъ  ты  на  такомъ  козлЪ?!  —  см'Ьялись  они. 

—  За  вами  и  дальше ...  —  отв1^тилъ  Крестья/нск1й  Сынъ. 

—  Тогда  ужъ  обожди  еще  денекъ,  пока  твой  бЪлый  оконча- 
тельно высохнетъ.  Унесетъ  васъ  обоихъ  вЪтеръ  въ  гору,  какъ 
пухъ  одуванчика. 

— ■  Лучше  по  в1Ё>тру  на  гору,  ч1>мъ  противъ  в1Ьтра  въ  боло- 
то! —  отвЪтилъ  Крестьянск1й  Сыяъ,  подкармливая  своего  коня. 

На  другое  утро  снова  вы-Ьхали  всЬ  господск1е  сыновья  въ 
поле,  а  оттуда  понеслись  на  гору.  А  Крестьянск1Й  Сьшъ  ос1^длалъ 
своего  бЬлаго,  говоря  себТ.: 

—  Отецъ  меня  училъ,  какъ  надо  горы  вспахивать:  не  прямо 
съ  гору,  а  все  наискось  \\  вокругъ  горы  . . . 

И  онъ  началъ  понемногу  вь1>зжа1ть  вокругъ  горы,  все  выше 
и  выше. 

Гооподск1е  сыновья  скакали  мимо  него. 

—  Мы  не  знали,  что  и  козлы  страдаютъ  головокруже- 
Н1емъ!  —  см1>ялись  они. 

*    Но  когда  о?гь  еще  разъ  объ-Ьхаль  вокругъ  горы,  то  г(Кподск1е 
сыновья  уже  кувыркомъ  летали  внизъ. 

—  Я  не  зналъ,  что  у  господскихъ  лошадей  на  двухъ  концахъ 
глаза  ...  —  сказалъ  Крестьянск1й  Сынъ. 

Но  господскимъ  сыновьямь  некогда  было  отв-Ьтить  на  его  на- 
см1^шку. 

Въ  первый  день  Крестьянск1й  Сьвнъ  объ^Ьхадъ  десять  разъ 
вкрутъ  горы  и  дббрался  почти  до  половины;  «а  другой  день  онъ 
объ-Ьхалъ  гору  двадцать  разъ  и  уже  слышалъ  лай  собакъ  во  дворце 
на  вершинЪ  ея. 
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На  трет1й  день  онъ  объЪхалъ  гору  тридцать  разъ  и  къ  ве- 
черу постучался  въ  дворцсвыя  ворота. 

Выб1Ьжали  злыя  собаки  и  начали  лаять  на  Крестьянскаго 
Сына.  Окъ  вынулъ  изъ  кармана  серебряные  рубли  и  кидалъ  въ 
собакъ.    Т1^  уб1^гали.,  завывая. 

Прекрасная  д1>вушка  сидьла  у  окна  и  зЪва^аа. 

—  Что  это  собаки  такъ  ужасно  завьшаютъ?  —  сказала  она 
своей  горничной. 

—  Тамъ  навЬряо  либо  еврей,  либо  мужикъ. 
Горничная  вышла  посмотрЪть  и  вб1»жала,  разводя  руками. 

— ■  Барышня,  барышня,  женихъ  пр1'Ь.халъ!  —  восклицала  она. 

—  Наконецъ-то!  —  облегченно  вздохнула  красавица,  но  за- 
тЬмъ  прибавила:  —  Каковъ  же  онъ? 

—  Са1мъ  —  какъ  воскъ,  конь  —  точно  кркжъ,  а  въ  собакъ 
кидаетъ  рублями. 

Красавица  надула  губки. 

—  Скажи  ему,  что  я  обЪщала  другому , . .  НЬтъ,  веди  его 
въ  комнату  и  скажи,  что  день  еще  не  кончился.  А  сама  ступай 
за  ворота  и  смотри,  не  ■Ь.детъ  ли  другой. 

И  ежечасно  спрашивала  д1:>в>шка  горничную: 

—  Не  1Ьдетъ  ли? 

И  ежечасно  отв'Ьчала  горничная: 

—  НЪтъ,  не  видно. 

На  друтой  день  раскрыли  окна  пр1емкой  и  ввели  туда  Кресть- 
янскаго Сына.  Мать  красавицы  пожимала  его  руку,  прикладывая 
платочекъ  къ  глазамъ  и  къ  носу,  отецъ  хлопалъ  его  по  плечу,  а 
братья  подмигивали.  Сама  же  кевЬста  позволила  ему  поц^^ловать 
кончики  двухъ  пальцевъ.  Зат1>мъ  жениха  застаеили  разсказать, 
что  онъ  —  бывш!!!  фабрикантъ,  а  теперь  живетъ  на  свой  капи- 
талъ.  А  живы  ли  у  него  отецъ  и  мать,  объ  это-мъ  новая  родня 
забыла  спросить, 

И  вотъ  такъ  добился  Крестьянск1й  Сынъ  счаст1я  для  своего 
сердца,  прекрасная  д1Ьвушка  дождалась  наконецъ  жениха,  а  братья 
ея  получили  зятя,  который  понималъ,  когда  подмнтиваютъ  гла- 
зами. Но  свадьбу  справили  тихо  . . .  Говорили,  что  въ  семьЪ 
жениха  кто-то  умеръ.  И  оат1^мъ  молодая  чета  у1[^хала  въ  далекие 
прекрасные  края. 

А  въ  это  время  дряхлая  стару^шка  смдЬла  въ  старт 'лъ  дом'Ъ  и 
пряла  серебристо-б^лую  кудель.  Глаза  ея  были  сутси,  ибо  и  слезы 
знаютъ  свою  м'Ьру  ... 

Крестьянский  Сынъ  жилъ  и  «удивлялся:  такъ  вотъ  оно,  сча- 
стье!  Каждый  день  вкусныя  блюда  и  доропя  вина,  б1^лыя  скатерти 
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II  прекрасныя  дамы,  а  прекрасн1>е  всЪхъ  —  королева  его  л\^ши, 
вся  въ  шелку,  въ  жемчутахъ  и  въ  золотыхъ  украшен1яхъ.  Разда- 
валась музыка,  въ  южныхъ  деревьяхъ  шелест1^ъ  мягк1Й  в1^терокъ, 
и  морская  синева  качала  выложенную  бархатомъ  гондолу . . . 
Такъ  вопгь  оно,  счаст1€! 

Но  когда  завылъ  осенн!й  «Ътеръ,  и  сЬрыя  тучи  посп-Мтно  по- 
шыли  къ  югу,  Крестьянск1Й  Сы1нъ  влажными  глазами  глядЪлъ  въ 
сторону  высокихъ  горъ,  за  которыми  скрывалась  его  родина.  И 
когда  сл'Ьдующей  весной  они  по'Ьхали  обратно  на  сЪверъ,  то  не- 
вольно Крестьянск1й  Сынъ  указалъ  кучеру  соверше'нно  особый 
путь:  хоть  издали  хот1^лось  ему  взглянуть  на  дымъ,  что  вьется 
изъ  трубы  отцовскаго  дома.  При  этомъ  онъ  чуть  не  поссорился 
со  своей  прекрасной  женой:  та  никакъ  не  могла  понять,  как1> 
жужно  запрягать  стараго,  ыеповоротливаго  б1Ьлаго  вм1Ьст1)  со 
статными  вороными. 

И  вотъ  Крестьянск1й  Сынъ  увидЪлъ  т1Ь  поля,  по  которымъ 
онъ  ходилъ  въ  своей  юности  и  думалъ  юношеск1я  думы  сюи . . . 
Какъ  чужестранецъ  и  б^^глецъ,  но  все  же  онъ  ихъ  увидЪлъ.  Онъ 
Бышелъ  1изъ  мягка1Г0  экипажа,  и  двЬ  слезы  упали  на  родимую 
землю . . . 

Но  тутъ  случилась  б1>да.  Старым,  непоюротлнвый  бЪлый 
вдругъ  взбЬсился:  ржалъ,  брыкался  и  черезъ  оглоблю  кидался  въ 
сторону  крестьянской  усадьбы,  —  она  стояла  недал^еко  отъ  до- 
рога. Три  раза  просвист-Ь.ть  въ  воздухТ>  гибк1й  кнутъ,  три  раза 
подскочилъ  бЬлый,  зат-Ьмъ,  жалобно  заржавъ,  упалъ  замертво. 

Молодая  жена  въ  экипажЪ  поблЪднЬла,  какъ  смерть.  Силь- 
ной рукой  вывель  ее  Крестьянск1й  Сынъ  на  доро1у. 

—  Веди  меня .  . .  воды  ...  —  шептала  она  и  показывала  на 
усадьбу. 

Но  Крестьянск1й  Сынъ  не  повелъ  се  къ  новому  дому.  Тамъ 
же,  у  старой  липы,  стоялъ  старый  полуразва^пивш^йся  домикъ:  онъ 
былъ  ближе. 

Въ  полутемной  комнатЪ  сид-Ьла  старушка  и  пряла  серебристо- 
с'Ьлую  кудель.  А  на  голову  ея  была  глубоко  над1[>та  шапочка,  ка- 
кую носили  въ  старину.  Вошелъ  гскподинъ  съ  бл1Ь.дной  дамой. 
Прялка  остановилась,  и  кол1ши  старушки  задрожали  отъ  волнен1я. 

—  Пожалуйста,  не  можемъ  ли  мы  тутъ  полу'ч-ить  стаканъ 
холодной  воды? 

Больше  господину  нечего  было  сказать. 
Руки  старушки   безпомощно  опустились   внизъ.     И   затЬмъ 
она  долго  гляд1Ьла  то  на  господина,  то  на  бл1Ьдную  даму. 
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—  Теперь  мы  можемъ  идти?  —  спросилъ  господинъ  на  не- 
знакомомъ  языкЪ. 

—  Да  . . .    Тутъ  воздухъ  плохой . . . 

И  они  ушли,  не  сказавъ  даже  «спасибо»  . . . 

Старушка  снова  сЬла  за  прялку.  Но  въ  глазахъ  у  нея  тем- 
нЬло,  и  пальцы  дрожал14. 

Кучеръ  выпрягъ  б'Ьлаго.  Теперь  вороные  вольные  могли 
нестись  по  твердой  дорогЬ.     И  шумъ  колесъ  заглохъ  вдали . . . 

Оборвалась  серебр11Сто-бЬлая  нить  четвертой  кудели. 


Конецъ. 

Т^Ъла,  словно  яблоня  весной,  голова  Крестья^нскаго  Сына.  Тепло 
^  его  пригрЪваетъ  милость  высокой  родни.  Тамъ,  внизу,  весе- 
лится она,  эта  родня.  А  жена  его  все  еще  цв'Ьтетъ,  точно  роза, 
вся  въ  шелку,  въ  жемчугахъ,  въ  золотыхъ  украшен1яхъ.  Звуки 
музыки  и  пЪсни  какимъ-то  образомъ  проникаютъ  въ  комнату 
Крестьянскаго  Сына. 

Отчего  такъ  темно  въ  его  комнатЬ?  ВЪдь  надо  только  по- 
вернуть маленькую  кнопку,  и  комната  озарится  огнемъ  тыс5?чи 
св1Ьчъ.  Но  нЪтъ,  пусть  будетъ  темно:  это  больше  подходить  къ 
его  сумрачнымъ  думамъ. 

Передъ  Крестьянскимъ  Сыномъ  ---  четыре  клубка,  четыре 
клубка  минувш1ихъ  временъ.  Давно  ужъ  лежали  они  въ  ящик1^ 
его  стола,  но  онъ  боялся  до  нихъ  дотронуться:  стыдъ  и  жалость- 
м1^шали ...  Но  сегодня  вечеромъ  фустны^  думы,  какъ  вЪтеръ 
пустыни,  проносятся  надъ  нимъ.  ОнЪ  проникаютъ  во  вс'Ь  уголки 
души,  медленно  давятъ  фудь,  закватываютъ  дыхан1е.  Зач'Ьмъ 
избегать  боли?  Пусть  болитъ,  пусть  ноеть,  пусть  забудутся  всЪ^ 
невзгоды  сегодняшнего  дня. 

И  медл«41Но  раэматываетъ  онъ  первый  клубокъ.  Легк1й  вЪ- 
теръ  вЪетъ  съ  родины,  уси.т1тваясь,  какъ  боль,  и  зат1^мъ  снова  за- 
тихаетъ.    Такъ  вздыхала  Мать,  когда  тяжело  было  на  сердцЪ  ея. 

Крестьянск1й  Сынъ  разматываетъ  второй  клубокъ. 

Тих1й  дождикъ  бьетъ  въ  окно,  шумитъ  въ  листьяхъ  липы  и 
всасывается  во  вламсную  осеннюю  землю. 

Такъ  плакала  Мать,  когда  душа  ея  переполнилась  болью. 

И  Крестьянск1й  Сынъ  разматываетъ  трелй  клубокъ. 

Что  это  за  гуль,  такой  тих1й,  однообразный,  эовущ1й  къ  по- 
кою?   Новую  .пЪсню,  что  Л1'Г,  зап1Ьли  вшгау?     НЬтъ,  гулъ  несеггся^ 
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съ  родины.  Такъ  колоколт  гудитъ  на  кладбище),  усопшаго  не- 
сутъ  къ  могилЪ. 

И  Крестьянск1й  Сынъ  разматываетъ  четвертый  клубокъ. 

Затихаетъ  вЪтерокъ,  пересталъ  дождикъ,  не  слышенъ  коло- 
кольный гулъ.  А  вверху  сквозь  листья  липы  мерцаютъ  звез- 
дочки —  спокойно,  тихо,  далеко  отъ  М1ра  и  зла  его.  И  Кресть- 
янскШ  Сынъ  долго  глядитъ  на  покой  зв1Ьзднаго  м1ра  и  ду'маетъ 
Д0ЛГ1Я  думы,  пока  думы  его,  превращаясь  въ  серебристый  св-Ьтъ, 
не  расходятся  въ  небесной  глубинЪ  . . . 

Перевем  Янъ  Страуянъ. 


я,  ПОРУКЪ. 


ты  СПРАШИВАЕШЬ,  что  Я  ПРИНВСЪ... 

А  ы  спраик-шаешь,  мать,  что  я  принесъ 
Изъ  странъ  чужихъ,  съ  1нерадостной  дорош 
На  память?  —  Сердца  боль  и  горечь  слезъ, 
Усталость,  отягчающую  ноги. 

Еще  въ  карманЪ  скомканный  платокъ, 

Отъ  мнопихъ  слезъ  онъ  моюръ  бывалъ  порою. 

Да  хл^Ьба  зачерств'Ьвшаго  кусокъ, 

На  грошъ  послЪдн1й  былъ  онъ  купленъ  мною  . . . 

Въ  моемъ  прошедшемъ  дремлетъ  сонъ  и  мгла, 
Но  тишиной  меня  вашъ  дворъ  встр1^аетъ, 
Я  ©новь  саокусь  у  ста!раго  стола,  — 
И  Ю1»ость  нновь  мн'Ь  кликомъ  отв1Ьчаетъ. 

С.  ШервинскШ. 


ЗИМНЕЙ  НОЧЬЮ  У  ОКНА. 

-Ы'Ьтъ  струнъ  на  арфЪ, 
Н-Ьтъ  счастья  въ  жт1зн^. 
Но  п-Ьсни  старыя  звучатъ ! 
Мой  домъ  —  безъ  М'илой, 
Мой  шагъ  —  безъ  цЬли, 
Но  Ж1ггь,  но  >1сить  еще  я  радъ. 

На  сводЪ  неба, 

Какъ  въ  снЬ.Ж!ныхъ  скалахъ, 

Изъ  облакое7э  встаетъ  луна. 
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ИЗЪ   ГОЛ011    [Х)Щ111 

СнЪга  бЬлЬютъ, 

Грудь  странной  болью  сгЬснена! 

О,  кто  же  далъ  вамъ 

СвЪтъ  вЪчный  этотъ, 

ЗвЪздъ  искры,  см«1й  небосводъ? 

Мой  свЪточъ  гаснетъ, 

И  темной  ночью 

От{>ады  сердце  не  найдетъ  . . . 

Блеститъ  озерный 

Ледъ,  скованъ  стужей, 

И  даль  звенигь,  и  льды  треща)тъ; 

Но  все  же  сердце 

Застыть  не  смЪетъ. 

И  ж-иггь,  и  жчтть  еще  я  радъ! 

В.  Шершеневичъ. 


У  ЦЪЛИНЫ. 

\.^ъ  болота  веч€ро.мъ  прохлада  в1Ьетъ. 
Глотая  воздухъ,  на  хол-мЪ  костеръ 
Клубится  дымомъ:  различаетъ  взоруь, 
Какъ  ворохъ  сучьевъ  въ  Ъдко.мъ  лар!»  прЬетъ. 

Стоить  средь  меркнущаго  поля 

Хозяинъ  молодой ...    И  вспомнилась  ему 

Минувшая,  но  радостная  доля. 

И  вдругъ  —  вь  душЪ  пожарь  встаеть,  колебля  тьму! 

Но  слишкомь  поздно:  годь,  —  какь  срублень  борь  дремуч1й, 

И  красная  хвоя  пылаетъ  на  костр1>, 

Давно  ли  бывшая  живой,  зыбучей, 

Шум^Ьвшей  весело  младенческой  пор'Ь! 

И  чудится  ему,  что  мчатся,  вм1и:т1>  сь  дымомъ, 

Мечтанья  д1^тск1я  столбомь  неуловимымъ. 

Лишь  обгор-Ьлый  пень  на  выжжен»юмь  бугр1^. 

Напоминаеть  ель,  всходиви]1)Ю  кь  лазури, 

Ту  ель,  подь  чьимъ  шатромь  пережидалъ  онъ  бури! 
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Горить  громада  ц-Ьлины; 
Взлетающее  пламя  —  пьяно, 
И  дымъ  вознесъ  до  вышины, 
Съ  угрозой,  руки  великана. 

Пылая,  уголья  трещатъ; 

Какъ  взоръ  безум1Я,  погибель  сторожатъ. 

Паралш  -Ьдкими  покорный 

Отравленъ  воздухъ  въ  пол>тсн'Ь. 

Уничтоженья  ангелъ  черный 

Одинъ  летаеп>  въ  выш1гн^Ь. 

Ю.  ВерховскШ. 


Я  ЗНАЮ. 

Ул.  знаю,  какъ  роза  цвЪтетъ 

Въ  тишин1^,  — 
Ея  ароматъ  стоитъ 

Въ  тишин1Ь. 
Я  знаю,  какъ  блекнетъ  она 

Въ   ТИ111ИН1Ь, 

И  осень  ей  шепчетъ: 
«Забудься  во  снЪ!» 

Я  знаю:  родится  любовь 

Въ  тишине», 
И  сердце  мечтаетъ,  грустить 

Въ  тишгж'Ь. 
Я  знаю,  какъ  ги<»*етъ  оно 

Въ  тишинЪ, 
И  звонъ  погребальный: 

«Забудься  во  сн'Ь!» 


В.  Аренсъ. 


ОСЕНЬ. 

^Аебеди  бЬлые 
Въ  высь  улет1Ьли. 
Очи  печальныя 
Всл^идъ  имъ  ГЛЯД'1^ЛИ. 
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Черные  вороны  — - 

На  пурпурныхъ  кленахъ. 

БЬлые  голуби  — 

На  кровельныхъ  склонахт^. 

Что  "же  вы,  голуби, 
Не  мчитесь  къ  дубрава.мъ? 
Иль  жалко  умчаться 
Въ  даль  со  двора  вамъ? 

Счастья  цв'Ьтокъ  мой 
Въ  саду  увядаетъ. 
Яблоню  яро 
Злой  вЪтеръ  сгибаетъ. 

/V.  Липскеровъ. 


ОСЕННЯЯ  пъсня. 

Иодъ  осенней  листвой,  подъ  шумомъ  березы, 

Я  стою,  опять  одинокъ. 

Весна  моя  гд'Ь?   И  гд'Ь  мои  розы? 

Вся  опора  для  ногъ  —  песка  бугорокъ. 

За  высокой  горой,  за  взволноваинымъ  моремъ, 

Надъ  мирной  долиной,  —  гдЪ-то  С1яет'ь  заря. 

Тамъ  —  розы  мои!   Тамъ  —  весна,  незнако.мая  съ  горемъ! 

Тамъ  б'Ьлыя  тучки  по  небу  прюходятъ,  горя. 

И  выше  стремятся  взлет1>ть  мои  грезы: 
УвидЪть,  какъ  тамъ,  за  горой,  расцвЬтаетъ  весна! 
Подъ  осенней  листвой,  подъ  нп^шомъ  березы, 
Душа  умираеп>,  напраснымъ  томленьемь  по.ша! 

В.  Прюсовъ. 


А  ВОЯ  душа  полна  неслыш«ы-мъ,  тмхимъ  счастьемъ, 
Имъ  на  твое  л'ицо  наложена  печать; 
Прекрасное,  оно  на  вс1->хъ  глядитъ  сь  участьем1>. 
Струя  вокругъ  себя  святую  благодать. 
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Ахъ,  а  въ  моей  груди  живут  ъ  сл'Ьпыя  страсти:, 
Клубятся,  какъ  въ  аду  опламененномъ  дымъ, 
Кошмарами  встаютъ ...    И,  прошлаго  ю  власти, 
Я  мертвеннымъ  лицомъ  ужасенъ  всЪмъ  живымъ. 

В.  Бртсовь, 


В^СНА  ПРИШЛА. 

1Эесна  пришла. 

АлЪютъ  розы. 

Лугъ  зелен'Ьетъ  вдоль  пути. 

Я  —  веселъ,  молодъ!   Св'Ьтлы  грезы! 

По  св1Ёту  я  дорогу  знаю! 

Весна  пришла.    Со  мной,  свЪтла, 

Моя  Н€в1^ста.   Мы  ликуемъ. 

Идти,  идти!   Дорогу  знаю 

По  св'Ьту  я.    Идти,  идти! 

Весна  пришла.    Ал'Ьютъ  розы. 

Лугь  зеленЪ.8тъ  вдоль  пути. 

Мы  въ  долъ  сошли  къ  поющимъ  струямъ . 

«Дорюги  дальше  я  не  31наю!» 


В.  Брюсовъ, 


ПЪСНЯ  ЛЮБВИ. 

*1зъ  глуби  прохладной  колодца, 
ГдЪ  небо  любуется  въ  воды, 
МнЪ  влаги  черпии  ты  жемчужной 
И  сердце  мое  оживи. 

И  новая  сила  забьется . . . 
Въ  страну  красоты  и  свободы 
Мы   вмЪстЪ  отправимся  дружно, 
Къ  желанному  краю  любви! 

Тамъ  сосны  на  темени  горномъ 
Шумятъ  и  поютъ  про  свободу. 
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Въ  кладбищенской  тиосой  опрадТ) 
Свободу  -найдемъ  съ  красотой. 

На  ложЪ  любви  непросториомъ, 
Могильному  преданы  оводу, 
Уснемъ  въ  бЪлоснЪжномъ  на>рядЪ, 
Обв'Ьяны  запахомъ  хвои! 

С.  ШервинскШ. 


ВЕСНА  ЛЮБВИ. 

1  ы  помнишь  ли,  какъ  было  щъъ  весной? 
Сквозила  солнцемъ  зелень  молодая, 
Моей  руки  касалась  ты  рукой, 
Пчела  неслась  съ  добычей  луговой, 
И  нити  паутинъ  вились,  сверкая. 

Ты  помнишь  ли,  какъ  было  разъ  весной? 
Ты  лобъ  мн'Ь  поцЪлуями  покрыла, 
И  въ  безднЪ  взора  взоръ  терялся  мой, 
И  закипалъ  въ  груди  любви  прибой, 
И  тяжесть  голову  къ  плечу  клонила. 

Ты  помнишь  ли,  какъ  было  разъ  весной? 
Мелькнула  вдругъ  зеленая  зарница: 
То  противъ  солнца  съ  вЪтки  золотой. 
Окрылена  свободой  дорогой, 
Къ  небесной  глубинЪ  взлет1^ла  птица. 

Я   помню,  .да,   то  было  разъ  весной. 
Какъ  сонная,  ты  шла  дорогой  встречной. 
Мелькалъ  въ  осинах  ь  б^>лый  обликъ  твой, 
М'НЪ  шелъ  (найКтрЪчу  аигелъ  незем1Ной 
Съ  прозрачной  грудью  и  съ  рукою  млечной. 

Я  помню,  да,  какъ  было  разъ  весной. 
Про  жизни  рай  мечтали  мы  въ  волненьи, 
И  цв1)Лъ  вЪнокъ  надъ  юной  головой. 
Мы  взорам:и  м-Ьнялись  чередой, 
А  поц-Ьлуй  намъ  ускорялъ  мгновенье. 
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Еще  я  помню,  было  той  весной  ... 
Ты  б1Ьлую  въ  тотъ  день  дала  мн^Ь  руку, 
Тепло  с1ялъ  лучъ  солнца  золотой  . . . 
Но  счастье  обернулось  ложью  злой, 
И  знойк}/ю  теперь  лишь  помню  муку. 

С.  Шервинсшй. 

ж^эгущ^ггви^кас'дгл:!  дз\адаз:ггз^з:з[ахъ 

ч^Ьдовласый,  ясный  Владыка, 
возсЪдающ1й  на  трон'Ь, 
полный  зиждительыыхъ  думъ,  — 
Кому  послушны  сонмы  ЗВ'ЬЗДЪ, 
у  Чытхъ  ногъ  цвЪтутъ  бЪлыя  розы, 
Творецъ  добра  и  красоты,  — 
Тебя  люблю  я!  -  • 

Дерзновенный,   бл'Ъдко-зеленый  Демонъ, 
съ  пл'Ьнительно  сизыми  кудрями, 
со  взглядомъ,  пронизывающимъ  душу, 
съ  грустной  и  •Ъдкой  улыбкой. 
Тебя  люблю  я! 
Веди  меня  во  мракъ, 
веди  меня  въ  ночь,  — 
если  тамъ  я  ае  зрячъ, 
то  —  не  достоинъ  я  св-Ьта! 
Мракъ  проклинаетъ 
лишь  тупая  обыденность, 
тотъ,  —  кто  душевно  ослЪпъ, 
не  отличаетъ  добра  отъ  зла,  ' 
чернаго  отъ  б1^лаго, 
—  кто  въ  слЪпомъ  самодовольствЪ 
превозноситъ  свЪтъ  въ  гимнахъ  хвалебных'1. 
изъ  трусости 
и  простодуш1я  жалкаго! 
Для  меня  мракъ  —  великая  тайна, 
полная  образовъ 
незримаго  М1ра; 
я  в-Ьрю,  что  мракъ  это  — 
тЬлесными  очами  незримый 
нев'Ьдомый  свЪтъ! 
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Кто  всео<5ъемлющъ,  — 

Тотъ  вселюбящъ; 

Кто  вселюбящъ  —  Тотъ 

Богъ! 

Кто  всесокрушающъ,  — 

тотъ  всененавидимъ; 

кто  всененавидимъ  —  тотъ 

Сатана! 

Эти  два  Един'Ственныхъ  — 

мои  идеалы  и  трет1Й, 

мой  высш1й  И'деалъ: 

Неосуществленный ! 

Надъ  тронами  двухъ  Единственныхъ 
витаетъ  Неосуществленный, 
словно  паръ  серебристый, 
словно  тающаго  золота  —  духъ, 
словно  бЪлый   шелкъ,  сверкая  въ  лунныхъ  лучахъ; 
безформенный,  нев'Ьсомый, 
внЪ  силы  и  матерш, 
внЪ  М1ровъ  и  пространства, 
по  ту  сторону  жизни  и  смерти, 
надъ  тронами  двухъ  Единственныхъ, 
витаетъ  Неосуществленный, 
незримый  и  неслышный, 
но  вЪчно  ощути)Мый! 
Его  дыхан1е  — 
спутникъ  всякой  мысли; 
ош>  овлад^^ваетъ  всЬми  нашими  чувствами, 
властвуя  въ  тоскЪ  надъ  №ами 
со  всесокрушающей  силой. 
Тоска  презираетъ  бывшее  и  сущее  — 
въ  надежд'Ь,  что  Неосуществленный 
однажды  станетъ  Сущимъ. 
Тоска,  словно  жажда, 

горитъ  вокругъ  троновъ  обоихъ  Единственныхъ. 
Тоска  возноситъ  мои  сокрове!НН'Ьйш1*я  чувства 
все  выше,  туда, 

откуда  ясн'Ье  виденъ  «ашъ  бЪдный, 
мрачный  М1ръ. 

Тоска  горитъ  въ  солнц'Ь,  , 

въ  тоск'Ь  блекнегь  луна. 
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и  тоска  с1я€тъ 

въ  алмазахъ  эв'Ьздъ; 

розы  и  лил1и  томятся  въ  тоскЪ; 

и,  гонимая  тоской, 

катится  къ  морю  вода. 

Первоисточн№<ъ  тоски  —  Неосуществленный, 

и  эта  тоска 

по  Неосуществле(вному, 

кого  нЪтъ  и  не  будетъ, 

крепкими  узами  связала  троны  обоихъ  Единственныхъ. 

Какъ  въ  небыт1и  сливаются  ©раги,  — 

такъ  въ  Неосу1Ц(ествленномъ  объединяются   Единственные, 

мучимые  тоскою 

по  всепрекрасн-Ьйшему! 

Они  бросились  бы  другъ  другу  въ  объятья, 

примирившись,  но  между  ними  - — 

прошлое,  настоящее,  будущее, 

превозносимое,  будущее, 

о  которомъ  оба  Еданственные  думаютъ  съ  горькой  улыбкой. 


И  все  же  Неосуществленный 
объединяетъ  противниковъ; 
тотъ,  кого  не  существовало, 
любимъ  всЬми,  какъ  н^Ё^что  возвышенное, 
прекрасное,  какъ  И1деалъ. 
О  немъ  оба   Единственные 
сосредоточенно  думаютъ. 
Годъ  за  годомъ 
умалялась  тл-Ьнность  в1ё>чности, 
разрушались  творенья, 
исчезали  и  возникали  новыя, 

въ  М1ровомъ  пространств"!,  качались  дЪян1я  призраковъ, 
и  по  капризу  силъ 
жизнь  поб-Ьждалась 
повсюду  смертью 
ея  холоднымъ  сномъ. 
Народы   возни!ка1Л;и,  исч1езали, 
герои  являлись  и  гибли, 
а  по  землЪ  ручьями 
лились  слезы  и  кровь. 
То  изъ-за  корысти  и  славы. 
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то  въ  гн^Ьв■Ь  возмущенной  справедливости, 

маказуя  виноеныхъ, 

грохотъ  войны  оглашалъ  воздухъ. 

Любя  лишь  себя  самого, 

король  ненавидЪлъ  короля, 

мечъ  лжи  и  П1>едательства 

торжествовалъ. 

Безум1е  становилось 

для  людей  достойнымъ  при'мЪромъ,  — 

ими  создавались  несчастья,  бЪдств!я  и  позоръ, 

Такъ  это  повторялось  тысячи  в'Ьковъ. 

Оба  Единственные  созерцал.и  безумную  драму, 

обвиняя  другъ  друга  въ  тЪхъ  причинахъ, 

изъ-за  которыхъ  м1ръ  задыхался  въ  нев1ЬжествЪ. 

С'Ьдовласый,  ясный  Владыка  проливалъ  слезы, 

бл1^дно-зеленый  Демонъ 

хохоталъ  громоподобно, 

словно  разряжалась  въ  тучахъ  зеленая  молн1я. 

Слезы  сЬдовласаго  Владыки 

образовали  потокъ; 

кристально-прозрачный,  онъ  устремился 

къ  трону  Демона, 

подножьемъ  (котораго  служить 

багровый  порогъ  преисподней. 

Могуч1й  потокъ  слезъ, 

падая  въ  вЪчное  адово  пламя, 

иэвергъ  въ  воздухъ 

паръ  и  клубящейся  дымъ. 

Внутри  ада  бурлилъ 

и  неистовствовалъ  паръ, 

и  гигантскимъ   бЪлымъ  столбомъ 

вырывался  въ  лазурь,  ^ 

омрачая  ее. 

Земля  дрожала, 

врата  преисподней 

разлетались,  какъ  щепки: 

преисподняя  родила 

дочь  сЬдовласаго  Владыки, 

которая, 

когда  разсЬялся  паръ, 

прекрасная,  какъ  чудо, 

стояла  между  трона1МИ  обоихъ. 
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И  звучнымъ  голосомъ 

позвалъ  ее  ясный  Владыка:  «Иди  сюда, 

Сострадан1е!» 

Демонъ  также  оказалъ  ей 

внимаше. 

Въ  его  пеклЪ, 

въ  царствЪ  величайшихъ  мучен1й  и  боли, 

родилась  молодая  королева  челов'Ьчества, 

Сострадание. 

Прекрасная  д1>ва 

казалась  несчастной,  когда  оба  Единственные 

протянули  къ  ней  свои  руки: 

Демонъ  смотр1^лъ  на  нее 

съ  вождел'Ьн1емъ, 

но  она  отвернулась  отъ  мрачнаго 

трона  его, 

внимая  словамъ  сЬдовласаго 

Владыки 

о  страшныхъ  м^^ен1яхъ  человечества 

Но  прежде,  чЪмъ  она  поняла 

Бывшее, 

Сущее, 

она  почувствовала,  что  выше  всЪхъ 

Неосуществленный, 

который  окружалъ  ее, 

словно  н^^жное  дуновен1е  весны. 


И  ДЪва  полюбила  его, 
того,  котораго  не  будетъ  во  в^ки. 
Она  въ  своей  тоск1^ 
жаждала  обнять  его,  но  онъ 
въ  рукахъ  ея  таялъ,  какъ  дуновенье  мечты, 
и  горькими  слеза1ми 
омочила  она  его  нужный  сл'Ьдъ. 


Седовласый,  ясный  Владыка 
взялъ  Состраданье  къ  себъ, 
въ  свое  лоно. 

Изъ  ихъ  поцЪлуевъ  вспорхнула 
Любовь, 
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въ  ихъ  объятьяхъ  расцв'Ьли 

алыя  розы, 

и  Слабость  разнесла  по  М1ру  ихъ  славу. 

Человечество  оживилось  на  мигъ  отъ  в'Ьсти, 

что,  словно  теплое  дуновен1е,  струилась  съ  небесъ. 

ЧеловЪ1:<ъ  человека 

называлъ  своимъ  братомъ, 

сестра  узнавала  сестру. 

Межъ  людьми 

Появились  любовь,  состраданье 

и  справедливость. 

И  Неосуществленный  принялъ 

образъ  человЪческ!!!, 

но  люди  признали, 

что  онъ  не  человЪкъ, 

а  также  не  Бывш1й 

и  не  Сущ1й, 

•принужденный  жить  и  страдать,  — 

и  вотъ  Неосуществленный  остался  Неосуществленнымъ, 

а  образъ  челов'Ьческ1й  остался  человеку. 

Но  новое  чаян1е  все  же 

охватило  людск1е  умы, 

они  прюславляли 

Н'Ьчто,  непонятное, 

идущее  наперекоръ  ©сЬмъ 

законамъ  природы, 

они  прославляли:  Любовь, 

Сострадан1е  и  п'Ьли 

ЗВ0НК1Я,  сердечныя  пЪсни 

Неосуществлениному! 

Тогда  Демонъ, 
съ  искрометнымъ,  пронзающимъ  взглядамъ 
отвратилъ  лицо  свое  отъ  сосЬда 

и   трижды   ПЛЮНуЛЪ   БО   ГН'ЬВ'Ь. 

И  вотъ  изъ-подъ  трона  его  выползла 
сизая,  съ  косыми  глазами, 
свир-Ьпая  Ненависть. 


—  «О,  ненависть,  зажги  свой  костеръ, 
да  загорится  отъ  него  ц1^лый  м1ръ, 
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да  сгинетъ  слава  Любви,  — 

и<5о  преходяща  она,  смертна,  ничтожна! 

Иди,  подними  М1ръ  къ  войнЪ, 

ибо  смЪшонъ  мн'Б  чеповЬкъ,  живущ1й  въ  любви. 

Искази  его  ликъ,  и  онъ  станетъ  мн'Ь  милымъ. 

О  Ненависть,  сп^Ьши 

за]Ж€чь  свой  шга1нтск1й  костеръ!»   — 

Такъ  говорилъ  Демонъ. 

И  Ненависть  ринулась  на  землю  съ  ошеблещущимъ  поясомъ, 

протянутымъ  между  землею  и  сферами  неба. 

И  вскор-Ь  по  всей  землЪ  запылалъ  ея  гигантск1Й  костеръ, 

обвивая  людей,  животныхъ,  растешя; 

даже  скалы,  накаленныя  злобой,  трескаясь, 

падали  съ  шип-Ьньемъ  въ  п1^нныя  волны  морей. 

Дымъ  застлалъ  солнце; 

словно  глазъ,  кровавый  и  красный, 

гляд'Ьло  оно  сквозь  горяч1й  туманъ. 

И  въ  яростной  злобЪ  бросались  люди  одинъ  на  другого, 

и  застонала  земля  въ  грохотЪ  пушекъ. 

Тутъ  с1^довласый   Владыка 

сказалъ: 

—  «Неужели  никого  ты  не  любишь, 
Демонъ,  и  только  Ненависть  ум'Ьешь  сЬять?» 

—  «Я  люблю  одного»,  — 
звонко  и  дерз«<о 
воскликнулъ  могучШ  Демонъ, 

—  «Я  люблю  Неосуществлеинаго!» 
Тутъ  седовласый  Владыка  поникъ  головою 

и  грустно  сказалъ:  ; 

—  «И  я  его  также  люблю! 

И  такъ   какъ  мы  I 

въ  Сущемъ,  Бывшемъ  и  въ  томъ,  что  будетъ, 

в;1Ьчно  н€  сходимся 

и  оба  любимъ  лишь  одного, 

Неосуществлеинаго, 

то  вознесемъ  его  выше  себя 

на  могуч1й,  единственный  тронъ, 

а  сами  потонемъ  въ  Нирван1^,  — 

Да  придетъ  и  властвуетъ  нашъ  Идеалъ, 

да  придетъ  и  властвуетъ 

Неосуществленный!» 

«Я  презираю  Нирвану, 
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какъ  и  тебя,  и  весь  М1ръ, 

и  мой  Неосуществленный 

твоекму  ни  въ  чемъ  не  подобенъ! 

Не  будь  тебя, 

онъ  былъ  бы  живъ,  —  мой  Идеалъ! 

По  твоей  вин1Ь 

я  потерялъ  его  навсегда.» 

И  Демонъ  отвернулся  отъ  трона 

Епадыки. 

Изъ  пламени  всем1рной  Ненависти, 
возрожденный,  какъ  Фениксъ, 
воспрянулъ  Неосуществленный; 
но  не  примкнулъ, 

ни  къ  ощному,  ни  къ  другому  изъ  Двухъ 
Словно  М0ЛН1Я,  прорЪзалъ  онъ 
безпред-Ьльное  пространство   небесъ, 
и,  раскинувъ  крылья  свои  въ  безконечность, 
онъ  отд1Ьлилъ 
свою  прозрачную  ясность 

отъ  мрачныхъ  предЪловъ  обоихъ  Единственныхъ, 
гд-Ь  надъ  вселенной  царило 
дыхан1е  бЬдств1Й  и  смерти. 

И  за  это  душа  моя 
еосхваляетъ  Неосуществленнаго! 
Она  возрождается  въ  ясности, 
которая  ей  доступна  ли'шь  мысленно. 
БезцЬнность  сознанья 
зам-Ьняетъ  мнЪ  рай,  а  вЪра 
н-Ьжными,  теплыми  руками  обвиваетъ  мн-Ь  шею, 
цЪлуетъ  тихо  и  нЬжно 
.     и  усыпляетъ  мой  разумъ,  чтобъ  онъ  не  м-Ьшалъ 
-мн-^  грезить  о  томъ, 

что   когда-нибудь  снова  придетъ  Неосуществленный 
и  станетъ  править  надъ  жизнью, 
и  тогда  настанетъ  царство  мира  и  гармон1н! 
Ахъ,  наши  б1^дныя  людск1я  сердца 
такъ  жаждутъ  этого  чуда! 

На  высокой,  б1Ьлой  скалЪ, 
за  п-Ьнящимся  моремъ, 
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сокрытые  молл1еносными  тучами, 

вЪчно  намъ  незримые, 

стоятъ  троны  обоихъ  Единственныхъ. 

Людское  пространство  и  ©ремя  — 

для  нихъ  безкрайность  и  в1Ьчность! 

Пройдутъ  наши  страданья, 

минуютъ  наши  заботы, 

но  ихъ  страданья  не  угаснуть  во  в^ки. 


Что  имъ  отъ 
Состраданья  и  Любви, 
отъ  Ненависти  и  в'Ьчныхъ  пр0'клят1й, 
отъ  ис1куплен1я  и  святости, 
отъ  преисподней  и  рая! 
Это  для  обоихъ  Единственныхъ  — 
давно  знакомая  имъ  —  пустота! 
Мы  изсл'Ьдуемъ,  ищемъ,  — 
имъ  же  давно  все  изв'Ьстно, 
Мы  тщимся  познать  земную  пр1'Гроду, 
ими  познано  все, 
и  найдена  лишь  пустота. 
Не  в-Ьря  другъ  въ  друга, 
они  создали  1М1ръ. 
Не  вЪдая  счастья, 
они  вЪчно  томятся 
ожидан1емъ, 
тоской  по 
Неосуществленному. 


И,  можетъ  быть,  когда-^нибудь  грядетъ  это  новое  чуде 
Неосуществленный  — 
и  облечется  въ  плоть  правды! 
И,  можетъ  быть,  это  чудо  соберетъ 
развеянную  пыль  нашихъ  праховъ 
и  создастъ  новые  образы,  — 
объединитъ  разсЬянныя  мыои  нашего  духа, 
которыя  некогда  бодро  носились 
въ  прозрачномъ  эеирЪ, 

и  раздастся  кличъ  Ген1я  съ  зв'Ьздныхъ  высотъ: 
«Да  будетъ,  да  явится  настоящая  жизнь] 
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Да  настанетъ,  взойдетъ 

утро  мира! 

Миръ  и  жизнь  — 

это  братъ  и  сестра! 

Да  грядетъ  Неосуществленный! 

Чудо,  чудо 

да  снизойдетъ  на  насъ!» 


Рго  аи1;оге. 

Неосуществленный  явился, 
словно  видЪнье,  предо  мной, 
словно  сонъ, 

—  съ  тоскою  преследуемый  явью  — 
въ  иЪжномъ,  аломъ  свЪтЪ, 
въ  чистой  гармон1и. 
По  стройнымъ  мраморнымъ  пропилеямъ 
поднимался  онъ  вверхъ, 
въ  священный,  сверкающ1й  свЪтъ! 
На  землЪ  стоялъ  я 
въ  тумане  и  грязи, 
средь  ненависти, 
зависти,  злобы, 

и  простеръ  я  руки  свои  къ  Неосуществленному! 
Но  Онъ  отвернулся  отъ 
горькой  правды, 
отъ  меня, 

отъ  Сизифа  и  Данаидъ. 
И  раздался  голосъ: 
«Не  жди  меня!» 


Отзвуки    п-Ьсни 
„Неосуществленный  и  дьа  Вдинственныхъ". 

«Не  жди  меня!» 
Эти  слова  раздаются 
въ  эти  ТИХ1Я  ночи: 
то  чарующая  р-Ьчь  Идеала, 
то  проклятье  намъ  и  величье  —  Ему. 
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«Не  жди  меня!» 
и  сокрушается  сердце  мое, 
ибо  я  лкХЗлю 
Неосуществленнаго. 

«Не  жди  меня!» 
гре.митъ  трубный  гласъ, 
и  ^мой  кри'къ  отчаянья 
гибнетъ  въ  немъ,  подобно  голосу  путника, 
заблудившагося  въ  безжалостно  шумящемъ  лЪсу. 

«Не  жди  меня!» 

«Не  жди  меня!» 
Глух1е  ■кладбищенск1е  колокола  — 
простые  бубенчики  въ  сравнении  съ  могучимъ 
кликомъ  Идеала: 

«Не  жди  аменя!» 

«Я  люблю  Неосуществленнаго!» 
Это  выдумка  Демона  — 
любить  не-Сущаго! 
Да  и  способенъ  ли  Демонъ  любить? 
Все  же  по  Неосуществленному 
пылаетъ  въ  тоск-Ь  его  сердце, 
и  лишь  отъ  мысли  о  Немъ 
могутъ  возникнуть  странныя  терзанья 
о  Суще.мъ; 
созданье  мысли 
раскрываетъ  широко  врата 
въ  храмъ  любви. 

Если  же  Демонъ  полюбить,  —  тогда 
.М1ру  конецъ! 

Перевела  Б.  Балта, 


НИЩ!:^  НА  ЯРМАРКЪ. 

"ОокорЪ  послЪ  обЪда  исчезъ  изъ  волостной  богадЪльни  Яшка. 
■*-^  Косой.  Онъ  \\жЬ]\ъ  привычку  спать  цЪлые  дни  или  сидЬлъ  на 
обвалившемся  крыльцЬ,  покуривая  старую  глиняную  трубку 
и  лЪкизо  глядя  на  бЪло-зеленую  рощу,  откуда  безпрерывно 
неслись  къ  нему  величественныя  п^^сни  природы.  Яшка  Косой  былъ 
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тучноватый,  расхлябанный  человШъ,  —  .всл'Ьдств1е  удара,  у  него 
отнялась  вся  правая  полоеииа  тЪла.  Онъ  уважалъ  Библ1Ю  и  чи- 
талъ  псалмы,  но,  несмотря  на  это,  безконечно  любнлъ  водку. 

Часъ  спустя  исчезъ  и  Стрекоза.  Это  былъ  странный  нищ'ж. 
ЧЪмъ  онъ,  собственно,  страдалъ,  не  могъ  сказать  ни  онъ,  ни  кто 
другой.  Но  было  несомн'Ьнно  одно,  —  это  то,  что,  кром-Ь  костей 
и  кожи,  у  этого  человека  ничего  не  осталось.  Руки  у  него  посто- 
яп^но  дрожали,  такъ  что  онъ  не  могъ  донести  до  рта  ложку,  не 
расплескавъ  содерокимаго,  и  потому  вместо  «ея  употреблялъ  не- 
большую деревянную  чашечку.  Стрекоза  былъ  похожъ  на  чуче- 
ло, какимъ  пугаютъ  птицъ.  У  него  'неестественно  дли^кный  носъ; 
кожа  на  узкомъ  лбу  вся  въ  морщинахъ,  цвЬтъ  ея  желтовато-ко- 
ричневый, а  на  скулахъ  она  какъ  бы  натянута  и  лоснится.  Стре- 
коза славился,  какъ  знахарь  и  колдунъ;  онъ  ум1^лъ  гадать,  и  у 
него  было  больше  имущества,  чЪмъ  полагается  нищему.  И  пото- 
му-то смертельно  ненавидЪлъ  его  Яшка  Косой,  у  котораго  была 
только  одна  рз'башка,  штаны  съ  тысячью  заплатъ  и  старый  каф- 
танъ,  весь  въ  лохмотьяхъ.  Гардеробъ  Стрекозы  былъ  ие  на  много 
разнообразн'Ье,  но  каждый  эналъ,  что  его  сестра,  жившая  въ 
убогой  бан'Ь,  хранить  порядочную  сумму  его  денегъ.  По  этой 
причинЪ  волостной  старшина  одно  время  даже  хотЪлъ  лишить 
его  чести  именоваться  волостнымъ  нищимъ,  но,  въ  концЪ  концовъ, 
махнулъ  на  это  рукой,  боясь,  чтобъ  Стрекоза  не  заколдовалъ  его. 

Къ  вечеру  исчезла  и  Лизочка  Черная.  Она  не  считалась  на- 
стоящей нищей.  Ходила  она  довольно  бодро  и  потому  время  отъ 
времени  помогала  сос1»дямъ  по  хозяйству,  либо  пасла  стадо  по 
праздникамъ.  Лизочка  Черная  говорила  мало,  и  потому  трудно 
было  узнать,  ч'Ьмъ  занята  ея  душа.  У  нея  было  широкое  корич- 
невое покрывало,  прятавшее  въ  себ'Ь  всю  ея  маленькую,  узенькую 
фигурку;  и  она  не  знала  большей  радости,  какъ  носить  въ  рукЪ 
узелокъ,  въ  «который  былъ  заверну тъ  либо  пирожокъ,  либо  кусо- 
чекъ  мяса,  либо  творогъ  съ  толченой  коноплей. 

Трое  нищихъ  исчезли.  Катенька  стояла  у  окна  и  удивлялась: 
куда  же  это  они  дЬвались?  Въ  окно  была  видна  столбовая  до- 
рога. По  ней  двигались  тел'Ьги.  Къ  телЪгамъ  были  при- 
вязаны коровы,  лошади.  Въ  иныхъ  тел'Ь-гахъ  были  окрашен- 
ные въ  желтый  цвЬтъ  прялки  или  стулья.  Вотъ  про- 
везли мимо  ящикъ  съ  булками.  Тутъ  Катенька  вспомни- 
ла, что  завтра  должна  состояться  большая  ярмарка  въ  Плукстахъ, 
куда  ежегодно  къ  этому  времени  стекались  громадныя  толпы  на- 
рода изъ  окрестныхъ  приходовъ.  Въ  глазахъ  Катеньки  невольно 
засверкали  слезы.    Въ  дни  ея  молодости  она  часто  бывала  на  весе- 
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лой  ярмарк1^.  Но  теперь  —  убогая  старая  д1^ва  —  она  еле  могла 
минутку  постоять  у  окна.  Какъ  охотно  отправилась  бы  она  въ 
Плу'ксты!  За  ночь  можно  бы  пройти  эти  двадцать  пять  верстъ 
Но,  увы,  объ  этомъ  она  не  см1>ла  теперь  и  думать.  Можетъ  быть, 
посл1.завтра  перепадетъ  ей  булочка,  либо  кусокъ  колбасы  изъ 
добычи  Яшки  Косого  или  Лиэочки  Черной.  Отъ  Стрекозы  ойа 
ничего  не  ожидала.  Стрекоза  былъ  скряга:  сушилъ  хлЪбъ  въ 
печи,  чтобъ  онъ  не  зачерств1^лъ,  не  пл^Ё^невЪлъ  и  чтобъ  его  мень- 
ше можно  было  съЪсть. 

Катенька  всплакнула,  сЪла  на  кровать  и  со  скуки  начала  чи- 
тать псалмы. 

Яшка  Косой  т'Ьмъ  временемъ  храбро  шагалъ  по  дорогЪ.  Здо- 
ровой ногой  онъ  д'Ьлалъ  так1е  бойк1е  шаги,  что  можно  было  под>- 
мать,  будто  онъ  вдетъ  -высматривать  себ-Ь  невЪсту,  Но  Стреко^.а, 
хоть  и  вы'шелъ  изъ  дому  позже,  все-таки  догналъ  его  недалеко 
отъ  Виллаунскаго  моста. 

—  Тьфу,  чортъ!  —  сплюну лъ  Стрекоза,  увид-Ьвъ  Яшку  Ко- 
сого, который  плелся  впереди  его,     согнувшись  на  правый  бокъ. 

СтрекозЪ  было  бы  куда  пртятн'Ье,  если  бъ  онъ  оказался  едия- 
ственнымъ  нищи-мъ  на  всей  ярмарке.  Имъ  овлад'Ьла  страшная  ярость 
при  одной  только  мысли,  что  Яшка,  вдобавокъ,  будетъ  не  един- 
ственнымъ  его  конкурентомъ.  Въ  первую  М'инуту  Стрекоза  хо- 
т-Ьлъ  было  броситься  въ  л'Ьсъ  и  окольными  путями  обогнать  Яшку, 
чтобъ  только  не  встр'Ьтить  своего  смертельнаго  врага;  но  вдругъ 
въ  головЪ  его  родилась  новая  идея,  заставившая  радостно  вздрог- 
нуть все  его  тощее  тЬло.  Онъ  вспомнилъ,  какъ  тяжело  ему  при- 
шлось въ  прошломъ  году  на  ярмар;к^Ё.,  которая  была  для  него  са- 
мой доходной  статьей.  Въ  прошломъ  год\^  онъ  выручилъ  тамъ 
больше  двадцати  рублей,  не  считая  различныхъ  гостинцевъ,  рука- 
вицъ,  носковъ  и  табаку,  но  онъ  выручилъ  бы  нав1»рное  вдвое  боль- 
ше, если  бы  могъ  со  вс1^ми  справиться.  Почитателей  его  знахар- 
скаго  искусства  было  такъ  много,  что  онъ,  можно  сказать, 
гюслЪднюю  каплю  выдавилъ  изъ  себя,  а  подъ  кон^ецъ  упалъ,  запы- 
хавшись, около  канавы  и  лепеталъ:  «Отче  Небесный!  не  могу 
больше  . . .     Помоги,  о    Господи! . . .» 

Стр>екоза  —  пройдоха.  Онъ  никогда  не  просилъ  милостыни» 
никогда  не  протягивалъ  руки  «Христа  ради»  . . .  Народъ,  можно 
сказать,  самъ  шелъ  къ  нему  за  милостыней.  Во  время  ярмарки 
онъ  выбиралъ  гдЪ-нибудь  на  окраинЪ  удобное  м^^течко,  подыски- 
валъ  за  гривенникъ  человЪ|Ка,  который  бы  вбилъ  «ъ  землю  крЪп- 
к1й  колъ  —  у  самого  Стрекозы  не  было  достаточно  силъ  для  это- 
го, —  и  народъ  самъ  валилъ  къ  нему.    Человеку  разсудительному 
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гутъ  можно  было  лопнуть  со  см'Ьху,  такъ  какъ  подобное  шутов- 
ство врядъ  ли  гдЪ-либо  было  видано.  Никто,  собственно,  не  зналъ, 
съ  какихъ  поръ  это  началось,  ио  такъ  ужъ  было  заведено:  если 
кто  на  Плукстовской  ярмаркЪ  покупалъ  корову,  овцу  или  другую 
какую  скотинку,  тотъ  велъ  ее  къ  СтрекозЪ.  Стрекоза  сидЪлъ  въ 
своей  полинялой,  старой  шляпЪ  и  быстро  адигалъ  маленькими,  хит- 
рыми глазками.  Онъ  привязывалъ  скотину  къ  веревкЪ,  другой  ко- 
нецъ  которой  былъ  привязанъ  къ  колу,  и,  бормоча  непонятныя 
слова,  гонялъ  животное  вокругъ  кола.  Каждый  зналъ,  что  посл1Ь 
этого  скотина,  будь  она  даже  съ  какимъ-либо  незамЪтнымъ 
порокомъ,  ее  только  станетъ  здороеа,  но  принесетъ  съ  собою 
въ  хл1&.въ  благословенге  и  для  другихъ  животныхъ.  Возл^^  кола 
<:тояла  кадочка  съ  водой,  покрытая  крышкой.  Народу  издавна 
было  известно,  что  въ  этой  кадочкЪ  Стрекоза  хранилъ  воду  изъ 
цЪлебныхъ  источниковъ.  ГдЪ  находились  эти  ц'Ьлебные  источ- 
ники, никто  не  спрашивалъ.  Изъ  этой  кадочки  Стрекоза  нали- 
валъ  по  ложкЪ  въ  бутылку  то  тому,  то  другому,  приходившему 
за  помощью,  и  получалъ  за  это  гривенникъ,  пару  рукавицъ  либо 
носкевъ,  —  кто  что  могъ  дать. 

Друг1е  нищ1е  пытались  было  подражать  Стрекозе,  но  во- 
первыхъ,  они  не  были  такъ  ловки,  а,  во-вторыхъ,  народъ  не 
в'Ьрилъ  въ  ихъ  силу,  и  Стрекоза,  въ  концЪ  концовъ,  остался  един- 
ственнымъ  врачомъ-чудотворцемъ,  знахаремъ  и  колдуномъ  для  лю- 
дей и  животныхъ.  Яшка  Косой,  Лизочка  Черная  и  нищ1е  сосЬд- 
нихъ  приходоеъ,  заходивш1е  въ  Плуксты  на  ярмарку,  были  и  оста- 
вались простыми  нищими,  занимавшими  м1^сто  вблизи  кабака,  гд1Ь 
на  нихъ  не  могли  наскочить  или  на-Ьхать  цыгане;  причитывая 
молитвы,  ждали  они,  пока  кто-нибудь  сжалится  надъ  ними. 

Съ  трепетньгмъ  сердцемъ  думалъ  Стрекоза  о  предстоящей 
ярмарке,  когда  увидЪлъ  Яшку  Косого;  вм-Ьст-Ь  съ  враждебнымъ 
чувствомъ  къ  товарищу  возникла  въ  душЪ  новая  мысль:  а  что, 
если  взять  Яшку  Косого  собЬ  въ  помощники?  У  кола  оставался  бы 
онъ  самъ,  Стрекоза,  такъ  какъ,  во-первыхъ,  это  ремесло 
было  выгодн'Ье,  и  Яшк'Ъ,  разумеется,  не  очень-то  можно  было  до- 
верять; во-вторыхъ,  Яшка  не  могъ  бы  такъ  ловко  распоряжаться 
у  заколдованнаго  кола,  какъ  онъ  самъ.  Но  зато  было  бы  вели- 
кол1Ьпно,  если  бъ  Яшка  распоряжался  у  кадочки  съ  целебной 
водой. . . 

—  Ей-Богу,  возьму  с^бЬ  Яшку  въ  помощники  и  дамъ  ему  за 
труды  три  цЪлковыхъ  . . . 

Но  всл1^дъ  затЪмъ  Стрекоза  ужаснулся:  три  цЬлковыхъ,  та- 
К1Я  громадныя  деньги!     Трк  цЪлковыхъ!     Онъ,     пожалуй,     такъ 
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много  и  самъ  не  выручить!  ...  Въ  ко.нц'Ь  концовъ,  онъ  рЪшилъ 
дать  Яшк'Ь  рубль  и  харчи.  Чего  жъ  ему  больше  нужно?! ...  И 
Стрекоза  началъ  ковылять  быстр1.е,  чтобы  догнать  Яшку.  Яшка 
уже  усталъ  и  сЪлъ  около  канавы,  какъ  разъ  когда  Стрекоза 
подходилъ  къ  нему.  Яшка  сверкнулъ  на  «его  б'Ьлкам'и  широко 
раскрытыхъ  глазъ  и  даже  испугался,  когда  Стрекоза  остановился 
передъ  нимъ  и  закашлялъ.  . 

—  М-ммъ!  и  ты  въ  Плуксты? 

—  А  что  же?  Собираюсь.  Чего  же  дома-то  безъ  толку 
сидЪть? 

Стрекоза  хотЪлъ  было  что-то  сказать,  но  въ  это  время 
Ьхали  мимо  несколько  телЪгъ  съ  привязанными  къ  нимъ  коро- 
вами. На  одной  тел'Ьг'Ь  сидЪла  здоровенная  баба  съ  дочкой.  Дочь 
правила,  а  сам^  хозяйка  подавала  корювЪ  пучки  травы.  Повер- 
нувъ  голову,  она  долго  смотр1>ла  внимательными  глазами  на  Стре- 
козу, который  стоялъ,  какъ  чудовище,  съ  громадной  ношей  на 
сшш'Ь. 

—  Народу  будетъ  много!  —  зам'Ьтилъ  Стрекоза.  —  Кабы 
Господь  только  далъ  хорошую  погоду! ... 

И,  вытянувъ  шею,  Стрекоза  посмотрЪлъ  на  небо  и  задрожалъ 
отъ  радости.  Небо  было  ясно,  и  тихое  вечернее  солнце  золотило 
верхушки  елей. 

—  Дождя  (не  будетъ!  А  если  ;и  польетъ,  то  не  раньше  какъ 
подъ  вечеръ!  —  добавилъ  Яшка. 

— ■  Послушай,  Яшка,  —  заговорилъ  Стрекоза,  придвигаясь  къ 
товарищу,  —  ты  ум'Ьешь  только  спать  да  курить.  Великихъ 
д-Ьлъ  Господнихъ  ты  совершенно  не  замечаешь.  Сколько  травокъ 
да  цв'Ьточковъ  на  лугу,  сколько  былинокъ  да  листочковъ  въ  лЪсу! 
Берешь  ихъ  и  кладешь  въ  спиртъ,  либо  въ  чистую  воду  ...  Ты 
знаешь,  къ  чему  я  это  говорю.  И  я  не  накопилъ  себ1Ь,  Богъ  в1^сть, 
какихъ  богатствъ.  Нищимъ  былъ,  1нищ'имъ  и  останусь,  «о  есть 
своя  радость  —  помогать  народу.  Покупаетъ  челов'Ькъ  коровуш- 
'Ку  у  чужого,  у  совершенно  чужого  . . .  Слышишь,  Яшка!  Помя- 
ни Господа,  и  все  будетъ  хорошо . . .  Знаешь  вЪдь,  какъ  солнце 
остановилось,  когда  1исусъ  Навинъ  Господа  призвалъ . . .  какъ, 
бишь,  долину-то  эту  звали?  ...  Но  ты,  Яшка,  знаешь,  къ  чему  я 
веду  . . .  Становлюсь  я  старъ,  'не  въ  силахъ  вс1^мъ  помочь.  Яшка, 
давай  держаться  вмЪстЪ,  я  дамъ  1обЪ . . . 

Стрекоза  хотЪлъ  ужъ  было  сказать,  что  дастъ  ему  рубль,  но 
подумалъ:  не  много  ли?  Все  же  остановился  на  рубл'Ь:  не  то  — 
Яшка  могъ  отказаться, 

—  Рубль  и  харчи!  —  проворчалъ  Яшка.  —  А  гд'Ь  же  табакъ? 
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Безъ  трубки  я  жить  не  могу.    И  стоять  въ  такой  пыяи!    Ротъ  такг 
просохнетъ,  что  и  слова  не  скажешь . , , 

—  Ну,  когда  ужъ  выручишь  грошъ-другой,  такъ  возьмешь  въ 
кабак'Ь  . . .  полштофчикъ  ...  и  пачку  табаку  получишь.  Согла- 
сенъ? 

— '  Ну,  что  жъ,  придется,  видно,  поработать ...  —  успокоился 
Яшка. 

Онъ  былъ  малый  не  дуракъ  и  быстро  соображалъ:  «Спущу 
гривенникъ-другой  за  пазуху»  . . . 

Но  объ  этомъ  же  думалъ  и  Стрекоза  и  смотр-Ьлъ  на  Яшку 
злыми  глазами  . . . 

—  Долго  мы  еще  тутъ  будемъ  сидЪть?  —  обратился  Стре- 
коза къ  Яшк'Ь,  какъ  будто  тотъ  ужъ  продалъ  ему  душу  свою.  — 
Вставай,  пойдемъ!  ВЪдь  мы  не  верхомъ  Ъдемъ.  Хорошо  бы 
успЪть  до  восхода  солнца  запастись  водой  и  вбить  колъ! 

— '  А  гдЪ  жъ  твои  иЪлебные  источники?  —  недов'Ьрчиво  спра- 
шивалъ  Яшка  своего  товарища  и,  вздыхая,  пытался  встать. 

—  Погоди  —  увидишь,  увидишь . . .  Все  дано  Господомъ  на 
пользу  человеку,  нужно  только  взять  съ  ум-Ьньемъ  да  съ  мо- 
литвой . . . 

И  долго-долго  шли  оеи,  не  го^воря  ни  слова.  Уже  темнЪло,  а 
они  прошли  только  шесть  верстъ. 

—  Пойдемъ  по  прямой  дорогЪ!  —  сказалъ  Стрекоза. 

—  По  какой  прямой?   Я  не  знаю 

—  Я  знаю!  Мимо  усадьбы  Грема . . .  Перейдемъ  въ  другой 
разъ  рЪчку.  Я  знаю:  у  запруды  переберемся;  воды  тамь  мало, 
мельничная  плотина  разрушена . . .  Перейдемъ  черезъ  р1>ку,  а 
тамъ  черезъ  выгонъ  Вимбы;  а  дальше  ужъ  видна  ель,  что  около 
усадьбы  Грема  . . . 

Яшка  согласился.  Нищ1е  молча  шли  черезъ  ольховникъ, 
черезъ  поляну,  на  которой  зеленели  больш1е  кусты  можжевель- 
ника. Около  можжевельника  гудЪли  жуки.  Стрекоза  остано- 
вился, погляд^лъ  и  вздохнулъ. 

—  Какъ  хорошо  творен1е  Господне! . . .  Яшка,  ты  не  м'Ьш- 
кай,  иди  скор-Ье!    Подумай,  когда  же  мы  пройдемъ  такую  даль?! 

Яшка  не  сказалъ  ни  слова,  и  шагу  не  прибавилъ:  онъ  не  могъ 
ходить  быстро  . . . 

Въ  р-Ьк-Ь  все-таки  оказалась  вода,  и  съ  Яшкой  чуть  не  сдела- 
лось дурно,  когда  онъ  вм-Ьсто  запруды  увидалъ  дв1Ь  жерди,  пере- 
брошенныя  черезъ  воду.  Жерди  были  достаточно  прочны,  чтобъ 
удержать  двухъ  нищихъ,  но  все-таки,  когда  на  нихъ  ступали,  о\\Ь 
качались.     Стрекоза,  пожалуй,  перебрался  бы,  держась  за  колъ, 
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но  Яшка  не  былъ  акро<3атомъ  и  не  могъ  на  одной  ногЬ  пройти  по 
двумъ  качающимся  жердямъ. 

—  Я  тутъ  не  стану  переходить!  —  сказалъ  Яшка  и  пугливо 
покосился  на  темную  воду. 

—  Вотъ  колъ:  держись  за  него  и  переходи!  —  приказалъ 
Стрекоза. 

—  \\Ътъ,  ужъ  я  лучше  прямо  засуну  голову  въ  воду,  ч1^мъ 
стану  искушать  Господа  . . .    НЪтъ  ли  тутъ  брода? 

Стрекоза,  ругаясь,  побрелъ  вверхъ  по  р'ЬкЪ,  чтобъ  отыскать 
для  товарища  б{х>дъ. 

Немножко  погодя  гд1^то  за  кустомъ  раздался  всплескъ  воды, 
и  Стрекоза  завизжалъ: 

—  Яшка,  ступай  сюда,  тутъ  переберешься! 

Яшка  —  онъ  только  было  усЬлся  —  поднялся  и  поплелся  въ 
ту  сторону,  гд'Ь  исчезъ  Стрекоза.  Къ  счаст1ю,  тамъ  нашлось 
<5ольшое  бревно,  лежавшее  наискось  р-Ьки;  осторожно  подвигаясь 
впередъ,  двое  нищихъ  кое-какъ  перебрались  на  другой  берегъ. 

—  Слава  Богу,  что  не  свалился,  —  говорилъ  Яшка:  —  такъ 
<5ы  тамъ  и  остался! 

—  Не  мели  пустяковъ!  —  серьезно  сказалъ  Стрекоза,  — 
м'Ьси-ка  получше  землю  . . .     Ночь  лЪзетъ  на  шею! 

И  въ  самомъ  дЪлЪ,  когда  они  по  узкой  тропинкЪ  вошли  въ 
•  боръ,  ночь  такъ  и  накинулась  на  нихъ.  Темнота  была  не  такъ 
ужъ  черна,  но  у  нищихъ  глаза  слабы.  Путники  н1осколько  часовъ 
блуждали  въ  лЪсу,  хотя  по  расчету  Стрекозы  давно  уже  должна 
быть  поляна.  Онъ  предполагалъ,  что  они,  пожалуй,  заблудились, 
но  не  см'Ълъ  сказать  объ  этомъ. 

—  И  что  бы  намъ  пойти  по  дороге!  —  стоналъ  Яшка.  —  Я 
больше  Н'е  могу  держаться  на  ногахъ. 

—  Я  уйду,  оставайся  одинъ,  —  грозился  Стр>екоза. 
Наконецъ  показалась  поляна. 

—  Вотъ  видишь!  Не  говорилъ  я  тебЪ?! — сказалъ  Стрекоза. — 
Съ  какой  стати  намъ  было  идти  такую  чортову  даль  по  большой 
дорогЪ! 

Но  у  самого  Стрекозы  нехорошо  было  на  душ1Ь.  Местность 
казалась  ему  совершенно  незнакомой.  Онъ  остановился  и  ста- 
рался проникнуть  взоромъ  сквозь  сумерки.  Ему  казалось,  что 
передъ  нимъ  покатый,  но  высок1й  склонъ  горы. 

—  Тутъ  вспахано,  —  съ  отчаян1емъ  заговорилъ  Яшка. 

—  Отче  нашъ,  иже  еси  на  небеси  ...  —  читалъ  Стрекоза 
молитву.  —  Тамъ   либо    ель  около    усадьбы    Грема,    либо   коло 

14* 
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кольня! ...  И  остави  намъ  долги!  наши . .  .  Ей-Бюгу,  это  ель1  — 
воскликнулъ  радостно  Стрекоза. 

Глаза  его  понемногу  привыкли  къ  темнот1Ь  и  стали  различать 
предметы;  въ  черной  точк"!.  на  гор'Ь  онъ  узналъ  знакомую  ель. 
Не  окончивъ  молитвы,  онъ  поплелся  впередъ,  а  Яшка  пошелъ  за 
нимъ,  вздыхая  и  ругаясь. 

—  Слава  Господу  милостивому!  —  воскликнулъ  наконецъ 
радостно  Стргкоза. 

Онъ  вышелъ  на  большую  дорогу  и  оглянулся  на  Яшку . . . 


Несмотря  на  ночныя  передряги,  Стрекоза  съ  самаго  ранняго 
утра  стоялъ  у  своего  кола,  а  Яшка  клееалъ  носомъ  у  кадушки,  на- 
полненной водою  шъ  цЪлебныхъ  источниковъ.  Яшка  и  самъ  не 
зналъ,  откуда  Стрекоза  досталъ  целебной  воды.  Но  какое  ему 
до  этого  дЪло!  Онъ  надеялся  утащить  грошъ-другой  изъ  выручки 
Стрекозы,  такъ  какъ  не  было  недостатка  въ  людяхъ,  которыми 
нужна  была  цЪлебная  вода.  Къ  об1Ьду  Стрекоза  былъ  весь  въ 
поту.  Онъ  только  что  «ачалъ  гонять  вокругъ  кола  старую  яловую 
корову.  Яловица  не  хот'Ьла  бЪгать,  какъ  слЪдуетъ:  то  прижима- 
лась къ  колу,  то  ударялась  въ  сторону,  стараясь  освободиться  отъ 
веревки.  Но  Стрекоза  хлесталъ  ее  кнутомъ  по  спинЬ  и,  картавя, 
приговаривалъ: 

—  Ну-ну!    Прясмо!    Прямо! 

Корова  стала,  остановился  и  Стрекоза,  но  старушка,  купив- 
шая ялоБичду,  жалобно  заговорила: 

—  Батюшка,  погоняй  еще  разокъ! 

Стрекоза  погналъ  коровенку  еще  разъ,  потомъ  отвязалъ  ее, 
получилъ  за  трудъ  и  хотЬлъ  было  отдохнуть  маленько,  но  тутъ 
къ  нему  подползъ  Яшка  и  тихо,  но  съ  отчаян1емъ  въ  голос^Ь,  за- 
шепталъ:  • 

—  Кадушка  опрокинулась! 

Глаза  Стрекозы  сверкнули  гнЪвомъ. 

—  Болванъ!  —  прошипЪлъ  онъ,  —  нехристь!  Иди  къ  канавЪ, 
внизу  канава  . . .  принеси  кружкой  . . .  понимаешь  —  кружкой! 

Яшка  заковылялъ,  спрятавъ  кружку  въ  м1^шкЪ.  А  Стрекоза 
началъ  гонять  вокругъ  кола  молодого  жеребца.  Зат^Ьмъ  следо- 
вали одртъ  за  другимъ  пара  барановъ,  свинья,  старая  лошадь. 
Яшка  все  еще  не  возвращался.  Стрекоза  сходилъ  съ  ума  огь 
ярости. 

—  Убью  его,  дьявола!  —  -ворчалъ  онъ. 
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Тутъ  протиснулась  къ  нему  какая-то  старая  дЪва.  Она  дер- 
жала въ  рук-Ь  пару  рукавицъ,  дв'Ь  булки  и  бумажный  рубль. 

—  Чего  ты  хочешь?  —  спросилъ  ее  Стрекоза,  увид'Ьвъ  обиль- 
ное вознаграждение. 

Д'Ьвица  /Наклонила  голову  къ  уху  Стрекозы  и  сердито,  но  тихо 
сказала: 

—  Заколдуй  ты  м'н-Ь  Дзильнову  Анну!  Она  у  меня  жениха 
отбила.    Заговорила,  сволочь,  моего  Мартына! . . 

Стрекоза  оставилъ  стараго  коня  у  кола,  снялъ  шляшу  съ 
_головы,  состроилъ  торжественную  мину  и  «ачалъ  шевелить  губами. 

—  Заколдуй  мнЪ  ее  такъ,  чтобъ  она  больше  двигаться  не 
..могла!  —  сердито  шипЪла  старая  дЪва. 

Стрекоза  ниже  наклонилъ  голову  и  сжалъ  руки. 

—  Готово?  ■ —  спросила  дЪвица. 
— ■  Готово!  —  отв-Ьтилъ  Стрекоза. 

—  Ш\  —  сказала  д1Ьва  и  отдала  Стрекоз'Ь  пару  рукавидъ, 
булки  и  бумажный  рубль. 

Д-Ьвица  исчезла  въ  толпЪ,  Стрекоза  продолжалъ  свою  работу, 
но  Яшка  все  «е  возвращался. 

—  Въ  кабакъ,  нехристь,  ушелъ!  —  скрипЪлъ  зубами  Стре- 
коза и  во  всю  мочь  гонялъ  Бокругъ  кола  скотину,  чтобъ  вернуть 
то,  что  онъ  потерялъ  изъ-за  Яшки. 

—  Можно  получить  ц'Ьлебной  воды?  —  спросила  старушка, 
за  юбку  которой  держался  мальчикъ  въ  новенькой,  сЬрой  шапк'Ь; 
въ  рукЪ  у  старушки  была  бутылка. 

—  Отдалъ,  все,  что  было,  отдалъ  больнымъ,  —  въ  отчаянш 
воскликнулъ  Стрекоза. 

—  Дай  хоть  капельку!  —  молила  старушка. 

Стрекоза  вылилъ  все,  что  осталось  на  тЪ  кадочки,  и  ста- 
рушка ушла  успокоенная,  а  Стрекоза  получилъ  два  блина  и  жа- 
ренаго  цыпленка . , . 

*      *      * 

Солнце  клонилось  къ  западу.  Съ  ярмарки  начали  разъ- 
^^жаться.  ВозлЪ  кола  Стрекозы  не  было  больше  ни  одного  жи- 
вотнаго.  Самъ  нищ1й  былъ  утомленъ  до  смерти.  Сердце  у  него 
•невыносимо  болЪло:  Яшка  надулъ  его  безсов1Е>стно.  Но  добыча 
Стрекозу  была  не  малая.  Никогда  онъ  еще  такъ  много  не  выру- 
чалъ,  теперь  онъ  безпокоился  о  томъ,  какъ  унести  выручку.  Съ 
деньгами  легко  справиться,  но  булки,  цыплята,  рукавицы  -и  носки 
не  ум1Ьщались  въ  его  обширныхъ  м'Ьшкахъ.     Наконецъ  ему  все- 
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таки  удалось  нафузить  все  добро  на  себя.     И  оиъ  медленно  по- 
шелъ  по  направл€Н1ю  къ  корчмЪ. 

—  Ей-Богу,  это  Лизочка  Черная!  —  удивился  Стрекоза,  — 
ишь  ты,  и  она  сюда  приплелась! 

Лизочка  Черная  сидЪла  на  перекрестке,  около  камня,  и  все 
кланялась.  Но  ей  почти  не  подавали.  У  р1Ьдкаго  прохожаго  явля- 
лось сострадан1е  къ  нищенкЪ. 

Стрекоза  остановился  и  замигалъ  глазами. 

—  Не  видала  ли  Яшки? 

—  Видала,  въ  кабакъ  пошелъ,  —  простонала  Лизочка. 
Къ  ея  удивлен1Ю,  Стрекоза  брюсилъ  ей  булку  на  кол-Ьни. 

—  Ъшь!  —  сказалъ  онъ  самодовольно,  почти  гордо  и  по- 
шелъ дальше. 

Въ  общей  половине  кабака,  растянувшись  вдоль  ст1Ьны,  около» 
печи,  лежалъ  Яшка  Косой. 

Стрекоза  наклонился  къ  Яшк1Ь  и  потянулъ  носомъ.  Огь 
Яшки  несло  водкой  и  чесночной  колбасой. 

—  Дьяволъ!  —  воокликнулъ  Стрекоза  и  хотЬлъ  ударить  то- 
варища, но  остановился. 

Онъ  оглянулся  кругомъ  и  (Началъ  изслЪдовать  .м1^шокъ  Яшки. 
Въ  немъ  были  крошки  хлЪба,  но  денегъ  не  было. 

—  Не  добромъ  ты  кончишь!  —  проворчалъ  Стрекоза  и,  сЬвъ 
на  скамью,  повЪсилъ  голову.  Онъ  гляд1»лъ  въ  окно  и  обдумывалъ^ 
не  по-Ьсть  ли,  и  если  поЪсть,  то  не  выпить  ли  рюмочку.  Онъ  чув- 
ствовалъ  себя  безконечно  усталымъ. 

Да,  не  легко  ему  давался  хлЪбъ  насущный! 

Перевелъ  Янъ  Страуянъ. 
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ПАРУСЪ 

■аЗдоль  молодыхъ  лу'говъ  и  рющъ  зелвныхъ 
Скользить,  бЫЪя,  парусь  на  волнахь, 
И  спить  р1^а  вь  своихь  отлогихь  склонахъ, 
Блеститъ  волна,  какъ  рыба  вь  камышахь. 

По  берегу  —  дома.  Воть  вь  яркомь  свЬтЬ 
Балконь  просторный,  солнцемь  озарень. 
О,  тамь  бы  жить,  смотр'Ьться  бъ  вь  окна  эти! . . . 
Но  (МЧИТСЯ  парусь,  мимо  мчится  окъ. 

Онь  алчеть  мглы  морской  вь  тяжелыхь  стч}«ахь, 
И  в1Ьт1Х>мь  вольнымь  грудь  его  полна  . . . 
Вдоль  молодыхь  луговь  и  рощь  зеленыхъ 
Его  уносить  легкая  волна. 

С.  ШервинскШ. 

МОЙ  домикъ. 

1я1ой  домикь  нын^ 
И  сЪрь,  и  плохь, 
Вь  болотной  тинЪ 
Лежить,  заглохь. 


Туманы  тянуть, 
Ползуть  едва; 
Березки  вянуть, 
Желта  трава. 


Хоть  затянуло 
Окошко  мхомъ, 
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Гора  взглянула 

Въ  мой  тусклый  домъ. 

Смотрю  въ  оконце- 
Тропа  б'Ьжитъ, 
Гора  на  солнц-Е 
Какъ  жаръ  горитъ. 

И,  словно  волны, 
Четы  людей 
Стремятся,  полны 
Любви  своей. 


Въ  вЪнкахъ  красуясь, 
Гурьбой  вдуть, 
Въ  цвЪтахъ,  ц'Ьлуясь, 
Идутъ,   поютъ. 


Слова  безпечны 
На  ихъ  устахъ, 
И  слезы  в'Ьчны 
Въ  моихъ  глазахъ. 


ЮрШ  ВерховскШ. 


ВВЧВРОМЪ. 

Но  небу,  въ  закат'Ь  багряномъ, 
Сверкаю1ц1й  всадни-къ  летитъ. 
Иду  съ  шалуномъ-мальчуганомъ,  — 
Отецъ  его  часто  бранить. 

Далекое  облако  блещеть. 
Безсильно,  какъ  птичка  въ  силк% 
Рука  мальчугана  трепещеть 
Въ  моей  огрубЪлой  рукЪ. 

Онъ  шепчеть  сквозь  слезы:  «ГцЬ  всалникъ? 
Зач1ймъ  ускакалъ  онъ  отъ  насъ? 
Что  стоило  въ  нашь  палксадникъ 
ЗаЪхать  подъ  вечерь  хоть  разъ?» 
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«Ахъ,  мальчикъ  мой,  садикъ  твой  —  чахлый, 
А  въ  дом'Ь  —  и  сумракъ,  и  сонъ. 
Отецъ  твой  —  ворчливый  и  дряхлый: 
Ч'Ьмъ  встр']^тилъ  бы  рыцаря  онъ? 

НЪтъ,  рыцарь  къ  с1яющимъ  странамъ 
Отъ  нашихъ  несется  болотъ, 
Тоскою  по  солнц-Ь  румяномъ 
Волнуя  угрюмый  народъ!» 


В.  Ходасевинъ. 


ЛЪСНАЯ  КОРЧМА. 

13  ъ  т'Ьии  прохладныхъ  елей 
Я  на  корчму  набрелъ: 
Изъ  темной  м'Ьди  кружки, 
И  старый  жерн01въ  —  столь. 

Хозязтнъ  рыжебородый  — 
Какъ  побаг1х>в'Ьвш1й  боръ ... 
Меня,  какъ  стараго  гостя, 
Онъ  потчуетъ  съ  давнихъ  поръ. 

Приходитъ  д'Ьвушка  съ  пастбшцъ, 
Садится  подъ  окномъ  . . . 
У  ногъ  моихъ  песъ  ложится,  — 
И  я  забываю  свой  домъ. 

С.  Шервинскш. 

ВВЧВРЪ. 

А  репещетъ  вЪтеръ  въ  лиственныхъ  вершинахъ, 
Цв'Ьты  склоня€тъ  сонный  лепестокъ. 
Туманъ,  б'Ьл^.я,  стелется  въ  долинахъ, 
Зари  бл'Ьдн1'Ь€тъ  пламенный  цв1^токъ. 

ЗвЪзда  на  небо  исходить  за  зв'Ьздою, 
Съ  свЬчами  стражи,  —  землю  охранять . . . 
И  ночь  'ид€тъ,  весь  М1ръ  зовя  къ  покою, 
Съ  прив'Ьтомь  тихимъ,  какъ  къ  ребеик;)'  мать. 

С.  ШервинскШ. 
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УТРО. 

Ласкается  д1^вушка 
Разсв-Ьтнаго  сна; 
Меня  и  баюкаетъ, 
И  н^нжитъ  она. 

Но  милой  противлюсь  я 
Движеньемъ  радостныхъ  рукъ,  — 
В'Ьночекъ  ея  разсыпается, 
И  падаютъ  розы  вокругъ. 

Но  что  миЪ  послышалось? 
Кто  дверью  скрипитъ, 
И  обувью  мягкою 
Чуть  слышно  шуршитъ? 

Ласкающ1й  голосъ,  и  тихъ,  и  глубокъ, 

Мн'Ь  молвить,  колеблясь:  «Ужъ  утро,  сынокъ!» 

И  жесткая  трогаетъ  н'Ьжно  рука, 

И  гладить,  лел'Ья,  и  будить  меня. 

Тяжелыя  в-Ьки  раскрыль  я  слегка 
Навстр'Ьчу  С1Я1Н1Ю  св^тлаго  дня. 
Кь  постели  склоняется  милая  мать, 
См-Ьется  и  ласково  будить  опять. 

И  распахнулась  дверь  широко,  — 

Вотъ  пахарь  предо  мной  и  статный,  и  вь«:ок1й. 

Вь  его  рукЪ  блестить  топорь. 

Зоветъ  меня  кь  труду  и  крикь  его,  и  взоръ. 

Во  слЪдь  ему  лучи  бросаютъ  жарк1й  взглящъ 

И  комнату  мою  привЪтно  золотять. 

ШнЪ  бодрость  отъ  него  живительная  вЪеть; 

За  нимь,  вь  росЬ  блестя,  широк1й  лугь  б'ЬлЬеть, 

И  лЪсъ  ликующ1й  с1яетъ  и  дрюжить. 

Гори,  раэсв-Ьтъ  труда,  —  величественный  видь! 

Идемь!  Свиститъ  топорь,  —  и  нын'Ь  л-Ьсь  вчерашней 

Для  насъ  разстелется  широкой  тучной  пашней. 

Юрт  ВерховскШ, 
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УХОДЯ. 

Отсталый,  къ  тем1Ной  долин-Ь 
Иду  впередъ  черезъ  горы. 
Въ  груди  —  холодныя  т'Ьни, 
И  слезы  туманятъ  взоры. 

И  солнце,  и  пурпуръ  заката 
Я  тамъ  оставилъ  далече; 
Друзей  за  горами  остави-лъ, 
Любовныя  п'Ьсни  и  р'Ьчи. 

Кругомъ  —  съ  болотами  поле, 
Туманъ  м  снЪга  пеленою  . . . 
А  тамъ  ветерка  дыханье 
Ласкало  тепломъ  за  горою. 

Пока  не  вернусь,  помедли 
Спускаться,  о  солнышко,  ньшЪ. 
Я  видЪлъ  тебя  такъ  мало . . . 
Иду  я  къ  темной  долинЪ. 

С.  Шервинскш, 

МОЯ  ПОЪЗДКА  КЪ  СНЪГУРОЧКЪ. 

С^ту  сказку  разсказалъ  мн^Ь  нЪк1Й  морякть. 


Сердце  у  меня  было  юное,  словно  сосудъ,  только  что  вынутый 
изъ  пламееи',  облитый  радужной  глазурью  . . .  Дотронешься  —  зве- 
нитъ. 

Невидимое  пламя  накаляло  его,  и  оно  разносило  по  моимъ 
:<иламъ  горячую  кровь. 

Какъ  вешн1е  потоки  увлекаютъ  съ  собою  прибрежныя  де- 
ревья, такъ  моя  бурная  кровь  влекла  меня  куда-то,  въ  невЪдо.мую 
даль. 

И  я  покинулъ  неприглядную  хижину  отца  на  тихой  опушк'Ь 
л-Ьса  и  направился  черезъ  вспаханный  братомъ  холмъ  въ  неведо- 
мую даль,  спотыкаясь  о  комья  земли.  Я  былъ  словно  камень  въ 
горномъ  потоке. 
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Надо  мной  раскинулся  лазурный  океанъ  неба.  Позади  меня 
остался  его  темно-зеленый  еловый  берегь.  Одна  за  другой  отъ 
берега  отплывали  свЪтлыя,  облачныя  лодочки,  кто-то  расшилъ 
ихъ  паруса  золотыми  нитями,  и,  волнуемыя  утреннимъ  вЬтеркомъ, 
онЪ  уносились  въ  даль  надъ  моею  головой. 

Въ  лодочкахъ  сидЪли  зори,  сверкая  бисерными  краями,  вели- 
каны въ  блестящихъ  м'Ьдныхъ  латахъ  съ  огненными  мечами. 

Зори  восп1^вали  грезы;  велика!ны  говорили  о  подвигахъ,  и  ихъ 
разсказы  были  подобны  рощЪ,  поднимавшейся  изъ  т>'манных1> 
облаковъ  въ  утренней  зар'Ь. 

Надо  мной  двигалась  громадная  ладья  съ  огненными  бортами. 
Въ  ней  стоялъ  величественный  гжантъ  въ  сЬромъ  плащЪ,  съ  голо- 
вой, окаймленной  темнымъ  в-Ьнкомъ  волосъ.  Его  глаза,  пылавш1е 
словно  два  солнца,  смотр1^ли  на  с1^веръ. 

Передъ  нимъ  въ  небесной  лазури  плыла  царевна-зорька.  Онъ 
догналъ  ее.  Ея  маленькая  лодочка,  оовно  б'Ьлый  цвЪ- 
то'КЪ  водяной  лил1и,  прильнула  къ  его  большой  ладьЪ,  и 
я  услышалъ,  какъ  великанъ  разсказьшалъ  ей  о  Он^^гурочкЪ, 
которая  живетъ  за  океаномъ,  въ  алмазномъ  замкЪ,  и  пле- 
тетъ  дивные,  лучистые  вЪнки.  Къ  ней  на  смотрины  1Ьздятъ  пыл- 
К1е  юноши,  и  лучшему  изъ  нихъ  она  преподносить  огненный  в'Ь- 
нокъ,  сажая  юношу  съ  собою  1на  украшенное  алмазами  ложе. 

Лодки  исчезли»  въ  туманЪ. 

Спотыкаясь,  я  устремился  за  ними.  Разсказъ  великана  на- 
полнилъ  мою  душу  томлен1емъ,  какъ  дубовый  боченокъ  напол- 
няется молодымъ  бродящимъ  виномъ. 

Покидая  ОТЦОВСК1Й  домъ,  я  еще  не  зналъ,  куда  я  направлю  свой 
путь. 

Теперь  же  мнЪ  стало  ясно,  что  я  иду  къ  Океану,  на  смотрины 
къ  Сн'Ьгуроч'кЪ. 


По  бурымъ  пашнямъ,  лугамъ  и  болотамъ,  черезъ  овраги,  по 
межамъ,  среди  эелен'Ьющихъ  нивъ,  я  шелъ  все  впе1>едъ. 

За  деревьями,  играя  золотомъ  лучей,  спускалось  солнце.  Су- 
мерки, словно  темно-сЪрыя  воды,  заливали  окрестность. 

Люди,  оставивъ  оруд1Я  своего  труда,  пугливо  исчезали  въ  хял- 
жинахъ,  спрятанныхъ  между  деревьями.  Со  скрипомъ  закрылись 
двери,  въ  окнахъ  вспыхнули  бЪлые  огоньки. 

Путники  сворачивали  съ  бЪлой  ленты  большой  дороги  въ  тем- 
ныя  аллеи,  стучались  въ  закрытыя  двери  и  съ  опущенной  головой 
ждали,  пока  имъ  откроютъ. 
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Я  не  стучался  «и  въ  одну  дверь.  Я  не  боялся  мрака.  Изъ 
моего  сердца  ключомъ  билъ  яр'К1й  потокъ  св1^та . . . 

Уже  много  утреннихъ  и  вечернихъ  зорь  миновалъ  я,  когда 
однажды  утромъ  поднялся  на  берегъ,  поросш1Й  редкими  соснами, 
сквозь  которыя  светилось  небо. 

Уже  край  св-Ьта?  Н'Ьтъ,  здЪ.сь  только  его  начало:  вдали  — 
океанъ  и  небо.  У  берега  стояла  лодочка,  а  «евдалекЪ  —  корабль 
съ  бЬлымъ  парусо!мъ,  похож1Й  на  исполинское,  приподнятое  кверху 
крыло. 

Ликуя,  бросился  я  въ  лодку  и  вскорЪ  очутился  на  корабл1^,  но 
едва  всталъ  у  руля,  какъ  надъ  моей  головой  пронеслось  что-то 
похожее  на  прохладную,  сЬр/зю  т'Ьнь,  и  за  спиной  я  услышалъ 
шумъ,  еапоминающ1Й  шелестъ  широкихъ  крыльевъ,  —  паруса  на- 
дулись, и  корабль  понесся  прямо  къ  с'Ьверу. 

Много  дней  и  ночей  я  провелъ  въ  пути.  Ч'Ьмъ  дальше  въ  море, 
гЬмъ  выше  поднимались  волны,  т'Ъмъ  быстр1^е  несся  мой  корабль. 

Море  становилось  все  однообразней.  Р^дко  пронесется  ми»л10 
корабля  стая  чаекъ  со  свистомъ,  касаясь  парусовъ  концами 
острыхъ  крыльевъ;  р'Ьдко  сверкнетъ  и  растаетъ  вдали  бЪлый  па- 
русъ. 

Наконецъ  и  это  все  исчезло,  и  предо  мной  широко  простер- 
лось вечное  молчанге  ... 


Вокругъ  меня  стаей  голодаыхъ  волковъ  выли  волны,  и  мой 
корабль  безпощадно  билъ  грудью  ихъ  широк1я,  сЪдыя,  косматыя 
спины.  НЪкоторыя  изъ  нихъ,  разъяренныя,  вставали  на  дыбы  и 
съ  воемъ  открывали  п1^нящуюся  пасть,  собираясь  схватить  мой  ко- 
рабль, но  моя  «Юная  Мощь»  однимъ  ударомъ  дробила  изумруд- 
ныя  челюсти  волнъ  и  гордо  неслась  впередъ  по  сЩ^шъ  фивамъ 
по'верженныхъ. 

На  горизонте  показались  б'Ьлосн'ЬжнЫ'Я,  странно  движущ1яся 
тучи:  это  были  ледяныя  горы. 

Тамъ  начиналось  царство  Сн'^гурочки.  То  были  ея  б'1^лые  бо- 
гатыри, вышедш1е  на  просторъ  для  битвы.  Я  видЪлъ,  какъ  они 
угрожающе  кидались  др|угь  на  друга,  сверкая  ледяными  мечами, 
какъ  съ  грохотомъ  устремлялись  они  одинъ  на  другого  и,  сплотив- 
шись въ  одну  гигантскую  глыбу,  со  страшнымъ  шумомъ  тысячью 
кусковъ  разсыпались  по  океану.  Мимо  меня  проносились  широк1Я 
льдины,  своими  зелеными  тЪлами  они  терлись  о  бока  корабля. 

Я  находился  въ  воротахъ  СЬвернаго  царства.  По  обЬимъ  сто- 
ронамъ,  угрожающе  протян1у1Въ    серебряные  копья,    возвышались 
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ледяные  великаны;  между  ними  извивалась  широкая  щель,  —  въ  ней 
бились  ВЫСОК1Я  волны  раздробленныхъ  ледяныхъ  тЪлъ. 

А  поперекъ  этой  щели  темнымъ  островамъ  лежалъ  Морской 
царь.  Его  широкая  ноздри  были  погружены  въ  воду,  воспаленные 
глаза  съ  полуоткрытыми  въ  дремот'Ь  веками  сверкали  какъ 
отблески  горна,  Изъ  ноздрей  вылетали  въ  воздухъ  снопы  искръ, 
окутанныхъ  дымомъ. 

Лавируя  межъ  плавающихъ  льдинъ,  (мой  корабль  плылъ  на- 
встр'Ьчу  чудовищу. 

Вотъ  одинъ  изъ  бЪлыхъ  богатырей  зашевелился  и  медленно 
двинулся  ко  мн1ь.  См1.ло  выпятивъ  свою  дубовую  грудь,  корабль 
кинулся  на  «его  и  врЪзался  острымъ  лбомъ  въ  его  т^Ьло.  Мгно- 
вен1е  —  и  богатырь  закачался:  съ  страшнымъ  грохотомъ  рухнули 
его  кости,  а  голова  тяжело  упала  на  корабль  и  разлет'Ьлась  вдре- 
безги, обрызгавъ  палубу  б'Ьлосн'Ьжной  кипенью  мозга. 

Корабль  застоналъ,  качнулся  и  пошелъ  обратно. 

Приближалась  ночь,  надвигался  мракъ,  лишь  на  неб1^  мерцали 
зв^Ьзды. 

Корабль  мой  медленно  плылъ  стороной,  и  я  думалъ:  зач'Ьмъ 
мн'Ь  •Ьхать  мимо  жабръ  чудовища?  Не  лучше  ли  обогнуть  его  и 
пр1'Ьхать  въ  замокъ  съ  другой  стороны? 

И  вглядываясь  въ  пространство  бушующихъ  волнъ,  я  далъ  ко- 
раблю идти  туда,  куда  онъ  хочетъ. 


Океанъ  мало-по-малу  стихъ.  Корабль  качался  на  мелкихъ, 
тихихъ  волнахъ. 

Надъ  волнами  дымился  прозрачный  туманъ,  и,  кутаясь  въ  него, 
впереди  корабля  трепетали  б'Ьлосн'Ьжныя  птицы,  тихо  воркуя,  то 
выставляя  свои  широк1я  спины,  то  утопая  въ  волнахъ  тумана,  какъ 
будто  желая  зарыться  въ  теплую  постель  мягкихъ  водъ. 

Ч1Ьмъ  дальше  я  плылъ,  тЪмъ  гуще  становился  туманъ,  подни- 
маясь все  выше.  Онъ  ласкалъ  мои  руки,  грудь,  щеки,  теплый,  ма- 
товый, будто  вспот'Ьвшее  стекло  окна.  Мои  обвЪтренныя  щеки, 
потрескавш1яся,  окровавленныя  руки  пр1Ятно  ощущали  его  при- 
косновен1е.  Онъ  обнялъ  мои  члены,  словно  теплая  ваена:  мои  туго 
напряженныя  мышцы  размякли,  мысли  путались  въ  голов-Ь ...  Я 
облокотился  о  руль  и  не  то  во  снЬ,  не  то  наяву  увид1>лъ,  какъ 
туманъ  исчезъ  въ  синей  дали  . . .  Надъ  моей  головой  спустилось 
что-то  б'Ьлое  и,  лЪниво  качаясь,  закрыло  все  небо.  Потонули  звЪ- 
зды  . . .  востокъ  и  западъ  слились  воедино.  Я  даже  не  зналъ,  плы- 


к.  Скальбе. 223 

ветъ  мой  корабль  къ  югу  или  (къ  Лверу,  движется  онъ  или  стоить 
на  мЪст'й» . . . 

Я  не  знаю,  какъ  долго  продолжалось  мое  забвение.  Придя  въ 
себя,  я  зам1&тилъ  вдали  нЪчто  похожее  на  темную  пЪсщю  просЬку, 
прикрытую  пнями.  Запыхавш1йся  в1Ьтерокъ  слабо  шелест'Ьлъ  въ 
опустившихся  парусахъ.  Корабль  плылъ  медленно  и  грузно,  и  ч'Ьмъ 
больше  онъ  приближался  къ  страшному  «нЪчто»,  тЪмъ  сильн'Ь^ 
меня  охватывала  жуть:  то,  что  я  видЪлъ  теперь,  напоминало  собой 
плавающее  кладбище  съ  торчащими,  сломанными  крестами,  на  кре- 
стахъ  болталось  что-то  въ  родЪ  с'1Ьрыхъ  лохмотьевъ  —  быть  мо- 
жетъ,  ленты  в^нковъ. 

По  мЪр'Ь  приближен!я  темные  холмы  вырастали  все  выше,  и 
вскоре  я  понялъ,  что  предо  мною  остовы  погибшихъ  кораблей. 
Некоторые  изъ  нихъ  совсЬмъ  развалились,  на  другихъ  еще  дер- 
жались надломленныя  мачты,  тяжело  свесившись  на  бокъ.  То 
зд'Ьсь,  то  тамъ,  на  нихъ  висЪли  сгнивш1е  сЬрые  паруса. 

Весь  океанъ  былъ  загроможденъ  гн1ющими  трупами  кораблей. 

Корабль  мой  со  стономъ  ударился  о  камни.  Широкое  кольцо 
волнъ,  качаясь  и  уменьшаясь,  уплывало  все  дальше,  пока  совс^^мъ 
не  изгладилось  съ  поверхности  моря  . . . 

Въ  отчаян1И  я  сталъ  глядЪть  сквозь  пЪсъ  сломанныхъ  мачтъ 
и  вскоре  зам'Ьтилъ  вдали  сЪрую  полосу  суши.  Корабль  погибъ,  но 
я  еще  могъ  спастись. 

Дрожащими  руками  я  спустилъ  черезъ  бортъ  лодку.  Она 
упала,  забрызгавъ  меея  теплой,  гн1ющей  водой,  и  остановилась, 
покачиваясь.    По  канату  я  спустился  въ  лодку. 

Работая  веслами,  я  боялся  оглянуться  назадъ:  на  корабл'^Ь 
кто-то  лежалъ  растянувшись  и  хохоталъ,  —  это  былъ  тотъ  са- 
мый, кто,  взявши  меня  за  руки,  плюнулъ  м^н^Ь  въ  лицо.  Это  онъ 
растянулся  на  кораблЪ  и  хохоталъ  . . . 


Подъезжая  къ  берег)',  я  увид1^лъ  рядъ  однообразныхъ  домовъ, 
похожихъ  на  ящики. 

Издали  всЬ  они  сливались  въ  темно-с']^рую  стЪну.  Не  было  ни 
башни,  ни  крыши,  которая  поднялась  бы  надъ  общимъ  ея  уровнемъ. 

Оставивъ  на  мели  лодку,  я  босикомъ  поб1>елъ  по  мелкой,  теп- 
лой лужЪ,  которою  кончался  могучей  океанъ.  Когда  я  плылъ  на 
кораблЪ,  горизонтъ  оставался  все  въ  томъ  же  разстоян1и  отъ  меня. 
Съ  какимъ  бы  пыломъ  я  ни  стремился  къ  нему,  онъ  оставался  не- 
доступенъ,  и  въ  этомъ  была  его  прелесть.  Теперь  же  я  замЪтилъ, 
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что  съ  каждымъ  шагомъ  онъ  становится  все  ближе,  а  за  домами 
и  вовсе  слива-ется  съ  землей. 

Чуждыми  показались  мнЪ  аккуратные  четырехугольные  до- 
мики, чужое,  низкое,  закоптЬлое  небо  . . .  Ноги  отказались  нести 
меня  дальше,  и  я  опустился  на  сЬрый   каменистый  песокъ. 

Сид'Ьлъ  и  думалъ  —  са1мъ  не  знаю  чтб  . . .  Р'Ьзкт  визгъ,  пол- 
ный ужаса  и  отчаян1Я,  врЪзался  въ  мою  измученную,  оробевшую 
д\т11у.  Около  одного  изъ  до.мо'ВЪ  я  зам'Ьтилъ  лежавшую  на  столЬ 
свинью.  Какъ  странно  торчали  ея  ноги!  Навалившись  надъ  ней, 
какой-то  челов'Ькъ  слушалъ,  какъ  она  визжитъ.  Другой,  въ 
бЪломъ  переднике,  съ  засученными  рукавами,  вонзилъ  въ  шею 
животнаго  ножъ.  У  его  ногъ,  весь  сгорбившись,  маленьк1й  маль- 
чикъ  въ  рубашонкЪ  держалъ  миску,  и  черная  струя  крови  фонта- 
номъ  била  въ  нее    изъ  шеи  свиньи. 

Вкгзгъ  становился  слабЬе,  отъ  шеи  къ  тазу  протягивалась 
темная  кровяная  дуга. 

Ноги  свиньи  скорчились  и  снова  вытянулись  на  стол!.;  кровя- 
ная дуга  изогнулась,  и  черная  струя  упала  на  ручонку  мальчика. 
Визгъ  прекратился. 

Челов-Ькъ  сл1^зъ  со  свиньи  и  сталъ  поднимать  свое  упавшее  на 
землю  сабо;  мальчикъ  побЬжалъ  къ  дому,  весело  разглядывая  ис- 
пачксшную  кровью  руку.  Мужчины  съ  трубками  во  рту  принялись 
потрошить  свинью,  и  на  ихъ  круглыхъ  щекахъ  С1яла  животная  ра- 
дость. 

Недалеко  отъ  иихъ  пара  собакъ,  лежа  на  куч1Ь  мусора,  грызла 
кости,  и  ворон^а  теребила  что-то. 

Я  закрылъ  глаза  . . . 

Вдругъ  я  услышалъ  голоса  и,  поднявъ  голову,  увид'Ьлъ,  что 
вокругъ  меня  собираются  откормленные  люди  въ  пуш1!стыхъ  оде- 
ждахъ.  Они  начали  сочувственно  разспрашивать  меня,  и  я,  словно 
во  сн-Ь,  разсказалъ  имъ  о  своихъ  приключен1яхъ,  самъ  не  понимая, 
что  говорю.  Они  выслушали  мой  разсказъ  такъ  спокойно,  словно 
все  это  было  имъ  уже  знакомо.  Въ  моемъ  1Н:есчаст1и  они  искали 
оправдан1я  своей  жизни,  нашли  его  и  радовались . . .  Они,  какъ  я, 
тоже  стремились  куда-то  вдаль,  т'Ьмъ  же  путемъ,  что  и  я,  и  по- 
пали на  этотъ  Островъ  Мира  и  Довольства,  гд1Ь  царствуютъ  счаст1е 
и  полный  покой. 

—  Идеализмъ  молодости! . . .  Пылкая  кровь!  . . .  Безумныя 
мечты! ...  —  говорили  они,  перебивая  другъ  друга,  а  я,  опечален- 
ный, сид'Ьлъ  ка  камнЪ. 

—  Добродушный!  Добродушный!  —  услышалъ  я  за  собой  шо- 
потъ. 
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Кто-то  похлопалъ  меня  по  плечу,  и,  оберцувшись,  я  утщЬпъ 
пожилое,  круглое  личико,  круглый  животикъ  и  «а  плечЪ  моемъ  — 
круглую  мягкую  руку. 

—  Не  тужи!  —  говорртлъ  круглый  челов'Ьчекъ.  —  Жизнь 
зд1ось  идетъ,  какъ  по  маслу.  Посмотри,  как1е  зд'Ьсь  всЪ  пухлень- 
к1е!  —  Онъ  весело  моргнулъ  глазалш  и  показалъ  на  стоявшихъ 
кругомъ.  —  Я  имъ  вс*мъ  помоталъ.  Я  люблю  молодыхъ  людей 
и  радуюсь,  когда  имъ  веэетъ.  Не  тужи!  Если  теб^  не  хватаетъ  «а 
обзаведен1е,  я  дамъ  теб1>  окорокъ,  а  капусты  ты  можешь  брать 
изъ  моей  бочки,  сколько  угодно.  Моя  дочь  Букашечка  сваритъ 
теб'Ь  пищу.  Ты  явился  какъ  разъ  въ  день  нашего  праздника:  сего- 
дня у  насъ  большая  тризна  свиней.  Иди  съ  нами  и  будь  нашимъ 
гостемъ! 

Они  подняли  меня  съ  камня  ш  повели  съ  собою, 
Передъ  однимъ  изъ  домовъ  были  поставлены  длинные  столы. 
Черезъ  открытую  дверь  клубился  паръ.    Изъ  кухни  на  дворъ,  со 
двора  на  кухню  то  и  д1^ло  ходили  розовыя  д'Ьв^шки,  ставя  на 
столъ  ДЫМЯЩ1ЯСЯ  миски  со  щами. 

—  Столъ  накрытъ,  —  сказалъ  Добродушный,  съ  довольнымъ 
видомъ  потирая  руки.  —  Садитесь! 

ВсЪ  сЬли.   Я  тоже. 

О,  какъ  низко  было  ихъ  небо? 

На  немъ,  просушиваясь,  висЬли  телячьи  шкуры  и  свиные  пу- 
зыри, тутъ  же  торчали  воткнутыя  ложки  об'Ьдающихъ,  а  надъ 
моей  головой  висЪлъ  тяжелый  безменъ. 

Люди  встали,  достали  съ  неба  ложки  и  начали  кушать.  Я  так- 
же потяцулся,  взялъ  ложку^  и  сунулъ  ее  въ  щи,  но  онЪ  мн'Ъ  показа 
лись  противными,  и  я  потихоньку  спряталъ  свою  ложку. 

Добродушный  это  зам'Ьтилъ. 

—  Ого!  —  сказалъ  онъ,  —  ты  не  привыкъ  къ  нашему  люби- 
.мому  блюду!    Букашечка,  подай-ка  гостю  меду! 

Изъ-за  стола  поднялась  кругленькая  д-Ьвушка  съ  черными 
глаза)ми^  черными  волосами  и  поставила  предо  мной  большой  гор- 
шокъ  съ  медо'мъ  и  больш!ую  кружку  молока. 

—  Запивай  молокомъ,  тогда  можно  больше  скушать,  —  ла- 
сково сказала  она;  въ  уголкахъ  ея  рта  были  хл'Ъбныя  крошки,  а 
въ  ямочк'Ь  на  подбородк'Ь  сверкала  капелька  меда,  —  Я  всегда  за- 
пиваю, тогда  не  давитъ  подъ  ложечкой,  —  закончила  она  и  мягко 
провела  рукой  по  животику  . . . 


Когда  затихли  прихлебыван!е  и  чмоканье,  и  некоторые  изъ 
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гсхтей  подняли  головы  отъ  своихъ  мисокъ,  откинулись  на  ст>- 
льяхъ  и,  глядя  на  жирные  кусочки  .мяса,  стали  обдумывать,  —  про- 
должать ли  еще  •бсть  или  \\%ть,  —  на  другомъ  конц!.  стола  встал  ь 
какой-то  мужчина,  поднялъ  бороду  и  ударилъ  обгрызанной  свиио;'! 
косточкой  о  миску.    ВсЬ  насторожились. 

Добродушный  наклонился  къ  моему  уху  и  благоговМно  шеп- 
ну лъ: 

—  Пророкъ  Рунгисъ  *)  . . . 

— ■  Уважаемые  земляки  и  землячки,  —  заговорилъ  Рунгисъ.  — 
Для  Края  Мира  и  Довольства  насталъ  опять  тотъ  желанный  день, 
когда  О'нъ  можетъ  праздновать  большую  тризну  свиней.  Большая 
свинья  убита,  изъ  каждой  миски  намъ  пр1ятно  улыбается  ея  жир- 
ное тЬло.  На  всЬхъ  губахъ  блеститъ  жиръ,  на  всЬхъ  щекахъ 
С1яетъ  счаст1е  и  блаженство.  Подумаемъ  же  теперь,  кому  мы  обя- 
заны этимъ  блаженствомъ.  Уже  древними  греками  было  зам'Ьчено, 
что  теплый  туманъ,  окружающ1й  нашу  страну,  оказываетъ  замЪ- 
чательно  благотворное  вл1ян1е  на  быстрое  ожир'Ьн1е  свиней;  въ 
наше  время  всякому  школьнику  изв']^стно,  что  туманъ  этотъ  — 
источникъ  нашего  благоденств1я . . .  Но,  спрашивается,  чему  же 
обязаны  этимъ  туманомъ?  Мы  обязаны  имъ  нашему  низкому  небу: 
это  оно  мЪшаетъ  двиЖ'вн1ю  воздуха,  мЪшаетъ  разсЪ-яться  туману. 
Но  не  только  этимъ  мы  обязаны  ему:  оно  охраняетъ  также  и  нашъ 
покой.  У  насъ  н'Ьтъ  надобности  смотрЬть  въ  даль;  наше  небо 
близко,  прямо,  такъ  сказать,  |у  самаго  носа  нашего  и  его  въ  лю- 
бомъ  мЪстЪ  можно  достать  рукою.  —  (Тутъ  ораторъ  коснулся  ру- 
кою неба.)  —  Оно  такъ  практично,  что  ни  одинъ  смертный  не  по- 
желаетъ  лучшаго.  Надобно  ли  повысить  телячью  шкурку,  или  по- 
ложить ложку,  или  достать  что-нибудь  др\тое  —  достаточно  про- 
тянуть руку.  Это  предохраняетъ  наши  души  отъ  лишнихъ  заботъ 
и  наше  т-Ьло  отъ  лишнихъ  движен1й.  Вотъ  благодаря  этому  мы  и 
сыты,  и  счастливы.  Такъ  будемъ  же  любить  и  уважать  наше  небо! 
Въ  честь  его  я  предлагаю  прис]утствующимъ  встать  съ  сидЪ>н1й  и 
•единодушно  сп'Ьть:  «Радостно  и  тихо  . . .» 

ВсЪ  встали  и  запЪли: 

«Радостно  и  тихо 
Жизнь  моя  течегь...' 

Я  стоялъ  и  гляд1Ьлъ  на  деревья,  раст(у1ц1я  у  жилищъ.  ВсЪ  они 
были  лишены  верхушекъ;  вЪтви  тянулись  горизонтально,  словно 
руки  полиповъ,  мягк1я  и  масляныя,  какъ  стебли  репейника,  съ  ши- 

•  Толстя  къ. 
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рокими,  пушистыми  листьями,  и  въ  ихъ  влажной  корЪ  кишЪлк 
б^^лые  паразиты. 

—  Отчего  ваши  деревья  такъ  коротки?  Отчего  у  нихъ  н'Ьтъ 
верхушекъ?  — •  вырвалось  |'у  меня. 

—  Куда  жъ  имъ  расти!  —  пробормоталъ  кто-то  равнодушно 
въ  отв'Ьтъ. 

Солнца  не  было  вовсе.  Не  слышно  было  шелеста  птичьихъ 
крыльевъ,  а  безв-Ьтренные  листья  уныло  вис'Ъли  на  вЪткахъ,  точ>но 
уши  лягавой  собаки. 

ПослЪ  об-Ьда  присутствующее  растянулись  на  коврахъ,  разо- 
стланныхъ  на  траБЪ,  передъ  жилищами. 

Двое  разговаривали. 

Первый  сказалъ: 

— •  Какъ  прелестно  говорилъ  сегодня  нашъ  пророкъ!    Слово, 
въ  слово,  какъ  въ  прошломъ  и  позапрошломъ  году. 

—  Да,  и  какъ  ясно!  — •  отвЪтилъ  другой.  —  МнЪ  знакомо 
каждое  слово  его  рЪчи. 

— .  Спокойств1е-то  какое!  —  зЪвнулъ  первый.  —  Глаза  сами 
закрываются. 

—  Да,  —  отбЪ1тилъ  другой,  засыпая. 

Межъ  оставленныхъ  столовъ  прогуливались  теперь  птицы,  под- 
бирая остатки  'Ьды. 

Ожир'Ьвш1Я,  он'Ь,  повидимому,  совершенно  разучились  летать. 
Ни  одна  изъ  нихъ  не  поднимала  крыльевъ.  НЪкоторыя  изъ  нихъ 
спали,  положивъ  головы  подъ  крылья. 

Тутъ  в'Ьдь  не  было  солнца. 

Одна  изъ  птицъ,  особенно  жирная,  прыгнула  на  колЪни  къ 
Добродушному  и  начала  собирать  тамъ  крошки. 

—  Соловей,  —  сказалъ  онъ,  моргнувъ  мн^  глазами.  —  По- 
пробуй, что  за  перышки!  Королева!  А  мясцо-то!  —  Добродушный 
щелкнулъ  языкомъ  и  провелъ  рукой  по  губамъ.  —  Къ  Мартынову 
дню  зарЪжемъ,  то-то  будутъ  щи! 

—  Неужели  ни  одна  птица  у  васъ  зд'Ьсь  не  поетъ?  —  спрю- 
силъ  я. 

—  НЪтъ,  слава  Богу!  Отъ  этого  мы  застрахованы.  Ни  одна, 
ни,  ни  . . .  Упаси,  Господи,  отъ  такого  несчаст1я!  Однажды,  не- 
известно откуда,  забрела  было  какая-то  шальная  и  такъ  зап^^ла, 
что  глазъ  нельзя  было  сомкнуть.  Повысили  ...  Съ  гЬхъ  порть  ни 
одна  и  пикнуть  не  см']Ьетъ,  можно  спать,  гдЪ  угодно . . . 


Я  началъ  жить  въ  Краю  Мира  и  Довольства,  или  въ  СтранЪ 
Жирныхъ  Свиней,  какъ  звали  его  иначе. 
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У  Л1еня  была  пушистая  одежда,  какъ  у  другихъ,  теплая  по- 
стелька и  бЪяая  комнатка. 

Аппетитная  Букашечка  варила  инЪ  аппетитныя  щи,  а  Добро- 
душный добродушно  хлопалъ  меня  по  плечу. 

Все  у  меня  было  такъ  же,  какъ  у  другихъ.  Однако  люди!  уди- 
влялись, отчего  я  не  полною.  • 

Добродушный  говорилъ: 

—  Отчего  ты  такой  худой?  Надо  бы  ужъ  теб'Ь  и  разжиреть. 
Посмотри,  какъ  опухли  друг1е! . . . 

Но  я  оставался  таки;мъ  же  угловатымъ  т  иеотесаинымъ. 

Съ  т1^хъ  поръ,  какъ  утонули  солнце  и  зв'Ьзды,  я  потерялъ 
охоту  и  къ  жизни,  и  къ  смерти. 

Три  раза  въ  день  я  выходилъ  изъ  дома,  бралъ  съ  неба  ложку 
и  кружку,  Ълъ,  пилъ,  а  зат1!.мъ  прив'Ьшивалъ  ихъ  снова  къ  небу. 
Къ  небу!  . . .  Посл-Ь  этого  я  укрывался  въ  своей  комнате  и  лежалъ 
тамъ.  МнЪ  н1'Гчего  не  хотелось.  Моя  душа  убЪгала  отъ  этой  жизни, 
она  закрывала  вЪ^ки  и  стонала,  но  такъ  тихо,  что  никто  этого  не 
слышалъ.  Меня  считали  тихимъ,  счастливьимъ  челов'Ькомъ,  такъ 
какъ  никто  не  зналъ,  почему  я  живу  съ  закрытыми  глазами . . . 

Тамъ,  за  туманомъ,  остались  тЪ  утра,  когда  за  моимъ  окномъ 
стояла  утренняя  зв'Ьзда  и  мимо  нея  б'Ьжали  розовыя  облака.  Какъ 
хот1^лось  тогда  жить!  Теперь  М1н1[>  по  утрамъ  не  хот'^^лось  откры- 
вать глаза:  я  зналъ,  что  за  окномъ  стЬнг.  тумана,  которую  они 
зд'Ьсь  называютъ  днемъ. 

Къ  вечеру  ст'^^на  становилась  сЪрЬе  —  это  была  ночь. 

Я  лежалъ  безпо1мощный  и  стыдился  самого  себя.  Мн-Ь  хоте- 
лось забыться,  я  гляд'Ьлъ  вглубь  прошлаго  и  видЪлъ  вспаханный 
холмъ.  Со^шце  шло  черезъ  гору,  и  юноша  безъ  шапки,  босикомъ, 
сп'Ьши'лъ  за  нимъ  по  комьямъ  земли,  самъ  не  зная,  куда  ступает!) 
его  нога.  Вь  моей  памяти  воскресъ  могуч1й  запахъ  земли:  въ  зе- 
млЪ  таятся  жизнь  и  мощь  ... 

И  въ  отчаян1и  я  говорилъ  въ  темноту,  самъ  не  зная  —  кому 

—  Похороните  меня  въ  землю  и  посЪйте  сверху  траву!  Я 
хочу  возродиться  подъ  дерномъ! 


Ко  мн'Ь  явилась  Букашечка.  Войдя,  она  всяк1й  разъ  ставила 
на  мой  столъ  горшокъ  съ  медомъ  и  молоко. 

—  Вставай  же!  Я  теб'Ь  принесла  меда  и  молока.  Пей,  тогди 
можно  больше  скушать,  —  сказала  она,  и  все  ея  простод\'шное 
личико  С1ЯЛ0  сердечностью,  и,  какъ  всегда,  капелька  меда  свер- 
кала въ  ямочкЪ  ея  подбородка. 
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Я  смотр1^лъ  на  нее,  и  тпЪ  становилось  жаль  дЪвушки. 
Она  такъ  хороша,  мила  и  все-таки  такъ  далека  отъ  меня, 
ото  всего,  что  я  храню  въ  моей  груди. 

—  Отчего  они  тебя  зозутъ  Букашечкой?  —  спросилъ  я  ее.  — • 
Ты  вЪдь  человЪкъ.   Какъ  можно  человека  звать  Букашечкой?! 

—  А  теб"!*  мое  имя  не  нравится?  —  сказала  она  съ  широко 
раскрытыми  отъ  удивления  глазами.  —  Моему  папаш'Ъ  оно  очень 
нравится.  Онъ  говорить,  что  я  такая  гладенькая,  кругленькая, 
■словно  Букашечка.  Со  временемъ  вся  земля  станетъ  гладкой,  и 
всЬ  люди  будутъ  катиться  на  ней,  словно  мячики.  Тебя  папаша 
бранить,  говорить,  что  изь  тебя  ничего  не  выйдеть,  если  ты  не 
поправишься  . . .  хи-хи-х-и  ...  Ты  в1&дь  плоск!й,  какь  доска  ...  .Л 
когда  я  хлопочу  по  хозяйсву,  —  я  страшно  люблю  заниматься  хо- 
зяйствомъ,  —  онь  говорить,  что  я  ползаю,  какъ  букашечка.  Вотъ 
они  и  прозвали  меня  Букашечкой. 

Потомь  она  прибавила  вполголоса: 

—  Хотя  всЬ  и  говорять,  что  только  круглые  люди  красивы  и 
что  настануть  так1я  времена,  когда  можно  будетъ  ходить  лежа: 
не  надо  будетъ  ни  вставать,  ни  шагать,  —  но  ты  мнЬ  нравишься 
больше  всЬхъ . . .  Идеть  ко  мн'Ь  этоть  платокь?  —  быстро  пре- 
рвала она  разговоръ  и  стала  посредин1^  комнаты,  откинувь  черные 
волосы  ото  лба  и  завязывая  подъ  подбородкомь  углы  бЪлой  ко- 
сынки. 

—  Ничего  себ'Ь! 

—  Пойдемь  танцовать! 

Она  протянула  мнЬ  руки  и,  не  дожидаясь  меня,  стала  кру- 
житься по  комнат-Ь,  напЪвая: 
— •  Ла-ла,  ра-ла,  ра-ла-ла. 

—  Ну,  отчего  ты  не  идешь?  —  надувшись,  воскликнула  она 
л  остановилась. 

—  Я  не  умЪю. 

— ■  Не  ум'Ьешь!    Чего  же  тутъ  не  умЪть!    Я  научу.    Это  же 
очень  просто!    Смотри,  воть  такъ:  ла-ла,  ра-ла,  ра-ла-ла . . . 
Она  снова  закружилась. 
— ■  Чего  же  тутъ  не  умЪть! 

—  Ну,  хочешь,  будемъ  играть!   Лови  меня! 

И  она  остановилась,  глядя  на  меня  черезь  плечо,  готовая  бе- 
жать, шалить,  хохотать. 

—  Я  разучился  играть  и  см-Ьяться.  Меня  давить  тоска. 
Если  бь  ты  знала!  . . . 

Я  хотЪль  разсказать  ей,  но  она  прервала:    . 
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—  Тоска!  Какая  у  тебя  можетъ  быть  тоска?!  Просто  ты 
гордъ  и  заносчивъ. 

Она  надулась,  взяла  посуд1у  и  ушла . . . 

Однажды  она  зашла  ко  мн.1Ь  въ  красной  шелковой  кофгЬ,  съ 
глубоки1мъ  выр'Ьзомъ.  Въ  небольшомъ  углублен!и  между  фудями 
ютилась  огненная  роза,  соблазнительно  глядя  на  меня  однимъ  гла- 
зомъ,  какъ  будто  говоря:  «Хорошо  здЬсь,  но  не  для  тебя!» 

Въ  пылающемъ  лиц-Ь  Букашечки  тоже  было  «Ъято  таинствен- 
ное и  соблазнительное. 

Она  взяла  меня  за  р(уку  и  вымолвила  страстно: 

— ■  Пойдемъ,  я  тебЪ  что-то  покажу! 

Меня  манила  ея  пылающая  красота,  я  оставилъ  свою  руку 
въ  ея  горячей  рук1Ь  и  пошелъ  за  нею. 

Она  повела  меня  въ  какой-то  домъ.  Мы  миновали-  несколько 
хорошо  обставленныхъ  комнатъ  и  остановились  у  закрытой  двери. 
Тутъ  она  отпустила  мою  руку,  присл|ушалась  и,  затаивъ  дыха!Н1е, 
тихо  отворила  дверь. 

—  Рай!  —  шепнула  она,  показывая  головой  на  открытую 
дверь. 

Но  я  смотр'Ьлъ,  ничего  не  понимая. 

Посреди  небольшой  розовой  комнаты  возвышались  дв-Ь  уют- 
ныя  орЪховыя  кровати,  съ  высокими  расписанными  спинками.  На 
кроватяхъ  обнявшись  лежали  мужчина  и  женщина,  закутанные  въ 
<1'Ьлыя  шелковыя  кружева,  —  двЪ  прижатыя  одна  къ  другой  головы: 
одна  большая,  темная,  другая  бЪлая  и  розовая,  словно  цвЪтъ  ябло- 
ни. На  потолкЪ  качался  красный  фонарь,  и  розовыя  св-Ьтовыя  вол- 
ны ползли  по  кружевамъ,  осв'Ьщая  склеенныя  поц'Ьлуемъ  губы 
влюбленныхъ. 

—  Это  спальня!  — ■  сказалъ  я. 

—  Спальня?  ...  — •  повторила  удивленно  Букашечка,  —  На 
вЪдь  на  то  и  рай,  чтобы  спать!  РаэвЪ  не  красиво,  а?  Мой  папаша 
можетъ  мнЪ  устроить  еще  красивЪе,  —  шепцула  она  и,  вспыхнувъ, 
опустила  глаза,  и  ея  груди  задрожали,  словно  дв^!»  голубки,  когдг 
МИ1МО  нихъ  пролета^етъ  ястребъ,  а  роза,  ласкаясь  между  Н1И1МИ,  со- 
блазнительно глядя  на  меня  однимъ  глазомъ,  дрожала  и  см^Ьялась... 

На  вспыхнувшемъ  лиц'Ъ  девушки  я  замЬтилъ  и  признан1е,  I; 
вопросъ,  но  я  отвернулся,  словно  не  понимая  ни  того,  ни  другого. 


Мое  отчаян1е  все  росло  и  душило  меня.  Я  ненавид'Ьлъ  себя  \\ 
однажды,  скрежеща  3|убами,  выб1^жалъ  на  улицу  и,  плача,  упалъ  на 
землю, 
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Увид'бвъ  это,  прачки  воткнули  свои  вальки  въ  небо  и  закри- 
чали: 

—  Смотрите,  смотрите,  какъ  онъ  бЪсится!  Смотрите,  какъ 
онъ  запачкалъ  свое  пальтецо!  А  манжеты-то  каковы!  Ахъ,  ты, 
нечисть,  ахъ,  нечисть!    Батюшки! 

Вокрутъ  прачекъ  собрались  люда.  Ови1  ругали  ш  проклинали 
меня,  и,  когда  я  шелъ  домой,  вокругъ  меня  градомъ  падали  камн'и. 
Иные  изъ  1нихъ  ударялись  мн'Ь  въ  спину,  въ  плечи  и  въ  ноги,  и 
каждый  ударъ  умекьшалъ  мою  боль.  Кош1маръ  охватшъ  съ  такой 
силой,  что  только  болью  можно  было  прогнать  его,  и  я  шелъ  ра- 
достно подъ  градомъ  камней,  словно  подъ  осенними  яблонями. 

Усталый  и  освобожденный  вернулся  домой  и  почти  безъ  со- 
знан1я  упалъ  на  кровать. 

Черезъ  н'Ькоторое  время  ко  мнЪ  вошелъ  Добродушный.  Его 
узк1я  брови  были  сдвинуты,  добродушная  губа  отвисла  и  дрожала. 

— ■  Такова-то  твоя  благодарность,  молодой  челов1.1къ!  Такъ 
ты  мн1.  отплачиваешь  за  добро!  Разв1Ь  для  того  я  выхлопоталъ 
теб'Ь  мЪсто  въ  нашемъ  краю,  чтобы  ты  срамилъ  меня  въ  глазахъ 
моихъ  со'гражданъ?  . . .  Если  теб!»  безразлична  моя  честь,  то,  по 
крайней  м1ЬрЪ,  подумалъ  бы  о  себ'Ь.  Что  станетъ  съ  тобою,  если 
ты  такъ  будешь  вести  себя?  Станутъ  ли  терп'Ьть  тебя  здЬсь  наши 
честные  граждане?  Тебя  прогонятъ  съ  земли,  и  ты  потонешь 
въ  мор'1>!  Каждый  гражданинъ  свято  чтить  честь  своей  одежды,  а 
ты  пачкаешь  ее  въ  грязи.  На  что  теперь  похоже  твое  пальто? 
Куда  теперь  ты  покажешься  въ  немъ? 

Онъ  гоЕорилъ  до  т'Ьхъ  поръ,  пока  у  него  не  высохло  во  рту  и 
не  заболели  челюсти,  потомъ  ушелъ.  Въ  его  простодушномъ  лицЬ: 
С1ЯЛО  сознан1е  долга. 

А  я  легъ  и  заснулъ  измученный  и  грязный. 


И  счаст1е  сжалилось  надо  мною  и  послало  мн!»  сонъ.  Я  не 
могу  передать  его  такъ  красиво,  какъ  вид'Ьлъ. 

Я  стоялъ  на  льду.  Была  ранняя  весна.  Въ  ©оздухЪ  чувствова- 
лось что-то  н'^жное  и  чистое,  какъ  будто  только  что  прошелъ 
теплый  даждикъ.  По  небу  тянулись  золотисто-розовыя  полосы,  а 
«а  1краю  горизонта  стояли  грозовыя,  облачныя  горы.  Съ  неба  упало 
золото  и  сверкало  надъ  водой.  Я  черпалъ  его  ладонью,  глядЪлъ 
на  него,  и  слезы  туманили  мн'Ь  взоръ . . .  Поднялъ  голову :  Снегу- 
рочка! . . . 

Я  ее  сразу  узналъ:  въ  ея  глазахъ  гор1^ло  С1Я'н1е,  которымъ 
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можно  зажечь  небо.  Это  отъ  ея  взгляда  розовЪли  облачныя  горы 
и  вода  сверкала,  словно  золото. 

На  ней  былъ  зеленый  ледя1Ной  шелкъ,  а  на  ногахъ  —  украшен- 
ныя  ледяной  чешуей  туфельки  съ  серебряными  подковками.  Ея  гиб- 
К1е  члены  были  словно  стальные,  и  она  кр-Ьпко  ступала  въ  своихъ 
подкованныхъ  туфелькахъ.  Ея  голосъ  былъ  подобенъ  факелу,  ея 
рука  легла  въ  мою  руку,  какъ  выкупанный  въ  волнахъ  бЪ'лый  ка- 
мешекъ.    Тепло  сжавъ  мою  руку,  она  сказала: 

—  Я  знаю,  какъ  горячо  ты  жаждалъ  меня,  и  пришла  тебя 
спасти. 

Она  положила  свою  ручку  на  мое  сердце,  наклонила  къ  нему 
голову,  послушала  и  сказала: 

—  Оно  совс1Ьмъ  не  бьется:  туманъ  сдавилъ  его.  Но  мое  ды- 
хан1е  творитъ  чудеса:  подъ  нимъ  оно  снова  воспрянетъ. 

Она  начала  дышать  мнЪ  на  грудь,  и  вотъ  въ  груди  моей  что-то 
растаяло,  поднялось  вверхъ,  я  чувствовалъ,  что  по  щекамъ  у  меня 
дождемъ  текутъ  слезы. 

—  Выплачь  изъ  него  весь  гной,  чтобы  оно  снова  стало  чи- 
стымъ  и  юнымъ ... 

—  Такъ  . . .   Кр'Ьпись,  теперь  я  дамъ  ему  огня! 

Ея  дыханге  жаркимъ  потокомъ  хлынуло  въ  мою  грудь,  и  я  по- 
чувствовалъ,  какъ  снова  запылало  мое  сердце. 

—  Ну,  теперь  ты  снова  силенъ,  —  сказала  она  и  весело  по- 
смотр1Ьла  мнЪ  въ  лицо. 

И  я  исчезъ  въ  розовомъ  с1ян1и  ея  взора. 
• —  Теперь  иди,  я  тебя  познакомлю  съ  небомъ!  —  сказала 
она,  и  ея  ручка  снова  легла  въ  шою  руку. 

*      *      * 

Она  повела  меня  на  небо.  Мы  поднимались  по  розовымъ  об- 
лачнымъ  горамъ,  качались  на  маленькихъ  тучкахъ;  все  рдЪло  и 
С1ЯЛ0  подъ  ея  взорами. 

По  дорогЪ  мы  встр'Ьтили  Утреннюю  ЗвЪзду.  Она  любезно  по- 
здоровалась съ  нами. 

—  Куда  ты  идешь?  —  спросила  ее  Сн'Ьгурючка, 

—  Пойду  св1^тить  на  гору,  за  большимъ  болотомъ,  Тамъ  за- 
блудилось двое  д'Ьтей,  которыя  искали  неба.  Они  потонутъ  въ  тря- 
синЪ,  если  я  не  покажу  имъ  дороги. 

Словно  б1Ьлый  огонекъ  прошла  она  мимо  на;съ  и,  сверкая,  ра- 
стаяла вдали. 

—  ЗвЪзды  —  мои  подруги,  —  сказала  Сн^Ьгурочка.  —  Гуляя 
по  небу,  мы  часто  встречаемся  . . . 
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Она  шла  впереди  словно  солнце,  и  я  плылъ  въ  ея  св-Ьт-Ь. 

Мы  пришли  къ  высокой  туч'Ь.  Вокругъ  ея  вершины,  шурша, 
кружились  сн'Ьжинки,  словно  пчелиный  рой  вокругъ  липы.  Вся  гора 
дрожала  отъ  глухого  гула.  Мы  поднялись  наверхъ.  Малбньк1я  сн'Ь- 
жинки рдЪли  въ  С1ян1и  Сн'Ьпурочки,  касаясь  моего  лица,  словно  ле- 
пестки б'Ьлыхъ  цвЪтовъ.  Сильный  вЪтеръ  кружилъ  ихъ  вокругь 
насъ,  какъ  будто  мы  были  т'Ьмъ  деревомъ,  куда  онЪ  собираются 
с1^сть. 

Я  замЪтилъ  за  сЬтью  снЪжинокъ  три  огромные,  покрытые 
снЬгомъ  улья.  Подойдя  поближе,  я  зам'Ътилъ,  что  они  шевелились, 
что  у  нихъ  толстыя  руки  въ  перчаткахъ;  они  вертЪли  глубоко  во- 
ткнутыя  въ  небо  рукоятки  ручныхъ  мельницъ.  Я  поднялъ  кверху 
глаза:  ульи  оказались  большеголовыли!  великанами,  съ  замерз- 
шими, въ  сосулькахъ,  бородами,  красными  щеками;  ихъ  маленьк1е 
глаза  искрились,  какъ  ледъ  на  солнцЪ. 

—  Это  снЪгомолы,  —  сказала  СнЪгурочка.  —  Погляди 
внизъ! . . 

Внизу  виднЪлось  большое  поле,  покрытое  грязью.  Старый 
НИ1Ц1Й  съ  грязной  сумой,  сгорбившись,  шлепалъ  по  грязи  и  умо- 
ляюще гляд^Ьлъ  вверхъ. 

—  Земля  грязна ...  —  тихо  сказала  Сн'Ьгурочка,  и  ея  голосъ 
исчезъ  въ  шумЪ  мельницы. 

Снежинки  летЪли  изъ  мельш-щъ  во  всЪ  стороны,  свертывались 
въ  клубящ1яся  тучи,  распростерлись  надъ  полемъ  и  ^медленно  па- 
дали, покрывая  белизною  грязь  и  лохмотья  нищаго,  ласкали  его 
щеки,  словно  б'Ьлые  вербные  барашки.  И  невольно  я  вспомнилъ, 
какъ  мать  однажды,  придя  изъ  церкви,  приложила  къ  моей  щек1Ь 
вербу . . . 

—  Позволь  мнЪ  тоже  вертЪть  мельницу!  —  воскликнулъ  я 
съ  жаромъ. 

Нб  Сн'Ьгурочка,  посмотр'Ьвъ  на  меня,  отв'Ьтила,  улыбаясь: 

—  НЪтъ,  для  тебя  найдется  работа!     Пойдемъ  дальше! 

Ея  ручка  снова  легла  въ  мою  руку,  словно  выкупанный  въ 
волнахъ  бЬлый  камешекъ,  и  мы  пошли  дальше . . . 

Вдругъ  вершина  горы,  мимо  которой  мы  прюходили,  ярко 
зардЪлась,  и  на  ней  показались  синге  пылающ1е  всадники  на 
красныхъ  коняхъ  и  понеслись  со  свистомъ  вдаль.  Ихъ  волосы  раз- 
вевались волнами,  словно  пламя;  ихъ  мечи  метали  син1я  пере- 
-крестныя  искры. 

—  Это  рыцари  сЬвернаго  с1яшя,  —  сказала  Сн1^гурочка.  — 
Они  объявляютъ  войну  въ  долинахъ  и  будятъ  въ  людяхъ  жажду 
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подвиговъ  и  побЪдъ.    Ты  слышишь?  —  спросила  она,  прислуши- 
ваясь. 

Съ  зе.мли  поднималось  рЬзкое  шипЪ.Н1е. 

—  Погляди  внизъ:  тамъ  острятъ  мечи! 

И  вотъ  я  увид'Ьлъ  село,  надъ  которымъ  проносились  стаи 
чаекъ,  Надъ  крышами  темныхъ  избушекъ  колыхалась  красная 
пелена,  черныя  оконца  домовъ  пылали  огнемъ.  Передъ  жили- 
щами стояли  женщины  и  дЪти.  Они  съ  криками  показывали  на 
сЬверное  с1ян1е,  и  на  ихъ  бл'Ьдныхъ  лицахъ  былъ  страхъ.  Но 
юноши  и  мужчины  стояли  вокругъ  точильнаго  камня,  и  сталь  ихъ 
оруж1я  п'Ьла  жестокую  пЪснь  борьбы. 

Открылась  дверь,  а  изъ  нея  вышелъ  широкоплеч'ш  мужчина 
съ  косой  въ  рук'Ь.  Онъ  невозмутимо  раздвинулъ  локтя1МИ  кри- 
чащую толпу  женщинъ  и  д'Ьтей,  отвязалъ  косу  отъ  рукоятки,  от- 
далъ  рукоятку  женщинЪ,  а  самъ  подошелъ  къ  точильному  камню. 
Другой,  только  что  поднявъ  съ  точила  топоръ,  проводилъ  паль- 
цемъ  по  его  остр1ю,  пробуя  его  остроту.  По  остр1Ю  топора  сте- 
кала вода  И)  въ  красномъ  св'ЬгЬ  С1ЯН1Я  казалась  кровью  .... 

Но  вотъ  всадники  разс1>ялись,  растаяли  во  мракЪ. 

—  Куда  они  исчезли?  — ■  спросилъ  я. 

—  Мракъ  пожираетъ  ихъ,  —  ответила  Снегурочка.  —  Но 
посмотри,  тамъ  уже  готовъ  новый  отрядъ. 

И  она  показала  на  вновь  зардЪешуюся  вершину  горы. 

—  СдЪлай  меня  тоже  С1ян1емъ!  —  воскликнулъ  я  съ  жа- 
ромъ.  —  Я  тоже  хочу  пылать,  сверкая  мечомъ, 

— '  НЪтъ,  —  сказала  она,  тихо  пожимая  мою  руку.  —  Я  не 
хочу,  чтобы  мракъ  проглотилъ  тебя.  Для  тебя  найдется  другая 
работа.     Пойдемъ  дальше! . . . 

Вдали  за  горой  виднЪлась  широкая  рЬка.  Надъ  вершиной 
горы  стоялъ,  словно  вечерняя  туча,  черный  горбатый  кузнецъ  и, 
наклонившись,  ковалъ  пылающ1й  кусокъ  железа.  Отъ  каждаго 
удара  его  молота  сыпались  больш1я,  круглыя  искры  и  роемъ  пада- 
ли въ  воду.  Раскрасневшееся  лицо  кузнеца  бросало  черезъ  рЬку 
красный  заревой  отблескъ. 

—  Смотри,  вотъ  кузнецъ  повернулся,  и  остывшее  жел-Ьзо 
исчезло  въ  горн'Ь:  это  —  солнце  пофузилось  въ  Даугаву*.  Под- 
нимемся выше! 

И  вотъ  мы  поднялись  въ  ясное,  голубое  пространство,  гдЬ  бы- 
ло ти!ХО,  ка(къ  въ  храмЪ.  Тамъ  росли  молодыя  сосны,  хвоя  кото- 
рыхъ  испускала  мягк1й     чарующ1й     свЬтъ.     Среди     лЪса.  гуляли 
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стройные  мужчины  и,  ломая  лучистыя  вЪтви,  плели  изъ  нихъ- 
вЪнки.  Изъ  ихъ  тонкихъ  пальцевъ  сочились  капельки  крови  и, 
падая  на  в'Ьнки,  горЪли  тамъ  рубинами. 

— ■  Эта  кровь  изъ  ихъ  сердецъ,  —  тихо  произнесла  Снегу- 
рочка. —  Посмотри:  ихъ  в-Ьики  тЪмъ  красив'Ье,  чЪмъ  больше 
на  нихъ  крови.  Кто  хочетъ  ш\Ьтъ  красивый  в'Ьнокъ,  —  долженъ 
ломать  самыя  колюч1я  в-Ьтви. 

У  горизонта  протянулась  гирлянда  в-Ьнковъ,  сплетенныхъ  ты- 
сячелЪт1ями,  и  это  было  похоже  на  радугу.  Каждый  новый  чело- 
вЪкъ  присоединялъ  къ  ней  свой  маленьк1Й  в'Ьно'Къ,  .и  гирлянда 
становилась  все  шире  и  радужн'Ье. 

—  Погляди  внизъ!  —  сказала  Сн1^гурочка. 

Я  взглянулъ:  по  горному  хребту  тянулась  какая-то  дорога. 
На  нее  отъ  гирлянды  падалъ  б^^ый  св-Ьтъ.  Изъ  темныхъ  долинъ 
карабкались  наверхъ  промокшее  люди  и,  очищая  платье  отъ  ила, 
становились  на  дорогу. 

И  голосъ  Сн'Ьгурочки  ор01гремЪ.лъ  по  небу: 

—  Когдаь-нибудь  этотъ  радужный  сводъ  будетъ  исполненъ- 
св'Ьта,  бол'Ье  величествевнаго  'И  яркаго,  чЪмъ  солнце.  Тогда  освЪ- 
тятся  всЬ  долины,  люди  поднимутся  на  горы  и  будутъ  гулять  по 
бЬлымъ  дорогамъ.  Смотри,  отъ  каждаго  новаго  в-Ьнка  становится 
все  св^тл^е  и  св'Ьтл'Ье.    Иди,  ломай  вЪтви  н  плети  вЪнокъ! 

И  вотъ  къ  душЪ  моей  снова  приблизилось  н'Ьчто  великое  и 
священное,  снова  въ  моихъ  глазахъ  появились  слезы.  Сн1>гуроч- 
кз)  поц'Ьловала  меня,  и  я  проснулся. 

Ея  поц-Ьлуй  омылъ  меня  волной  блаженства.  Я  вышелъ  изъ 
дому  и  закричалъ: 

—  Проснитесь!  Проснитесь!  . . .  Пусть  все  гремитъ  и  дро- 
житъ:  знайте,  за  стЪнами  тумана  спрятано  небо,  и  солнце,  и  про- 
хладное утро!  . . . 

Край,  спавш1й  беэпробуднымъ  сномъ,  зашевелился.  Собаки 
залаяли,  въ  домахъ  зазвучали  глух1е,  сонные  голоса,  заскри- 
п1^ли  двери,  и  кто-то  сдавленнымъ  голосомъ  потребовалъ  веревку. 
Изъ  мрака  выползли  приземистыя  фигуры  людей  и  на  «меня  напа- 
ли со'всЪхъ  сторонъ.  Они  связали  меня  по  рукамъ  и  ногамъ  и 
потащили  куда-то  по  грязи  и  ка1мнямъ.  Вотъ  они  остановились. 
Завизжалъ  ключъ,  съ  грохотомъ  открылись  тяжелыя  двери.  Ме- 
ня толкнули ...  и  по  скользкимъ  камнямъ  я  покатился  въ  какую- 
то  черную  яму.  Дверь  за  мной  закрылась.  Приподнявшись,  5Г 
нащупалъ  руками  мокрыя  ст^хны  . . . 

Но  развЪ  я  былъ  въ  тюрьм'Ь?  Н'Ьтъ,  я  былъ  свободенъ.  Мо^е 
сердце  было  снова  наполнено  вЪрой  и  мощью. 
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>'павъ  на  солому,  я  заплакалъ  отъ  радости,  словно  узникъ, 
получи1ВШ1й  долгожданную  свободу.  Да,  я  вырвался,  наконецъ,  изъ 
•своей  тюрьмы,  гдЪ  ст'Ьнами  были  бледные  дни  и  сЬрыя  ночи. 


Я  сталъ  думать,  и  во  влажной  безднЪ  мрака,  сверкая,  падали 
мнЪ  на  кол'Ьни  одна  за  другою  лучистыя  вЪтки  сосенъ,  Я  запле- 
талъ  ихъ  Бъ  вЪнокъ,  и  вскор-Ь  вся  тюрьма  была  полна  с1яющ.ихъ 
волнъ  свЪта ... 

Не  знаю,  какъ  долго  я  просид'Ьлъ  такъ.  Не  стало  больше  ни 
утра,  ни  ночи.  Моя  тюрьма  была  постоянно  свЪтла,  словно  сол- 
нечный день,  и,  заплетая  лучистыя  хвои,  я  не  чувствовалъ,  какъ 
двигалось  время. 

В'Ьнокъ  былъ  готовъ. 

Я  р'Ьшилъ  отдохнуть  и  положилъ  его  въ  свою  тЪнь.  Изъ 
угловъ  тюрьмы  хлынула  мгла,  и  я  уснулъ . . . 

*      *      * 

Меня  разбудилъ  визгъ  ключа.  Дверь  съ  грохотомъ  откры- 
лась, и  въ  ней  показалась  красная,  тупая  морда  сторожа. 

Онъ  подошелъ,  толкнулъ  меня  ногой  и  сказалъ: 

—  Вставай!     Велик1Й  судъ  страны  зоветъ  тебя! 

Этотъ  челов1&къ  показался  мн'Ь  жалкимъ,  и  я  рЪшилъ  испро- 
-бовать  на  немъ  силу  своего  вЬнка. 

Я  пошелъ  за  нимъ,  держа  вЬнокъ  въ  своей  т'Ьни. 

Когда  онъ,  закрывъ  двери,  обернулся,  я  кинулъ  ему  на  го- 
лову В'ЬНОКЪ. 

Ошеломленный,  раэсерженный,  онъ  началъ  плеваться  и  махать 
руками,  отъ  этого  в^Ьнокъ  спустился  ему  на  ноги.  Взбешенный, 
онъ  топталъ  его  ногами,  рубилъ  мечомъ,  но  не  могъ  ни  затоп- 
тать, ни  разрубить:  тихо  с1яя,  в1гНокъ  лежалъ  въ  травЪ,  словно 
яркое  солнечное  кольцо. 

Не  зная,  что  д1^лать,  сторомсъ  въ  ужасЪ  остановился. 

Его  глаза  выкатились,  челюсти  дрожали.  Первый  разъ  въ 
жизни  онъ  встр-Ьтилъ  н'Ьчто  такое,  чего  нельзя  было  ни  задушить, 
ни  разрубить,  ни  растоптать. 

Недалеко  отъ  тюрьмы,  подперевъ  голову  руками,  лежалъ  ре- 
бенокъ  въ  б'Ьлой  рубашк-Ь  и,  болтая  ножкой,  смотр1>лъ  на  траву. 

ВЪнокъ  С1ялъ  и  зажигалъ  въ  травЪ  милл10ны  б1^лыхъ,  огнен- 
ныхъ  шариковъ  —  капельки  росы. 

Ребенокъ  вскочилъ  на  ноги.  Широко  раскрывъ  глазки,  онъ 
долго  гляд'Ьлъ  на  В'ЬНОКЪ,  потомъ  коснулся  его  палыдемъ,  и  паль- 


к.  Скаль  бе.     — 237 

чикъ  зас1ялъ,  словно  зажженная  св1Ьчка.  Ребенокъ  ликуя  бросил- 
ся бЪжать  и  скоро  исчезъ  въ  толп'Ь  молодежи,  словно  снЪжный 
колюкъ  въ  темныхъ  еляхъ. 

Сторожъ,  очнувшись  отъ  изумлен1я,  потащилъ  меня  за  со- 
бою, а  вЪнокъ  остался  въ  травЪ,  словно  С1яющее  солнечное 
кольцо. 


Меня  ввели  въ  комнату,  переполненную  горбатыми  кальками 
съ  надутыми  пазухами.  Присмотр'Ьвшись  поближе  къ  нимъ,  я 
убедился,  что  это  были  совсЬмъ  не  калМи:  они  просто  сгорби- 
лись, и  у  каждаго  изъ  нихъ  было  что-то  за  пазухой.  «Наверно,, 
подсудимые»,  подумалъ  я,  глядя  на  нихъ. 

УвидЪвъ,  что  я  стою  прямо,  они  зашептались,  и  я  услышалъ 
неясныя  фразы: 

—  Онъ  не  умЪетъ  отдать  честь  . . .  Такъ  неразумно  ведетъ 
себя  въ  залЪ  суда  , . ,    НЪтъ  слгирен1я  . . . 

Одинъ  же  изъ  нихъ,  посмотр'Ьвъ  на  меня,  покачалъ  головой^ 
и  сказалъ  совсЪмъ  лаконически: 

—  Это  конченный! 

Вышелъ  служитель  суда  съ  длиннымъ  шестомъ  и  началъ 
равнять  согну тыя  спины.  Онъ  хотЪлъ  сгорбить  и  меня,  но  я  сто- 
ялъ  пря!.мо  и  одиноко,  будто  дерево  среди  срубленныхъ  пней. 

Тутъ  кто-то  коснулся  моего  плеча.  Я  оглянулся:  Добро- 
душный! 

На  его  лицЪ  не  было  ни  мал-Ьйшаго  упрека.  Онъ,  повиди- 
люму,  все  простилъ  м«Ъ  и  хот'Ьлъ  спасти  .меня.  Подъ-мышкой  у 
него  былъ  «соловей»,  котораго  онъ  собирался  зар'Ьзать  къ  Мар- 
тынову дню.     Соловей  вертЪлъ  головой  и  хлопалъ  глазами. 

Я  невольно  улыбнулся. 

—  Согнись!  Согнись!  —  шепталъ  Добродушный.  —  Не 
бойся,  —  хотя  на  моемъ  лицЪ  онъ  не  могъ,  вероятно,  за1\1Ътить 
ни  малМш2го  страха.  —  Я  попробую  замолвить  за  тебя  словечко. 
Букашечка  велЬла  теб-Ь  кланяться  и  сказать,  чтобы  ты  не  боял- 
ся .. .   Она  очень  тебя  . . . 

Онъ  лрервалъ  свою  р']&кчь  и  согнулся:  появился  судья.  Это 
•"!.1лъ  Рунгисъ.  Съ  поднятой  головой  онъ  сЬлъ  «а  судейское  мЪ- 
сто,  положизъ  свой  офомный  животъ  на  столъ. 

Добродушный     протискался     сквозь     толпу  и  подошелъ  къ 

С>'ДЬЪ. 

Соловей  щелкнулъ,  слуга  унесъ  его  подъ-мышкой,  и  у  судеб- 
наго  стола  тихо  забурчали  два  голоса . . . 
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Потомъ  позвали  меня. 

Рунги'Съ  взялъ  ка'кой-то  листъ  и,  всматриваясь  въ  него,  за- 
говори лъ: 

—  Ты,  молодой  человЪ1Къ,  обвиняешься  въ  томъ,  что  въ 
двадцать  четвертую  ночь  соннаго  месяца,  котда  всЪ  блаженно 
спали,  ты  дерзко  оставилъ  свою  постель,  вышелъ  на  улицу  и  на- 
чалъ  кричать  такъ,  что  ц^Ь^лый  край  былъ  потревоженъ.  Шумъ 
оказался  такимъ  потрясающимъ,  что  мног1е  граждане  н'Ьс1солько 
ночей  послЪ  этого  не  могли  спокойно  уснуть.  Ты  преступиль 
священн'Ьйш1Й  законъ  этой  страны  —  сонъ  и  такимъ  образомъ 
ты  совершилъ  величайшее  преступле!Н1е,  на  какое  способенъ  че- 
ловЬкъ:  нарушен1е  спокойств1я.  Обвиняемый,  что  ты  можешь  ска- 
зать въ  свое  оправдан1е? 

—  Я  радуюсь,  что  ваши  граждане  имЪли  возможность  хоть 
разъ  въ  жизни  провЪтрить  свои  отлежалые  бока. 

— '  Твои  слова  слишкомъ  дерзки,  молодой  человЬкъ,  чтобы 
принимать  ихъ  всерьезъ.  Я  вижу,  въ  тебЪ  очень  много  мальчи- 
шескаго  задора,  ^и  свое  преступление  ты  совершилъ  въ  юноше- 
скомъ  пылу.  Еще  не  поздно  раскаяться!  Твой  станъ  такъ  же 
подходящъ  для  мирнаго  нака1плибан1я  жира,  какъ  и  у  другихъ 
гражданъ.  Одинъ  очень  уважаемый  гражданинъ  хочетъ  взять 
тебя  на  поруки.  Покайся  въ  своихъ  грЪхахъ,  стоя  передъ  всЪмъ 
на]Х)домъ  на  кол1^няхъ,  об'Ьщай  тихо  проводить  ночи  въ  своей  по- 
стели, —  тогда  теб-Ь  будетъ  даровано  прощенге.  Иначе  ты  будешь 
изгнанъ  въ  море  и  потонешь  въ  немъ! 

—  Вамъ  не  надо  выгонять  меня:  я  и  самъ  уйду  изъ  этого  те- 
плаго  хлЪ.ва,  который  вы  выстроили  для  себя  и  своихъ  свиней.  Я 
не  остался  бы  зд'Ьсь,  если  бъ  вы  меня  привязали  даже  цЪпями! 

—  Сл'Ьпецъ!  Ты  изд^^ваешься  надъ  родиной!  —  преду пре- 
дилъ  судья. 

—  Зд'Ьсь  не  моя  родина!  Эта  узкая,  загороженная  полоса 
слишкомъ  ничтожна  для  моей  любви.     Моя  родина  —  вся  земля! 

—  Кто  презираетъ  нашу  благословенную  страну,  того  она 
изгоняетъ.  Завтра  рано  ты  вернешься  назадъ,  въ  море!  —  про- 
изнесъ  грозный  судья. 

—  Только  не  назадъ!  Я  пойду  впередъ,  прямо  черезъ  ва- 
ше небо. 

—  Ступай,  ступай  и  разбей  себ-Ь  голову  о  небо! 

* 

Многочисленная  толпа  вышла  посмотреть,  какъ  я  расшибу 
голову  объ  'Ихъ  небо.     Собаки  жадно  ждали  моей  крови. 
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Букаш'ечка  выскочила  нзъ  своего  дома  и  ^IОсл^Ьдовала  за 
мной,  словно  бл1Ьдная  т'Ьнь.  Ея  плечи  подергивались  отъ  ры- 
данш . . . 

Я  шелъ  мимо  тюрьмы  и  увид'Ьлъ  вЪнокъ  въ  руа<ахъ  какого- 
то  юноши.  Вокругъ  него  толпилась  молодежь,  Т1  лица  ихъ  с1яли 
въ  сверкан1и  вЪнка. 

—  Идите  со  мной,  я  выведу  васъ  изъ-лодъ  этихъ  удушли- 
выхъ  сводовъ!  —  воскликнулъ  я. 

Юноши  подняли  вЪ^нокъ  и  съ  Л'ИК0ван1емъ  пошли  слЪдомъ  за 
мною.  Отцы  дергали  ихъ  за  плащи,  становились  съ  розгами  и 
палками  въ  рукахъ  поперекъ  ихъ  дороги,  а  матери  съ  рыдан1»ми 
бросались  имъ  на  шеи  . . . 

Они  остались  бороться,  а  я  смЪло  ринулся  впередъ,  и  въ  тотъ 
же  мигъ  туманная  стЪна  неба  послушно  разступилась  предо 
мною.  Въ  лицо  мнЪ  пахнулъ  свЪжш  вЪтеръ,  м  ярк1й  свЪтъ  ослЪ- 
пилъ  мои  глаза. 

Солнце!     Небо!  Море! . . . 

На  волнахъ  качался  мой  корабль,  а  на  песк'Ъ  ожидала  лодка. 

Словно  окрыленный,  я  спустился  къ  берегу. 

И  вотъ  я  снова  на  кораблЪ.  Снова  со  свистомъ  поднимаются 
и  падаютъ  влажныя  крылья  вЪтра,  и  высоко  качаются  волны.  ЦЬ- 
лый  день  купаетъ  меня  въ  золот'Ъ  солнце,  а  ночью  зв'Ьзды  пока- 
зываютъ  мнЪ  дорогу. 

Я  гляжу  въ  безграничную  даль  моря  и  думаю:  «М1ръ  не  им'Ь- 
етъ  конца,  а  небо  —  края.  Настоящая  жизнь  велика,  какъ  м1ръ, 
и  высока,  какъ  небо». 

Перевела  Б.  Балта. 


ПЛУДОНЪ. 


РВКВ1ЕМЪ. 

Лежать  и  мн'Ь  въ  земл^  сырой: 
/другой  п'Ьвецъ  по  ней  пройдетъ. 

Козловъ. 

^онъ  МОЙ  храните,  возиицы! 
Тише  влеките  мой  прахъ! 
Чтобъ  не  встряхнуть  колесницы 
Тамъ,  на  кургаиныхъ  ггескахъ! . . 
В'Ьтеръ,  о  чемъ  тво1И  муки? 
ЛЬсъ,  что  ты  тяжко  шумишь?  — 
Или,  въ  томлеиьи  разлуки, 
Ты  мнЪ  «прости»  говоришь? 

Ручеекъ!     Твой  потокъ 
Быстро  въ  рощЪ  гаетъ  цвЬтокъ! 
Мой  привътъ!  . . .     Когда  весною 
Будутъ  юныхъ  звать  мечтою 
Соловьи  на  берегъ  твой,  — 
Порастетъ   мой  холмъ  травой. 

По.маленьку,  шажкомъ, 
БлЪднымъ  вфессомъ,  пескомъ, 
ГдЪ  игра  была  мнЪ  въ  радость, 
Гд1Ь  ребенку  жизни  сладость 
Улыбнулась  за  холмомъ,  — • 
Помаленьку,   шшккомъ! 

Чу!     Точно  теплой  струею 
Дождикъ  бЬжитъ  по  щек-Ь: 
Матери  сердце  больное 
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Въ  жгучей  юныло  тсккЪ. 
Матери  счастье  сулилъ  я, 
Радости  старческихъ  дней, 
Горе  взамЪнъ  навалилъ  я 
На  спину  бЬдную  ей. 

Мать,  постой!  . . .   Часъ-другой,  — 
Смерть  придетъ  и  за  тобой! . . . 
Тамъ,  гд^Ь  тишиной  небесной 
Насладится  безгЬлесный, 
Тамъ  мы  встретимся  опять,  — 
ПотерпЪть  недолго,  мать! . . . 

Помаленьку,  шажкомъ 
Мы  до  цЪли  добредемъ . . . 
Торопливо  жиэнь  промчалъ  я, 
Второпяхъ  и  путь  скончалъ  я,  — 
Такъ  пора  забыться  сномъ  . . . 
Помаленьку,  шажкомъ! 

Н'Ьтъ,  не  подъ  эзоны  бокала. 
Не  ка  паркетномъ  полу,  — 
Мать  мою  люльку  качала 
Въ  темно1МЪ  и  дымномъ  углу. 
Слезы  стекали  ручьями 
Въ  полный  до  края  сосудъ; 
ЕЪ^тлшм  были  друзьями 
Голодъ,  да  горе,  да  трудъ. 

Такъ  умри,  сякъ  умри,  — 

Только  юностью  гори; 

Лишь  ого:нь  любви  го'рящей  — 

Жизни    ОВ'ЬТЪ    ЖИО0ТВ0рЯЩ1Й, 

ВсЬмъ  намъ,  всЬмъ,  судьбою  данъ 
Мильды  *  сладостный  обманъ. 

Помаленьку,  шажкомъ, 
Тихимъ  доломъ  и  лЪскомъ! . , . 
Ужъ  звонятъ  съ  кладбища  . . .  Тише! . . 
Поднимайте  гробъ  мой  выше 


*    Мильда  —  богиня  любви  въ  латышской  миволопи. 
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И  несите  зъ  тих1й  домъ 
Полегоньку,   шажкомъ ! 

Кто  на  пути  недвшмимый, 
БяЪдный,  какъ  мраморъ,  застылъ?  — 
Братецъ  мой!     Братецъ  любимый! . . . 
Дорогь  ты  въ  М1рЬ  мн'Ь  былъ! . . . 
Стихли  сердечныя  боли  . . . 
Мы  разлучились  въ  пути  . . . 
Зд'Ьсь  ужъ  не  встретимся  бол'Ь, 
Выйди,  скажи  мне  «прости».     . 

Замкнуть  кругъ  —  персть  мне  другъ, 

Не  ломай  напрасно  ручсъ: 

Пусть,  борьбой  суровой  сваленъ 

Въ  груду  труповъ  и  развалмнъ, 

Палъ  товармщъ  боевой,  —  • 

Все  разитъ  и  бьетъ  живой. 

По'маленьку,   шажкомъ! . . . 
Подъ  дерновымъ  бугорксмъ 
Не  тревожьте  попребенныхъ, 
Тягой   Ж14ЭН1И   уто'мленныхъ, 
Усыпленныхъ  сладкимъ  сномъ ... 
Помаленьку,  шажкомъ! 

ветками  ^елокъ  могила, 
Зеленью  дышитъ  земля. 
Тихая  пристань  укрыла 
Сломленный  стань  корабля. 
Радость  1и  горе  простыл11г, 
Тяжкая  смолкла  борьба. 
Да  и  тебя  ведь  кь  мошле 
Гоьжть,  счастливецъ,  судьба! 

Человекь  прожилъ  вЬкъ, 
Въ  ночь  уходить  человекь . . , 
Ботъ  надь  бедною  могилой 
Всталъ  другой  —  сь  жнчзою  силой 
Мысль  къ  великому  стремиттъ, 
Часъ  насталь  —  и  омт»  зарыть. 
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Полегоньку,  шдсмкошъ 

Въ  ТИХ1Й  до.мъ,  въ  подземный  домъ!  — 

Пядь  пути,  еще  мгновенье  — 

И  навЪ.къ  успокоенье 

Подъ  дерновымъ  холодкомъ  . . . 

Полегоньку,  шажкомъ! 

Живые!    Кончено  съ  вами. 
Сырость  лож!ится  на  грудь; 
Зд1Ьсь,  въ  этой  сумрачной  ямЪ, 
Горестный  кончился  путь. 
Въ  б-Ьлый  песокъ  испарится, 
Слсево  сугробъ  отъ  лучей, 
Все,  чЪмъ  борецъ  веселится, 
Мгръ  величавый  идей. 

Меркнетъ  св'Ьтъ,  солнца  \\Ь1ъ\ 
Дверь  скрипитъ  за  мной  восл'Ьдъ; 
Съ  шумамъ  персть  на  пробъ  валится, 
Холмъ  песчаный  громоздится ... 
ПЪоня  тихая  сквозь  сонъ  . . . 
Отдаленный,  сонный  звонъ  ... 


Помаленьку  —  уснемъ, 
Помаленьку  —  уснемъ . 


Александръ  Блокъ. 


ДВА  М1РА. 

(Купальный  сезонъ.) 

1А.огда,  горя  д1Ьви'ческимъ  стыдомъ, 
Къ  песчанымъ  дюнамъ  солнце  ниспадаетъ,  — 
Средь  стройныхъ  дачъ,  на  берегу  морскомъ, 
Ручьемъ  веселы1мъ  жизнь,  бурля,  вскипаетъ. 

Дневную  дрему  сбросивъ,  паркъ  ожйлъ: 
По  листьямъ  липъ  фонарный  отсв1Ьтъ  льется, 
И  музыка  въ  ра13мах1Ь  легкихъ  крылъ 
Воздушною  гармон1ей  несется. 
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Тамъ  —  женщинъ  пестрый  садъ. 

Дразнящ1й  ароматъ 
Струятъ  шелка,  прически,  ленты,  банты  . . , 

Толпа  мужчинъ  жужжитъ. 

Шампанское  шипитъ, 
Красуются  въ  жилетахъ  бЪлыхъ  франты 

Когда  вкругъ  солнца  тысячи  лучей 

Въ  алмазныхъ  туфляхъ  пляшутъ,  точно  д'Ьти, 

Толпа  суровыхъ,  сгорбленныхъ  людей 

Бредетъ  изъ  хижинъ  —  въ  морЪ  ставить  сЪти. 

Безмолвные   подъ  бременемъ  труда, 
Въ  глаза  смертей  не  разъ  они  взирали, 
Когда  гнала  ихъ  лютая  нужда 
Въ  коеарныя,  бушующ1я  дали. 

Какъ  призраки,  толпой 

ПлыВ(утъ  во  тьмЪ  ночной 
Беззвучныхъ,  черныхъ  лодокъ  вереницы; 

И  ужасовъ  полна 

Подъ  ними  глубина, 
И  прочь  летятъ  съ  тревожнымъ  крикомъ  птицы. 

Когда  раэстелетъ  пол1ночь  надъ  землей 
Полотнища  таинствевнаго  флера,  — 
Волнуя  всЪхъ,  вакханкою  нагой, 
Флиртующимъ  является  Венера. 

Огонь  погасъ  . . .   Листки  роняетъ  кустъ 
Невинныхъ  розъ  . . .    Тепл'Ьетъ  воздухъ  син1Й  . . . 
Горячее  дыханье  слитыхъ  устъ 
Возносится  надъ  алтаремъ  богини. 

Пленительной  рукой 

Венера    нектаръ  свой 
Ко  вс1>мъ  г^-бамъ  подноситъ  въ  чашЪ  ясной, 

И  каждый  къ  чаш'Ь  льнетъ, 

И  грудь  восторговъ  ждетъ, 
И  кровь  вскипаетъ  бурей  сладострастной . . . 

Когда  съ  болотъ  несется  птичШ  крикъ, 

И  змЪи  молн1й  вьются  въ  гроз1Ныхъ  тучахъ,  — 
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Свой  скттпетръ  бурь  поднявъ,  Морской  Старикъ 
Стремить  валы,  кжъ  стаю  львовъ  ревучихъ. 

Они  до  тучъ  вздьшаютъ  п1^1ну  гривъ, 
Рычатъ  и  скачутъ  въ  черныхъ  безднахъ  моря, 
И  юютъ,  пасти  алчныя  раскрывъ. 
Рыбачьей  лодк!.  въ  лыви1ныхъ  лапахъ  —  горе! 

Вдали  циклопъ-маякъ 

Глядитъ  въ  ненастный  мракъ, 
На  камни  лодку  гонять  волны  злыя  . . . 

Прочь  снасти! . . .    Бокь  пробить  ...  , 

Свистя,  вода  б'Ьжитъ ... 
Спасите  насъ,  угодники  святые!  . . . 

Когда,  надъ  пЪ1Ной    яснымь  вставь  лицомъ, 

Какъ  факель,  солнце  въ  окнахъ  вилль  пылаетъ,  — 

Красавица  вь  альков-Ь  голубомь. 

Свой  первый  сонь  изн'Ьженно  вкушаетъ. 

Съ  улыбкою  на  розовыхь  устахъ, 
Она  на  мягкомъ  ложЪ  разметалась. 
Амуръ  глядитъ  съ  'насм'Ьшкой  н'Ьжной:  «Ахъ, 
Съ  невинной  розой  что  сегодня  сталось?» 

Какъ  чайку  —  зыбь  волны, 

Ей  грудь  вздымають  сны, 
А  сердце  счастья  мигъ  недавн1й  ловить,  — 

И  каждый  пульса  стукь, 

Какъ  еле  внятный  звукь, 
Расцв'Ьть  любви  и  жизни  славословить. 

Когда  восходить  солнце,  взорь  сквозь  мглу 
Оно  тайкомъ  на  хижину  кидаеть: 
Тамь,  на  холодномъ  каменномь  полу, 
Ломая  руки,  женщина  рыдаетъ. 

Глядя,  какъ  на  солом'Ь,  въ  сторонгЬ, 
Лежить  семьи  посл^&дняя  опора,  — 
Тоть,  въ  глотку  смерти  брошенный  волной, 
Чья  отстрадала  молодость  такъ  скоро. 
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И  сердце  отъ  скорбей 

Изнемогаетъ  въ  ней 
И,  мничся,  меркнетъ  вмЪсгЬ  съ  лампой  сонной, 

А  гулк1й  шумъ  деревъ 

И  волнъ  суровый  ревъ 
Звуч-атъ  надъ  жизнью  п'Ъсней  похоронной. 

В.  Ходасевичъ, 


и.  РАИНИСЪ. 

золотой  конь. 

Сказка  въ  пяти  д'Ь>1ств!яхъ. 

ДЪЙСТВУЮЩ1Я  ЛИЦА: 

Отецъ,  батракъ. 

Бернъ    ] 

Липстъ   >  его  сыновья     • 

Антинъ  ] 

Король. 

Принцесса,  его  дочь. 

Богатый  принцъ. 

Министръ. 

Б'Ьлый  отецъ. 

Черная  мать. 

Мать  в-Ьтровъ  и  духи  в-Ьтровъ. 

Мать  сн-Ьговъ  и  д-Ьти  сн'Ьговъ. 

Заблудивш!яся  д-Ьти. 

Семь  вороновъ. 

Глашатай,  народъ,  стража,   придворные,   воины,   принцы,    уголыцикъ,  сзита 

принцессы. 


ПЕРВОЕ    ДЪЙСТВ1Е. 

Изба  батрака.  Табуретки,  столъ;  нал^Ьво  кровать,  съ  изголовьемъ 
у  сгЬны;  за  кроватью  свободное  пространство.  —  На  кровати  ле- 
житъ  больной  отецъ.  Три  сына:  Бернъ,  Липстъ  и  Антинъ  заняты 
зимними  работами:  крутятъ  веревки,  готовятъ  лучины  и  т.  п. 
Окно.     Дверь  въ  кухню.     Вечеръ.     Слабый  св-Ьтъ  лучины. 

СЦЕНА  I. 

ОТЕЦЪ  (въ  постели,  стонетъ). 
Чую,  ахъ!    Уже  я  чую 
То,  что  чуять  не  охота, 
Изъ  дверей  несется  холодъ. 
Старш1й,  глянь:  что  дверь,  закрыта? 

БЕРНЪ. 
Дверь  закрыта  очень  плотно; 
Что  волнуешься  напрасно! 

ОТЕЦЪ. 
Въ  од'Ьялахъ  ноги  мерзнуть. 
Средн1Й,  глянь:  окно  закрыто  ль? 

ЛИПСТЪ. 
Окна  ставнями  закрыты. 
Что  дурачишься  да  бредишь?     (Къ  Берну): 
Охъ,  какъ  сталъ  старикъ  н^сносенъ. 

БЕРНЪ. 
Это  стало  нестерпимо. 
Хоть  бы  кончилось  все  разомъ! 

ОТЕЦЪ  (немного  погодя). 
Грудь  отъ  сырости  застыла. 
Младш1й,  глянь:  дрова  горятъ  ли? 

АНТИНЪ. 
Печка  топится  прекрасно. 
Лишь  отъ  слабости  ты  мерзнешь. 
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Вотъ  одежда,  дай  прикрою. 
Я  же  —  молодъ,  не  озябну! 

(Снимаегь  свой  полушубокъ  и  прикрываетъ  отца). 

ОТЕЦЪ. 
Чую,  охъ!    Уже  я  чую: 
Это  —  моего  отхода 
День,  должно  быть,  наступаетъ. 

СЦЕНА  II. 

(ЧЕРНАЯ  МАТЬ,  оаЬтая  въ  черные  покровы,  закутанная  черной 
вуалью,  поднимается  за  кроватью  отца). 

АНТИНЪ. 
Батя!    Мы  тотъ  день  не  впустимъ, 
Преградимъ  ему  дорогу! 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ  в'Ъетъ  свои-мъ  дыхан1ел1ъ  на  отца. 

ОТЕЦЪ. 
Кто  въ  лицо  ш\  стужей  дышитъ? 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ  трясетъ  его  плечи. 

ОТЕЦЪ. 
Кто  меня  схватилъ  за  плечи'? 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ  тянетъ  его  за  ноги. 

ОТЕЦЪ. 
За  нот  меня  кто  тянетъ? 

АНТИНЪ. 
Батя,  зд'Ьсь  твои  лишь  д'Ьти. 

ОТЕЦЪ. 
Все  жъ  она  вошла,  наеЪрно, 
Та  непрошенная  гостья,  . 

Все  жъ  тайкомъ  сюда  закралась. 
Пробралась  оконной  щелью. 
Или  скважиной  замочной, 
Иль  сквозь  дымъ,  печной  трубою! 
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АНТИНЪ. 
Грудью  слабь  ты,  не  волнуйся. 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ,  немного  спустя,  беретъ  отца  за  руку. 

ОТЕЦЪ. 
Кто,  холодный,  жметъ  мн-Ь  руку? 

АНТИНЪ. 

Дай,  тебЪ  своимъ  дыханье.мъ 
Я  согрЪю  руки,  батя. 

(Наклоняется  и  дышитъ  на  руки  отца.) 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ,  немного  спустя,  кладетъ  отцу  руку  на  грудь. 

ОТЕЦЪ. 
Давитъ!   Не  могу  дышать  я! 

АНТИНЪ. 
Батя,  вотъ  мое  дыханье, 
Въ  немъ  и  молодость,  и  сила! 

(Наклоняется  къ  самымъ  губамъ  отца.) 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ  садится  на  край  постели,  давитъ  то  кол'Ьни  отца, 

то  его  грудь. 

ОТЕЦЪ. 
На  кровать  сЪпъ  кто-то,  видишь? 
Вотъ  прилегъ  мнЬ  на  кол'Ьни, 
Вотъ  ползетъ  все  выше,  выше , . . 

(Немного  спустя,  переведя  дыхан1е). 
День  мой,  ахъ!  еще  помедли! 
Дай  мн'Ъ  хоть  еще  минутку! 
А  затЪмъ,  пойду  съ  тобою, 
Вижу,  этого  не  минуть. 
Лишь  позволь  мн'Ь  при  отходЪ 
Сыновьямъ  С1сазать  словечко! 

АНТИНЪ.  : 

Н'Ьтъ,  не  уходи,  желанный, 
НЪтъ,  не  оставляй  однихъ  насъ! 
Безъ  тебя — безъ  голоеы  мы! 

БЕРНЪ. 
Ужъ  и1  самъ  безъ  головы  онъ. 
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ЛИПСТЪ. 
На  плечахъ  одна  лишь  шапка. 

ОТЕЦЪ. 
Д4.ТИ,  видно,  отхожу  я. 

АНТИНЪ. 
Н'Ьтъ,  не  уходи,  желанный! 
Коль  уйдешь,  одинъ  ты  будешь. 
Вс^  вЪдь  съ  похоронъ  вернутся, 
А  те^я  лежать  оставятъ. 
Кто  тебя  прикроетъ  шубой? 
Изголовье  кто  поправитъ? 
Простыни  теб-Ь  разложить? 
Милымъ  словомъ  обласкаетъ, 
Коль  проникнетъ  1въ  кости  сырость? 

ОТЕЦЪ. 

Мн-Ь  давно  разбили  кости 
Ржи  м'Ьшки,  снопы  пшеницы! 
Плугъ  стальной,  взрЪзая  землю, 
Раскрошилъ  давно  мнЪ  тЪло! 
Сулитъ  гостья  вЪчный  отдыхъ: 
Отдыхать  пойду  за  «ею! 

БЕРНЪ. 
Что,  отецъ,  болтать  такъ  много! 
Лучше  вспомни,  посчитай-ка, 
Все  добро,  что  намъ  оставишь. 

ЛИПСТЪ. 
А  чего  сп1^шить  со  счетомъ? 
ВЪдь  добра  не  накопилъ  онъ, 
Прю  дЪтей  своихъ  не  думалъ. 

ОТЕЦЪ. 

ОХЪ,    СЫНОКЪ,    что    НИЩ1Й   СК0П1ГТЪ? 

Сами  вы  —  мое  богатство. 

Да  объ  томъ  скажу  вамъ  слою. 

Что  всего  дороже  въ  м1р'Ь. 

БЕРНЪ  (пгхо  Липсту) 
Слушай,  слушай!    Что  бъ  ты  думалъ! 
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ЛИПСТЪ  (также  тихо). 
Говорилъ  бы  лишь  скорЪе! 

ОТЕЦЪ. 
Мой  участокъ  не  доходенъ, 
Да  и  тоть,  не  знаю,  мой  ли, 
Но  зато  у  васъ  обоихъ 
Голова  съ  умомъ  и  руки. 

БЕРНЪ. 
Ну  же!     Говори  скорее! 
Про  добро  скажи  намъ  слово, 
Что  всего  дороже  въ  м1рЪ? 

ЛИПСТЪ. 
ГдЪ  оно  тобой  зарыто? 

ОТЕЦЪ. 
Слушайте:  тотъ  кладъ  единый, 
Глубоко  заложенъ  въ  сердц'Ь. 
ЧЪмъ  слабей  кто  и  безсильнЪй, 
Т'Ьмъ  важн-Ье  —  единенье! 
Если  н'Ьтъ  иного  клада, 
Единитесь:  будетъ  сила! 

БЕРНЪ. 
Знаемъ  это.    Ну,  а  дЪло? 

ОТЕЦЪ. 
(Указываетъ  на  Антина). 
Вы  бЪдняг'Ь  помогите. 
Съ  малолетства  слабъ  онъ  тЪломъ, 
Тяжк1й  трудъ  ему  не  въ  силу, 
Онъ — не  въ  васъ,  не  изворотливъ. 

БЕРНЪ. 
Хорошо,  но  гдЪ  же  деньги? 

ОТЕЦЪ. 
Вы  его,  любя,  храните. 
Онъ  послушенъ,  добродушенъ. 
Старш1й!    Я  тебЪ  оставлю  . . . 

БЕРНЪ. 
Что  оставишь?    Говори  же! 
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ОТЕЦЪ. 
Охъ,  уже  я  задыхаюсь. 
Средн1Й  . . .    Охъ,  конецъ  подходить! 

ЛИПСТЪ. 
Погоди!    Скажи  сначала. 

ОТЕЦЪ. 
ДЪти  милыя,  прощайте!   (У|лшраетъ). 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ  исчезаетъ. 

ЛИПСТЪ. 
Погоди!    Скажи!    Все  медлилъ, 
Умереть  не  могъ  скор'Ье, 
Вдругъ,  когда  сказать  бы,  —  умеръ. 

БЕРНЪ. 
Былъ  упрямъ,  таки'мъ  остался! 

АНТИНЪ  (вскрикиваетъ) . 
Горе,  горе,  милый  батя! 
Отошелъ.    Одни  мы,  братья. 

БЕРНЪ. 

Мертвъ,  —  добра  не  подЬливши:! 

ЛИПСТЪ  (трясетъ  ещ€  плечи  отца). 
Говори!    Ты  слышишь?    Слышишь? 

АНТИНЪ. 
Онъ  глаза  зшсрылъ,  на  насъ  01нъ, 
Милый,  больше  .не  посмотритъ! 

(Ц'Ьлуетъ  отца  въ  глаза). 
Поц'Ьлуемъ  ихъ  закрою, 
Чтобъ  песокъ  въ  нихъ  не  проникнулъ! 
Спи,  чтобъ  встать  подъ  новымъ  солнцемъ! 
(Опускается  на  кол-Ьни  у  кровати  отца,  плачетъ  и  держитъ,  об- 
нявъ,  голову  отца). 

БЕРНЪ.  Ну,  вотъ  видите!  Вотъ  ©ид1гге!  У.меръ  онъ,  и  изволь 
теперь  догадываться,  что  еще  хотЬлъ  онъ  лшЪ  сказать. 

ЛИПСТЪ.  Ахъ,  ты!  Слышишь  ли?  (Отворачивается  отъ 
отца).  То  ни.какъ  своей  болтовни  не  могъ  кончить,  а  теперь  — 
нЪ.мъ,  какъ  дерево. 
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БЕРНЪ.  И  то  хорошо:  уюп'Ьлъ  сказать,  что  все  оставляетъ 
мн'Ь, 

ЛИПСТЪ.  Какъ  такъ?  Теб1^  все  оставляетъ?  Что  ты  бре- 
дишь? За  дурака  меня,  что  ли,  считаешь,  какъ  этого  простофи- 
лю? (Указываетъ  на  Антина). 

БЕРНЪ.  А  разв-Ь  ты  не  слышалъ,  какъ  отецъ  сказалъ:  «Стар- 
ш1й,  я  тебЪ  оставлю».  Я  —  старш1й,  и  все,  что  онъ  оставитъ,  зна- 
читъ,  мое.    По  праву  первородства. 

ЛИПСТЪ.  Какое  такое  право?  Онъ  и  меня  помянулъ  и  мнЪ 
бы  все  оставилъ,  кабы  не  лишился  языка.  Н'Ътъ!  -все  пополамъ, 
пополамъ! 

БЕРНЪ.  Теб!»  онъ  сказалъ:  «Средн1й!  охъ,  конецъ  подхо- 
дитъ!»  То  есть,  значитъ,  ужъ  конецъ  д1Ьлежу,  потому  что  все 
ужъ  отдано  старшему,  мн'Ь,  значитъ.  А  третьяго  онъ  и  ©овсе  не 
поминалъ,  такъ  что  ему  и  вовсе  ничего  не  приходится.  Да  онъ, 
в'Ьдь,  и  совсЪмъ  еще  мальчишка. 

ЛИПСТЪ.  Тому  ничего!  Тому  ничего!  Все  пополамъ,  все 
пополамъ!  Но  черная  корова  —  мнЪ;  я  ее  за  рога  держалъ,  когда 
доили. 

БЕРНЪ.  Какая  Т'сбЪ  корова?  Как1е  рога?  Ты  хочешь  за- 
брать мое  добро?  Вотъ  тебЬ  рога!  (Толкаетъ  его  въ  бокъ). 

ЛИПСТЪ.    Ой,  ой,  ой!     Такъ  вотъ  ты  какой!? 

АНТИНЪ  (поднимая  голову  съ  изголовья  отца).  Зач'Ьмъ  вы, 
братья,  ссоритесь?  Отецъ  вЪдъ  только  что  глаза  закрылъ!  А 
вЪдь  онъ  сказалъ,  что  дороже  всего  —  держать  единен1е! 

БЕРНЪ.  Что  бредишь?  Только  что  проснулся,  а  тоже  хо- 
четъ  участвовать  въ  разговоре.  Держи,  лучше,  языкъ,  чЬмъ  еди- 
нен1е! 

ЛИПСТЪ.  Послушай!  Что  это  онъ  тамъ,  согнувшись,  си- 
дитъ  у  изголовья  отца? 

БЕРНЪ.  Мы  честно  боремся  за  справедливый  разд-Ьлъ  иму- 
идества,  а  онъ,  можетъ  быть,  тЪмъ  временемъ  потихоньку  выта- 
щилъ  изъ-подъ  подушки  кошелекъ  съ  деньгами? 

ЛИПСТЪ.  Кто  поскромн'Ьй,  всегда  останется  въ  убытке.  На 
одной  правд-Ь  далеко  не  у'Ъдешь! 

БЕРНЪ  (обращаясь  къ  Антину).  Что  ты  тамъ  вытащилъ 
изъ-подъ  подушки? 

АНТИНЪ.  Ничего  я  не  бралъ.  Я  только  поплакалъ  на  по- 
душк'Ь  батюшки. 

ЛИПСТЪ.  Подожди,  братъ!  Давай,  обыщемъ,  не  взялъ  ли 
ты  чего-нибудь? 
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АНТИНЪ.  Братья,  братья!  Что  вы  дЪлаете?  Разв1Ь  не  стыд- 
но ва.мъ  отца? 

БЕРНЪ.    Вишь,  стыдить  еще  .насъ  вздумалъ. 

ЛИПСТЪ  (вытаскиваетъ  у  Антина  изъ  пазухи^  свертокъ  де- 
негъ).  А  это  что  такое?  Тутъ  цЪлая  куча  денегъ!  Разъ,  два, 
три  —  постой!  (Оборачиваясь  къ  Берну,  который  тоже  хватается 
за  деньги).  ЦЬлыхъ  десять  рублей! . . 

БЕРНЪ.    Откуда  ты  ихъ  взялъ?    Кто  далъ? 

АНТИНЪ.  Это  остатокъ  моего  прошлогодняго  жалованья, 
это  отецъ  мн'1>  далъ  на  мои  нужды;  вы  сами  это  хорошо  знаете. 

БЕРНЪ.  Ты  ихъ  вытащилъ  изъ-подъ  подушки.  Кто  теб'Ь, 
дураку,  так1я  деньги  дастъ?    Давай  сюда! 

ЛИПСТЪ.  Надо  пошарить  подъ  подушкой.  (Подходитъ  къ 
кровати). 

БЕРНЪ.    Н'Ьтъ,  пусти  меня.    Это  мое! 

ЛИПСТЪ,     Пополамъ!     Пополамъ!    (Отталкиваетъ  брата.) 

АНТИНЪ.    Братья,  милые,  ой,  ой!    Что  вы  дЪлаете? 

БЕРНЪ.  Убирайся  ты,  медвЪженокъ!  Чего  м'Ьшаешь!  (Къ 
Липсту).  И  ты,  младш1й,  осм-Ьл^ваешься  толкать  старшаго? 

АНТИНЪ.  Братья,  дайте  отцу  отдохнуть  хоть  одинъ-то 
день! 

ЛИПСТЪ  (вытаскиваетъ  что-то  изъ-подъ  подушки).  Мое, 
мое,  !Мое! 

БЕРНЪ.     Н'Ьтъ,  это  мое  и  моимъ  оста-нется. 

ЛИПСТЪ  (разсматривая  находку).  Ахъ,  это  только  отцов- 
СК1Й  кисетъ! 

БЕРНЪ.  Ну,  такъ  пусть  это  будетъ  твоя  доля  касл'Ьдства 
Все,  что  еще  окажется,  —  мое. 

ЛИПСТЪ.     Мн'Ь  половина,  мнЪ  половина! 

БЕРНЪ  (вынимаетъ  что-то  изъ-подъ  подушки).  Ахъ,  это 
только  головная  щетка! 

ЛИПСТЪ.  Ну,  возьми  ее  цЪликомъ!  Я  отказываюсь  отъ 
своей  законной  половины. 

АНТИНЪ.  Братья,  милые,  приберемъ  сначала  отца!  Отне- 
семъ  его  въ  теплую  кухню,  об.моемъ,  надЪнемъ  на  него  чистую 
рубаху  и  новое  платье. 

БЕРНЪ.    Чего  тутъ?     Времени  еще  много. 

ЛИПСТЪ.     НЬтъ,  лучше  сейчасъ.     Удобн'Ье  будетъ    рыться 
въ  постели.    Давай  отнесемъ  его  въ  кухлю. 
(Анти)нъ  и  Бернъ  поднимаютъ  мертвеца.    Липстъ  остается  позади). 
БЕРНЪ  (къ  Липсту).    А  ты  почему  остаешься?    Иди  съ  нами! 
А  то  ты  зд1кь  одинъ  заберешь  всЪ  деньги. 
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ЛИПСТЪ  (идетъ).     Идите,  идите!     Подымемъ  всЪ  сразу. 
АНТИНЪ.     Б1^дный  батя!     Б1»дный  батя! 

(Выносятъ  тЪло  въ  кухню;  черезъ  открытую  дверь  видно,  какъ 

они  укладываютъ  тамъ  свою  ношу.    Оба  старшихъ  брата  входятъ 

опять  въ  комнату,  Антинъ  же  остается  въ  кухн^). 


СЦЕНА  III. 

БЕРНЪ  (въ  сторону  кухни).  Ну,  вотъ!  Прибери  ты  теперь, 
Антинъ,  нашего  милаго  отца!  Ты  моложе  и  привыкъ  къ  такой 
работЬ.     Обмой  его  хорошенько  и  надЪнь  чистую  рубашку! 

АНТИНЪ  (подход11тъ  къ  дверк).  Помогите  и  вы,  братцы; 
пойдетъ  дЪло  скор-Ье. 

БЕРНЪ.  Я  не  мог>'.  Мн1Ь  некогда,  надо  будетъ  сходить  къ 
кистеру. 

ЛИПСТЪ.  А  лшЪ  надо  сходить  къ  сосЪдямъ  попросить  ихъ 
придти  въ  эту  ночь,  на  молитву  къ  покойнику.  У  тебя  же  вре- 
мени вдоволь.  (Къ  Берну).  А  тебЪ,  старш1Й,  надо  торопиться 
поскор'Ье;  пока  ты  еще  попадешь  къ  кистеру;  в1^дь  это  хорош1й 
конецъ.  МнЪ  къ  сос1Ьдямъ  ближе.  Од-Ьвайся  ты  сейчасъ,  а  я 
еще  приберу  комнату. 

БЕРНЪ.  Знаю  я  тебя  —  деньги  ты  приберешь.  (Закрываетъ 
кухонную  дверь  и  устремляется  къ  кро>Бати  отца).  Мое  —  все, 
что  находится  въ  кровати  отца!     Я  первый  тутъ! 

ЛИПСТЪ.  Такого  >ч:лов1я  у  насъ  не  было.  Все  пусть  будетъ 
по  закону  и  по  справедливости. 

БЕРНЪ.    Что  я  говорю,  то  и  —  законъ;  я  сильн^Ье, 

ЛИПСТЪ.    А  я  умн'Ье.    Пусть  будетъ  все  пополамъ! 

БЕРНЪ.  Пусть  будетъ  пополамъ!  Мн'Ъ  деньги,  тебЪ  коше- 
лекъ. 

ЛИПСТЪ.  Ну  —  я  вс'Ь  деньги  буду  хранить  въ  своемъ  ко- 
шелькЪ,  1на  такихъ  услов1яхъ  согласенъ. 

БЕРНЪ.  Уходи  съ  кровагги!  Я  выну  м'Ьшокъ. 

ЛИПСТЪ.  Вынимай!  (Беретъ  подушху,  распарьшаетъ  ее, 
вынимаетъ  оттуда  что-то  и  прячетъ  въ  карманъ). 

БЕРНЪ  (положивъ  мЪшокъ  на  гюлъ,  ощупываетъ  его).  Чего 
ты  тамъ  роешься  еъ  подушкЬ?    Не  спряталъ  ли  чего  въ  карманъ? 

ЛИПСТЪ.    Ничего,  посмотри. 

БЕРНЪ  (осматриваетъ  карманъ).     А  это  что? 

ЛИПСТЪ.    Тотъ  же  самый  табачный  кисетъ, 
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БЕРНЪ.     Давай  его  сюда. 
(Оба  отворачиваются,  каждый  въ  свою  сторюну.     Липстъ    выни- 
маетъ  кошелекъ  съ  деньгами,  Бернъ  находитъ  деньги   въ  табач- 
номъ  кисет1^.  Оба  см'Ьются). 

ЛИПСТЪ  (оборачиваясь).  Чего  ты  см1>ешься?  Ахъ  ты,  не- 
годяй, разбойникъ!  Наверно,  въ  табачномъ  кисет-Ь  оказались 
деньги! . .    Дай  мн^  назадъ  мое  имущество! 

БЕРНЪ.  Ха,  ха,  ха!  Вотъ  и  вся  твоя  мудрость,  а  еще 
говоритъ,  что  онъ  умнЪе!  Ты  такой  же  дуракъ,  какъ  и  Ант1гн1>. 
Я  самый  сильный   и  самый  умный. 

ЛИПСТЪ.  А  вотъ  что,  негодяй,  разбойникъ,  а  вотъ  что  у 
меня  есть!   (Показываетъ  вайденный  кошелекъ). 

БЕРНЪ.    Давай  сюда,  жуликъ  ты  этакой! 

ЛИПСТЪ.  Постой,  поищемъ  тутъ!  (Распарываетъ  ^мЪшокъ.) 
Видишь,  что  тутъ  еще  есть! 

БЕРНЪ.  Что  тутъ  написано?  (Чктаетъ:  «Для  младшаго 
брата!»). 

ЛИПСТЪ.     Это,  значитъ,  для  меня,  ибо  трет1Й  не  въ  счетъ. 

БЕРНЪ.  НЪтъ,  тотъ  моложе,  кто  скор1^  получилъ  въ  свои 
руки.  (Серебряныя  монеты  разсыпаются  по  всей  комнат'Ь;  оба 
брата  собираютъ  ихъ  и  толкаются). 

СЦША  IV. 

АНТИНЪ  (входитъ  изъ  кухни).  Братья  милые,  я  васъ  хо- 
тЬлъ  просить  . . .  (Смотритъ  «а  разсыпавшуюся  серебряную  лю- 
нету.) Что  это  на  полу,  так1я  красивыя  вещицы,  словно  звездоч- 
ки по  «ебу  разсыпаны!  На  что  ж«  он'Ь  похо1Ж1и?  (Поднима>етъ 
одну  монету). 

БЕРНЪ.  Не  смЪй  трогать!  Брось  на  землю,  что  ты  под- 
нялъ!     Отдай  мн-Ь! 

ЛИПСТЪ.  Эхъ,  межЬженокъ!  Тоже  захотЪлъ  деньги  под- 
бирать! 

БЕРНЪ.  ЗачЪмъ  ты  пришелъ  сюда?  Что  теб-Ь  нужно?  Ты 
видишь,  что  Л1Ы  заняты  серьезнымь  д-Ьломъ.  Мальчику  тутъ  не- 
чего д'Ьлать. 

ЛИПСТЪ.  Занялся  бы  лучше  дЪломъ,  что  теб1Ь  поручена! 
Не  усп^Ьдъ  отецъ  глаза  закрыть,  а  ты  уже  начинаешь  лентяй- 
ничать. 

АНТИНЪ.  Я  омылъ  отца  и  пришелъ  васъ  просить,  чтобы  вы 
мн-Ь  дали  чистую  рубашку,  новое  платье  и  простыню.  Надо  од^ть 
нашего  милаго  батю  и  постлать  ему  постель  для  в^чнаго  покоя. 
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БЕРНЪ.  Некогда  мн-Ь  теперь  искать  рубашку  и  простыни. 
У  меня  есть  дЪла  поважнее. 

ЛИПСТЪ.  Кшсъ  знаешь,  такъ  д'Ьлай.  Только  скор'Ье  уби- 
райся! 

АНТИНЪ.    Но,  братцы,  какъ  же  нашъ  батя?  . . . 

ЛИПСТЪ.  Ч1^мъ  твердить  непрестанно  про  милаго  отца,  по- 
кажи лучше,  что  ты  его  дМствительно  любишь.  Дай  ему  свою  ру- 
башку и  платье! 

АНТИНЪ.  Я  у  васъ  не  спрашиваю  ваше  собственное;  я  только 
прошу  для  отца  платье  и  рубашку,  которыя  онъ  еще  при  жизни 
носилъ. 

ЛИПСТЪ.  А,  Ботъ  что!  Что  онъ  носилъ  при  жизни,  то  теперь 
посл'Ь  его  смерти  составляетъ  наследство,  и  принадлежитъ  намъ. 
Стало  быть,  ты  хочешь,  чтобы  мы  отдали  свое  добро?  Если  ты 
ужъ  такой  добрый,  то  дай  изъ  своего  «асл-Ьдства- 

АНТИНЪ.  Но  у  меня  н'Ьтъ  шжакого  насл'Ьдства,  вы  же  для 
меня  ничего  не  оставили. 

БЕРНЪ.  Твоего  никто  у  тебя  не  бралъ.  РазвЪ  на  тебЪ  н'Ьтъ 
рубашки?  А  другая,  чистая,  въ  сундук-Ь.  Вотъ  тоже  умникъ  на- 
шелся! 

ЛИПСТЪ.    Скорее  принимайся  за  работу,  негодяй! 

АНТИНЪ.  Почему  вы  такъ  строги  со  миой,  милые  братья?  Я 
охотно  дамъ  отцу  свое  новое  платье,  боюсь  только,  будетъ  ли  оно 
достаточно  хорошо  для  того,  чтобы  показываться  ему  въ  томъ 
блеске,  гд-Ь  виденъ  будетъ  каждый  шовъ  и  каждая  заплата.  Это 
для  меня  была  бы  большая  радость,  если  бы  отецъ  ходилъ  тамъ  въ 
моемъ  плать1Ь.    Тогда  онъ  больше  вспоминалъ  бы  меня,  а  я  его. 

БЕРНЪ.   Иди,  иди,  думайте  другъ  о  другЬ,  а  намъ  надо  поду- 
мать, какъ  лучше  устроить  нашу  и  твою  жизнь.   Ты,  в-Ьдь,  самъ 
не  д>'маешь  ни  про  себя,  ни  про  хозяйства 
(Анпшъ  уходить  опять  въ  кухню;  братья  же  остаются  и  соби- 
раютъ  опять  деньги  на  пол>'). 

СЦЕНА  V. 

БЕРНЪ.  Ничего,  ничего!  Старикъ  для  насъ  постарался.  Кто 
бы  подумалъ,  что  такъ  много  наберется? 

ЛИПСТЪ.  Что  же,  и  мы  для  него  старались!  РазвЪ  мы  не 
работали  и  не  голодали  для  него? 

БЕРНЪ.  Давали  и  мы,  конечно,  кой-что,  но  оставляли  и  себ'Ь. 

ЛИПСТЪ.  А  разв^>  теперь  мы  не  велЪли  его  честь-честью  при- 
брать, обмыть,  од^ть?    НЪтъ,  онъ-то  каковъ!    Спряталъ  въ  по- 

17* 
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душкЪ  и  вел1»лъ  еще  написать  «для  младшаго  сына!».  Значитъ, 
прямо  хотЪлъ  отобрать  у  насъ  наше  до<5ро? 

БЕРНЪ.  И  отдать  этому  дурачку!  Разв'Ь  это  не  глупость  и 
упрямство?  На  что  такому  деньги?  Онъ,  в-Ьдь,  все  равно,  отдастъ 
ихъ  первому  нищему. 

ЛИПСТЪ.  Онъ  готовъ  самъ  съ  себя  сапоги  снять  для  всякаго, 
кто  умЪетъ  ими  пользоваться.  Но  мы  тоже  это  дЪло  ловко  устро- 
или. (Оба  см'Ьются). 

БЕРНЪ.   Рубашка  ближе  къ  тЪлу,  ч-Ьмъ  сюртукъ. 

ЛИПСТЪ.  А  что  мы  теперь  будемъ  дЪлать  съ  деньгами?  Это 
нужно  хорошенько  обдумать. 

БЕРНЪ.  Я  женюсь  сейчасъ  же  на  ИльзЪ  и  приведу  ее  сюда 
жить.    Ты  же  можешь  подумать,  гд-Ь  тебЬ  приютиться. 

ЛИПСТЪ.  Я  тоже  женюсь,  но  не  буду  такимъ  дуракомъ, 
чтобы  взять  бЪдную;  я  возьму  Трину  съ  деньгами. 

БЕРНЪ.    Деньги  у  нея  есть  и,  вдобавокъ,  еще  длинный  носъ. 

ЛИПСТЪ.  Онъ  не  длиннее,  чЪмъ  кошель  ея  отца. 

БЕРНЪ.  Въ  такомъ  случа'Ь  ты  можешь  съ  длиннымъ  носомъ 
остаться  у  тестя. 

ЛИПСТЪ.  Нисколько.  Я  останусь  тутъ;  половина  избы  моя. 

БЕРНЪ.  Гд1^  же  тутъ  намъ  вс1Ьмъ  пом'Ьститься  въ  такой  ма- 
ленькой \\з6Ь7  Я  буду  спать  на  постели  отца,  Ильза  въ  кухн1Ь,  а 
гдЬ  же  поместишься  ты  съ  Триной? 

ЛИПСТЪ.  Пусть  Антияъ  спитъ  на  чердак'Ъ;  онъ  вЪдь  не  же- 
натъ. 

БЕРНЪ  (смеется).  А  если  и  онъ  захочеть  жениться?  Что 
тогда? 

ЛИПСТЪ  (см1Ьется).  Кого  же  онъ  возьметъ?  Грету  изъ  бо- 
гадЪльни,  что  лк? 

БЕРНЪ.  Послушай,  Антинъ!  (Открываетъ  дверь.)  Ты  вЪдь 
уже  взрослый  парень,  ле  думаешь  ли  ты  жениться?  Липстъ  хо- 
четъ  тебЪ  посватать  Грету  изъ  богад'Ьльии. 

АНТИНЪ.  ЗачЪмъ  вы  шутите,  братья;  теперь  не  время  шу- 
тить. 

БЕРНЪ.  Чего  тамъ!  Вотъ  видишь,  мы  оба  женимся,  а  если 
ты  не  женишься,  то  тобЬ  придется  спать  на  чердак-Ь. 

АНТИНЪ.    Я  никогда  не  женюсь. 

БЕРНЪ.  Онъ  женится  на  березовой  дочери  съ  бЪлой  рубаш- 
кой. 

ЛИПСТЪ.  НЬтъ,  онъ  возьметъ  себ1Ь  л-Ьсн^'Ю  ворону  въ  чер- 
иомъ  платьице. 

БЕРНЪ.   Чего  шутить!    Антинъ  мечтаетъ  о  великихъ  вещахъ. 
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В1>дь  недаромъ  онъ  говорить  постоянно  про  принцессу  на  стеклян- 
ной гор'Ъ? 

АНТИНЪ.  Охъ,  та  уже  семь  лЪтъ  какъ  умерла;  лежитъ  въ 
своемъ  стеклянномъ  гробу  и  грЪется  на  бЪломъ  солнышк'Ь.  Чего 
ей  не  хватаетъ?  Батя  теперь  тоже  умерь.  Посмотрите  на  ьминуту, 
какъ  тихо  и  счастливо  онь  спить!  Должно  быть  лучше  тамь, 
куда  они  ушли.  Теперь  и  мое  времячко  подоспЪло,  пойду  и  я  туда, 
гдЪ  лицо  делается  такимь  тихимь  и  счастливымъ. 

БЕРНЪ.  Иди,  иди!  Мы  не  гонимся  за  этимь  счастьемъ  и  по- 
этому останемся  туть. 

ЛИПСТЪ.  Да,  но  кто  же  будеть  исполнять  твою  работу,  если 
ты  уйдешь?  Найди  зам1->стителя,  тогда  можешь  итти  куда  хоче-шь. 
О  рабогЬ  в-Ьдь  ты  никогда  не  заботился.  ТебЪ  бы  только  набить 
полное  пузо,  да  мечтать  о  прищессахь. 

СЦЕНА  VI. 

(БЪлый  отецъ  входить  въ  кухню,  одЪтый,  какъ  нищ1й.    Дверь  изъ 
кухни  въ  комнату  открыта). 

НИЩ1Й. 

ДЪтки  ммлыя,  день  добрый! 

БЕРНЪ. 
Съ  коихъ  порь  онъ  сталь  отцомъ  намь? 

ЛИПСТЪ. 
Мертвъ  одинь,  другой  нашелся! 

НИЩ1Й. 
Духи  добрые  осушать 
Ваши  искренн1я  слезы! 
Ахъ,  велико  ваше  горе: 
Милый  батя  вашъ  скончался, 
Отошель,  какъ  годь  прошедш1й. 

ЛИПСТЪ. 
Это  все  мы  сами  знаемь. 

НИЩ1Й. 
Все,  что  отъ  него  осталось. 
На  столЪ  тамь  распростерто 
Это  приметь  въ  свое  лоно 
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Мать-ч:ыра-зе.мля  обратно, 
А  взам'Ьиъ  пошлетъ  ребенка. 

БЕРНЪ. 
Эхъ,  не  во-время  пришелъ  ты! 

АНТИНЪ  (нищему). 
Пос1У10три,  старикъ,  на  батю, 
Какъ  онъ  тощъ,  какъ  исхудалъ  он1), 
Какъ  совсЬмъ  изсохлн  рукн! 

НИЩ1Й. 
Словно  т^^ла  (Н'Ьтъ  на  бедрахъ. 

АНТИНЪ. 
Ребра  всЪ  пересчитаешь. 

НИЩ1Й.  , 
Какъ  глубоко  щеки  впали! 

ЛИПСТЪ. 
Сердобольные  как1е! 

БЕРНЪ. 
Чего  хочешь?   Чего  ходишь? 
Уходи   какъ   годъ  прошедш!й! 

НИЩ1Й. 
Я  уйду,  уйду,  сыночекъ, 
Какъ  вашъ  батенька,  уйду  я. 
Дай  мнЪ  лишь  кусочекъ  хл'Ьба, 
Дай  глотокъ  воды  напиться, 
Отдохнуть  дозволь  съ  дороги! 

БЕРНЪ,  Тутъ  ле  богад'Ъльня.  Иди,  работай,  тогда  будетъ  у 
тебя  хл1^бъ.  Чего  тутъ  слоняешься  и  болтовню  разводишь! 

НИЩ1Й.   Я,  дЪти  мои,  слишкомъ  старъ  для  работы. 

ЛИПСТЪ.  Можешь  еще  пастухомъ  служить,  а  если  Н'Ьтъ,  то 
иди  въ  богад1Ьльню.  Что  ты  тутъ  стоишь  и  двери  не  закрываешь? 
Холода  напускаешь!     Уходи! 

АНТИНЪ  (тихо).  Вотъ  тебЪ,  старичокъ,  кусокъ  хлЪба;  зайди 
въ  переднюю  отдохнуть. 

НИЩ1Й.  Уйду,  сынокъ,  уйду.  Быть  можетъ,  на  пиру  королт 
перепадетъ  и  л1н1Ь  какая-нибудь  крошка. 
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БЕРНЪ.    Что  за  пиръ?    Что  тебЪ  перепадетъ? 

НИЩШ.   Я  ухожу,  не  буду  надо1^дать  вамъ  своей  болтовней. 

ЛИПСТЪ.  Погодк,  куда  бежишь?  Что  за  пиръ?  Вотъ  упря- 
мей НИЩ1Й,  ничего  не  хочетъ  сказать! 

НИЩ1Й.  Король  устроилъ  большой  пиръ  и  позвалъ  всЬхъ, 
[1уСть  идетъ,  кто  желаетъ.  РазвЪ  не  знаете?  ВсЪ  люди  уже  т>'да 
собираются.   Не  такъ  ужъ  далеко  вы  живете. 

ЛИПСТЪ.  Мы,  вЪдь,  старикъ,  люди,  горемъ  удрученные,  мы 
Знед'Ьлями  цЪлыми  ничего  не  знаемъ,  что  творится  на  бЪломъ  св1Ьт'Ь. 
Старикъ  нашъ  хворалъ,  хворалъ,  все  не  хотЪлъ  помирать,  а  .мы 
ни  на  часъ  не  могли  отойти  отъ  его  постели. 

БЕРНЪ.  Надо  же  было  пр^кутствовать,  когда  онъ  умираетъ, 
чтобы  чуж1е  люди  имущества  не  растащшш.  Ничего  мы  не  знаемъ. 
Разсказывай,  разсказывай.    Присядь  тутъ,  на  пороге! 

НИЩШ  (усаживается).  Какъ  же,  большой  будетъ  пиръ.  Ко- 
ролевская дочь  вотъ  теперь  уж'е  семь  лЪтъ  какъ  умерла  и  поло- 
жена въ  стеклянный  гробъ. 

ЛИПСТЪ.  Знаемъ,  знаемъ.  Это  всяк1й  знаетъ,  ты  про  пиръ- 
то  разсказывай. 

НИЩШ.  Ну,  вотъ,  она  лежитъ  въ  стеклянномъ  гробу  на  сте- 
клянной горЪ,  куда  никто  не  можетъ  взобраться  ни  п'Ьшкомъ,  ни 
верхомъ,  ни  ползкамъ.  Когда  осенн1е  вЪтры  дуютъ,  то  принцесса 
вздыхаетъ,  а  когда  солнце  св1»титъ  —  плачетъ. 

(Антинъ,  прИ1с1^зъ  рядомъ  съ  нищимъ,  тоже  вздыхаетъ). 

НИЩШ.  Что  съ  тобою,  сынъ,  ты  тоже  взаыхаешь? 

БЕРНЪ.  Не  обращай  на  него  вниман1я!  Онъ  у  насъ  совсЪмъ 
простоватъ.  ВсЪхъ  жалЪ^тъ,  обо  всемъ  плачетъ.  Курицу  р1Ьжутъ, 
онъ  и  то  слезы  льетъ.  Объ  умершей  принцессе  все  время  жа- 
лЪетъ  и  мечтаетъ. 

ЛИПСТЪ.    Как1е  пустяки!    Разсказывай  про  нихъ. 

НИЩ1Р1.  Такъ,  вотъ,  дочь  короля  уже  семь  л1^тъ  какъ  ле- 
житъ . . . 

ЛИПСТЪ.  Чтобъ  тебЪ  пусто  было  съ  твоими  семью  годами! 
Чего  ей  не  лежать!?  Принцесс^^то!  Он-Ь  и  наяву  ничего  не  д1Ь- 
лаютъ.  Намъ,  вотъ,  небось  этого  нельзя:  мы  должны  трудиться  и 
хл'Ьбъ  себ-Ь  зарабатывать.   Ну,  а  какъ  же  насчетъ  шфа? 

НИЩШ.  Принцесса,  однако,  не  умерла,  она  воскреснетъ.  За- 
втра исполняется  какъ  разъ  семь  лЪтъ  и  семь  дней,  и  долженъ 
пр1йти  тотъ,  кто  ее  разбудить. 

БЕРНЪ.  Пришелъ  бы  сразу,  далъ  бы  ей  разъ  хорошенько  въ 
бокъ,  взялъ  за  плечи,  тогда,  небось,  не  спала  бы  всЬ  эти  годы! 
Живо  бы  встала! 
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АНТИНЪ  (съ  трудомъ  подавляя  слезы,  взволнованно).  Не  см-Ьй 
ее  трогать,  брать  за  плечи!  Она  тонкая,  какъ  паутинка,  все  ея 
тЬж)  прозрачно  и  хрупко,  какъ  ледъ,  щечки  б^^>тл,  какъ  сн-^гъ, 
волосы  золотисты,  какъ  блескъ  солнца.  Она  отъ  одного  дыхан1я 
содрогается  и  плачетъ. 

БЕРНЪ  (см1Ьется  вмЪст'Ь  съ  ]фуги'мъ  братомъ).  Вишь  ты1 
Вишь  ты!  Тих1Й  нашъ  сверчокъ-то!  Ужъ  таковъ  онъ  есть:  и  въ 
мысляхъ  даже  не  позволяетъ  трогать  свою  принцессу  —  она  вЪдь 
его  невЬста. 

АНТИНЪ.     Какъ  тебЪ,  братъ,  не  стыдно  такъ  говорить. 
(Оба  брата  опять  смеются). 

НИЩ1Й.  Ты  правъ,  сына^'ъ,  она,  на  самомъ  д1»лЬ,  такая  — 
н1Ьж1ная  и  хрупкая.    Но  гдЪ  жъ  ты  ее  видЪлъ? 

АНТИНЪ  (тихо).    Во  снЪ. 

ЛИПСТЪ.  Что  ты,  НИЩ1Й,  тутъ  торчишь?  Чего  ноги  выста- 
вилъ? 

НИЩ1Й.    Уйду,  уйду. 

БЕРНЪ.     Ну,  а  какъ,  все-таки,  насчетъ  пира? 

НИЩ1Й.  Что  же  я  могу  сказать,  когда  вы  меня  гоните,  не 
даете  ни  мяса,  ни  хл'Ьба. 

БЕРНЪ.  Оставайся,  заходи  въ  комнату,  получишь  мясо  и 
хлЪбъ  и  все.   Садись,  вотъ,  тутъ  на  табуретку. 

НИЩ1Й.  Завтра,  ровно  въ  двЪшадцать  часовъ  принцесса  про- 
снется отъ  долгаго  сна.  Но  встать  изъ  1роба  она  сможетъ  лишь  въ 
томъ  случаЪ,  если  найдется  челов^^къ,  который  взойдетъ  на  сте- 
клянную гору  и  онеоетъ  оттуда  принцессу.  А  кто  ее  снесетъ,  тому 
король  дастъ  ее  въ  жены,  назначить  его  своимъ  наслЪдникомъ  и 
отдастъ  ему  все  свое  царство.  Если  же  никто  не  въ  силахъ  будетъ 
подняться  на  гору,  то  принцесс'Ь  придется  нав'Ьки  вЪковъ  остаться 
на  стеклянной  юрЪ. 

АНТИНЪ.  Увы!  Увы!  Неужели  не  найдется  никого,  кто  былъ 
бы  способенъ  подняться  на  гору? 

НИЩ1Й.  И  вотъ,  на  завтрашн1й  день,  по  случаю  воскресен1Я 
принцессы,  король  вел'Ьлъ  устроить  большое  празднество  и  зоветъ 
на  пиръ  всЪхъ,  кто  только  желаетъ  пр1йт11  и  1)Сть  за  его  сто- 
ломъ. 

БЕРНЪ.  Тутъ  ужъ,  наверное,  цЪлаго  ^ка  съЪдятъ  и  вы- 
пьютъ  бочку  пива! 

НИЩ1Й.  Что  ты!  Для  этого  пиршества  уже  закололи  триста 
шестьдесятъ  пять  быковъ,  зарезали  семьсот1>  свиней  и  навари'ли 
пятьсотъ  бочекъ  пива.  Колбасы  же  сложены  кучами,  какъ  стоги 
С'Ьна,  а  хлебные  караваи  лежатъ,  словно  кучи  камней. 

БЕРНЪ.  Вотъ  будетъ  объяден1е! 
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ЛИПСТЪ.  Этакое  множество!  Я  полагаю  —  при  такомъ  ко- 
личеств'Ь  люжно  ц-Ьлаго  быка  утащить  и  то  не  замЬтять.  Какъ 
полагаешь,  старикъ?  Ты,  пожалуй,  тоже  какую-нибудь  курочку 
подъ  пальто  спрячешь?  Но  разв'Ь  насъ  туда  пустятъ,  нав'Ьрпое, 
только  однихъ  господъ  пускаютъ? 

НИЩ1Й.  ВсЬ  званы  и  всЬ  могутъ  явиться  на  пиръ  короля; 
понятно,  кто  плохо  од'Ьтъ,  останется  по  ту  сторону  забора  вм^Ь- 
ст'Ь  съ  просты  мъ  народомъ. 

(АНТИНЪ  глубоко  вздыхаетъ). 

НИЩ1Й.  Что  съ  тобой,  сьшокъ?  —  Вы  тоже  можете  пр1Йти; 
такихъ  молодцовъ,  какъ  вы,  и  королевской  дочери  нечего  сты- 
диться.   Праздничное  платье-то  у  васъ,  нав'Ьрно,  окажется? 

БЕРНЪ.  Подойди  поближе,  старичокъ,  сядь  вотъ  тутъ  на 
стулъ.  Какъ  же  не  быть  у  насъ  праздничному  платью!  Конечно, 
есть! 

НИЩ1Й.  Могли  бы,  дЪтки,  и  мн-Ь  дать  какой-нибудь  поно- 
шенный сюртучишко,  этотъ  у  меня  совс^мъ  обносился. 

БЕРНЪ.  Найдется,  найдется!  А  много  ли  тамъ  господъ  соб- 
ралось^ 

НИЩ1Й.  Со  всЬхъ  концовъ.  Грозный  принцъ  изъ  сосЬдняго 
царства  очень  хотЪлъ  бы  получить  принцессу. 

АНТИНЪ.  Ахъ,  если  онъ  такой  грозный,  то  пусть  не  доста- 
нется ему  принцесса. 

ЛИПСТЪ.  Чего  ты,  дуракъ,  тутъ  вм-Ьшиваешься?  Не  твое 
это  д'Ьло,  тутъ  мечтами  «е  занимаются.  Иди  лучше,  принеси  изъ 
аьмбара  мой  зеленый  платокъ. 

НИЩ1Й.  Господа  всячески  ужъ  пробовали  въЪхать  на  гору: — 
верхомъ,  «а  лошадяхъ,  оленяхъ,  собакахъ,  и  на  слонахъ  даже, 
но  никому  не  удалось  . 

(Братья  начинаютъ  готовиться). 

БЕРНЪ.    Кто  сильн'Ье,  тому  удастся. 

ЛИПСТЪ.  Чего  силою  нельзя  добиться,  того  можно  достигнуть 
умомъ.  Ну,  теперь  нужно  спЪ^шить.  Ты  можешь  теперь  итти; 
поздно  ужъ,  а  работы  у  насъ  еще  много. 

АНТИНЪ.  А  тотъ,  кто  нехорошо  одЪтъ,  разв1Ь  не  можетъ 
смотрЪть  хотя  бы  издали,  какъ  снесутъ  принцессу  съ  горы? 

НИЩШ.  За  эаборомъ  можно  смотр'1Ьть,  сколько  угодно,  но 
тамъ  тебя  въ  толпЪ  затрутъ.  Ну,  да  братья,  наверно,  в1>дь  дадут1> 
теб'Ь  новый  кафтанъ  и  юзьмутъ  тебя  съ  собою  въ  середину;  ты 
вЪдь  видишь,  как1е  они  добрые,  даже  ми-Ь,  чужому  человеку,  обе- 
щали сюртукъ,  и  1мяса,  и  хл1^а,  сколько  угодно. 
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ЛИПСТЪ.  На  что  ему  новый  сюртукъ?  ВЪдь  онъ  только  что 
со<5рал!Ся  было  умирать  вм'ЬстЬ  съ  отцомъ. 

АНТИНЪ.  Я  бы  и  передъ  смертью  хот-Ьлъ  увид'Ьть,  какъ 
просн'ется  принцесса  и  расцвЪтетъ,  подобно  вешнему  лугу,  А  сюр- 
тукъ я  потомъ  вамъ  верну  обратно, 

ЛИПСТЪ.  Знаемъ,  какъ  ты  вернешь.  Это  такъ  же,  какъ  и 
помираешь!  Какой  дуракъ  дасть  теб1Ь  сюрт}'къ?  Заработай  его 
са]Мъ! 

НИЩ1Й.  Дали  бы  все-таки  мальчику,  пусть  посмотритъ  и  по- 
пытаетъ  счастье  въ  состязан111. 

ЛИПСТЪ,  Вишь,  какой  заступникъ  нашелся!  Убирайся-ка 
самъ-то!    М'Ьшаешь  только  своей  болтовней. 

НИЩ1Й,  А  гд'Ь  же  обещанный  сюртукъ,  мясо  и  хл-Ьбъ,  — 
сколько  угодно? 

ЛИПСТЪ  ((Собирается  его  бять).  Подожди,  я  тебЪ  сейчасъ 
дамъ  по  спин!.,  сколько  угодно.    Вонъ! 

(Нищ1й  уходить). 

СЦЕНА  VII. 

ЛИПСТЪ  (Антин>).  А  ты,  защиттжъ  вс^хъ  бЪдныхъ,  мо- 
жешь убираться  слЪдомъ  за  нимъ!  Всякимъ  бродягамъ  позволяетъ 
шататься  по  нашему  дому! 

(Антовнъ  выходить  въ  переднюю). 

БЕРНЪ.  Столько  людей  въ  такой  маленькой  комнатк1^!  Ты 
можешь  жить  и  въ  хлЪву,  на  чердаке. 

ЛИПСТЪ.  Но  вЪдь  тамъ  наши  вещи!  Онъ  и  туда  натащитъ 
всякаго  сброду  и  воровъ,  и  тЪ  еще  растащатъ  имущество.  Пусть 
переночуетъ  въ  стогу  соломы;  челов-Ькъ  молодой,  —  не  замерз- 
нетъ. 

БЕРНЪ.  Ну,  а  если  онъ  курить  «ачнетъ?  Стогъ  сгорЪть  мо- 
жеть?! 

ЛИПСТЪ.  Пусть  въ  такомъ  случае  поищетъ  себЪ  м1Ьсто  гдЪ- 
нибудь  подальше!  Вонъ,  на  лугу  —  стогъ  сЪна.  Да  только,  чтобы 
>тромъ  рано  быть  опять  на  работЪ!  Во  время  обЬда  можешь  сбЬ- 
гать  на  двс^ъ  короля  и  хорошенько  та.мъ  на'Ьсться,  не  нужно 
будетъ  тогда  тобЬ  ни  об1^да,  ни  ужина.  Тамъ  дадутъ  нищимъ  все, 
что  останется  отъ  стола  важныхъ  гостей.  Чего  жъ  мы  тебя  бу- 
демъ  даромъ  кормить?  Тогда  ужъ  лучше  откормить  свинью,  ее, 
по  крайней  м1^р'Ь,  можно  зарЪзать  къ  Рождеству. 

БЕРНЪ.    Какъ  только  я  взойду  на  стеклянную  гору  и  сдЪ- 
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лаюсь  зятемъ  короля,  мнЪ  уже  не  надо  будетъ  держать  такихъ 
вотъ  Антиновъ  батраками  и  кормить  ихъ.  Рабоч1й  в'Ьдь  онъ  — 
неважный.  МнЪ  тогда  будетъ  принадлежать  т^  царство,  и-  у  меня 
затанцуютъ  ужъ  не  так1е  батраки.  Ты,  Антинъ,  теперь  свобод- 
ный челов1^къ  и  можешь  итти,  куда  теб-Ь  угодн<^! 

АНТИНЪ.  Только  эту  ночь  дайте  мнЪ  переночевать,  милые 
братья!  Я  хочу  вид'Ьть,  какъ  воскреснетъ  принцесса.  Куда  «ушЬ 
д1Ьваться  на  морозЪ?  Я  умру  и  не  увижу  ея.  Милые  братцы,  по- 
жалуйста, несите  вы  ее  осторожно,  очень  осторожно!  А  когда 
я  ее  увижу,  я  готовъ  и  на  покой. 

ЛИПСТЪ.    Вонъ!    В01нъ!    Иди  себЪ  на  покой! 

(ЗанавЪсъ) . 


ВТОРОЕ    ДЪЙСТВ1Е. 
Л'Ьсъ.    Тропинка.    Поздн1й  осенн1й  вечеръ. 

СЦЕНА  I. 

НИЩ1Й.  Усталъ  я,  милый  сьшокъ,  мои  старыя  ноги  не  хо- 
тятъ  больше  слушаться.  Остановимся  и  отдохнемъ;  подумаемъ, 
гдЪ  бы  намъ  переночевать. 

АНТИНЪ.  Ты  иди  дальше  по  этой  дорожкЪ,  держись  правой 
стороны,  и  придешь  къ  лЪсной  сторожкЪ.  Тамъ  живутъ  добрые 
люди. 

НИЩ1Й.    А  гдЪ  ты  останешься,  сынокъ?  Пойдешь  назадъ  въ 

0ТЦОВСК1Й  домъ? 

АНТИНЪ.  Мой  отцовск1й  домъ  на  кладбищЪ.  Скоро  я  отпра- 
влюсь туда,  но  эту  ночь  останусь  тутъ,  чтобы  завтра  пораньше 
встать  и  поскор1Ье  отправиться  во  дворецъ. 

НИЩ1Й.  Я  хотЪлъ  бы  остаться  у  твоихъ  братьевъ,  но  он1* 
так1е  сердитые. 

АНТИНЪ.  У  (Нихъ  теперь,  послЪ  смерти  отца,  много  заботъ, 
некогда  имъ  тобой  заниматься. 

НИЩ1Й.    Они,  в1Ьдь,  и  тебя  прогйали  изъ  дому? 

АНТИНЪ.  Это  правда,  что  они  скоро  сердятся.  Ну,  мы, 
братья,  какъ-нкбудь  поладимъ..  Да  и  то  правда,  что  комнатка  д1Ьй- 
ствительно  т1Ьсновата  для  всЪхъ.  Къ  тому  же  они  женятся,  и  я 
1;мъ  мЪшать  буду. 

НИЩ1Й.  ТебЪ,  сынокъ,  тоже  пора  жениться.  Кто  о  тебЬ, 
б1Ьдняжк'Ь,  будетъ  заботиться?  ГдЪ  ты  пр1ют]1шься?  Хочешь,  со- 
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сватаю  теб-Ь  богатую  домовладелицу,  ты  .мн1.  тогда  дашь  и  хл'Ьбч. 
II  платье. 

АНТИНЪ.    Не  хочу  я  жениться. 

НИЩ1Й.  Такъ  всегда  молодые  говорятъ.  Ну,  если  я  теб'Ь  найду 
хорошую  дЪвушку,  захочешь? 

АНТИНЪ.   Никогда  я  не  женюсь. 

НИЩ1Й.   Эк1Й   ты   какой!   Пропадешь  ты  въ  такомъ  сл>^а'Ь! 

АНТИНЪ.  Умру,  —  скор'Ъе  попаду  къ  своему  милому  отцу. 
Хочу  вотъ  только  повидать  праздникъ:  какъ  тамъ  придетъ  принц'ь 
и  снесетъ  со  стеклянной  горы  спящую  принцессу. 

НИЩ1Й.  А  что  это  братья  дразнили  все  тебя  принцессой? 
Разв'Ь  ты  ее  видЪлъ? 

АНТИНЪ.    Не  спрашивай,  не  надо! 

НИЩ1Й.  Почему,  сынокъ,  нельзя  мнЬ  спрашивать?  Вспоми- 
нается ■лш'Ь  одна  п'Ьсенка: 

Син1я  стекла,  зеленые  льды, 
СнЪжное,  б'Ьлое  платье  въ  срединЪ, 
Син1я  стекла,  зеленые  льды, 
Лунныя,  блЪдныя  щеки  съ  средин'Ь, 
Син!я  стекла,  зеленые  льды, 
Длинныя  кудри,  что  солнц€  въ  среяинЪ! 

АНТИНЪ.  Не  поми:най  про  нее.  ни  слова  не  поминай! 

НИЩ1Й.  А  почему,  сынокъ,  не  поминать?  Такъ  красиво 
спитъ  она  въ  своемъ  гробу.  ВсЪ  ходили  смотр'Ьть  на  нее,  жалЪли 
ее,  такую  молодую  да  красивую! 

АНТИНЪ.  Ахъ,  отецъ,  что  ты  д'Ьлаешь!  Всю  душу  изъ  меня 
выматываешь,  кории  сердца  моего  изъ  земли  вырываешь! 

НИЩШ  (полуговоритъ,  полунапЬваетъ). 
Син1я  стекла,  зеленые  льды, 
ОцЪпенЪлое  т'Ьло  въ  срединЪ! 

(Антинъ  громко  ллачетъ). 

НИЩШ. 
Что  ты  плачешь,  милый  мальчикъ? 
Жаль  тебЬ  царевны,  что  ли? 

АНТИНЪ. 
Да,  отецъ,  мнЬ  жаль  царевны, 
Оттого-то  я  и  плачу. 
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НИЩ1Й. 
РазвЪ  ты,  сынокъ,  царевну 
На  горЪ  стеклянной  видЪлъ? 

АНТИНЪ. 
Ахъ,  отецъ,  отецъ  чужой  мнЪ! 
Разв^^  видЪлъ  я  царевну? 
Каждый  день  ее  я  вижу, 
Все  въ  глазахъ  моиихъ  безсм^нно: 
Сн'Ьговыя  покрывала, 
И  блестящ1й  бЪлый  иней, 
Тонкие,  сквозные  пальцы, 
К'Ьжно-хрупк1е,  какъ  льдинки. 
Пальцы,  что  легко  сжимаютъ 
Помертвелую  ф1алку! 

НИЩШ. 
Это  все  во  сн'Ь  ты  видишь? 

АНТИНЪ  (рЬзко  прерывая). 
Охъ,  я  вижу  каждой  ночью: 
Недву^жнма,  помертв1^ла, 
Съ  блЪднымъ  ликомъ,  роетъ  мимо; 
Внизъ  опущены  р1кИ11ЦЫ, 
Голова  на  грудь  упала, 
Серебро  р-осы  на  кудряхъ  --^^ 

Золотыхъ,  —  и  слезы  льются! 

НИЩШ. 
Это  все  во  сн-Ь  ты  видишь? 
Ты  ее  живой  не  видЬлъ, 
Почему  жъ  объ  ней  ты  плачешь, 
Бели  ты  ея  не  знаешь? 

АНТИНЪ. 
Почему,  отецъ,  уъ^^ренъ 
Ты,  что  я  ея  не  знаю? 
ЕсЪ  на  св^т-Ь,  даже  дЪти 
Нашу  в-Ьдаютъ  царевну! 
Какъ  же  мнЬ  объ  ней  не  плакать? 
Вся  земля  объ  ней  въ  печали, 
Ахъ,  ушла  она  изъ  жизни, 
И  въ  стеклянныхъ  ст1^нахъ  гроба 
Станъ  ея  въ  плЪну  томится. 
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НИЩ1Й. 
А  въ  лицо  ее  ты  знаешь? 

АНТИНЪ. 
Какъ  въ  лицо  ее  не  в'Ьдать? 
Съ  плачемъ   всЪ  смотр-ЬтБ  ходили, 
Какъ  она  во  гроб!»  дре.млетъ. 
И  меня   отецъ  покойный. 
Во  дворецъ  водилъ  съ  собою, 
Но  лишь  издали  слютр^Ьлъ  я: 
Впереди  вельможи  были, 
Близко  насъ  и  не  пускали. 
Въ  первый  мигъ,  какъ  посмотр^лъ  я, 
Такъ  глаза  закрылъ  отъ  блеска. 
Во  второй,  какъ  посмотр'Ьлъ  я, 
Такъ  застлали  'Слезы  взоръ  мой. 
Въ  трет1й  разъ,  какъ  лосмотрЪлъ  я, 
Такъ  мой  взоръ  переломился, 
Ничего  вокругъ  ие  вижу, 
Даже  солнца  мн'Ь  не  видно! 
И  съ  т1^хъ  поръ  ж\\1ь  нЪтъ  покоя, 
Боль  ея  ношу  съ  собою; 
Мысль  одна,  —  пашу  ли  въ  пол'Ь: 
Такъ  страданья  фудь  ей  пашутъ! 
Мысль  одна,  —  кошу  ли  с1Ьно: 
Такъ  ей  боли  радость  косятъ! 
Мысль  одна,  —  пшеницу  жну  ли: 
Такъ  мученья  сердце  жнутъ  ей! 
И  не  спорится  работа! 
Знаю:  я  обидТ>лъ  братьевъ, 
Пожал'Ьвъ  въ  душ-Ь  царевну. 

НИЩ1Й. 
Что  жъ  ты  такъ   ее  жал-Ьешь, 
Если  мигъ  одинъ  лишь  вид'Ьлъ? 

АНТИНЪ. 
Въ  этомъ  всЪ  мои  печали, 
Съ  той  поры,  какъ  сталъ  я  взрослымъ. 
Стыдно   мнЪ,  что  все  сказалъ  я: 
Ото  вскхъ  таилъ  я  это. 
Но  ко  мн-Ь  ты  добръ,  а  сердце 
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У  меня  1гЬжнЪе  глаза. 

Вотъ  —  сказалъ,  а  ты  см1^ешься. 

НИЩ1Й. 
Н1Ьтъ,  -сынокъ,  я  не  см'Ьнхя, 
Но  не  плачь  ты  о  царевнЪ: 
Завтра  съ  горемъ  ей  разстаться. 

АНТИНЪ  (тихо  вздыхая). 
Завтра  съ  горемъ  ей  разстаться? 

НИЩШ. 
Придутъ  завтра  дЪти  Солнца, 
Чтобъ,  на  высь  горы  стеклянной 
Въ1^хавъ,  разбудить  царевну; 
На  коня  на  золотого 
С1»въ,  въ  лучахъ,  она  по1Ьдетъ. 

АНТИНЪ   (вздыхая). 
СЬкъ,  въ  лучахъ,  она  по'Ьдетъ! 

НИЩШ. 
Что  вздыхаешь,  мой  сыгночекъ? 
Будетъ  хорошо  царевнЪ. 

АНТИНЪ. 
Будетъ  хорошо  царевн^Ь.  (Немного  спустя). 
Кто  жъ  на  гору  въЪхать  можетъ? 

НИЩШ. 
Тотъ,  кто  такъ  же  чистъ,  какъ  солнце. 

АНТИНЪ.  ^ 
А  царевну  кто  разбуднтъ? 

НИЩШ. 
Тотъ,  кто  ласковъ  такъ,  какъ  'Солнце. 

АНТИНЪ. 
Кто  же  внизъ  снесетъ  царювну? 

НИЩШ. 
Тотъ,  кто  силенъ  такъ,  какъ  солнце. 

АНТИНЪ. 
Охъ,  но  кто  же  равемъ  солнцу? 
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НИЩШ. 
Кто  себя  отдать  способенъ! 

АНТИНЪ. 
Охъ,  всю  жизнь  свою  я  бъ  отдалъ, 
Пусть  берутъ,  умру  охотно, 
Лшиь  хочу  ее  увид'Ьть! 

НИЩШ. 

Кто  себя  отдать  способенъ, 
Жизнь  свою,  и  съ  жизнью — волю! 

АНТИНЪ. 
Какъ,  отецъ?     И  съ  жизнью  —  волю! 
Мн'Ь  бъ  им'Ьть  хоть  взглядъ  единый! 
Ей  одной  всю  жизнь  я  отдалъ. 
Завтра  вс1»  ее  увидятъ, 
Я  оди-нъ  ли  «€  увижу? 
ВсЬмъ  то  будетъ  безразлично, 
А  вся  жизнь  ]У10я  —  лишь  въ  этомъ! 

НИЩШ. 
Кто  себя  отдать  способенъ, 
Жизнь  свою,  и  съ  жизнью  —  волю. 

АНТИНЪ. 
Батя!     замираетъ  сердце! 
Кто  жъ  на  это  все  способенъ? 

НИЩШ. 
Есть  такой,  и  онъ  разбудитъ. 

АНТИНЪ. 

Батя!     Охъ,  я  не  способенъ. 

Но  ее  хочу  уаид-Ьть, 

Ей  помочь  хочу,  сказать  ей, 

Что  ея  несу  я  боли. 

Ей,  быть  люжетъ,  станетъ  легче!  (Въ  отчаян1'и  плачетъ.) 

НИЩШ. 

Не  печалься,  мой  сыночекъ. 
Будетъ  хорошо  царевн-Ь, 
Ей  помогутъ  дЪти  Солнца, 
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Старику,  кто  шЪ  поможетъ, 
Кто  накормитъ,  кто  напоитъ, 
Дастъ  обрывокъ  одежонки? 

АНТИНЪ. 
Ты  пойди  къ  л1^ной  усадьбЪ: 
Тамъ  напоятъ,  тамъ  накормятъ. 

НИЩ1Й. 
Дальн1Й  путь,  больш1е  вЪтры! 
Стало  холодно,  сыночекъ! 
Хорошо  тобЪ  послушать, 
Что  скажу  я  про  царевну, 
Сказки  сердце  согр1.ваютъ, 
Ми'Ъ  жъ  морозъ  сжимаетъ  руку! 

АНТИНЪ, 
Рукавицы  дамъ  тебЪ  я, 

(Снимаетъ  рукавицы  и  отдаетъ  нищему). 
Въ  нихъ  свои  согрЪешь  руки, 
ВЪдь  м-еня  на  дворъ  пропустятъ 
И  безъ  варежекъ,  наверно! 

НИЩ1Й. 
Ужъ  какъ  холодно,  сыночекъ! 
Шею  стужа  обнимаетъ. 
По  спин'Ь  бЪгутъ  мурашки. 

АНТИНЪ. 
Вотъ  возьми  мой  шарфъ  на  шею, 
И  безъ  шарфа,  в-Ьдь,  прюпустятъ! 

(Снимаетъ  шейный  платачъ  и  отдаетъ  нищему). 
Это  —  матери  подарокъ, 
Согр1^валъ  меня  всегда  онъ, 
Какъ  сама  любовь  родимой! 

НИЩ1Й. 
Все  жъ  мн1^  холодно,  сыночекъ. 

(Над1^ваетъ  на  себя  платокъ). 
Въ  старости  кровь  грЪетъ  плохо. 
Пусть  платокъ  согр1^етъ  шею, 
Спину  же  остудитъ  в^^теръ. 
Вишь,  кафтанъ  весь  износился, 
Какъ  и  старческое  т1Ьло: 

Латышск1й  Сборникъ.  18 
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Стала  ткань  р'Ьдка,  какъ  сито, 
Все  тепло  насквозь  проходить. 

АНТИНЪ. 
Охъ,  отецъ,  чужой  отецъ  мн-Ь! 
Безъ  .кафтана  в'Ьдь  «е  впустятъ! 
Во  дворцЪ  вельможи  будутъ, 
Не  дозволятъ  состязаться, 
Запретятъ  1^1  ти  на  гору. 

НИЩ1Й. 

Тоже  хочешь  состязаться? 
Будутъ  тал1ъ  стоять  вельможи, 
Во  дворецъ  тебя  не  впустятъ. 
Постоишь  ты  за  заборомъ. 

АНТИНЪ. 
И  кафтаиъ  бери  мой,  батя! 
Сохранить  теб"!.  тепло  онъ: 
Сд'Ьланъ  онъ  изъ  доброй  ткани, 
Н1Ьжныя  слова  въ  основе, 
Затканны'я  лаской  теплой. 
(Сни'маетъ  кафтанъ  и  отдаетъ  нищему,    который   его  над'Ьваетъ). 

НИЩШ. 
Все  мнЪ  холодно,  сыночекъ, 
Ногъ  тепло  не  достигаетъ, 
Застываетъ  гд-Ь-то  въ  бедрахъ; 
Ноги  судорога  сводитъ. 
Пальцы  смерзлись,  он-ЬмЪли, 
Кости  старыя  недвижны. 

АНТИНЪ. 
Охъ,  отецъ,  чужой  отецъ  мнЪ! 
Безъ  сапогъ  куда  пойду  я? 
Не  остаться  бъ  на  до  рог  Ь! 

НИЩШ. 
Добредешь,  возьми  вотъ  лапти. 
(Анткнъ  С1ни.чаеть  сапоги   и  над1,ваетъ  лапти  нищаго). 

АНТИНЪ. 

Что  жъ,  отла1Мъ  и  сапоги  я. 
Будешь  двигаться  ты  въ  силахъ. 
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Сапоги  дала  корова, 

Батя  шилъ  ихъ,  самъ  же  плакалъ: 

Молокга  не  будетъ  больше! 

НИЩ1Й. 
Все  мн'Ь  холодно,  сьшочекъ. 
Исщипала  стужа  щеки, 
ВЪтеръ  волосы  издергалъ, 
Сквозь  дырявую  шляпчонку 
Проникаютъ  хлопья  сн'Ьга. 

АНТИНЪ. 
Охъ,  отецъ  мой,  охъ,  отецъ  мой! 
Такъ  не  пустятъ  и  къ  забору. 

НИЩ1Й. 
Пустятъ!     Ты  скажи,  что  жарко. 
Волоса  твои  —  что  шапка. 

АНТИНЪ. 
Что  жъ,  отецъ,  возьми  и  шапку. 

(Отдаетъ  и  шапку). 
Кошечка  ее  дала  М1н1Ь, 
Та,  которую  вскормилъ  я. 

НИЩ1Й. 
Я  теперь  спасенъ,  сьшочекъ. 
Вотъ  опять  могу  ходить  я! 
Да  получишь  ты  стократно 
Все,  что  далъ,  на  новомъ  солнце! 

АНТИНЪ. 
Мн-Ь  не  жить  подъ  новымъ  солнцемъ! 
Я  и  утра  не  увижу. 
Мать  сн'Ьговъ   меня  похитить, 
Отведетъ  къ  родному  батЪ. 

НИЩШ. 
Горевать,  сьшочекъ,  рано, 
Стужу  юность  пересилить. 

АНТИНЪ. 
Да,  не  стану  горевать  я, 
Вотъ  раздую  огонечекъ. 

18* 
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НИЩ1Й. 
Ухожу  я.  (Уходитъ.) 

АНТИНЪ. 
Путь  счастливый. 

НИЩ1Й   (возвращается  еще  разъ). 
Я  еще  скажу,  сыночекъ: 
Не  жалЪлъ  ты  дать  мнЪ  платье, 
Я  тебя,  въ  твой  день,  припомню. 
Пожелаешь  ты  одежды, 
Королевичи  что  иосятъ,  — 
Ты  тогда  ногой  лишь  стукни. 
Ты  тогда  лишь  молви  слово: 
Конь  заржетъ  и  принесетъ  все, 
М*1Ьдь,  и  серебро,  и  злато. 
Только  это  слово  молви: 

Стукъ,  стукъ,  стукаю, 

Конь,  скачи  сюда! 

Платье  скрадено. 

Дай  мн1Ь  новое, 

Было  тканое. 

Дай  мн1Ь  медное! 

АНТИНЪ. 
Уходи  ужъ!    ладно,  батя! 
МнЪ  куда  дЪвать  такое. 

НИЩ1Й. 
Ухожу  я!  (Уходитъ). 

АНТИНЪ. 
Путь  счастливый. 
(Садится  и  разводитъ  огонь). 

СЦЕНА  II. 

АНТИНЪ  (одинъ).  Ахъ  ты,  б1Ьдняга,  бедняга!  У  самого  не- 
ч^жъ  прикрыться  отъ  вЬтра  м  мороза,  а,  вишь,  хочетъ  мнЪ  пода- 
рить золотое  и  серебряное  платье!  Столько-то  я  понимаю,  чтобы 
догадаться,  что  говорить  онъ.  Это  только  по  добротЪ  души:  не 
хочетъ  отымать  у  меня  надежды;  хочетъ,  добрый  старичокъ,  по- 
благодарить и  отплатить  мн'Ь.     Ну,    прилягу    теперь    и    немного 
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соа1у;  огонь  поможетъ  мнЪ  перенести  ночной  холодъ,  а  завтра 
я  хоть  издали  да  посмотрю,  ,какъ  принцессочка  воскреснетъ  и  за- 
блеститъ,  словно  красное  солнышко.     (Засыпаетъ.) 

СЦЕНА  III. 

(Входятъ  заблудивш1яся  Д'Ьти). 

ПЕРВЫЙ  РЕБЕНОКЪ. 
Огонекъ!  ого«ь!  идите! ' 

ВТОРОЙ. 
Можно  будетъ  зд1^сь  согр-Ьтытя. 

ПЕРВЫЙ. 
Не  побьетъ  ли  этотъ  парень? 

ВТОРОЙ. 
Онъ  заспался,  не  замЪтитъ. 

АНТИНЪ  (под1  кмая  голову). 
Кто  такой  сюда  явился? 

ДЬТИ    (сначала  бЪгугъ,   но   пото.мъ  останавливаются). 

ПЕРВЫЙ    (тихо). 
Не  б'Ьтите:  голосъ  —  добрый, 

ВТОРОЙ   (тоже). 
Самъ  отъ  стужи  онъ  согнулся. 

ПЕРВЫЙ   (тоже). 
Безъ  сапогъ  са1мъ  и  бгзъ  шапки, 

АНТИНЪ. 
Ну,  входите,  согревайтесь. 
Какъ  въ  л'Ьсу  вы  очутились? 

ПЕРВЫЙ. 
Заблудились  на  морозЪ, 
Меть  собрать  послала  хворость. 

АНТИНЪ. 
Ну,  садитесь,  согревайтесь. 

(Дети  подса>к1';ваются  къ  костру). 
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ПЕРВЫЙ. 
На.мъ  тепло,  а  мать,  наверно, 
Мерзн^тъ  дома  безъ  пол1^а. 
Дай  ты  инЪ  одно  пол1Ьнце! 

ВТОРОЙ. 
Дома  ждетъ  меня  братишка. 
Дай  и  мн-Ь  одно  пол'Ьнце. 

ВСЪ. 
Дай  мяЪ  тоже!    Дай  мнЪ  тоже! 
(Каждый  беретъ  по  полЪну;  весь  костеръ  разобранъ  и  потухаетъ). 

АНТИНЪ  (см1^ется). 
Вы  в'1^дь  все  себ'Ь  забрали! 

ПЕРВЫЙ. 
Дай  еще  мнЬ  углей  въ  листьяхъ! 
(В1^точка1Ми  загребаетъ  уголья  и  убЪгаетъ). 

вс-ь. 

Дай  мнЪ  тоже!    Дай  мнЪ  тоже!    (Берутъ  тоже.) 

АНТИНЪ. 
Растопить  мнЪ  не  осталось, 
Хоть  одинъ  оставьте  уголь! 

ПЕРВЫЙ  (оборачивается,  см-Ьясь). 
Сядь  на  теплое  л1Ъстечко, 
И  углей  не  нужно  будетъ. 

ВСЪ. 
Поб^Ьжимъ  домой  скор-Ье! 
(УбЪгаютъ  въ  темнот!^.,  размах  и>вая  горящими  пол1Ь|Нья.ии  и  свЪтя 

угольями). 

СЦЕНА  IV. 

АНТИНЪ  (опять  одинъ). 
Каз<ъ  б^гутъ!  ахъ,  дЪти,  дЪти! 
Искры  сыплются,  какъ  зв1^зды. 
Дома  всЪхъ  см-онь  согр-Ьеть . . . 
Мн-Ь  жъ  огня  не  надо  больше: 
Я  къ  теб-Ь  иду,  мой  батя! 
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Здравствуй,  милая  принцесса! 

Спать  теперь  мы  будемъ  оба: 

Я  —  на  этомъ  м'ЬстЬ  тепломъ, 

Ты  же  —  на  гор^Ь  холодной.  (Засыпаетъ). 

СЦЕНА  V. 

(Антинъ  спить.    Входить  Мать  вЪтровь  со  своими  д^^тьми;  у  всЬхь 
длинныя  трубы  изь  бересты). 

МАТЬ  ВЪТРОВЪ  (высокая  худая  женщина,  въ  длииныхь  сЪрыхъ 

покровахь,  ииетъ  сь  трубой  впереди  всЪхь;  дЪтиьза  «ей.    Трубя, 

обходять  они  вокругь  сцены). 

Вь  трубы  вЪтры  трубятъ, 

Гуломъ  чащу  будятъ, 

У-а!  у-а!  у-а! 

Духи,  дуйте  (ВЪ  трубы, 

У-а!  у-а!  у-а! 

ДУХИ  ВЪТРОВЪ  (завываютъ  хоромь). 

Вь  трубы  трубимъ  роемъ. 
Грустно,  жутко  воемь, 
У-а!  у-а!  у-а! 

МАТЬ  ВЪТРОВЪ. 
Грустно,  жутко  стонемь, 
Сучья  ломимь,  клонимь, 
Ухь!  ухь!  ухъ! 

ДУХИ  ВЪТРОВЪ. 
Сучья  ломимь,  клошшь, 
Ухь!  ухь!  ухь! 

МАТЬ  ВЪТРОВЪ. 
Листья  сдались  бурямь, 
М1рь  зеленый  утерь, 
Ай-ай!  ай-ай!  ай-ай! 

ДУХИ  ВЪТРОВЪ. 
Умерь!  умерь!  умерь! 
Вай-ай!  вай-ай!  вай-ай! 

МАТЬ  ВЪТРОВЪ. 
Осень  землю  студить, 
Стужа  зелень  губить, 
У-у1  у-у!  у-у! 
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ДУХИ  ВЪТРОВЪ. 

Губт"ъ!  губить!  губить! 
Тр-тр!  тр-тр!  у-у! 

МАТЬ  ВЪТРОВЪ. 
Р1^ки  льдомъ  мы  1ф{>емъ, 
Мостъ  по  водамъ  стрюи'мъ, 
А-у!  а-у!  а-у! 

ДУХИ  ВЪТРОВЪ. 
РМте  по-льду  роемъ, 
А-у!  а-у!  а-у! 

МАТЬ  ВЪТРОВЪ. 
Въ  трубы  в1Ьтры  трубя  тъ, 
Гуломъ  чащу  будятъ, 
Мать  в1^тровъ  ихъ  «удить, 
А-у!  а-у!  у-у!  у-у! 

(Вс1^  уходятъ). 

СЦЕНА  VI. 

(Антийъ  продолжаетъ  спать,  еще  бо'л1^е  скорчившись.  Входаггъ 
Мать  сн-Ьговъ  со  ©сЬми  духами,  вся  въ  бЬломъ,  полная,  въ  широ- 
комъ  ол!\ьшт]  у  нея  полный  передникъ  снгЬга,  подъ  лшшкой  б'Ьлые 
мЪшоч!^  со  сн'Ьгомъ.  Духи  сн1>га,  1дЬти,  од1Ьтыя  въ  б1>лое,  несутъ 
бЬльвд  простыни  и  блестящ1Я  снЪжинки). 

ДУХИ  СНЪГА. 
(шалятъ,  прыгаютъ  толпой  еокругъ  матери,  дергаютъ  ея  передникъ, 
вырьуваютъ  у  нея  м1>шочк!и). 
Дай  посмотр"Ьть!  дай  поиграть! 
Дай,  мама!  бЬлачькая  мать! 

МАТЬ  СНЪГОВЪ   (отбггваясь,  задахаясь). 
Ахъ,  шалуны!  бездЬльники! 
Я  васъ!  ужъ  вы,  баловники! 
Не  будь  я  слишкамъ  тяжела, 
Ужъ  какъ  бы  вамъ  я  задала! 

ДУХИ  СНЪГА. 
Что  держ!И1шь,  мама,  ты  подъ  мышкой? 
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МАТЬ  СНЪГОВЪ. 
А  вамъ  съ  того  л1Ё»нитъся  слкшкомъ? 
Стелите  бЬпый  нашъ  пжровъ, 
Отъ  холодовъ  и  отъ  в1Ьтровъ, 
Надъ  травами  завялыми: 
Пусть  спятъ  подъ  одеялами! 

ДУХИ  СНЪГА. 
Ахъ,  мама,  какъ  ты  растолст1)Ла! 

МАТЬ  СНЪГОВЪ. 
Вамъ  оттого  ль  сид'Ьть  безъ  дЪла? 
Насъ  всходы  дожидаются, 
Ихъ  стебельки  качаются, 
Головушки  склоняются, 
Отъ  холода  пищать: 
«Хладъ!  —  хладъ!  —  хладъ!» 

ДУХИ  СНЪГА  (оди!нъ  другому). 

Скор'Ьй,  скор^^е, 
Прикрой  тепл']^! 

МАТЬ  СНЪГОВЪ. 

Кусты  прим'Ьчайте, 
Платкомъ  прикрывайте! 

ОДИНЪ  ИЗЪ  ДУХОВЪ. 
Вотъ  —  можжевельникъ! 
Дай  варежки,  безд'ьльн!жъ! 
А  то  —  на  каждый  вЪткЪ  коготь,       — 
Нельзя  и  трогать! 
(На-д'Ьваетъ  б'Ьлыя  варежки  и  отскакиваетъ  отъ  укола), 

ВТОРОЙ. 

Березка  дружочекъ, 
Пропалъ  твой  листочекъ, 
Бери  же  сн1^жочекъ! 

(Сыплетъ  на  березу  горсть  снЪга). 

ТРБТ1Й. 
Зелененькой  елочкЪ 
Быть  1въ  бЪлой  м>'р.м6лочк'Ь! 

ЧЕТВЕРТЫЙ. 
Ахъ,  липочка  ясная. 
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ГлЪ  платьице  красное? 
Въ  сундукъ  до  весны  убрала,  какъ  запасное? 
Прикройся  по  плечикамъ  б1^лой  одеженькой. 
Стоить,  улыбается,  важной  да  н'Ьжнбнькой! 

ПЕРВЫЙ  (увидя  Антина  на  земл'Ь). 
Вотъ,  вотъ,  вотъ!    Что  тутъ? 

ВСЪ  (сбегаются  кругомъ). 
Глянь,  глянь,  гл5шь!    Кто  тутъ? 

ПЕРВЫЙ. 
Ни  кустъ,  ни  дерево!  Кто  это?  н>'-тка! 

МАТЬ  СНЪГОВЪ. 
Потише,  Д'Ьтки,  это  вамъ  не  шутка! 

ВТОРОЙ. 
Онъ  расцвЪтетъ,  проснувшись  ото  сна? 

МАТЬ  СНЪГОВЪ. 
Его  разбудить  ранняя  весна. 
Какъ  все,  что  здЪсь  лежютъ  во  снЪ  устало1МЪ, 
Его  покройте  теплымъ  одЪяло.мъ. 

ПЕРВЫЙ. 
ВсЪ  покрывала  мы  поразстелили. 

ВТОРОЙ. 
Вотъ  лишь  кусочекъ  малый  сохра!Н1или. 
ГдЪ  холодно  ему,  скажи? 

ПЕРВЫЙ. 
На  сердце  прямо  положи, 
Какъ  теплое  кры;ю,  оно 
ВсЪхъ  прежде  стужей  сражено. 
(Духи  закрываютъ  Антина  покрываломъ). 

ВСЪ   ДУХИ. 
Мама!    Д1Ьло  свершено! 
Дай  по1цупа1емъ, 
Расколу  паел1Ъ, 
У  тебя  ВЪ  передник Ъ? 
Что  затаенно? 
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МАТЬ  СНЪГОВЪ. 
Тише,  привередники! 

ПЕРВЫЙ. 
Трахъ!  лопнулъ  карманъ.    Что  тамъ  было? 
Не  пухъ  и  не  шерсть,  а  какъ  мыло! 
Весь  б1^лый,  какъ  цвЪтики  зииши! 

МАТЬ  СНЪГОВЪ. 
Не  сыпьте!  потише!  потише! 

ВСЪ. 
М'нЪ  горсточку!  горсточку  тоже! 

МАТЬ  СНЪГОВЪ. 
Даръ  неба  храните  построже! 

ПЕРВЫЙ. 
Иль  ангелы  сахаръ  разсыпали? 

ВТОРОЙ. 
Попробуй:  что  вкусно  ли?  липко  ли? 

ЕЩЕ  ОДИНЪ. 
Не  сладко,  не  остро,  не  солоно! 

ПЕРВЫЙ. 
Ахъ,  ахъ!  языку-то  какъ  холодно! 

ВСЪ. 
Тоже!  тоже!  тоже! 
(Вьфываютъ  у  матери  передникъ;  сьтлется  сн-Ьтб). 

МАТЬ  СНЪГОВЪ. 
Охъ!  охъ!  охъ! 
Что  шагь,  то  вздохъ! 
Привередники! 
НадоЪдники! 

ВСЪ. 
СкорМ,  скор'Ье! 
Верги  весел'Ье! 
(Вертятся  вокругъ  матери  кругомъ,  увлекая  ее  за  собою). 
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МАТЬ  СНЪГОВЪ. 
Охъ!  охъ!   охъ! 
(Вс1Ь  удаляются,  поднимая  сн1Ьгавую  метель). 

СЦЕНА  VII. 

(Становится  совсЬмъ  темно;  издали  слышны  жалобныя  завыванья 

в1Ьтра.    А  Черная  мать,  одЪтая  какъ  въ  первомъ  д1^йстош,  встаетъ 

около    Антина,    продолжающаго    спать     на  земл'Ь.    Въ  трмнотЪ 

Черная  мать  едаа  видна). 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ. 
Шла  овоимъ  я  чернымъ  слЪдомъ 
И  нашла  свою  добычу: 
Не  будить  теб-Ь  принцессы, 
Не  достичь  горы  стеклянной. 
Я  тебя  возьму  съ  собою! 

НИЩ1Й  (выходитъ  изъ  мрака). 
Матерь  черная!   кого  ты 
ЗдЬсь  нашла?     Что  за  добыча; 
Исхудалый,  жалк1й  мальчикъ! 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ. 
Сттарецъ  б1Ьлый,  лшоголи!к1й! 
Олоздалъ  ты  нынче!     Мужа 
Этого  ты  (не  оть^мешь 
И  хитришь  совсЪмъ  напрасно. 

НИЩ1Й 
(смЪется,  указывая  иа  Антина). 
Разв'Ь  это  мужъ?  —  Мышенокъ! 
Ворюну  больному  пи1ща, 
Что  иной  поймать  не  въ  а-глахъ! 
Вотъ  кого  теперь  ты  ловишь! 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ. 
Что  см^Ьяться,  б-Ьлый  старецъ, 
Я  того  возьму  на  долю, 
Кто  отнять  принцессу  хочетъ! 
(Поднимаетъ  руку  и  нак^тоняется  надъ  Антиномъ). 

НИЩШ. 
Ха-ха!     Воскресить  пр1шцвссу 
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Тотъ,  кто  силенъ  такъ,  какъ  солнце. 
Такъ  ли  силенъ  этотъ  мальчикъ? 
Матерь  черная,  сильна  ты! 
Брать  его  тебЪ  ль  не  стыдно? 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ. 
БЪлый  старецъ,  что  хитришь  ты? 
Слою  давнее  я  знаю: 
«Трое  станутъ  сиротами, 
Поб'Ьдитъ  дремоту  —  младш1й, 
Малый — большихъ,  слабый — сильныхъ!» 

НИЩ1Й  (продолжаетъ). 
«Победить,  кто  потеряетъ; 
Кто  отдастъ,  тотъ  получаетъ; 
Что  черно, — бЪло;  мое  же — 
Что  твое!» 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ. 
Хитришь  ты,  старецъ! 

НИЩШ. 
Ха-ха-ха!  вЪрь  б-Ьлой  в1^ти! 
Если  вЪришь,  поб1^дилъ  я! 

(Указьшаетъ  на  Ангина). 
Все  свое  мнЪ  этотъ  отдалъ: 
Сапоги,  кафтанъ  и  шапку, 
И  платокъ  свой  шейный  даже. 
Самъ  же  онъ  —  сейчасъ  замерзнетъ. 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ. 

Что  см1^шься,  многоликш? 
Говори,  коль  лучше  знаешь! 

НИЩШ. 
А  зач1^мъ  тебЪ  скажу  я? 
Годъ  умретъ,  сирогь  оставитъ, 
ОдолЪетъ  Май  щземоту ... 
Н'Ьтъ,  молчу! . .    Ты  чары  дЪешь, 
Сильный  сынъ  (И  умный  —  'Ь1яутъ; 
Ъдутъ  ъсЬ  земные  принцы; 
Д1»ти  солнца  скачутъ  съ  неба, 
Поб-Ьдятъ  они  дремоту! 
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Лишь  испытывалъ  тебя  я, 
И  узналъ:  за  мной  поб'Ьда! 

(Со  смЪхомъ    уходить  поспЪито). 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ. 
Н'Ьтъ!    За  мной,  за  миой  побЪда! 
Хитростей  отцу  ие  дамъ  я 
Дщерь  зав'Ьтную,  земную!  (Сп^ушитъ  за  Нищимъ). 

СЦЕНА  VIII. 

(Медленно  заки'мается  сЪроватый  разсв1Ьтъ.  Заблудившаяся  дЪги, 
въ  образЪ  духовъ  зари,  съ  блестящими  зв'Ьздочками,  вмЪсто  уг- 
лей, въ  б-Ьлыхъ  одеждахъ,  ходятъ  юкрутъ  Антина,  останавлива- 
ются, чтобы  его  разбудить,  стоять  полукругомъ,  наклоняются  къ 

спящему) . 

ПЕРВЫЙ  ДУХЪ. 
Что  ты  спишь!    Пора  проснуться! 
За  1>аботу  время,  парень! 

АНТИНЪ  (просыпаясь). 

РазвЪ  утро?    Что  за  стужа! 

Не  вставать  бы!     Такъ  и  спать  бы! 

Сладк1е,  М1еня  держите, 

Сны,  и  дню  ее  отдавайте, 

Убивающему  грезы! 

ПЕРВЫЙ. 
Самъ  вста1вай,  буди  и  грезу! 

АНТИНЪ. 
ДЪти  милыхъ  сновъ,  уйдигге! 
Дайте  мн-Ь  не  просыпаться! 
Мать  в-Ьтровь  во  сяЪ  трубила, 
Мать  снЪгювъ  меня  прикрыла; 
К'Ь^кто  бЬлый,  съ  кЪмъ-то  черны.^п> 
О  моей  душ!»  боролись. 
О,  морозъ!  о,  ночь!  возь.мкгге  — 
Прочь  меня  изъ  этой  жизни, 
Въ  М1ръ,  гдЪ  всЪ  мои  мечтанья, 
ГдЪ  отецъ  \\  гдЪ  принцесса! 
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ПЕРВЫЙ. 
На  гор'Ь  стеклянной,  въ  гроб1Ь 
Ледяномъ,  принцесса  дремлетъ, 
Ждетъ  тебя,  а  слезы  каллютъ. 

ВТОРОЙ. 
Стонетъ:  гд-Ь  же  мой  спаситель? 
Что  жъ  меня  не  отчитъ  онъ  къ  солнцу? 

ПЕРВЫЙ. 
Будетъ  спать,  Антянъ.  Проснися! 
Бей  стекло,  пусть  л^дъ  растаетъ! 

АНТИНЪ. 
Грезы  милыя    еы,  д1Ьти! 
Дразните  меня  зач1^мъ  вы? 

ПЕРВЫЙ. 
Всталь,  одЪнься  —  ногу  въ  стремя! 
Во  дворецъ  явиться  —  время! 

ВТОРОЙ. 
Встань!  Сп'1Ё>иш  на  состязанье! 

ПЕРВЫЙ. 
'Встань!  СпЪши  на  пированъе! 

АНТИНЪ. 
Что  вы,  мальчики,  см-Ьетесь! 
Я  стою  заме!рзш1й,  голый, 
Гд-Ь  мнЪ  взять  коня  и  платье? 

ПЕРВЫЙ. 

Ты  промо;ши  только  слово, 

Какъ  наказы'валъ  тотъ  старецъ, 

Конь,  заржавъ,  примчится  сь  платьемъ. 

АНТИНЪ. 
Я  взаправду  ли  проснулся? 
<Д1^ти  хватаютъ  Антина:,  толЗгсаютъ  его,  щекочутъ,  щиплютъ,  кри- 

чаггь  ему  въ  уши). 

ДЪТИ  (вмЪстЪ,  переб1юая  1другъ  йРУга). 
Больно?  Чуъствуешь?  Ты  слышишь? 
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АНТИНЪ. 
Больно!  Чувствую!  Ой!  слышу! 
Но  вы  кто  же,  коль  не  грезы? 

ПЕРВЫЙ. 
Твои  ласковыя  р1>чи! 

ВТОРОЙ. 
Тобой  данные  подарки! 

ГРЕТ1Й. 
Твоя  жалость  къ  людямъ  б^вдньшъ! 

ЧЕТВЕРТЫЙ. 
Твои  с1х)ны  о  несчастныхъ! 

ПЕРВЫЙ. 

Мы  —  тЪ  угли|,  что  ты  отдалъ 

Заблудившимся  малюткамъ! 

(ДЪти  размахиваютъ  своими  звездочками). 

АНТИНЪ. 
Какъ  же  такъ?  О  чудо,  чудо! 

ПЕРВЫЙ. 
Что  дивиться?  Время  -Ьхаль! 

ВТОРОЙ. 
ПоспЪ-ши  сказать  то  слово! 

АНТИНЪ. 
Охъ,  .\50гу  ль  я  8Ъ  это  В'Ьрить? 
Лучше  снова  спать  улягусь. 

(ДЪти  окружаютъ  *1   толкаютъ  его). 

ДЬТИ  (зм-Ьст-Ь,  перебивая  другъ  друга). 
Встань!  Промолви!  Слово!  Слово! 

ПЕРВЫЙ. 
Торопись,  пока  не  поздно! 
СЬ^ъ\]л  свЪтъ  въ  (к.'рьбЬ  со  тьмою, 
ЛЪсъ  трепещетъ  подъ  зарею, 
Тишина  подъ  зем;ю  сходить 
И  съ  со<5ою  насъ  уводипъ. 
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ВСЪ. 
Торопикъ!    Скажи  то  слово! 

ПЕРВЫЙ. 
Повторяй  за  мной:  скажу  я: 
«Стукъ-стукъ,  стукаю, 
Конь,  скачи  сюда!» 

АНТИНЪ. 
Сту1къч:тукъ,  стукаю. 
Кань,  скачи  сюда! 
(ДЪти  поднш1аютъ  правую  ногу  Антична  и  стучать  ею  три  раза  гюс- 

лЪ  каждой  фразы). 

АНТИНЪ. 
Я  !Н1е  в'Ьрю  вамъ!     Пустите! 

ПЕРВЫЙ. 
Лишь  тверди,  зач'Ьмъ  же  в'-Ьрить? 
«Платье  скрадено, 
Дай  мл"Ь  ноеое!» 
(Д1^ти  стучать  ногою  Антина,  какъ  раньше). 

АНТИНЪ. 
Плаггье  скрадено, 
Дай  инЪ  новое! 

ПЕРВЫЙ. 
«Было  тканое, 

Дай  мнЪ  мЪдное!» 
(Д'1^ти  стучать  ногою  Антина,  какь  1раньш!е.    Появляется  краснова- 
тый отблескъ.     За  деревьями  видень  медный  конь  съ  мЪднымъ 

платьемь). 

АНТИНЪ. 
Что  за  чудо!  Что  за  чудо! 
Вотъ  невиданная  прелесть! 
МЪдный  конь  и  сь  м1^дны1мь  платьемь! 

ПЕРВЫЙ. 
Прямо  мчись  кь  горЪ  стеклянной. 

ВСЪ. 
Покло«ись  оть  «ась  принцессЬ. 

.1агышск1Й  Сборникъ.  ]9 
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АНТИНЪ. 
Д-Ьти  сиовъ  моихъ,  прощайте! 
Съ  солнцемъ  новымъ  мчусь  къ  теб1Ь  я, 
Моя  дальняя  пр'инцеоса! 

(Занав1^съ). 

ТРЕТЬЕ    ДЪЙСТВ1Е. 

Подножье  стеклянной  горы.  По  обЪимъ  сторонамъ  крутые  уте- 
сы, между  ними  —  площадка.  Синеватыя  и  зеленоватыя  скалы, 
'(вЪта  стекла  и  льда,  съ  белыми  сн^Ь^говыми  пятнами;  на  деревьяхъ 
т^.кже  снЪгъ.  Передъ  горой  —  ра)вни1на.  Направо,  за  кулиса- 
ми, —  палатки  короля;  сл'Ьва  —  равнпдаа  отгорожена  веревкой; 
по  сю  сторону  вереаки  —  т'Ь  изъ  собравшихся,  кто  одЪтъ  лучше; 
по  ту  сторону — ^простой  народъ.  Раннее  утро.  Гора  озарена 
же  она  скажетъ,  коли  ты  начнешь  лазить  за  чужими  принцес- 
бл1ьд|нымъ  св'Ьтомъ.  Собравш1Йся  народъ  ждетъ,  стоя;  слышны 
разговоры  вполголоса.     Стража   отт'Ьсняетъ  всЬхъ  отъ  горы    и 

забора. 

СЦЕНА  1. 

ОДИНЪ  изъ  НАРОДА,  (указьюая  на  гору).  Какъ  блеститъ 
на  солнцЪ,  слоено  ледъ!    СмотрЪть  нЪтъ  оилъ! 

КАКОЙ-ТО  ХОЗЯИНЪ.  И  какая  она  скользкая!  —  Охъ, 
это,  значитъ,  туда-то  нужно  взобраться,  чтобы  получичь  дочь 
короля?. 

ДРУГОЙ  ИЗЪ  НАРОДА.  Ну,  теб-Ь-то  1№е  придется  взбира)ть- 
ся;  денегъ  у  тебя  ьмного,  ты  сумЪешь  откупиться  отъ  такой  обя- 
занности. 

ХОЗЯИНЪ.  Вотъ  еще!  А  я  какъ  разъ  думалъ  попытаться, 
чтобы  стать  зятемъ  короля. 

ПЕРВЫЙ.    Да  у  тебя,  чего  добраго,  дома  уже  есть  жена?  Что 
сами? 
ная  гора!    А  на  ея  вершинЪ  —  прекраснЪйшая  изъ  царевенъ! 

КАКОЙ-ТО  ЮНОША,     Ахъ!  какая  красивая  —  эта  стеклян- 

БЪДНЫЙ  ЧЕЛОВЪКЪ.  Эхъ,  кабы  сошла,  наконецъ,  прин- 
цесса съ  вы'сокой  своей  горы.  Она  в'Ьдь  салю  счастье!  Ждемъ 
мы  ее,  давно  уже  ждемъ! 

НАРОДЪ.    Ждемъ,  давно  ждемъ! 

ПЕРВЫЙ.    Авось    сегодня    кто-нибудь    сум1>етъ    взобраться 
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туда!  Ужъ  если  нынче  никто  не  взберется,  то,  говорятъ,  никогда 
не  вернется  принцесса  и  счастье. 

ВТОРОЙ.  Охъ,  а  ка1:<ая  крутая  эта  гора  и  высокая!  Кому 
на  нее  взобраться?  Напрасно  мы  тутъ  ждемъ.  Все  останется 
попрежнему. 

НАРОДЪ.     Н1^тъ,  н'Ьтъ,  не  останется! 

ПЕРВЫЙ  (смотритъ  на  вершину  горы).  Вершина  еле  видна. 
До  завтрака,  пожалуй,  не  успЪть  взобраться. 

ВТОРОЙ.  Лучше  и  не  пытаться!  Если  до  завтрака  не  по- 
сп^^ешь  обратно,  друг1е  все  съЪдятъ,  а  самъ  ничего  не  получишь. 

СЦЕНА  II. 
(Входитъ  глашатай  со  спутниками). 

СТРАЖА.  Прочь  съ  дороги,  прочь!  Прочь  —  отъ  горы! 
Идетъ  глашатай!     Съ  новыми  в'Ьстями  отъ  короля! 

ГЛАШАТАЙ  (трубитъ  въ  трубу).  Нашъ  господинъ  и  повели- 
тель, его  величество,  всемилостивый  король  . . . 

НАРОДЪ.    Слушайте!    Слушайте!    Тише! 

ПЕРВЫЙ.     Послу шаемъ,  что  намъ  новаго  скажутъ. 

ВТОРОЙ.  Что  же  онъ  новаго  скажетъ.  ВсЪмъ  уже  известно: 
пусть  лЪзетъ  на  гору  и  ломаетъ  себЪ  шею  тотъ,  кто  хочетъ  же- 
ниться на  дочери  короля! 

НАРОДЪ.     Тише!     Тише! 

ГЛАШАТАЙ  (трубитъ  снова).  Нашъ  государь  и  повелитель 
объявляетъ  вс1^мъ  собравшимся  и  вс1Ьмъ  вЪрноподданнымъ  и 
всЪмъ  странамъ  и  народамъ:  да  собираются  всЬ  на  свадебный 
пиръ  дочери  короля.  Сегодня  исполнился  срокъ,  когда  принцес- 
сЬ  надлежитъ  встать  изъ  своего  стекляннаго  гроба  и  сойти  внизъ 
со  стеклянной  горы.  Поэтому  соберемъ  ©сЬ  силы,  дабы  спасти 
принцессу  себЪ  на  счастье.  Да  ицутъ  всЬ  принцы  и  всЪ  вель- 
можи! Да  идутъ  всЪ,  кто  только  способенъ  подняться  на  стеклян- 
ную гору  и  снести  внизъ  принцессу.  Кто  сум-Ьетъ  совершить  это, 
тотъ  получитъ  ру1ку  принцессы,  король  объявитъ  его  своимъ  зя- 
темъ  и  потомъ  передастъ  ему  свое  царство.  А  помимо  того, 
всЪхъ  собравшихся  его  величество  король  всемилостивМше  уго- 
щаетъ  своей  трапезой.  (Уходить). 

СЦЕНА  III. 

(Входить  старикъ  со  своимъ  сыномъ). 

ХОЗЯИНЪ  (къ  стоящему  рядомъ).  А  гд-Ь  же  будетъ  этотъ  са- 
мый пиръ?    Въ  замкЪ  короля,  иля  тутъ? 
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ПЕРВЫЙ.  А  не  все  ли  равно  гдТ>!  была  <5ы  ложка  съ  собою^ 
а  тогда  Ъшь,  пд'Ъ  придется. 

СТАРИКЪ  (сыну).  Вотъ  она  и  есть,  эта  знаменитая  стеклян- 
ная гора!     Вотъ  она  какая! 

СЫНЪ  СТАРИКА.  Только  и  есть,  что  стекло.  Что  же 
тутъ  удиБиггельнаго? 

ПЕРВЫЙ.  Что  же,  этопо  мало  теб1Ь?  Из-ь  алмаза  это  ли  нуж- 
но было  ее  сд1Ьлать?  Чтобъ  можно  было  бы  кусочекъ  отломать  и 
въ  карма1нъ  спрятать? 

ВТОРОЙ.  Ну  тогда  быстро  раанеслм  бы  ©сю  гору  п  принцесса 
даено  была  бы  уже  внизу. 

ПЕРВЫЙ.  Скажи,  старикъ,  такъ  ты  съ  сыномъ  до  сихъ  поръ 
ни  разу  ие  видалъ  стеклянной  горы?     В^Ьрно  далеко  живете? 

СТАРИКЪ.  Не  та1къ  чтобы  очень  далгко,  да  не  ©ндали,  сы- 
нокъ,  хотя  слыхать  много  слыхали  про  это  чудо.  Все  только  не- 
свезти  «адобно,  то  скотину  подкормить,  то  еще  что.  Но  вотъ 
ньонче,  когда  принцессу  спасать  будутъ,  да  когда  тутъ  даромъ 
на-Ьсться  можно,  —  ужъ  мы  собрались  и  пришли. 

ПЕРВЫЙ.     Правильно  сдЪлали,   умно. 

ВТОРОЙ.  Справедл'иео  поступили.  Всяк1й  долженъ  помо- 
гать при  спасен1и  челов-Ька  и  страны,  особливо  когда  при  этомъ 
можно  хорошо  на-Ьсться. 

УГОЛЫДИКЪ  (У  забора).  А  когда  же  позволять  намъ 
л1.зть  «а  гору? 

СТРАЖНИКЪ.  Обожди/,  обожди!  Есть  тутъ  женихи  поваж- 
н1.е  тебя,  пусть  сначала  они  попробуютъ. 

ОДИНЪ  ИЗЪ  ЗРИТЕЛЕЙ.  Оста1вался  бы  ты  лучше  въ  лЬс/ 
смотр1>ть,  чтобы  деготь  у  тебя  не  попортился.  ЛЬзь-ка  лучше 
въ  свою  угольную  яму,  чЬмъ  на  стеклянную  гору. 

УГОЛЬЩИКЪ.  Э,  какъ  знать,  можетъ  быть  я  то  какъ  разъ 
и  взл1Ьзу?  Послушайте,  господинъ  стражникъ,  а  что  отдастъ 
*шЬ  король  честно  свою  дочь,  ежели  я  юзьму  да  взлЬзу  на  гору? 

СТРАЖНИКЪ.  Вымойся  сначала  какъ  'Сл1^дуе1тъ,  тогда  уви- 
димъ. 

ВТОРОЙ  ИЗЪ  ЗРИТЕЛЕЙ.  Самъ-то  01нъ  явился  нечестно 
подъ  этакой  личиной,  а  тоже  требуетъ,  чтобы  ему  честно  жену 
далн'! 

УГОЛЫДИКЪ.  А  вотъ  я  таки  и  взл1Ьзу!  прилипну  лапами, 
въ  дестЬ  измазанными,  къ  стеклу,  л  взл-Ьзу!  да»  на  самую  вер- 
хушку!   Что  взялъ? 
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ПЕРВЫЙ.  Поглядывай,  какъ  бы  теб1Ь  самому  не  забрались 
ш  верхушку!  Чего  толкаэшься!  Чего  доугимъ  саж^ей  платье 
портишь ! 

СТРАЖНИКЪ  (угольщику,  который,  согнувшись,  пытается 
пробраться  черезъ  заборъ).  Куда  лЪэешь?  Вотъ  тебЪ!  (Даетъ 
ему  по  шапкЪ). 

ПЕРВЫЙ.     Ну,  теперь  какъ?     Попало  по  верхушкЪ? 

ВТОРОЙ  (оглядываясь  и  указывая).  Вонъ,  тамъ  идетъ  мно- 
го блестящихъ  господъ.  Все,  должно  быть,  принцы,  которые 
подниматься  будутъ.  ВЪрно,  по  этой  сторонЪ  и  будутъ  взбирать- 
ся. По  краямъ-то  скалы  почти  отеЪсныя.  Туда  никто  и  посмо- 
треть не  пошелъ. 

ПЕРВЫЙ.  Вотъ,  тоже  сказалъ!  А  разв-Ь  на  этой  сто^ронЪ 
въ  силахъ  челов1^ческихъ  кому-нибудь  взобраться?  И  думать 
оставь!    Тутъ  только  чудомъ  мо1Ж1но  что-нибудь  сд'Ьлать. 

ХОЗЯИНЪ.  Ну,  ежели  кто  очень  богатъ,  такъ  можно  при- 
делать себе  эдак1е  алмазные  когти. 

ПЕРВЫЙ.  Хоть  клювъ  алмазный  юебе  (приставь  ш  то  не 
взберешься. 

СТАРИКЪ.     Ну,  сынокъ,  богатому  вое  ©озможно. 

ВТОРОЙ.  Богатство  то'лько  дурака  умнымъ  сделать  не  можетъ, 
да  старика  молодымъ. 

ПЕРВЫЙ.     Человекъ  ообо'льше  можетъ,  ч'емъ  богатство. 

СТРАЖНИКЪ.  Сторонись!  Дорогу!  Самъ  король  идетъ. 
со  всемъ  свонмъ  дворомъ. 

НАРОДЪ.    Да  здравствуетъ  нашъ  король!  Да  зщраествуетъ! 

СЦЕНА  IV. 

(Входитъ  король  съ  лшнистромъ  и  свитой;  среди  свиты  —  Север- 
ный и  друпе  принцы.  Звучать  трубы,  музыка  м  пр!иветств1я  толпы). 

КОРОЛЬ  (садится  и  даетъ  знакъ  рукой). 
МИНИСТРЪ.    Нашъ  всемилостивЬйшш    государь    и    повели- 
тель повелеваетъ  приступить  къ  состязан1ямъ. 

(Звучать  сишальныя  трубы.     Принцы  щ  придворные  становятся 
передъ  кресломъ  короля  и  кланяются). 

КОРОЛЬ.  Вы  все,  прибывш1е  сюда  принцы  и  вельможи!!  и  вы 
вс'е,  окаэавш1е  мне  честь  н  пришедш1е  сватать  мою  дочь!  идите  и 
пытайтесь  подняться  на  эту  стеклянную  гору,  на  вершине  кото- 
рой дочь  моя  лежитъ  въ  стеклянномъ  гробу.     Я  всемъ  вамъ  же- 
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лаю  лучшаго  усп-Ьха,  тому  же,  кто  сумЪетъ  подняться  на  гору  и 
принесетъ  оттуда  принцессу,  я  отдамъ  ея  руку. 

ПРИНЦЫ  (кланяются  еще  разъ  и  отходятъ). 

КОРЮЛЬ  (Богатому  пркнцу).  ТебЪ  же,  мой  милый  сынъ, 
какъ  наследнику  нашего  сосЬдняго,  дружественнаго  и  богатаго 
царства,  я  даю  мое  особое  6лагословен1е  и  особыя  привиллег1и, 
как1Я  подобаютъ  твоему  высокому  положен1Ю. 

БОГАТЫЙ  ПРИНЦЪ  (гордо  кланяется). 

ДРУГШ  ПРИНЦЫ  (перешептываются  между  собою). 

КОРОЛЬ  (при-нцамъ).  А  вы,  многоуважаемые  гости),  всЪ  поль- 
зуетесь одинаковыми  правами,  каждый  по  своему  положен1ю.  Иди- 
те теперь  и  попытайте  свое  счастье! 

(ВсЬ  кланяются  и  лодходятъ  къ  горЪ). 

(Слуги  готовятъ  для  принцевъ  ступеньки,  лестницы  и  т.  п.  Бога- 
тый принцъ  отдаетъ  приказы  своей  прислугЪ.  Инымъ  1изъ 
принцевъ  удается  подняться  1на  И'Ькоторую  высоту,  но  заггЬмъ 
они  паааютъ  назадъ;  послЬ  каждаго  паде1н1я  трубятъ  въ  тру- 
бы. Вдругъ  красноватый  св'Ьтъ,  на  подобие  утренней  зари,  озаря- 
етъ  всю  сцену.  На  лЪвой  сторон'Ь  на  скалахъ,  въ  полоеинЪ  высо- 
ты сц'Еиы,  виденъ  поднявш1йся  на  конЪ  вооруженный  всадникъ; 
конь  и  ©садникъ  мЪднаго  цв^та;  у  всадника  большой  щитъ,  на- 
лом инающ1й  восходящее  изъ-за  горъ  солнце.  Въ  народЪ  большое 
волнен1е,  трубятъ  въ  трубы,  раздаются  радостные  возгласы). 

НАРОДЪ    (перебитая  другь  друга)!.     СмотриФе!     Смотрите! 

ПЕРВЫЙ.  Красный,  какъ  осеннее  солнышко,  появился  онъ 
на  гор-Ь. 

ВТОРОЙ.     Красный  конь  и  мЪдный  щитъ. 

ТРЕТ1Й.  А  какъ  тихо  и  спокойно  ^Ьдетъ  этотъ  всадникъ! 
Конь  не  споткнется  —  гляди!  —  поднимается  безъ  натуги!  Ъдетъ 
какъ  по  ровному  лугу! 

ПЕРВЫЙ.  А  кто  такой  этотъ  всадникъ?  Лицо-то  у  «его 
закрыто  мЪднымъ  шлемомъ.  Онъ  такъ  блеститъ,  что  предъ  гла- 
зами все  краснымъ  дЪлается! 

ВТОРОЙ.  Смотри!  Принцесса,  тамъ  на  вершинЪ,  подняла 
уже  одну  руку! 

ТРЕТ1Й.    Что  городишь!    РаэвЪ  отсюша  это  разглядишь! 

БОГАТЫЙ  ПРИНЦЪ  (зовепъ).  Онъ  вы1Ьхалъ  раньше  срока! 
Не  позволяйте  ему  Ъхать!  Прикажите  вернуться.  (Напра'вля>ется 
къ  королю). 

КОРОЛЬ.     Успокойтесь,   мой  сынъ.     Ему   не  предоста1влено 
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право  выЪхать  первымъ.  Но  онъ,  вЪдь,  поднялся  по  самому  кру- 
тому мЪсту,  гдЪ  никто  даже  н  не  рискнулъ  попытаться! 

МИНИСТРЪ  (стражникамъ).  Пусть  этотъ  всадникъ  вернется! 
ИдиФе,  скажите  ему  это. 

(Стражники  уходятъ). 

КОРОЛЬ  (министру).    Кто  такой  этотъ  всадникъ? 

МИНИСТРЪ.  Никто  этого  не  зваеть,  ваше  величество! 
Это  —  чужой,  самозванецъ,  который  даже  не  представился  вамъ, 
какъ  это  подобало  бы.  Я  прикажу  его  задержать  и  доставить 
сюда.  (Другимъ  стражникамъ).  Немедленно  поднимитесь  наверхъ 
и  приведите  его  сюда!  А  вы  б1^гите  нал'Ьво  и  не  дайте  ему  ус- 
кользнуть. 

(Стражники,  поднимаясь  на  гору,  падаютъ  назадъ). 

НАРОДЪ  (голоситъ  и  планетъ).  Спуска1ется  внизт»!  Спус- 
ка1ется  внизъ!    Увы!    Увы! 

(Образъ  всадиика  на  горЪ  меркиетъ  и  опускается;  св1>тъ  1агЬла)ется 
блЪднымъ,  какъ  въ  облачный  эи1м;н1й  день). 

ПЕРВЫЙ.  Заходитъ,  какъ  солнышко,  съ  красными  заплакан- 
ными глазами! 

ВТОРОЙ.  Прос1ялъ,  какъ  алое  зарево,  и  опять  погасъ!  Тамъ 
было  наше  счаст1е! 

ТРЕТ1Й.     Не  смогъ  снъ  привести  къ  намъ  солнышко! 

ПЕРВЫЙ.    Но,  быть  можетъ,  онъ  явится  снова! 

МИНИСТРЪ  (зоветъ).  Пусть  вернутся  стражники!  Мой  при^ 
казъ  исполн'енъ;  хочу  щадить  ваши  силы.  Непослушный  самозва- 
нецъ уже  самъ  спускается  внизъ.  (Королю).  Вотъ,  ваше  вели- 
чество, какъ  распорядительность  и  ум'Ьнге  всегда  приводятъ  къ  ц1^ 
ли.  Я  счастливъ,  что  могу  посвятить  свои  слабыя  силы  для  вашего 
благополуч1я.  • 

КОРОЛЬ.    Хорошо,  хорошо! 

НАРОДЪ.  НЪтъ,  не  взбирается  больш'е! 

ПЕРВЫЙ.  Что  же,  нЪтъ  больше  солнечнаго  всадника?  Куда 
онъ  исчезъ?  Какъ  солнышко  появился  шъ-за  моря  и  погрузился 
опять  въ  воду! 

КОРОЛЬ  (.министру).    Пусть  угощаютъ  народъ! 
(Уходитъ  съ  прийБорными!;  остаются  лишь  стражники  и  некото- 
рые придворные  служащ1е,  которымъ  министръ  отдаетъ  приказы). 

МИНИСТРЪ.  Пусть  дадутъ  народу  по1<сть!  Но  наблюдать, 
чтобы  »е  было  слишкомъ  много  такихъ,  что  не  постарались  одеть- 
ся какъ  сл1:<дуетъ. 

СТРАЖНИКИ.   Слушаемъ! 
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СЦЕНА   V. 

(На  площади  слуги  раскладываютъ  ковры  и  на  нихъ  ставятъ 
кушанья  И'  напитки,  трубятъ  въ  трубы  и  приглашаютъ  на  ищгъ. 
Стражники  распоряжаются.  Вн'Ь  забора  никому  -Ьсть  не  даютъ; 
многие  ста1раются  проникнуть  по  сю  сторону  забора;  н'Ькоторыхъ 
стражники  за  взятку  пускаютъ). 

ПЕРВЫЙ.  Подкр'Ьпиймся  хорошенько!  Кто  старался,  тотъ 
заслужилъ  и  угощение. 

ВТОЮЙ  (по  ту  сторону  забора).  Обь  чемъ  же  онъ  старался? 
Старался  поближе  поласть  къ  мясному. 

ПЕРВЫЙ.  Что  глупости  городишь.  Каждый  вид^Ьлъ,  какъ 
сильно  я  сочуБство(валъ  ,д1Ьлу. 

ТРЕТ1Й  (первому).  Чего  разговаривать  съ  т']Ьл1ъ,  кто  за  за- 
боромъ?  Что  такой  понимаетъ?  ВЬдь  недаромъ  его  не  пустили 
сюда.    Закуси1мъ-ка  лучшее  сами. 

СТАРИКЪ  (съ  сыномъ).  Сьгнокъ,  покушай  хорошенько,  что- 
бы хватало  силушки  на  гору  подняться.  Будетъ  ш  мнЪ  легче,  ко- 
гда въ  домЪ  будетъ  невЪстка. 

ПЕРВЫЙ.  Что  же  ты,  старикъ),  полагаешь,  что  принцесса 
пойдетъ  у  тебя  коровъ  доить? 

СТАРИКЪ.  Ну,  по  крайней  мЪр1^,  овоихъ  служанокъ  при- 
шлетъ,  пусть  тЪ  помогаютъ. 

СЦЕНА  VI. 

(Входить  Антинъ  съ  нищимъ  и  становится  съ  л^^вой  стороны,  за 

заборомъ). 
АНТИНЪ  (одЪтъ  какъ  во  второмъ  дЪйств1и,  безъ  кафтана  и 
шал'К'И,  еесм1>ло,  ню  въ  то  же  время  спЬшно  увлека1етъ  нищаго  съ 

собою,    ТИ1ХО). 

Батя,   подойдемъ   поближе! 
Дай  хоть  взглядъ  единый  кинуть. 
Виденъ  верхъ  горы  отсюда: 
Ъхалъ  я,  —  былъ  за  скалой  онъ. 
(Оба  подход ятъ  къ  забору  и  хотятъ  выйти  на   средину,  но   сто- 
рожъ  не  пропускаетъ  ихъ). 
СТРАЖНИКЪ.    Эй,  старикъ!    Куда  л1Ьзешь,  оборванецъ?  На- 
задъ  вмЪст'Ь  съ  сыномъ.    Тутъ  не  м^Ьсто  иищенствовать, 

НИЩ1Й.  Мы  пришли  ие  ншценствавать.  Мы  пришли  посмо- 
треть на  свадебный  пиръ  принцессы. 
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СТРАЖНИКЪ.  Такъ  нечего  сюда  заходить.  СмотрЪть  мо- 
жете и  съ  той  стороны  забора. 

АНТИНЪ  (стражнику).  Позволь  мн1Ь  хоть  на  лшгъ  посмотреть 
на  вершину  горы!  Отсюда  не  такъ  вицщо,  какъ  оттуда  (указыва- 
етъ  на  площадь). 

СТРАЖНИКЪ.  Чего  тамъ  смотр1^ть?  Вершина  —  какъ  всЬ 
вершины!     Оставайся  тамъ! 

НИЩ1Й  (стражни'ку) .  Сьгнъ  мой,  король  вел1Ьлъ  вс1^хъ  при- 
гласить на  свадебный  пиръ,  богатыхъ  ш  бЪдаыхъ,  и  всЪхъ  вел1Ьлъ 
накормить  отъ  своего  стола.  Но  ты,  сьинъ,  не  хочешь  насъ  даже 
пропустить  посмотрЪть. 

СТРАЖНИКЪ.  Какой  я  теб'Ь  сынъ?  Что  ты  М'сня  со  своимъ 
оборванцемъ  равняешь!  Знаемъ  мы,  какъ  вы  тутъ  смотреть 
будете!  Пустишь  васъ,  голодныхъ,  сейчасъ  первые  на  кушанья  на- 
броситесь! 

НИЩ1Й.  Король  при!гласш1ъ  вс1^хъ  на  пи1ръ  м  состязание. 
М1нЪ  бы  и  куска  хлЪба  довольно,  а  сынъ  мой  принялъ  бы  участ1е  въ 
оостязанги. 

СТРАЖНИКЪ.  Вишь,  ка1к1е  участники  нашлись.  Участво- 
вать въ  пиру  и  въ  состязан1и  могутъ  лишь  порядочные  лнвди!.  А  вы 
какъ  пришли?  Въ  так1И1Хъ  лохмотьяхъ,  что  вс1^мъ  гостямъ  коро- 
левскимъ  стыдно  стан'етъ.  Даже  въ  такой  праздничный  день  не 
постарались  од^^ться,  какъ  сл1>дуетъ.  Твой  сынъ  такъ  вотъ  въ 
одной  рубах-Ь,  даже  и  безъ  шапки! 

НИЩ1Й.    Получше  нЪтъ  одежды;  откуда  намъ  ее  взять? 

СТРАЖНИКЪ.  Мн1>,  что  ли,  вамъ  ее  давать?  Одолжите  у 
того,  у  кого  есть. 

ОДИНЪ  ИЗЪ  ЗРИТЕЛЕЙ  ЗА  ЗАБОРОМЪ.  Парень  этотъ  на- 
верно былъ  на  состязанм  въ  !другомъ  м'Ьст'Ь,  тамъ  дол1жно  быть 
и  сорвали  съ  него  кафтанъ  и  шапку. 

ВТОРОЙ.  Можетъ  быть  подрался  въ  корчмЪ,  а  теперь  при- 
шелъ  сюда  къ  королю  опохм1Ьлиться. 

НИ1-Ц1Й.  Почему  вы,  д^тки,  сами  нищ1е,  сами  оставленные 
за  заборомъ,  смеетесь  надъ  нашей  нищ^етой? 

ПЕРВЫЙ.  Мы  -И!  не  яЬэемъ  въ  середину;  не  пускаютъ,  такъ 
не  пускаютъ,  а  снъ,  вишь,  хочетъ  итт1и  состязаться!  Это  дозво- 
лено лишь  порядочны мъ  людямъ. 

ОДИНЪ  ИЗЪ  УЧАСТНИКОВЪ  ПИРА  ВНУТРИ  ЗАБОРА.  'По- 
смотрите только,  как1ихъ  тутъ  ие  набралось?  И  вс1Ь  хотятъ  стать 
женихами  дочери  всемилости1в1Ьйшаго  нашего  государя  н  короля! 
Такъ-то  они  не  достойны  ему  и  сапоги  почистить,  а  теперь  вотъ  всЬ 
норовятъ  ЗЯТЬЯМ!!  €то  стать! 
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НИЩ1Й  (за  эаборомъ,  указывая  на  Анти«а).  А,  м^жетъ  быть, 
какъ  разъ  онъ-то  и  поднимется  на  вершину? 

(ВсЬ  см'Ьются.) 
ПЕРВЫЙ  (вн-Ь  забора).    Шапку  и  кафтанъ  онъ  уже  скинулъ, 
чтобы  сейчасъ  надЪть  корону,  да  королевскую  мант1Ю.  (СмЪется). 
СТРАЖНИКЪ   (тихо  нищему).     Если  есть    у  тебя  коп1Ьйка, 
пропущу  тебя,  а  того  не  могу.  (Указьшаетъ  на  Антина). 

НИЩ1Й.  Н'Ьтъ  у  меня  коп'Ьйюи';  если  бы  даже  и,  была'  и  то 
не  далъ  бы.    За  святое  д1Ьло  денегъ  не  даютъ. 

АНТИНЪ   (отворить  Нищаго  въ  сторону,  тихо). 
Что  жъ,  отецъ,  уйдемъ,  уйдемъ  мы! 
Верха  мнЪ  горы  не  ви^щЬть! 
НИЩ1Й  (тоже  тихо). 

Да!  Пора  вторично  "Ьхать. 
Кличь  коня  сер'ебрянаго! 
АНТИНЪ.  Я  вторично  не  по'Ьду. 

Тщетно  ты  меня  надежилъ! 
Надо  мной  в1^дь  всЬ  смЪются. 
НИЩ1Й.       Гибель  —  толки  слушать!  гибель  — 
И  отъ  Ц'Ьли  отрекаться! 
Но  дрожишь  не  потому  ли  . 
Ты,  что  ц1Ё>ли  недсстои'нъ? 
АНТИНЪ.     Мчало  сердце  вверхъ,  какъ  вЬтеръ, 
Словно  вихрь  меня  взносило. 
Обь  одномъ  (ВЪ  пути  я  думалъ: 
Лишь  о  ласковой  улыбк-Ь! 
НИЩШ.      Для  тебя  ли  та  улыбка? 

Гибель  —  думать  о  наградЪ! 
Думай  лишь  о  ДОЛ'Ь  славной! 
Ну,  с1^длай  коня  второго. 
Лишь  два  раза  остается. 
Пусть  твое  !не  дремлетъ  сердце, 
Лишь  оно  тебя  возвыситъ. 
АНТИНЪ  (тяжко  вздыхаетъ).  Не  могу  я,  отецъ,  пожалуй  меня! 
БЪДНЯКЪ  (подходить  къ  нищему).    Сыну   твоему,   кажется, 
оч'ень  хот1Ьлось  бы  1Вид1Ьть  состязание?     Безъ  денегъ  тутъ  не  пу- 
скаютъ.    РазвЪ  вы  не  видали,  какъ  только  что  огненный  всадникъ 
доскакалъ  до  средииы  горы? 

ОДИНЪ  ИЗЪ  ЗРИТЕЛЕЙ  (внЪ  забора  Нищему).  Какъ?  Вы 
этого  не  видали?  Охъ,  ужъ  так1)  это  было  красиво!  Все  небо  го- 
рЪло  алымъ  заревомъ  м  у  всЪхъ  лица  радостно  улыбались. 
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ВТОРОЙ.  Это  былъ  сынъ  солнца.  ХотЪлъ  привести  къ  намъ 
счастье.    Но  зашло  опять  солнышко. 

ТРЕТ1Й.    Не  горюйте,  милые.    Вернется  онъ  и  снова  приве- 
детъ  къ  намъ  солнышко.     Не  остав^итъ  насъ  въ  в'Ьчномъ  мракЪ.» 
принесетъ  къ  намъ  принцессу  счаст1я! 
АНТИНЪ  (ТИ1Х0  Нищему). 

Что  жъ!     Попробую  вторимнё! 
НИЩ1Й  (такъ  же). 

РЪчи  зыбки,  слоено  вЪтеръ. 
В'Ьрь  огню,  сынокъ,  не  вЪтрамъ! 

(Оба  тихо  направляются  сквозь  толпу  къ  еыхсйу). 

•      СЦЕНА  VII. 

Братья  Антина,  БЕРНЪ  и  ЛИПСТЪ,  входятъ,  разряженные,  опоя- 
санные шарфами  яркаго  цвЪта  и  съ  большими  П1ерьям1И  на  шапкахъ. 

БЕРНЪ  (стражнику).  Пусти  насъ  на  пиръ,  мы  пришли  какъ 
разъ  во-время. 

ПЕРВЫЙ  (изъ  народа).  На  пиръ-то  во  время,  а  на  состяза- 
н1е  опоздали.    Оставайтесь-ка  теперь  за  заборомъ. 

СТРАЖНИКЪ.  Куда  лЪэете?  Не  для  васъ  столъ  накрывали. 
Кто  вы  так1е? 

БЕРНЪ.    Мы  д'Ьти  честнаго  отца,  мы  .\  . 

СТРАЖНИКЪ.  Этого  только  недоставало,  чтобы  вы  были 
дЪтьми  безчестнаго  отца.    А  гдЪ  же  онъ,  этотъ  вашъ  отецъ? 

БЕРНЪ.    Въ  гробу,  только  что  въ  гробъ  положили. 

СТРА>!СНИКИ.  Вотъ  такъ  честные  сыновья!  Отца  —  въ 
гробъ,  а  сами  —  на  пиръ. 

АНТИНЪ  (отош1ей!ш!й  съ  вищимъ  къ  выходу,  тихо).  Батя, 
батя!  это  вЪдь  мои  братья?    Какъ  бы  они  не  начали  ругать  меня. 

НИЩ1Й  (тихо).  Давай,  уйдемъ  сейчасъ. 

ПЕРВЫЙ  (изъ  народа).  Глянь-ка,  какъ  эти  разрядились  Г 
Прямо  пЪтух'и  как1*е-то. 

ВТОРОЙ.    А  на  головахъ  у  нихъ  по  цЪлой  овечьей  шкур1^! 

ТРЕТ1Й.  Брюхо  опоясали,  чтобы  можно  было  побольше  да- 
ромъ  нажраться! 

БЕРНЪ.    ВсЪ  'Ьдятъ,  такъ  почему  же  и  намъ  не  закусить? 

ЛИПСТЪ.  Пропусти  насъ  скорЪе,  господинъ  стражиикъ.  Не 
охота  намъ  тутъ  долго  стоять,  съ  простымъ  народомъ. 

СТРАЖНИКЪ.  Докажите,  что  вы  б1^ой  ксстн'.  А  даньш  у 
васъ  есть,  коли  вы  наслЪдн1Ики? 
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БЕРНЪ.     Вотъ  онЪ!    (Долго  выьм^маетъ.). 

СТРАЖНИКЪ.    Это  фальши^выя.  (Суетъ  въ  кар]Манъ  ). 

БЕРНЪ.    Что-о-о? 

СТРАЖНИКЪ.    Давай  друг1Я,  или  я  тебя  задержу. 

БЕРНЪ.     На  еотъ  еще,  и  будетъ. 

СТРАЖНИКЪ.  Заходи,  ты,  какъ  я  вижу.  человЬкъ  честный. 
А  ты  кто  такой?  (Обращаясь  ко  второму  брату,  который  хотЪлъ 
проскользнуть  по  сю  сторону  забора).  Подожди,  братъ! 

ЛИПСТЪ.    Онъ  за  дво1икъ  даль. 

БЕРНЪ.    Тогда  отдай  мнЪ  половину  того,  что  я  далъ. 

ЛИПСТЪ  (отталкиваетъ  его).  Что  ты  еще  выдумалъ?  (На- 
чинаютъ  толкаться). 

СТРАЖНИКЪ.  Что!  Вы  тутъ  драться  хотите  у  стола  само1го 
короля?    Сейчасъ  платите  оба  пени! 

ОБА  БРАТА.  Охъ,  милый,  добрый  баринъ,  отпустите  насъ! 
Отпустите!  Это  у  насъ  такъ  только  такой  дружескш  разговоръ 
вышелъ. 

АНТИНЪ  (вм1Ё^шиваясь).  Отпустите  ихъ,  любезный,  отпусти- 
те.   Имъ  такъ  жалко  раэста1ваться  съ  денежками. 

СТРАЖНИКЪ.     А  ты  чего  вмешиваешься,  оборванецъ! 

БЕРНЪ.  Слышишь?  Кто  это  тамъ?  Ба,  да  это  в1Ь|Дь  иашъ 
Аитинъ. 

ЛИПСТЪ.    Ты,  еегодяй,  чего  тоже  сюда  прил-Ьзъ? 

БЕРНЪ.     Боже  мой,  да  онъ  безъ  шапки  и  въ  сдаой  рубах-Ь! 

ЛИПСТЪ.  И  тотъ  НИЩ1Й  тоже  тутъ!  И  «а  иемъ  отцовск1й 
кафтанъ,  гляди^ка,  гляди! 

БЕРНЪ  (стражнику).  Господинъ  добрый,  вотъ  у  того  нищаго 
кафтанъ*  нашего  отца.    Ловите  его! 

ЛИПСТЪ.  А  этотъ  мальчишка  у  насъ  съ  работы  сбЪжалъ. 
Доставьте  его  къ  намъ  обратно. 

БЕРНЪ  (Антину).  Ахъ  ты  такой-сякой  —  жаль,  что  тутъ 
люди  добрые,  а  то  бы  я  теб-Ь  сказалъ,  кто  ты  такой! 

АНТИНЪ  (Нищему).  Б'Ьжи/мъ  скорЪе!  (Народъ  разступает- 
<:я,  даетъ  дорогу ). 

ЛИПСТЪ.    Ловите!    Ловите!    (Народъ  не  проттускаетъ) . 

СЦЕНА  VIII. 

ПЕРВЫЙ  (изъ  народа).  Вотъ  такъ  братья!  Сами  въ  шубахъ 
и  пятью  поясами  опоясаны,  а  мальчишку  зимою  выпустили  въ  од- 
ной рубах-Ь  и  босикомъ. 

БЕРНЪ.     Чего  зря  болтаете,  милые,  вы  в-Ьдь  не  зна1ете,  что 
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это  за  чортовъ  сынъ?  Обкрадьгваетъ  весь  домъ  и  все  тащить 
вотъ  этому  нищему. 

ВТОРОЙ  (изъ-за  стола).    Разв1Ь  это  не  его  отецъ? 

ЛИПСТЪ.  Какой  тамъ  отецъ?  Просто  'Н'ищ1й  и»  колдунъ. 
Онъ  своим ъ  колдО'БСтэомъ  подбиваетъ  мальчишку  ицти  на  состя- 
зан1.е  !И  сулить  ему,  что  получ1Итъ  принцессу. 

^БЕРНЪ.    А  гд1Ь  ему  ее  получить?    Сами  видите,  каковъ  онъ1 

ВТОРОЙ  (изъ  народа).  Вы,  ^в'Ьрно,  тоже  на  состязание  при- 
шли?   что  такъ  раэод1Ьли(Сь? 

БЕРНЪ.    Какъ  же!    Мы  люди  съ  достаткомъ. 

ТРЕТ1Й  (вн'Ь  забора).  Оно  и  видно.  Все  свое  имущество  на 
себя  на1пялил!и. 

БЕРНЪ.     Я  сейчасъ  пойду  попытать  счастье. 

ЛИПСТЪ.  Ну  и  ступай!  А  я  хочу  сперва  подкрепиться.  До 
верхушки  дорога-то  дли1Н1ная.  (Когда  старшей  начинаетъ  взби- 
раться на  гору,  Липста  вдругъ  беретъ  опасен1е).  Какъ?  Ты  одинъ 
хочешь  получить  пр(инцессу?     Поноламъ,  пополамъ. 

БЕРНЪ.    Что  за  гюполамъ!    Пусти  меня! 

ПЕРВЫЙ  (изъ  народа).  Теоерь  уже  ссоритесь!  А  какъ  же  вы 
будете  потомъ  жить,  еслм  ка  одной  поженитесь? 

БЕРНЪ.    Мы  1в1&(Л1Ь  это  такъ  только. 

ЛИПСТЪ.    Мы  е'Ьдь  только  деньш  поооламъ. 

СТРАЖНИКЪ.  Убирайтесь  вы  еонъ!  Теперь  не  дозволено 
состязаться,  подождите  пока  затрубятъ  трубы. 

ЛИПСТЪ.  Вотъ,  я  праеильно  сказалъ,  что  сперва  надо  за- 
кусить. 

СЦЕНА  IX. 

(Вне  забора  раздается  шумъ.  Серебряный  всадникъ  поднимается  на 
гору.  По  сцен1^  разливается  серебряный  свЪтъ). 

НАРОДЪ  (внЪ  забора).    Небеса  мои!    Гля|дате,  глядите! 

ДРУГ1Е.     Солнышко  ведутъ!     Солнышко  ведутъ! 

ПЕРВЫЙ.     Я  вЪ|Дь  говорилъ,  не  унывайте:  придетъ! 

ПЕРВЫЙ  (изъ  народа  внутри'  забора).  Чего  они  кричать! 
Голодныя  крысы!  Хотятъ  только  выманить  насъ  изъ-за  стола, 
чтобы  1И1мъ  все  осталось! 

ВТОРОЙ.    Еще  о'Ьдь  ни  разу  не  трубили. 

ТРЕТ1Й.  Н'Ьтъ,  постойте,  тамъ  въ  самомъ  д1^л'Ь  опять  всад- 
никъ! 

ПЕРВЫЙ  (вн'Ь  забора).  Вотъ  такъ  красота!     Б'ЬлЪе  луны! 

ВТОРОЙ.     Серебро  блест1'[тъ,  какъ  бЪлое  солнышко  зимою. 
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ТРЕТ1Й.  Это  [Другой  всадникъ,  но  еще  торжественнЬй!  Да 
Иг  конь  у  него  больше.    Этотъ,  на1В'Ьрное,  взберется  на  вершину. 

ПЕРВЫЙ  (внутри  забора).  И  правда!  и  правда!  Кто  бы  это 
могъ  подумать.    Но  вЪдь  ни  разу  еще  не  трубили! 

ВТОРОЙ.  (Глашатаямъ,  которые  выб'Ьгаютъ).  Трубите  ско- 
р'Ье,  чего  спали! 

ГЛАШАТАЙ.  Теб'Ь  какое  дЪло?  Не  приказано,  эотъ  и  не 
трубили.    Мы  тутъ  ничего  не  знаемъ. 

ТРЕТ1Й.  РаэвЬ  сами  не  Б1идите,  что  всащн'икъ  уже  на  полпутя 
къ  вершин!)? 

ГЛАШАТАЙ.    А  ты  самъ  чего  Ьлъ  да  молчалъ? 

СЦЕНА  X. 

(ВыбЪгаетъ  весь  Дворъ  вм1ЬстЪ  съ  Королемъ). 

ВСЪ.    Смотрите,  смотрите! 

МИНИСТРЪ.    Почему  во  время  не  трубили? 

КОРОЛЬ.    Видите?   Видите?   Что  вы  на  это  скажете? 

ПРИНЦЪ.    Я  скажу,  что  онъ  скоро  вернется,  не  достигнувъ 

вершшы. 

(Шумъ  в-^  толпЪ). 

НАРОДЪ  ('внЪ  забора).     Увы!    Увы!    Увы! 
ПЕРВЫЙ.    Вотъ  и  оеребряный  всадникъ  не  достигъ  вершины. 
ВТОРОЙ.    Что  теперь  будетъ?   Что  теперь  будетъ? 

(Трубы). 

ТРЕТ1Й.  Чего  они  тру<5ятъ,  когда  уже  заходить  наше  се- 
ребряное солнышко! 

НАРОДЪ.    Увы!  Увы!  Увы! 

КОРОЛЬ.  Пусть  сейчасъ  возобновятся  С!остязан1я.  Мы  скоро 
опять  вернемся  сюда.  Пропустить  сюда  весь  народъ.  (Отходить 
сь  принцемъ  вь  сторону;  тихо  принцу).  Мы  распорядимся,  чтобы 
приставили  кь  гор-Ь  лЪстниицу,  настолько  выше  другихь,  на  сколько 
вы  сами  стоите  выше  вс1Ьхъ  остальныхь. 

ПРИНЦЪ.    Но  если  и  это  не  поможеть? 

КОРОЛЬ.  Ну,  и  тогда  мы  ничего  не  потеряли.  Значить,  ни- 
кому другому  уже  не  взойти  тоже,  разв-Ь  толы:со  этому  незна- 
комцу; но  вЪдь  онъ  не  выполниль  предписан1Й. 

ПРИНЦЪ.     Однако,  если  и  это  не  поможеть? 

КОРОЛЬ.  Пусть  только  онь  принесеть  намь  принцессу,  а 
дальше  мы  посмотримь. 

(Уходять  вм'ЬсгЬ  сь  придворными). 


и.  Райнисъ.    ■ 303 

СЦЕНА  XI. 

ГЛАШАТАЙ.  Состязан1е  возобновляется.  Пусть  выхолить 
каждый,  кто  только  способенъ  при'нятъ  въ  немъ  участие,  богатый 
и  б'Ьдный,  зна1тный  и  простой!  Уберите  прочь  загородку!  пустите 
всЬхъ  въ  середину. 

ПЕРВЫЙ  (внЪ  забора).  Чего  ужъ  мы  туда  пойдемъ  со  своими 
слабыми  силами,  когда  даже  самъ  серебряный  рыцарь  не  смогъ  под- 
няться на  вершину! 

ВТОРОЙ.    Больше  никто  не  сможетъ. 

БЕРН'Ь.     Не  безпокойтесь,  милые,  мы-то  попытаемся! 

ЛМПСТЪ.  Захвати  только  съ  собою  хлЪба  на  дорогу,  чтобы 
было  ч1>мъ  подкр'Ьпиться.  (Оба  уходятъ). 

(Загородку  убираютъ). 

НАРОДЪ.  (Подходить  ближе  къ  гор'Ь  и  разсматриваетъ  тЬхъ, 
которые  собираются  на  нее  подниматься.  Идутъ  слуги  съ  подуш- 
ками и  од1.ялами  и  раскладываютъ  ихъ  у  подошвы  горы.  Друг1е 
устанавливаютъ  л'Ьстницы  со  скамеечками,  приносятъ  особенно 
длинную  лЪстницу,  приста'вляютъ  ее  къ  горЪ  и  всячески  укр-Ь- 
гляютъ). 

ПАРОДЪ  (смотритъ  на  всЪ  приготовления  и  тихо  перешепты- 
вается. Когда  на  сцен-Ь  что-либо  происходитъ  или  возникаетъ  болЪе 
значительный  разговоръ,  этотъ  шопотъ  стиxа^е^гъ). 

СлЪва  вход  ять  Нищ1Й  и  Антинъ. 

СЦЕНА  XII. 

НИЩ1Й  (задерживая  Ангина). 
Не  ходи,  уйди,  прошу  я. 

АНТИНЪ. 
Дай  мнЪ  видЪть!  дай  мнЪ  вид'Ьть! 
Больше  н'Ьтъ  забора.     Скалы 
МнЪ  вершину  закрывали. 
Видъ  опять  зажжетгъ  мн1^  сердце! 

(Вырывается  изъ  рукъ  Нищаго,  выбЪгаетъ  на  середину  сцены,  смо- 
тритъ вверхъ). 
Какъ  далеко  до  верш1И1ны! 
Смотришь — голова  кру'жится! 
Грудь  сгоритъ,  а  не  достигнешь!  (Падаетъ  безъ  чувствъ). 


304  И.  Райнисъ, 

НИЩ1Й. 
Не  ходи,  уйди,  прошу  я! 
(Народъ  окружаетъ  обоихъ;   чувствуется  сострадан1е) . 

ПЕРВЫЙ. 
Отецъ,  что  это  случилось  :съ  па|рнемъ? 

НИЩ1Й. 
Голова  у  него  закружилась  при  видЪ  блестящей  вершины 

стеклянной  горы. 

ВТОРОЙ. 
Пойдемте,  подымемъ  парня.  (Подымаютъ  Антина). 

ТРЕТ1Й.    Дайте  ему  глоточекъ  вина. 

НИЩ1Й.  Спасибо,  милые,  спасибо  за  вашу  помощь;  но  онь 
Н€  перенооитъ  вина.  Вотъ  И'  оправился  уже.  (Отводить  Антина  въ 
сторону,  оба  ткхо  разговариваютъ) . 

АНТИНЪ. 
Батя!  Ослаб1^ли'  силы: 
Трет1й  день  ужъ,  какъ  не  "Ьлъ  я. 

НИЩ1Й. 
ЗдЪ'Сь  вотъ  с'Ьмяч1Ч'и:  по  снЪ^гу 
Разсыпали  тхъ  для  птичекъ. 
СъЪшь  одно  и  подкр^^пишься. 

АНТИНЪ. 
Баггя,  х}тЬба,  гЬло  оабо! 

НИЩ1Й. 
СъЪшь  одно!  Не  надо  бол^Ь. 
И  одно  вО'Зставитъ  силы. 
Тяжесть  хл'Ьба  внизъ  иотяветь, 
Не  допустиггъ  до  ефШ!И«ы. 

(Кладетъ  въ  ротъ  Антину  сЪмячко). 

АНТИНЪ. 
Грудь  сгоритъ,  а  не  достигну  I 

НИЩ1Й. 
Ты,  бьггь  можетъ,  ц'Ьль  отвергнулъ, 
Оттого  и  не  достигъ  ты  . . . 
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АНТИНЪ. 
Вверхъ  меня  сердечный  пламень 
Поднималъ,  —  стрем.илъ,  свивая<:ь! 
Обь  одно'мъ  въ  пут1г  я  думалъ: 
О  ф'алочк'Ь  я  думалъ. 

НИЩ1Й. 
Но  не  для  тебя  ф1апка! 
Красота  отъ  ц'Ьли  кло'нигь. 
О  высокой  дали  думай! 

АНТИНЪ. 

Въ  пустоту  смотрЪ.ть  такъ  трудно! 
Дай  мнЪ  ц-Ьль,  отецъ,  прямую. 
Крупныхъ  слезъ  глаза  принцессы 
Полны  тамъ,  въ  стеклянномъ  гроб^^  . . . 
Красота  тамъ  вмЪстЪ  съ  сердцемъ! 

КИЩ1Й. 
Торопись  къ  коню  златому! 

(Оба  посп-Ьшно  ухо(дятъ). 

СЦЕНА  XIII. 

НАРОДЪ.  Вотъ,  вотъ,  вдеть  сашъ  толстый  баринъ! 

БАРИНЪ  (пышно  одЪтый,  подходить  со  спутниками  къ  горо, 
около  которой  его  слуги  уже  разостлали  ковры).  Положите  ковры 
сюда!  (Слути  исполняютъ  при1ка'зан1е.)  Положите  тутъ  подушки! 
Теперь  поднимите  меня  вверхъ!  Держите  крЪпко!  Пустите,  теперь 
я  самъ  поднимусь.  (Падаетъ  внивъ.)  Маршъ,  назадъ!  Соберите  всЬ 
ковры  и  но  душки!  (Уходить  со  всЪми  слугами;  люди  ом'Ьются  и 
кричатъ  «ура!»). 

ОДИНЪ  ИЗЪ  ЗРИТЕЛЕЙ.  Вотъ  теб^^  и  на!  Пришелъ  со  всей 
свадебноГг  постелью,  а  теоерь  1^детъ  домой! 

ВТОРОЙ.  А  вотъ  и  нашъ  угольщикъ!  Сво1ШИ)  измазаиными 
руками  старается  прилипнуть  къ  стеклу.  Идеть  д'Ьло!  ((Угольщикъ 
н'Ьсколько  поднимается,  но  друг1е  стаскивають  его  внизъ).  Вотъ 
теб1>  разъ,  свои  же  стаскиваютъ.  (Народъ  опять  кричить  «ура!» 
и  см-Ьется). 

ПЬЯНИЦА  (подходитъ  къ  горЬ,  присматривается).  Подождите, 
вотъ  будеть  дЬло,  какъ  я  начну.    Надо  только  подкр-Ьпиться.   (Вы- 
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пиваетъ  изъ  бутылки).  Ну,  вотъ  теперь.  Дайте  дорогу!  (Хочетъ 
разбежаться,  поднймает-ь  руки  вверхъ,  но  шатается). 

ПЕРВЫЙ  (пьямиц^Ь).  Ноги  у  тебя  слабыя,  шатаются.  Подкр'Ь- 
пись  еще  немного! 

ПЬЯНИЦА.  Хорошо  сказа!Н0.  Надо  подкр'Ьпиться.  (Выпиваегь.) 
Ура!  (Опять  шата)ется,  его  пюддерживаютъ.)  Эхъ,  пусть  останется 
на  завтра,  пусть  принцессса  посгрип~ь  еще  денекъ.  (Уходитъ,  люди 
см1>ются). 

МАЛЬЧИКИ  И  МОЛОДЫЕ  ПАРНИ  (со  смЬхомъ  подходятъ  къ 
гор'Ь;  некоторые  илтЪютъ  съ  собою  саношш.)  Ребята,  давайте,  бу- 
демъ  взбираться!  Держись!  Айда!  Катись,  на  санка-хъ!  (Под- 
нимаются, некоторые  падаютъ,  друг1е  катятся  на  саикахъ). 

СОСКОЛЬЗНУ ВШ1Е.  Будемъ  опять  подниматься!  Айда!  (Под- 
нимаются И1  оноеь  падаютъ.  Народъ  сопровождаетъ  ихъ  падение 
возгласами.)  ^  ■•'^'"       *    ••      •%.♦».: 

ПЕРВЫЙ. -Имъ  что  за  дЬло!  Пащаютъ  и  вновь  поднимаются! 
И(МЪ  все  смЪшно.  Теперь-то  они  могутъ  надо  всЬмъ  сменяться,  но 
что  будетъ,  когда  они  подрастутъ? 

СЦЕНА  XIV. 
(Входятъ  Бернъ  и  Липстъ). 

ВТОРОЙ.  Глядите,  вотъ  идутъ  два  злобныхъ  б!рата.  (Къ  гор1^ 
подхо(дятъ  оба  брата  и  спорятъ  между  собою). 

БЕРНЪ  (съ  мЪшкомъ  черезъ  плечо).  Пусти  меня  1>аньше,  я 
старше! 

ЛИПСТЪ.  Иди1,  ИЩИ'!  Ты  пол1Ьзай  тамъ,  а  я  тутъ.  (Оба  подни- 
маются). 

БЕРНЪ  (поднявш'ись  довольно  высоко).  Липстъ,  м'Ьшокъ  тя- 
неть  меня  обратно. 

ЛИПСТЪ.  Брось  м'Ьшокъ  внизъ! 

БЕРНЪ.    Съ  ума  ты  сошелъ?  Чтобы  друт1е  забраит  мои  де- 
немски!   Возьми  ты   м1Ьшокъ,  но  потомъ  честно   отдай   мн-Ь   его 
обратно! 
Ой,  ой!  (Падаетъ;  народъ  кричитъ  «ура!»  и  смЬется). 

ПЕРВЫЙ.  Брось,  брось  намъ  денежки?  Ха-ха-ха!  (Второму.) 
Этотъ  уже  не  брюситъ.  Но  кто  хочетъ  достигауть  до  вершины, 
долженъ  отказаться  отъ  всякихъ  эемныхъ  блатъ! 

БЕРНЪ.  Скор1Ье,  Липстъ,  асорЪе!  Возьму  а  не  то,  я  упаду! 
Ой,  ой!  (Падаетъ;  народъ  кричитъ  «ура!»  и  см1>ется). 

ЛИПСТЪ  (вися  на  торЦ,  Ну,  вотъ  видишь,  не  хот1Ьлъ  сбро- 
сить! А  тебя  са1мого  м1.шокъ  стащилъ  внизъ! 
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БЕРНЪ.  Ахъ  тьг,  чортъ  этак1Й!  Зач'Ьмъ  ты  не  взялъ!  —  Вишь 
какую  хитрость  приду.малъ  и  держится.  А  лшЪ,  своему  родному 
брату,  ничегО'  не  сказашъ.    Постой,  я  теб^! 

ЛИПСТЪ.  Ха,  ха',  ха!  Вняишь  ли  теперь,  что  я  умнЪе  всЬхъ? 
У  меня  острые  когти1,  я  ихъ  у  лисицы  отрЪзалъ! 

БЕРНЪ.  Проклятый  обманщикъ!  Ты  младш1й,  это  —  я  имЪю 
право  на  принцессу! 

ЛИПСТЪ.  Ха,  ха,  ха!  Отсюда  съ  высоты  я  смЪюсь  надъ 
твоими  правами. 

БЕРНЪ.  Чортъ  бы  тебя  побралъ!  Громъ  и  молн1я  на  твою  мо- 
шенническую голову!  Пусть  глаза  твои  ослЬпнутъ  отъ  блеска 
горы!  Свались  ты  съ  самой  вершины  и  разбейся  на  тысячу  кусковъ! 
(Народъ  смЬется). 

ПЕРВЫЙ.  Вотъ  нЪжная  братская  любовь! 

ЛИПСТЪ.  Ха,  ха,  ха!  Лопни  ты  сатъ  на  ровномъ  м1ЬстЪ  отъ 
зависти!  Ты  лишь  навозъ  по  сравненш  со  мною!  Ха!  ха!  ха! 
(Вдругъ  передъ  Липстомъ  появляется  Черная  мать  и  ногой  наступа- 
етъ  на  его  руку;  Липстъ  сильно  вскрикиваетъ  отъ  испуга  и  падаетъ 
внизъ.  Народъ  кругомъ  взволнованно  кричитъ  и  размахиваетъ 
рукам1И1;  одновременно  раздается  второй  крикъ  Берна  и  возгласы 
среди  народа:  «Ой!  ой!»). 

ПЕРВЫЙ  (спЪшитъ  ближе  къ  толп'Ь  около  Липста  и  обра- 
щается къ  т1Ьмъ,  которые  стоятъ  впереди).  Вотъ  оба  пропааш! 
Навалился  прямо  на  брата!  И  брата  убилъ  т  самъ  убился! 

ВТОРОЙ.  О!  О!  Они  пожелали  друтъ  Щиуту  смерти  и  поже- 
лания обонхъ  исполнились! 

ПЕРВЫЙ.  Но  кто  же  теперь  посмЪетъ  подни!ма1Ться  посл'Ь 
того,  кажъ  ихъ  постигла  такая  злая  участь? 

ВТОРОЙ  (указьивая  въ  правую  сторону,  откуда  слышенъ  силь- 
ный людской  говоръ).  Что  тамъ  такое?  Чего  тамъ  сбЪжались? 
А,  тамъ  поставили  большую  лЪстницу!  Это  для  принца.  Друтимъ 
этого  не  позволяютъ.  Но  все-та1К1и  хватить  ли  у  него  храбрости 
чтобы  подниматься.  В-Ьдь  опасно  и  съ  лестницей. 

ПЕРВЫЙ.  Король  избралъ  его  себ-Ь  въ  зятья  и  другому  своей 
дочери  не  отдастъ,  будь  это  хоть  самъ  сынъ  солнца.  Да  и  не 
посм-Ьетъ:  побоится,  какъ  бы  нринцъ  не  пришелъ  со  своимъ  вой- 
скомъ  и  не  разгромилъ  всего  царства. 

ВТОРОЙ.  Въ  такомъ  случаЪ  этотъ  принцъ  и  получитъ  нашу 
принцессу.  Но  для  насъ  тогда  настанутъ  тяжелыя  времена.  Принцъ 
свирЪпъ,  какъ  самъ  чортъ.  Это  всЬ  его  люди  твердятъ.  Что-то 
будетъ?  Что-то  будетъ? 
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СЦЕНА  XV. 

(Входитъ  принцъ  со  своими,  спутниками.  Принцъ  подходить  къ 

л'Ьстн'ИЦ'Ь.     Народъ  кричитъ  «глядите!  глядите!»  —  ТЪмъ  време- 

немъ  на  скалахъ  появляется  золотой  всадникъ,  на  золотомъ  конЪ 

и  съ  золотымъ  щитомъ). 

НАРОДЪ.    Видите?!  Тамъ!  Тамъ! 

ПЕРВЫЙ.    Золотой  конь!  Золотой  конь!  Золотой  щитъ! 

ПРИНЦЪ  (|ВЪ  гн-Ьв^^  кричитъ,  но  его  заглушаютъ  восторжен- 
ные крики  народа!).  Остановись,  всадникъ,  остановись!  Прин- 
цесса принадлежиитъ  инЪ! 

ПЕРВЫЙ.  Сынъ  солнца  бфетъ  принцаосу!  Ведетъ  къ  намъ 
солнышко!  Конецъ  теперь  всЬмъ  печалямъ.  Радуйтесь,  ликуйте! 
воспряньте! 

НАРОДЪ  (ликуя).  Сынъ  солнца  вернулъ'  камъ  солнышко! 
Поднялся!  Поднялся!  Воскресенге!  Воскресен1е! 

(Занав1Ьсъ). 

ЧЕТВЕРТОЕ     Д'БИСТВ1Е. 

Вершина  стекля1нной  горы,  покрытая  сн'Ьгомъ;  деревья  въ  ине-Ь; 
зеленоватыя  и  синеватыя  ледяныя  скалы.  По  серединЪ  —  стеклян- 
ный гробъ  съ  принцессой.  Кругомъ  1се(М1ь  вороновъ  сидятъ  въ  дре- 
мотЪ,  св'Ьоивъ  головы.  По  всей  вершинЪ  синеватый  дневной  свЪтъ. 
Мимо  нроходитъ  Мать  Сн'Ьговъ  со  своими  снЪжными  детьми  и 
Мать  В-Ьтровъ  съ  духами  в'Ьтровъ,  которые  трубятъ  въ  берестовыя 
трубы.  ВмЪстЪ  съ  ними  идетъ  БЪлый  Отецъ  въ  видЪ  ДЪдушки-Мо- 
роза;  это  маленьк1Й  старичекъ  въ  б'Ьломъ  одЬяши,  съ  серебрянымъ 
топорикомъ  въ  рукахъ;  на  толтЪ  у  Мороза  бЬлая  горностаевая 
шапка. 

Часы  бьютъ  одиннадцать.  Морозъ  ударомъ  по  дереву  ил!И 
окал'Ь  прибавляетъ  дв'Ьнадцатый  ударъ  и  тихо  см'Ьется.  Друг1е 
тоже  тихо  см'Ьются  и  проходягъ  мимо,  завывая. 

Спящ1е  вороны  приподЫ'Маютъ  головы,  вмЪст!)  съ  ударами 
часовъ,  вытяпиваютъ  шеи  и  расправляютъ  крылья,  качъ-будто  про- 
снувшись посл'Ь  долгой  спячки;  говорятъ  сквозь  сонъ. 

СЦЕНА  I. 
(Семь  братьевъ-ворюновъ). 
ПЕРВЫЙ.  Было  такъ  и  будетъ  такъ  —  кра! 
ВТОРОЙ.  Спить  она  и  будетъ  спать,  —  кра! 
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ТРЕТ1Й.  Дни  за  днями,  годъ  за  годамъ,  —  кра! 

ЧЕТВЕРТЫЙ.  Вотъ  семь  лЪтъ,  а  кто  раэбуритъ?  . —  кра! 

ПЯТЫЙ.  М'инетъ  семь  и  семьдесятъ,  —  кра! 

ШЕСТОЙ.  Тщетно  имъ  наД'Ьяться,  —  кра! 

СЕДЬМОЙ  (быстрее).  Стужа,  холодъ,  тьма,  конецъ,  —  кра! 

ВСЪ  (каркая,  тихо  см'Ьюфся). 

ПЕРВЫЙ.  Кра,  братецъ!  МнЪ  кажется  —  часы  пробили,  часы 
судьбы  —  кра!  —  Языкъ  хочетъ  говорить  —  кра!  —  Семь  лЪтъ 
мюлчалъ  онъ  —  кра!  Трудно  слово  произнести  —  кра! 

ВТОРОЙ.  Кра,  братецъ!  Чепо  намъ  тутъ  говорить  —  кра?  Я 
все  знаю,  что  можно  выразить  словами.  Ты,  старш1й  братъ,  семи- 
сотл1»тн1Й,  знаешь  даже  все,  чего  не  выразить  и  словами  —  кра! 
Мы  семь  братьевъ  знаемъ  всЪ  семь  мудростей.  Что  же  могли  бы  мы 
сказать  другъ  другу?  —  кра! 

ТРЕТ1Й.  Кра,  братецъ!  Мы  молча1Л1И  семь  лЪтъ  —  К|ра!  и 
будемъ  опять  молчать  семьдесятъ  семь  л'Ьтъ  —  кра!  Чтобы  поау- 
лшть  о  томъ,  что  было  1И  чего  не  можетъ  быть,  ■ — >  юра!  Чтобы  мы 
за  время  сна  сделались  умнЪе  всЬхъ,  кра! 

ЧЕТВЕРТЫЙ.  Кра,  братцы:  Мы  были  присташиены  стеречь  прин- 
цессу, которую  взяла  въ  плЪнъ  наша  Черная  мать, — кра!  Мы  дол- 
жны были  молчать,  чтобы  нечаянно  не  произнести  имя  принцессы; 
и,  в-Ъдь,  только  силою  ея  имени  можно  открыть  ледяной  гробъ! 

ПЯТЫЙ.  Кра,  братцы!  Теперь  можно  смЪло  говорить;  мы  кру- 
■гомъ  все  обыскали;  тутъ  нЪтъ  ни  одной  живой  души. 

ШЕСТОЙ.  Кра,  братцы!  А  смотрЪли  вы  въ  ея  гробу? 

ВСЪ.  Да!  Смотрели  и  тамъ. 

СЕДЬМОЙ.  Кра,  братцы!  А  искали  ли  вы  на  ея  губахъ? 
Кра! 

ВСЪ.    Да,  да!    Искали! 

ПЯТЫЙ.  Кра,  ея  губы  блЪдны  и  сомкнуты! 

ВТОРОЙ.  Кра,  а  искали  ли  вы  въ  ея  глазахъ?  —  Кра! 

ВСЪ.    Да!    Искали! 

ПЯТЫЙ.  Кра!  Глаза  ея  безъ  блеска,  какъ  стеклянные,  они 
покрыты  слезами»! 

ПЕРВЫЙ.  Кра,  братцы!  А  искали  ли  вы  въ  ея  сердц'Ь? — ^Кра! 

ВСЪ.  Да,  да!  Искали,  —  кра! 

ПЯТЫЙ.  Кра!  Ея  сердце  тихо,  какъ  «ашъ  сонъ,  не  бьется. 
На  немъ  лежитъ  окочен-^вшая  ф1алка1! 

СЕДЬМОЙ.  Кра!  А  не  осталось  ли  проблеска  жизни  подъ  кры- 
лышками ея  души? — Кра! 

ВСЪ  (взволнованно,  сердясь).  Кра!  Кра!  Кра! 
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ПЯТЫЙ.  Кра!  Сама  Черная  мать  искала  тамъ,  когда  взяла 
принцессу,  подъ  свою  защиту,  кра!  кра!  кра! 

ПЕРВЫЙ.  Кра!  Уже  не  хочешь  ли  ты,  стол1^тн1й,  самый 
младшш  изъ  насъ,  быть  умн'Ьй  предвЬчной  Черной  матери? — Кра! 

СЕДЬМОЙ.  Я  больше  ничего  не  юворю.  ДЪлайте,  какъ 
знаете,  кра! 

ПЕРВЫЙ.  Кра!  Такъ  что  же?  Значить,  никто  ничего  опас- 
наго  въ  ней  не  замЬтилъ?  Кра! 

ВТОРОЙ.  ^^1^  показалось,  что  принцесса  тосковала  и  во 
снЬ  мечтала  объ  чьихъ-то  алыхъ,  теплыхъ  устахъ!  кра! 

ВСЪ  (см^^ются).    Кра!  Кра!  Кра! 

ТРЕТ1Й.  Мн'Ь  показалось,  что  внизу  зажглось  чуть  замЪт- 
ное  за/рево,  поднялось  и  погасло,  —  кра! 

ВСЪ  (см1Ьются).     Кра!  Кра!  Кра! 

ПЯТЫЙ.  МнЬ  показалось,  что  стеклянная  гора  вдругъ  дрог- 
нула подъ  мЪдными  подковами  коня,  но  вскор1Ь  снова  все  при- 
тихло,— кра! 

ВСЪ  (смЪются).  Кра!  Кра!  Кра! 

ШЕСТОЙ.  Мл'Ь  показалось,  что  тамъ  внизу  карабкались  на 
гору  женихи!  Кра!  Ха!  Ха! 

ВСЪ  (смЪются  еще  сильнЪе).  Ха,  ха,  ха!  —  Кра!  Карабка^ 
лись!  Карабкались!  —  Ха,  ха,  ха! 

(Голосъ  жаворонка  тихо  разда1ется  и  потомъ  смолкаетъ.) 

ПЯТЫЙ  БРАТЪ.  Кра,  кра,  братцы!  Мн1^  показалось,  что 
гдЪ-то  близко  пропЪлъ  жаворонокъ,  кра! 

ВСЪ  (взволнованно).  Кра»!  Кра!  Кра! 

(Взлетаютъ,  но  скоро  опять  опускаются). 

ШЕСТОЙ.  Кра!  Затихъ.  Не  бойтесь,  то  былъ  лишь  отзвукъ 
былыхъ  воспоминанш,  изъ  семилЪ1Т!ней  дали!  —  Кра! 

СЕДЬМОЙ.  Чу!  Какъ  будто  снова  дрогнула  гора  подъ  уда- 
рами серебряныхъ  подковъ.  И  крышка  гроба  лопнула!  Кра! 

ПЯТЫЙ.  Кра!  Давайте-кй!  посмотримъ,  гдЪ  лопнула  она! 
Кра! 

(ВсЪ   поднимаются   и   летаютъ  вокругъ  гроба.) 

ПЯТЫЙ.  Вотъ  трещина.  —  Кра! 

ШЕСТОЙ.  Тутъ  щелочка, — кра! 

ТРЕТ1Й.  Тонкая,  какъ  серебряный  волосокъ, — ^кра! 

ПЕРВЫЙ.  Кра!  какъ  ни  тонка,  а  все  жъ  и  скюзь  нее  душа 
принцессы  можетъ  ускользнуть.  Кра!  Посмотрзгте,  за1крыты  ли 
уста  принцессы?  Ахъ!  Мой  правый  глазъ  вдругъ  потемнЬлъ,  — 
кра1 
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ПЯТЫЙ.  Ея  губы  блЪдны  и  крЪшко  сжаты, — ^кра! 

ШЕСТОЙ.  Но  одинъ  уголокъ  открыть!  Чуть-чуть!  На  остр1е 
булавки, — ^кра! 

ПЕРВЫЙ.  Хотя  бы  и  меньше!  Но  вЪдь  и  такъ  душа  принцес- 
сы отожетъ  ускользнуть,  кра!  СкорЪй  закройте  трещк1ну! 

ВСЪ.  Кра!  Кра!  (Ста1Н0вятся  у  изголовья  гроба  и  дуютъ  «а 
ледъ). 

ПЕРВЫЙ.  Кра!  Но  кто  жъ  слома^чъ  вдрутъ  крышку? 

ШЕСТОЙ.  То  была  золотая  подко!ва  коня;  отъ  нея  и  гора 
содрогнулась!  Кра! 

ПЯТЫЙ.  НЪтъ,  это  —  старый  Морозъ  вздумалъ  попробо- 
вать, крЪпко  ли  держится  наша  гора,  да  видно  слишкомъ  сильно 
ударилъ!  —  Кра! 

СЕДЬМОЙ.  А  тутъ  ли  дутаа-то?  Не  ушла  ли  изъ  гроба?  Кра! 

ТРЕТ1Й.  Ужъ  не  она  ли  пропЪла  тутъ  жаворонкомъ?  Кра! 

ПЕРВЫЙ.  Кра!Голосъ  жаворонка  слишкомъ  грубъ  для  ба- 
бочки ея  души,  —  кра!  ВЪдь  бабочка  стрекочетъ  мельче  стреко- 
зы, —  кра! 

ПЯТЫЙ.  Кра!  Поищемъ,  не  улетЪла  ли  бабочка?!  Кра! 

ВСЪ.  Кра!  Кра!  Поищемъ,  —  кра! 

СЕДЬМОЙ.  Послушай,  старш1й  братъ,  мн!,  кажется,  что  у 
тебя  что-то  есть  на  р^ницахъ  праваго  глаза?  Ужъ  не  бабочка  ли 
это?  —  Кра!  Почему  у  тебя  правый  глазъ  вдругъ  потемн'Ьлъ? 
Кра! 

ПЕРВЫЙ.  Кра!  Кра!  Что  ты  выклюнуть  мн^Ь  его  хочешь, 
что  ли? — Кра!  Погляди-ка  лучше,  нЪтъ  ли  чего  «а  твоемъ  черномъ 
языкЪ?  —  Кра! 

СЕДЬМОЙ.  Я  больше  ничего  не  говорю;  дЪлайте,  какъ 
знаете,  —  кра! 

ПЕРВЫЙ.  Кра!  Мн'Ь  кажется,  что  мы  проспали, — ^кра!  МнЪ 
кажется,  что  часъ  умсъ  пробилъ,  часъ  судьбы,  и  заколдованное 
время  миновало,  то  время,  когда  лридетъ  сынъ  солнца, — кра! 

ВТОРОЙ.  МнЪ  тоже  кажется,  что  этотъ  часъ  уже  пробилъ, 
кра!  Теперь  принцесса  никогда  ужъ  болЪ|е  не  встанетъ,  кра!  За- 
снетъ  и  незач1.мъ  намъ  будетъ  стеречь  ее,  кра! 

ВСЪ.  Кра!  Намъ  тоже  кажется,  что  пробило  двенадцать,  — 
кра,  кра,  кра! 

СЕДЬМОЙ.  Кра!  Всего  одиннадцать  ударовъ  сосчиталъ  я,  две- 
надцатый мнЪ  показался  трескомъ  отъ  мороза,  —  кра! 

ДРУПЕ.  Дв-Ьнадцать,  двенадцать,  —  кра,  кра,  кра!  Минулъ 
заветный  часъ!  —  Крй!  кра!  ПобЬда!  побЪда!  кра!  кра!  кра! 
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СЕДЬМОЙ.  Я  больше  ничего  не  говорю,  д1Ьлайт€,  какъ  сами 
знаете,  —  кра! 

ТРЕТ1Й.  Ну,  ирт-шцесса-Солнцедумка,  теперь  ты  спи  спокой- 
но, не  при1несетъ  тебЪ  тепла  и  солнца  твой  долгожданный  избави- 
тель! —  кра! 

СЕДЬМОЙ.  Кра!  Что  вы  сдЪлаяи!  Зач'Ьмъ  упомянули  ея  имя! 
Кра!  кра!  кра! 

ВСЪ.  Кра!  Не  придеть  больше,  —  кра!  ПобЪда,  —  кра! 

ВТОРОЙ  (протяжно  зЪвая).  А!  Кра!  Теперь  можно  и  при- 
лечь, поспать,  какъ  слЪдуетъ! 

(Голосъ  жа1Эоранка  раздается  громче  и  даа  |раза.) 

ВСЪ.  Ой,  ой,  ой!  Кра!  кра!  кра! 

ШЕСТОЙ,  Кра!  Но,  вЪдь,  уже  пробило  двенадцать!  Наверно 
это  жаворонкомъ  чирикнулъ  фил'гнъ,  хогЬлъ  лишь  подразнить 
«асъ;  тоже,  небось,  обрадованъ  победой!  —  кра! 

СЕДЬМОЙ.  Кра!  А  не  скрывался  ли  въ  жаворонк'Ь  БЪлый 
отецъ,  не  подслушалъ  ли  онъ  тайное  имя  принцессы,  которымъ 
.можно  ее  воскресить?  —  кра! 

ШЕСТОЙ.  Да  и  Морозъ-то  былъ  ли  настоящ1Й?  кра!  Не  БЪ- 
лый ли  отецъ  приходилъ  сюда  подъ  ли1чиной  Мороза?  —  кра! 

ВТОРОЙ.  Кра!  Охъ  у  меня  въ  горл!»  что-то  першить,  —  кра! 
Ужъ  не  БЪлый  ли  отецъ  забрался  туда  и  чирикалъ  тамъ  >1саво- 
рюнкомъ?  —  кра,  кра! 

СЕДЬМОЙ.  Когда  ты  спалъ,  у  тебя  клювъ  былъ  раскрыть! 
Онъ  легко  могъ  забраться  туда,  —  кра!  Да1вай-ка  поищемъ  у  тебя 
в-ь  горлЪ! 

ПЕРВЫЙ.  Кра!  Ты  мнЪ,  старшему  брату,  собирался  выклю- 
нуть глазъ,  —  кра!  Теперь  хочешь  второго  за  горло  душить!  — 
кра! 

СЕДЬМОЙ.  Я  больше  ничего  не  говорю!  ДЪлайте,  какъ  знае- 
те, —  кра!  Но  ты,  второй  братъ,  закрой,  по  крайней  мЪрЪ,  свой 
клювъ,  чтобы  жаворонокъ  не  смогъ  улетЬть.  Тамъ  мы  назЪрное 
его  лоймаемъ!  —  кра! 

ПЕРВЫЙ.  Кра!  Помолчимъ  еще  одинъ  послЪдн1й  часъ,  пока 
не  пробьетъ  тринадцатый,  —  первый  по  нашему  новому  счету,  — 
кра! 

ВТОРЮЙ.  Сейчасъ  придетъ  Черная  мать  и  освободить  насъ 
отъ  службы!  Тогда  кончится  этотъ  синеватый  свЪтъ  льда  и  на- 
ступить —  кра  —  полная  тьма!  Кра! 

(ВсЪ  опускають  головы,  собираясь  спать.  Тиштлна). 
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СЦЕНА  II. 

(Часы  бьютъ  дв1^надцать.  Во  время  одиннадцатаго  удара, 
одругъ,  темн'Ьетъ  и  Бесело  раздается:  «кра!  кра!  кра!»  Но  вм'Ьс'пЬ 
съ  дв1<надцатымъ  ударомъ  темную  сцену  пересЪкаетъ  узк1й  лучъ 
свЪта). 

ПЕРВЫЙ  ВОРОНЪ.  Кра!  Кра!  Кто  здЪсь?  Кра!  Закройте 
крыльями!  кра!  кра! 

ВСЪ,   Кра!  Кра!   Кра!      (взмахи!ваютъ  крыльями  въ  сторону 
свота). 

(Начинаетъ  дуть  вЪтеръ;  слышенъ  шумъ  какъ  будто  отъ  уда- 
ровъ  подковъ  по  скаламъ.  Трескъ  льда.  Появляется  Антинъ  въ 
золотыхъ,  освЪщенныхъ  солнцемъ,  досп'Ьхахъ.  Вороны  отступа- 
ютъ  туда,  гд-Ь  еще  темно.  Навстр'Ьчу  Антину,  изъ  темноты  не- 
сется душа  принцессы  въ  образЪ  блестящей  бабочки). 

ПЕРВЫЙ  ВОРОНЪ.  Кра!  Съ  моего  праваго  глаза  что-то  уле- 
тало, —  кра!  Теперь  я  вижу  яснЪе,  —  кра! 

ВТОРОЙ.  Кра!  Это  была  бабочка — душа,  —  кра!  Чудо!  чудо! 
кра! 

ВСЪ,  Ловите  ее,  —  кра!  Ловите  ее,  —  кра!  (БЪгутъ  за  ба- 
бочкой, но  отпрянули  отъ  блеска  Антина). 

ПЕРВЫЙ  (указывая  крыльями  на  Антина).  Какъ  страшно  бле- 
ститъ  онъ!  —  кра! 

ВТОРОЙ.  Н1>тъ  силы  смотреть!  —  кра! 

ТРЕТ1Й.  Негд'Ь  укрыться!  —  кра-кра! 

БАБОЧКА-ДУША 
(т1Ьмъ  временемъ  опустилась  «а  правое  плечо  Ангина). 

АНТИНЪ  (Бабочк1^).  Красивая  крььлаточка,  солнечная  пчел- 
ка! Кто  ты  такая,  что  первая  летишь  1Мн1Ь  навстр'1Ьчу  въ  ледяномъ 
домЪ  зимы? 

БАБОЧКА. 

Тиръ,  тиръ,  тиръ! 

Да,  я  —  бабочка, 

Да,  я  —  душенька. 

Той  твоей  царевночки. 

Милой  Солнцедумочки. 

Ты  свое  ушко  открой, 

Ты  меня  въ  сердечк1^  скрой, 

Пусть  твоя  вкилшетъ  душенька, 

Что  поетъ  твоя  царевночка. 

Тиръ,  тиръ,  тиръ! 
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АНТИНЪ. 

Въ  долгой  скорби  солнце  знало, 
Что  зоветъ  далекий  голосъ, 
Что  изъ  дали  зв1Ьзды  манятъ! 

ВТОРОЙ  ВОРОНЪ  (во  мрак'Ь).  Чудо!  Чудо!  1фа!  Изъ  моего 
рта  что-то  вылегЬло! 

СЕДЬМОЙ.  Кра!  Нечего  удивляться,  если  ротъ  разинулъ.  Изъ 
него,  наверное,  жаворонокъ  вылетЪлъ!  Кра-кра! 

ЖАВОРОНОКЪ  (вылет'Ь.ть  (Изъ  тьмы  къ  свЬту  ш  сЪлъ  на  лЪвое 
плечо  къ  Антину). 

Чиришь,  чиришь,  чиришь! 
Слышь,  солнцеводецъ,  слышь! 
Солнцедумочка-царевна ! 
Этимъ  именемъ  победно 
Гробъ  ея  растворишь! 
Чиришь,  чиришь,  чиришь! 

ПЕРВЫЙ  ВОРОНЪ.  Кра!  Насъ  обманули,  —  кра!  Насъ  обо- 
крали! —  кра!  Мы  ограблены!  —  кра! 

ВСЪ.  Обмануты,  —  кра!  обокрадены,  —  кра!  Ограблены, — 
кра!  кра!  кра! 

ПЕРВЫЙ.  Жаворонокъ  укралъ  у  насъ  имя.  принцессы,  —  кра! 
БЪлый  отецъ  обману лъ  насъ,  —  кра!  Зач'Ьмъ  вы  впустили  его?  — 
Кра! 

ВТОРОЙ.  Кра!  Кра!  Б'Ьлый  отецъ  обернулся  жа©оронкомъ  и,, 
покуда  спокойно  з'Ьвалъ  я,  —  кра!  забрался  обманомъ  мнъ  въ 
ротъ,  —  кра!  кра! 

ЖАВОРОНОКЪ  (на  пл&ч^»  Ангина,  чирикая,  смЬется).  Чи- 
рикъ!  Чирикъ!  ЗачЪмъ  же  вы  спите  съ  раскрытыми  ртами?  Ка- 
к1е  ж)е  вы  сторожа  послЬ  этого?  Чирикъ!  Ты,  второй,  хорошо  ме- 
ня спряталъ  отъ  своихъ  же  кра-братьевъ,  во  рту  у  себя.  Чирикъ! 
а  когда  надо  мнЪ  было  улегЬть,  ты  въ  удивленьи  самъ  раскрылъ 
ротъ  1И  далъ  мн-Ь  свободу!  —  чир1икъ! 

ВОРОНЫ  (перебивая  друтъ  друга).  Врунъ,  —  кра!  Лгунъ,  — 
кра!  Воръ,  —  кра!   (Прыгаютъ  отъ  злости  и  бьютъ  крыльями). 

ЖАВОРОНОКЪ,  Ха,  ха,  ха!  Чирикъ!  Я  проникъ  сюда  подъ 
видомъ  Мороза,  чирикъ!  Когда  пробило  одиннадцать,  я  топори- 
комъ  прибавилъ  двенадцатый  разъ,  чирикъ!  Чтобы  вы  думали, 
будто  время  прошло,  и  съ  радости  проболтали  бы  мнЪ  тайное 
имя  принцессы,  —  чирикъ! 
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.  ВОРЮНЫ  (прыгаютъ  и  каркають  отъ  злости,  рвутъ  на  себЪ 
перья) . 

ЖАВОРОНОКЪ.  Чирикъ!  Прыгайте  отъ  злости,  рвите  перья, 
чиръ-чирикъ!  Кра!  —  братья,  чирикъ!  Глулыя  башки!  чирикъ!  ле- 
жебоки, чирикъ! 

ВОРОНЫ.  Врунъ,  —  кра!  Лгунъ,  —  кра!  Б'Ьлый  воръ,  — 
кра!  Хитрецъ  старый,  —  кра!  Б1Ьдныхъ  вороновъ  обокралъ, — кра! 
кра! 

БАБОЧКА. 
Тиръ,  тиръ,  тиръ: 
Я  раньше,  раньше  жаворонка 
Сначала,  раньше  слушала, 
Свое  ловила  имячко, 
Тиръ,  тиръ,  тиръ,  тиръ! 
Въ  себЪ  я  чуяла,  •     . 

Что  тьг  —  спасен1г, 
И  такъ  сказала  душенькЪ, 
Тнръ,  тиръ,  тиръ,  тиръ! 

АНТИНЪ. 
Въ  долгой  скорби  сердце  знало. 
Что  зоветъ  далекш  голосъ, 
Что  изъ  дали  звЪзды  манятъ! 

ПЕРВЫЙ  ВОРОНЪ.  Кра!  ВсЪ  мы  вм1^ст1^  виноваты,  ^  кра! 
ВТОРОЙ.  Кра!  Н'Ьтъ  нигдЪ  правды,  —  кра! 
ТРЕТ1Й.  На  кого  теперь  положиться?  Кому  вЪрить?     КраГ 
Кра! 

ЧЕТВЕРТЫЙ.  Св'Ьтл'Ьетъ  все  сильнее,  —  кра! 
(На  сценЪ  понемногу  разсвЪтаетъ). 
ПЯТЫЙ.   Кинемся   къ  нимъ!     Накроемъ  ихъ   крыльями,  — • 

КрЯ! 

ШЕСТОЙ.  Его  лицо  с1яетъ,  какъ  сн1&гъ  на  солнц1^,  —  кра! 

СЕДЬМОЙ.  Его  взоръ,  какъ  молн1я,  —  кра! 

ПЕРВЫЙ.  Его  одежда  пылаетъ,  какъ  печь,  —  кра! 

ВТОРОЙ.  Наши  крылья  ударяются  объ  его  лучи,  какъ  объ 
стеклянныя  ст'Ьны,  кра! 

ТРЕТ1Й.  Мои  глаза  какъ  въ  огн'Ь,  кра! 

ЧЕТВЕРТЫЙ.  А  у  меня  въ  глазахъ  острыя  ле1здаыя  игол- 
ки, кра! 

ПЯТЫЙ.  Мн1Ь  словно  снЪжные  супробы  давятъ  голову,  кра.' 
(ВсЪ,  каркая,  отходятъ  назадъ). 
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АНТИНЪ.  Что  вы  карадете,  воронята?  Что  ,машгте  крыльями? 
Идите  на  покой,  устали,  небось,  сторожить! 

ПЕРВЫЙ  ВОРОНЪ.  Кра!  Почему  оиъ  такъ  ласково  гово- 
р1ггь?     Кра! 

ВТО'РОЙ.  Кра!  Н'Ьтъ  у  него  ни  меча,  ни  шлаги,  а  вое  же 
онъ  побЪждаетъ  насъ,  кра! 

СЕДЬМОЙ.    Кра!    Оиъ  еще  издЪюается  надъ  нами,  кра! 
АНТИНЪ.     Я,  во1ронята,  не  изд-Ьваюсь  надъ  вами!     Вы  такъ 
хорошо  стерегли'  принцессу,  что  за  всю  длинную  зиму  съ  ней  ни- 
чего плохого  не  произошло.     Ея  отдыхъ  ни  разу  не  былъ  нару- 
шснъ.  Спасибо  вамъ,  дофые  воронята! 

СЕДЬМОЙ.  Кра!  Онъ  еще  благояа1ритъ  насъ;  когда  мы  уже 
поб'Ь^щены,  хочетъ  насъ  обмануть  своотмъ  ласковымъ  обращен  1- 
емъ.,  кра! 

АНТИНЪ.  Зач'Ьмъ  мнЬ  обманывать  васъ,  воронята?  Мн-ь 
в'Ьдь  больше  ничего  не  нужно, — только  воскресить  принцессу.  Вы 
в'Ьдь  съ  нею  БМ'Ьст^  были  здЪсь  въ  пл'Ьну,  на1  гор!).  Теперь  и 
вамъ  можно  улетЪть  отсюда. 

ПЕРВЫЙ  ВОРОНЪ.  Кра!  Мы  никуда  не  улетомъ,  не  отда- 
димъ  тебЪ  принцессы,  кра!  Мы  не  позволимъ  т&бЬ  взять  ее  у 
Черной  матери  и  вернуть  Б'Ьлому  отцу,  кра!  Закройте  грюбъ 
крыльям'и,  кра!  Въ  крышкЪ  гроба  есть  уже  трещинки,  закройте 
ихъ  своимъ  тЬло'Мъ,  кра! 

АНТИНЪ.    Воронята,  идите  на  покой,  прошло  ваше  время. 
ВОРОНЫ.     Кра!  Кра!  Кра! 

(Ложатся  съ  распростертыми  крыльями  на  гробъ). 
АНТИНЪ  (громко).     Солнцедумочка! 
(Какъ  бы  ударъ  грома;  воронята  отскакшаютъ  отъ  гроба;  гробъ 

открытъ) . 
ЖАВОРОНОКЪ.     Чиришъ!   Вотъ  вашъ  тринадцатый  ударъ! 
То  часъ  ваш^ей  судьбы,  вороны,  чиришь!     Теперь  начинается  но- 
вое время!     Чиришь! 

ВОРОНЫ. 
Кра!  Кра!  Кра!  Ой,  ой,  ой! 

ПЕРВЫЙ. 
Что  случилось!  Что  же  будетъ!  Кра! 

СЕДЬМОЙ. 
СтужЪ,  мглЪ,  зимЪ  конецъ!  Кра,  кра,  кра! 

ЖАВОРОНОКЪ. 
Вороны,  б1Ьгигге!     Чиръ-чиришь! 
Больше  нЪтъ  для  часъ  тутъ  м1>ста!  Чгфъ! 
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АНТИНЪ  (ТИ1Х0  подходить  ко  гробу,  тогда  какъ  вороны,  нако- 
нецъ,  отступаютъ  влЪво  и  исчезаютъ.     Ставъ  у  гроба,  Антинъ 

ткхо  зоветь): 

Солнцеду.мка! 
(Опускается  у  гроба  на  колЬуш  и,  напнувшись  надъ  нимъ,  плачетъ) . 

ЖАВОРОНОКЪ. 

Дальше  зд1.сь  и  лш1^  не  мЪсто. 

Таетъ  лет,  отъ  слезъ  горячихъ; 

Въ  поле  мчусь  —  пов'Ьдать  людямъ, 

Что  опять  вернулось  солнце!  —  Чиръ,  чиришь! 

СЦЕНА  III. 
(Входить  сь  л'Ьвой,  во,роньей,  стороны  Черная  мать). 
ЧЕРНАЯ  МАТЬ  (восклмдаетъ) . 
Отець  б1>ль!й,  лшо'Г0Л1ик1й, 
Вь  в,щЬ  истшиномь  предстань  здЪсь! 

БЪЛЫЙ  ОТЕЦЪ  (входить,  въ  образЪ  Мороза^  съ  правой  стороны 

оть  Солнцеводца). 
Матерь  черная,  что  надо? 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ. 
Ты  всегда  прядешь  обманы! 
Ложью  вырвалъ  мою  долю, 
Но  еще  моя  —  принцесса! 
Я  приду,  я  одолЪю. 
Гробь  пустымь  не  будетъ!    Мой  онъ, 
А  сь  нимь  вм'Ьст'Ь  —  этотъ  парень! 

БЪЛЫЙ  ОТЕЦЪ. 
Матерь  черная,  сочтемся! 
Бер!и  парня,  если'  можешь, 
Но  остаеь  мою  мнЪ  долю! 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ. 
Не  подде-ржиеай  ты  парня 
И  твоей  не  трону  доли». 

БЪЛЫЙ  ОТЕЦЪ. 
Больше  я  надь  иимь  не  властенъ. 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ. 
Вотъ,  сеоадаь  ты  связань  словомъ. 
Слово  —  прочной  сЪти  кр'Ьггче! 
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(Оба    1кчезают'ь,    каждый    въ    свою    сторону.    Антинъ  остается 
одинъ,  у  него'  «а  пл1еч1^  Ба<5очка-Душвнъка). 

СЦЕНА  IV. 

АНТИНЪ    (стоя  передъ  гробомъ,   тихо). 
Солнцедумка!     Солнцедумка! 
Ты  'избавлена  отъ  смерти;! 
Взоръ  ее  ты  видишь,  раньше 
БидЪвши  ее  лишь  въ  грезахъ! 

(Осматривается  и  припоминаетъ). 
Син1я  стекла,  зеленые  льды, 
Б'Ьлое,  снЪжно-е  платье  въ  средин'Ь, 
БлЪдныя,  лунныя  щ^еки  въ  средин!», 
Длинныя  кудри,  что  солнце,  въ  срединЪ, 
Душеныш,  въ  сн'Ь  он^.м'ктомъ,  въ  средине . . . 

ДУШЕНЬКА. 
...  И  Солнцедумка,  что  дремлетъ  въ  средин Ь! 

*      АНТИНЪ. 
Лейтесь  волычо,  лейтесь  слезы, 
Льд'ииюи  тающей  весны! 
Открывайся,  серрде!  —  грезы 
Предъ  тобой  воплощены. 
Что  семь  лЪтъ  въ  плЪ1ну  томи1Л1ись, 
Что  »сю  жизнь  въ  душ-Ь  хранились! 

ДУШЕНЬКА. 
Полно  плакать,  мальчикъ  милый! 
Ледъ  твои  прорвали  слезы! 
Осуши'  друг1я  щеки: 
Солнцедумочка   семь   весенъ 
Дожяадалась  Солнцеводца! 

АНТИНЪ. 
Полно,  слезы!  вы  —  безсильны! 
Объ  оебЬ  жал'Ьть  довольно! 
(Опускается  на  колЪни  и  наклоняется  надъ  грюбомъ). 
Св'Ьтлымъ  вэоромъ  тамъ  я  ви1жу: 
Крупными  слезами  полный 
Взоръ,  меня  сюш,  при1ведш1й, 
Давш1й  знакъ  моглмъ  мечтаньямъ! 
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ДУШЕНЬКА. 
Слезы  закрываютъ  вЬки. 
Выпей  крупныя  тЬ  слезы: 
Этимъ  ты  глаза  расюрюешь. 

АНТИНЪ. 
Выпью  крупныя  т'^  слезы! 

(Ц'Ьлуетъ  Солнцедумку  въ  глаза). 
Въ  сердце  слезы  принимаю, 
Вы  теперь,  глаза,  откройтесь! 

ДУШЕНЬКА. 
Ахъ,  кончаются  гЬ  слезы, 
Мы  теперь  глаза  откроемъ! 

АНТИНЪ  (смотритъ  на  открывшую  глаза  Солнцедумку). 
Ои1няя  вода  живая, 
Блещетъ,  ото  льда  свободна! 
Солнцедумочка  возстанетъ. 
Глазки  блещу тъ,  губы  нЪмы  . . . 

ДУШЕНЬКА. 
Ей  уста  ра(спечатл1^й  ты! 
АНТИНЪ. 
Какъ  то  сд1^лать? 

ДУШЕНЬКА. 
Поц'Ьлуемъ! 
АНТИНЪ. 
Но  не  для  меня  тЬ  губы! 

ДУШЕНЬКА. 

Для  того,  кто  ихъ  раскроетъ. 
Не  раскроешь,  бу1дутъ  н-^мы; 
Не  обдашь  дыханьемъ  теплымъ, 
Сердцу  быть  холоднымъ  в'Ьчно! 
Душенька,  куда  пойду  я? 
'  Мн^Ь  сюда  нельзя  вернуться, 
Льды  опять  закроютъ  сердце, 
И  попкбну  я,  блуждая! 

АНТИНЪ. 
Ты  таилась  въ  серйцЬ?     Какъ  же 
Ты  отъ  вороновъ  укрылась? 
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ДУШЕНЬКА. 

Тал1ъ  подъ  стс'на.ми  глубоко 
Вздохами  я  прикрывалась! 
Устъ  врата  открой  скорее, 
Въ  сердце  вдунь  скор-Ьй  дыханье! 

АНТИНЪ   (цЬлуетъ  Солнцгдумкочку  въ  губы,  восклицая). 
Душенька,  крылатый  образь! 
Краска  заливаетъ  губы, 
На  щекахъ  какъ  будто  отблескъ! 
Мн'Ь  1и  холодно  и  жарко! 
ГдЪ  укроюсь?  куда  Д'Ьнусь? 

(Солнцедумка  поне.многу  просыпается  и  начи-наеть  двипаться). 

ДУШЕНЬКА. 

Видишь:  пальцы  тихо  гнутся, 
Он'Ьм'Ьло-ледяные ! 
Руки1,  спавш1я  такъ  долго, 
Поднимаются,  проснувшись! 
ОнЪм'Ьлая  ф1алка 
Расправляетъ  лепесточки! 

АНТИНЪ. 

Небо  —  голубое  чудо! 
Члены  оживаютъ;  руки 
Тянутся,  какъ  на  люлитв'Ь; 
Губы  словно  жаждутъ  молвшъ! 
Солнцедумка !  Солнцедумка ! 
Посмотри,  гдЪ  солнце  всходитъ! 

ДУШЕНЬКА. 

Дай  ж€  руку  СолнцедумкЬ, 
Помоги  же  ей  воасрсснуть! 

(Немного  спустя). 

И  въ  оттаявшег  сердце 
Возвращаюсь  я  обратно. 
•И  меня  ты  не  увидишь! 
Лишь  съ  твоей  душою  ночью 
Тихо  говорить  мы  будемъ. 
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А  поТО'Мъ  совсЪ'Мъ  сольемся, 
ПослЪ  вс'Ьхъ  Б-Ьковъ  разлуки! 
(Бабочка  подаимается  на  воздухъ  и  потомъ  изсчезаеть  во  гроб^Ь. 
Антинъ  смотритъ  ей  восл1Ьдъ). 
(Солнцедумка,  Л1ежа1цая  въ  гробу,  подняла  голову). 

АНТИНЪ. 

Душенька  твоя  вернулась 
Въ  домъ  родней  свой,  въ  свое  сердце! 
Встань  сама  ты,  Солнх^^^думка! 
(Подаетъ  руки  СолнцедумкЪ,  Ока  при'подним1ается  и  садится  въ 

гробу). 

СОЛНЦЕДУМКА  (тихо  и  медленно). 
Такъ  пришелъ  ты,  Солнцеводэцъ? 

АНТИНЪ. 
Да,  пркшелъ  я  съ  новымъ  солнцемъ. 

С0ЛНЦЕДУЛ1КА. 
Долго  ль  я  спала,  скажи  мн'Ь. 

АНТИНЪ. 
Въ  ледяномъ  гробу  семь  весенъ, 

СОЛНЦЕДУМКА. 
Помоги  встать,  Солнцеводецъ! 

АНТИНЪ. 
На-руки  мн-Ь  обоприся! 

(Подни'маетъ  Солнцедумку  изъ  гроба). 

СОЛНЦЕДУМКА. 
Какъ  твои  пылаютъ  рук/и! 

АНТИНЪ. 
Кровь  горячая  въ  шлхъ  —  солнца! 

СОЛНЦЕДУМКА. 
Сонь  «ще  въ  глазахъ  понынЪ. 

АНТИНЪ. 
Выспишься  въ  дому  отцовскомъ. 
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СОЛНЦЕДУМКА. 
А  когда  придешь  ты  снова? 

АНТИНЪ. 
Въ  день  твоей  приду  я  свадьбы. 

СОЛНЦЕДУМКА. 
Воть  мой  перкгтенъ,     У  кого  онъ, 
Лишь  тому  принадлежу  я. 
Ты  еозыли.  храни  мой  перстень. 

АНТИНЪ. 
Никому  ©го  ие  дамъ  я. 
(Солнц еДумка  сни^ма^тъ  перстень  съ  своего  пальца   и  над'Ьваетъ 
на  палецъ  Антину). 

СОЛНЦЕДУМКА. 
Ты  его  держИ'  на  пальц1Ь, 
Энай:  я  бвзъ  негю  н'С  встану! 

АНТИНЪ. 
Будетъ  в'Ьчно  онъ  со  мною! 

СОЛНЦЕДУМКА. 
Стовню  ледъ  ео  вэорахъ  таетъ, 
Ты  мн-Ь  виденъ  кз'Къ  въ  туман!., 
И  тебя  я  не  узнаю, 
Если  будешь  ты  безъ  перкгтя. 

АНТИНЪ. 
В']^ч1НО  будетъ  онъ  со  мною! 

СОЛНЦЕДУМКА. 
У  тебя  глаза  как1е? 

АНТИНЪ. 
Синке  цв1>ты  ф1алК'Н'. 

СОЛНЦЕДУМКА. 
У  тебя  как1я  кудри? 

АНТИНЪ. 
Б-Ьлый  ленъ  подъ  ов-Ътомъ  солнца. 
(Немного  спустя). 
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СОЛНЦЕДУМКА.  ■      ■ 

Отнеси  меня  въ  нашъ  замокъ. 

АНТИНЪ. 

Солнцедумка!     Солнце'думка! 
Я  еесу  народу  счастье! 

(Поднимаетъ  Солнцедумку  и  уносить). 
Занав-Ьсъ. 

ПЯТОЕ    ДЪЙСТВ1Е. 

Большой   праздн'И!чно-убраиный  залъ  во  дворц'Ь  Короля.  Нал1^ 

во  —  дверь  въ  ПОК10И  принцессы  и  Короля;  направо  —  входная 

дверь.     Нал-Ьво,  на  возвышенги  со  ступенями,  кресла  для  Короля, 

Принцессы  и  Принца. 

СЦЕНА  I. 

Корюль  и  Принцъ. , 

КОРОЛЬ.  Будьте  уверены,  любезный  принцъ,  что  м  я  »е 
менЪе  горячо  ждалъ  того  дня,  когда  вамъ  можно  будетъ  соеди^ 
нить  руку  съ  возвращенной  намъ  изъ  гроба  моей  дочерью.  Те- 
перь, посл-Ь  долгихъ  л-Ьтъ  страха  и  горя,  я  смогу,  иаконецъ,  осво- 
бодиться отъ  этой  тяжести. 

ПРИНЦЪ.  Однако  вы,  повидимому,  съ  эти)мъ  не  очень  торо- 
питесь! Вы  постоянно  откладываете  день  свадьбы:  в1Ьдь  прошло 
уже  три  месяца  съ  тЪхъ  поръ,  какъ  принцесса  находится  среяи 
насъ. 

КОРОЛЬ.  ВЪдь  вы  знаете:  была  опасность,  что  яшпх:я 
тотъ  чужой  пр1инцъ,  который  снесъ  мою  дочь  со  стеклянной  го- 
ры и  потомъ,  не  говоря  ни'  слова,  такъ  веезапно  исчезъ 

ПРИНЦЪ.  Чужой  принцъ!  Это,  нав1»рное,  былъ  колдунъ  или 
обманщ/икъ,  (иначе,  згчЬтъ  было  бы  ему  такъ  таинственно  исче- 
зать. 

КОРОЛЬ.  Но  все  же  онъ  им1^лъ  полное  право  на  руку  моей 
дочери,  ибо  вЪдь  онъ  одинъ  спасъ  ее  отъ  смерти. 

ПРИНЦЪ.  Онъ  лишился  сво1его  права.,  не  явившись  къ  вамъ 
до  оостязанаяи  не  .исполнивъ  епо  правилъ.  Къ  тому  же  своимъ 
внезапнымъ  исчезновен1емъ  этотъ  челов'Ькъ  проявилъ  неуваже- 
нье къ  принцессе  и  къ  еамъ.  У  меня  больше  правъ  на  нее.  А 
въ  сеоей  подцержк'Ь  я  вамъ  никогда  и  ни  въ  чемъ  не  отказывалъ. 
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КОРОЛЬ.  Я  все  это,  любезный  сынъ,  признаю  съ  благодар- 
ностью, но  все  же  хорошо,  что  тотъ  принцъ  не  явился  и  что  ею 
не  нашли;  мол  посланные,  которыхъ  я  отправияъ  за  нимъ,  чтобы 
дать  удовлет1воре1н1е  народному  чувству  справецтивости!. 

ПРИНЦЪ.  Вы  могли  бы  яснЬе  проявить  вашу  благодарность 
и  разъ  навсегда  устранить  съ  моего  пути  всЬ  тЬ  препятствия,  съ 
которыми  мнЪ  еще  приводится  встречаться. 

КОРОЛЬ.    Я  дЪлаю  все.,  что  отъ  меня  завысить. 

ПРИНЦЪ.  Отъ  васъ  зависитъ  также  и  добиться  того,  чтобы 
принцесса  не  относилась  ко  мн'Ь  такъ  равнодушно. 

КОРОЛЬ.  Ея  любовь  вы  должны  сами  завоевать;  тутъ  моя 
власть  кончается. 

ПРИНЦЪ.  Но  пылъ  жизни  остываетъ  во  мнЪ  при  встр-^чЪ 
со  льдомъ  смерти,  а  вы>,  можетъ  быть,  еще  подмораживаете 
этотъ  ледъ. 

КОЮЛЬ.  Мое  собстБенное  благо  вамъ  можетъ  служить  ру- 
чательствомъ,  что  этого  быть  не  можетъ. 

СЦЕНА   П. 

(Входить  принцесса  со  свитой). 

(Принцеоса,  понуря  голову,  медленно  даигаясь,  какъ  будто  во  сн1Ь, 
проходить  МИ1МО  Короля  и  Принца). 

КОРОЛЬ  (тихо  принцу).  А  вотъ  и  принцесса!  Она  идетъ,  что- 
бы нарядиться  въ  свадебное  платье!  Смотрите!  Она  всегда  такая: 
словно  во  снЪ,  словно  застывшая!  Она  всегда  тихо  дрожитъ,  словно 
отъ  какого-то  внутренняго  холода.  Что  я  съ  этжмъ  ^могу  поде- 
лать? Мое  отцовское  сердце  содрогается  отъ  жалости.  Ее  мн-Ь 
вернули  отъ  смерти!,  но  смерть  еще  сохранила  власть  надъ  нею. 
Принцесса  ждетъ,  чтобы  ее  кто-нибудь  разбудилъ.  ;На  васъ  вся 
моя  надежда,  любезный  сьшъ,  и  я  над1^юсь,  что  вы  ее  согр-Ьете 
своей  горячей  любовью  и  разбудите  н'Ьжными  словами. 

ПРИНЦЪ.  Со  мною  она  нЪма  и  глуха.  Отъ  нея  В'Ьетъ  та- 
к<имъ  холодомъ,  что  я  боюсь  къ  ней  приIК•са^уться.  Постарай- 
тесь ее  расположить  ко  мн1Ь,  иначе  я  уйду,  не  взирая  на  свою  го- 
рячую любовь,  а  'еоти  уйду,  то  уйду  не  какъ  другъ:  вы  знаете  — 
я  не  принадлежу  къ  числу  мягкосердыхъ. 

КОРОЛЬ.     Не  волнуйтесь,  мой  сынъ! 

ПРИНЦЪ.    Я  совершенно  спокоенъ. 

(Принцесса,  не  подндаъ  головы,  проходить  мимо). 
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КОРОЛЬ  (-шхо).     О,  дочь  моя! 
ПРИНЦЪ.     А  на  м€ня  даже  полъ-взгляда  не  кинула! 
КОРОЛЬ.    Увы,  на  1меня,  на  отца  своего,  она  пыталась  взгля- 
нуть, но  тяжелыя  вЪки  опускались  на  полпути, 

СЦЕНА  III. 
(Король,  Принцъ;  входитъ  Стражъ). 

СТРАЖЪ  (королю).  Было  приказано  искать  того  человЪка, 
который  онесъ  съ  горы  ея  вели/Ч'еспво  принцессу  и  взялъ  ея 
кольцо.     Челов-Ькъ  этотъ  найденъ,  и  онъ  доставленъ  сюда. 

КОРОЛЬ.    Хорошо,  пусть  войдетъ  этотъ  рыцарь. 

(Стражъ  уходить). 

ПРИНЦЪ.  Я  нам1Ь-ренъ  потребовать  строгое  удовлетворен1€ 
отъ  того,  кто  осмелился  такъ  недостойно  (играть  моей  честью  и 
присвоить  кольцо  моей  пр,инцессы. 

КОРОЛЬ.  Каковъ  же  собою  этотъ  таинственный  рыцарь, 
который  былъ  тогда  такъ  рюскошно  одЪтъ  въ  чистое  золото? 

СЦЕНА  IV. 

(Стражи  Бводятъ  Антина,  держа  его  какъ  пленника.    Антиеъ  въ 
такой  же  одежд'Ь,  какъ  оо  второмъ  дЪйств1и,  безъ  кафтана). 

СТРАЖЪ.     Вотъ  онъ,  государь! 

ПРИНЦЪ  (смЪ|ется).  Такъ  вотъ  каковъ  этотъ  чужой  принцъ 
и  рыцарь,  од'Ьтый  въ  чистое  золото!  Рубашка  изъ  льняного 
шелка  м  золотые  сапопи^  изъ  лыка! 

(Стража  см'Ьется). 

КОЮЛЬ.  Что  это  такое?  Это,  в^рно,  недоразум'Ьню! 

СТРАЖНИКЪ,  НЪтъ,  государь!  Это  и  есть  обладатель 
кольца. 

ПРИНЦЪ   (сурово  Антину).  Давай  сюда  кольцо! 

АНТИНЪ  (смотритъ  на  принца,  но  потомъ  поворачивается 
въ  сторону  короля  и  кланяется),  Прив1>тъ  тебЪ,  король! 

КОРОЛЬ.  Здравствуй,  юноша!  Объясни,  кто  ты  и  гдЪ  ты  по- 
лучилъ  кольцо  принцессы? 

АНТИНЪ.  Я  —  Антинъ.  Кольцо  же  мнЪ  надЪла  на  палецъ 
сама  принцесса  на  стеклянной  гор1^  въ  то  время,  какъ  я  разбу- 
дилъ  ее  отъ  долгаго  сна. 

ПРИНЦЪ.  Ха,  ха,  ха,  что  за  важный  женмхъ  для  принцессы! 
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КОРОЛЬ  (Антону).  Значитъ,  ты  тотъ  самый  золотой  рыцарь 
и  принцъ,  который  сн-есъ  внизъ  принцессу  и  положилъ  ее  въ  мои 
руиси!  Но  гд-Ь  же  твоя  золотая  С1;!е'жща? 

АНТИНЪ.  Да,  я  —  теть  самый!  Мою  золотую  одежду  унесъ 
золотой  конь,     Мн'Ь  она  больше  не  нужна. 

ПРИ'НЦЪ.   Ха,  ха.,  ха!  Хорошо  сказано'. 

КОРОЛЬ.  Почему  же  ты  скрылся,  такъ  что  тебя  надо  было 
искать  м  доставить  сюда  какъ  преступника? 

АНТИНЪ.  М<еня  сюда  не  доставили.  Я  самъ  при^шелъ  сюда 
на  свадьбу,  какъ  это  и  обЪщалъ  ей,  и  принесъ  кольцо,  чтобы 
она  его  надЪла  на  палецъ  и  окончательно'  проснулась  отъ  сна. 

КОРОЛЬ.  Такъ  давай  сюда  кольцо!  Такъ  и  быть  я  тебя  се- 
годня по  случаю  свадьбы  не  буиу  наказывать,  а  одарю  всЬмъ,  что 
ты  пхзжелаешь. 

АНТИ'НЪ.  Я  ничего  себЪ  не  желаю. 

ПРИНЦЪ.  Я  тоже  хочу  быть  велико(душнымъ.  У  тебя  н1^тъ 
НИ'  кафтана,  нн  сапогъ;  я  тебя  одЬну  въ  чистый  шелкъ.  Давай 
кольцо. 

АНТИНЪ  (смЪясь),  Мн-Ь  золотой  конь  П|рин!ОС'Илъ  М'Ьдное, 
серебряное  и  золотое  платье;  твоего  ш'е'лка  мнЬ  не  надо. 

ПРИНЦЪ  (въ  гн'Ь!в1^).  Я  теб'Ь  могу  дать  столько  денегъ, 
сколько  ты  самъ  вЬсишь. 

АНТИНЪ.  МнЪ  достаточно  и  своей  собственной  тяжести.  За- 
чЬмъ  же  мн-Ь  еще  другую  такую  же?  Тогда  я  не  могъ  бы  под- 
няться на  стеклянную  гору! 

КОРОЛЬ  (Антнну).  Принцъ,  вЬць,  добрый  и  хочетъ  вмЪсто 
на1казан1я  сделать  тебя  счастливымъ. 

АНТИНЪ.  Пусть  онъ  дастъ  деньги  моимъ  братьямъ,  тЪ  ихъ 
любятъ. 

ПРИНЦЪ.  Нечего  тутъ  разговаривать!  Этотъ  нищ^й  стано- 
вится все  нахальн-Ье.  Давай  кольцо,  а  не  то  жестоко  поплатишься! 

АНТИ'НЪ,  Я  не  дамъ  тебЪ  кольца. 

КОРЮЛЬ  (тихо  пр'инцу).  Онъ,  кажется,  довольно  простоватъ. 
(Анткну.)  Дай  мн'Ь  кольцо,  и  ты  будешь  счастлашъ. 

АНТИНЪ.  Если  отдамъ  кольцо,  то  не  буду  счастливымъ, 
тогда  принцесса  никогда  не  проснется.  Она  сама  сказала:  «Не 
могу  безъ  него  встать»,  и  много  разъ  мн1>  твердила:  «Не  отда- 
вай кольца  н;и1КОму!» 

ПРИНЦЪ  (Антину).  Чего  же  ты  хочешь?  Можетъ  быть,  ты, 
НИЩ1Й,  пришелъ  сюра  какъ  поб'Ьдитель  и  хочешь  жениться  на 
дочери  короля? 
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АНТИ'НЪ.  Охъ,  господийъ,  развь  я  достоинъ  ея?  Да  развЬ 
ость  вообще  кто-н1И1буаь,  кто  «можеть  быть  достойнымъ  такой 
зв-Ьзды  небесной,  какъ  она?  Н'Ьтъ,  —  я  хотЪлъ  лишь  разбудить 
ее  отъ  ея  новаго  сна. 

КОРОЛЬ  (тихо  принцу).  Ну,  въ  такомъ  случае  пусть  онъ 
на^нетъ  кольцо  на  руку  принцессы.  Вы  в.вдите,  что  онъ  не 
оспариваетъ  вашихъ  правь,  и  простодушенъ,  какъ  ребенокъ. 

ПРИНЦЪ.  Это  невозможно.  Это  л!И:шь  совершенно  напрасно 
взволновало  бы  принцессу.  —  Надо  взять  его  подъ  стражу,  чтобы 
онъ  не  натюрияъ  чего-нибудь.  Богъ  знаетЪ|,  какимъ  колдов- 
ствомъ  онъ  получилъ  кольцо!? 

КОРОЛЬ  (Антину).  Кто  тебЪ  помогъ  подняться  на  стеклян- 
ную гору? 

АНТИНЪ.  Чужой  отецъ. 

КОРОЛЬ.  Какъ  понять  такой  отв'Ьтъ?  Ну,  а  почему  ты 
скрылся  оейчасъ  же .  постЬ  того,  какъ  прин-есъ  принцессу,  по- 
чему ты  не  просилъ  ея  руки? 

АНТИНЪ  (какъ  будто  уклоняясь).  Принцессе  надо  было 
окончить  свой  сонъ  въ  теоемъ  домЬ,  а  я  об1.|щалъ  пр1йти  только 
къ  ея  свадьбЪ,  чтобы  ее  опять  воскресить. 

КО'ЮЛЬ.  Почему  же  ты  не  сказалъ  мн1Ь,  что  вернешься? 
(Антинъ  стыдливо  молчитъ). 

КОРОЛЬ,  Говори,,  юноша! 

'ПРИНЦЪ.  Вмдно,  оов1Ьсть  нечиста. 

АНТИНЪ  (тихо).    Да,  нечиста!  МнЪ  стыдно! 

КОРОЛЬ.  Отчего  же  у  тебя  нечиста  совЪсть? 

ПРИНЦЪ.  Оттого,  что  съ  помощью  колдуноеъ  и  злыхъ  ду- 
ховъ  онъ  похитилъ  со  стеклянной  горы  принцессу  ^и  т1^мъ  нару- 
Ш'илъ  мои  права.  А  почему  онъ  не  показывался  все  время?  Боялся, 
что  будутъ  его  судить  за  колдовство! 

АНТИНЪ.  Что  ты  говоришь?  Да,  раэвЪ  злой  духъ  —  Отецъ, 
который  спасъ  принцессу  отъ  смерти. 

КОРОЛЬ.  Отв-Ь'чай  же,  почему  ты  не  прикодалъ,  чего  сты- 
дился? Ты  уклоняешься  отъ  отвЪта. 

АНТИНЪ.  Я  стыдился  того,  что  у  меня  не  было  хорошаго 
кафтана. 

КОРОЛЬ,  А  теперь  однако  не  постыдился  предстать  предо 
мною  вовсе  безъ  кафтана?!  Н1Ьтъ,  ты  говоришь  неправду.  Зна- 
чить, ты  0бманщ1икъ  .и  К'Олдунъ. 

АНТИНЪ.  Охъ,  гссподинъ,  я  не  обманща1Къ  и  не  колдунъ. 
МнЬ  только  стыдно,  очень  стыдно. 
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ПРИНЦЪ.  Нечего  тутъ  разговар1ша1ъ!!  Задержать  его!  {Ко- 
ролю).  Вы  слишкомъ  мягки  и»  .шик:ходительны  къ  злоумышлен- 
никам ъ. 

КОРОЛЬ.  Но  онъ  вЪдь  окаэалъ  мн'Ь  6лагод'Ь$ш1е:  онъ  спасъ 
(йою  дочь,  (Антину).  Ну,  что  жъ,  ты  будешь  отвечать?! 
(А'НТИНЪ    молчитъ). 

КОРОЛЬ.  Взять  его! 

АНТИНЪ.  Бер'и^меня,  д-Ьлай  со  мной,  что  хочешь,  мклый  ко- 
роль, только  бы  принцесса  была  спасена! 

КОРОЛЬ.  Но  в'Ь.дь  ты  самъ  говоришь,  что  безъ  твоего  коль- 
ца она  не  можетъ  быть  спасена. 

АНТИНЪ  (припом1И!ная).  Да,  господинъ,  это  правда!  Зна- 
читъ,  мн'Ь  все-таки  придется  сказать...  Да,  да!  Любезный  король, 
я  теб'Ь  это  скажу  одному,  на  ухо.  Ты  такой  добрый  и  не  будешь 
см-Ьяться  надо  мной.  Наказывать  можешь,  сколько  хочешь,  только 
не  омЪйся. 

КОРОЛЬ.  Ну,  говори! 

АНТИНЪ  (тихо).  Всю  жизнь  мн-Ь  до  слезъ  было  жалко 
принцессу,  и  я  такъ  мечталъ  спасти  ее,  но  когда  я  ее  увид'Ьлъ, 
тогда . . . 

КОРОЛЬ.  Ну,  что  же? 

АНТИНЪ.  Тогда  она  мн1Ь  оч!ень  понравилась  —  но  вЪдь  это 
не  полагалось.  Чужой  отецъ  сказалъ,  что  она  не  для  меня,  но 
она  была  такъ  дивно  прекрасна,  что  все-таки  мнЪ  понравилась 
и  когда  я  несъ  ее  внизъ  съ  горы,  то  поц'Ьловалъ  самый  кончикъ 
ея  л'Ьваго  уха.  (Падаетъ  на  колЪни,  со  стыда,  закрывая  глаза  ру- 
ками). 

(Король  см'Ьется). 

ПРИНЦЪ.  Почему  вы  см^уетесь?  Это  серьезное  д1Ьло.  Его 
пресгуплен1е  должно  быть  раскрыто  и  подвергнуто  наказан1ю. 

КОРОЛЬ  (см1Ьясь).    Онъ  влюбился  еъ  принцессу. 
(Стражи  см1Е>ются). 

ПРИНЦЪ.  Что  же  тутъ  см'Ьшного?  И  какъ  это  такое  ничто- 
жество осмелилось  на  подобный  шагъ? 

КО'ЮЛЬ.  ДЪло  вЪдь  совсЬмъ  ие  такъ  опасно. 

АНТИНЪ  (встаетъ).     А  ты  все-таки  сказалъ  . . . 

ПРИНЦЪ.  Вы  моокетъ  быть  еще  защищать  его  станете?! 

КОРОЛЬ.  Любезный  сынъ,  еы  сами  видите,  какой  это  Бож1й 
челов-Ькъ.    Онъ  в'Ьдь  вовсе  и  не  требуетъ  руки  принцессы. 

ПРИНЦЪ.  Пусть  такъ;  но  все-таки  вы  его  задержите  и  ве- 
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лиге  предать  суду  за  колдовство  и  за  то,  что  онъ  осмЪлился  под- 
меть свои  глаза  «а  ея  величество. 

КОРОЛЬ.  А  кольцо? 

ПРИНЦЪ.     Имъ  я  больше  не  интересуюсь. 

КОРОЛЬ.  Но  отъ  этоло  кольца  завжгитъ  воскресен1е  моей 
дочери. 

ПРИНЦЪ.  Все  это  росказни  и  новое  коляовство.  Я  не  хочу 
имЪть  дЪло  съ  подобными  вещами.  (Уходить  со  стражей). 

СЦЕНА  V. 
(Король  и  Антинъ  одни). 

КОРОЛЬ  (Антину).  Сьшъ  мой,  отдай  шЪ  кольцо,  я  передамъ 
его  моей  дочери. 

АНТИНЪ.  Охъ,  охъ!  А  ещругъ  бол1^  она  не  Боскреон-еть? 
Ты,  в'Ьдь,  —  ея  отецъ,  какъ  же  ты  можешь  такъ  постуоать? 

КОЮЛЬ.  Дай  мн-Ь;  все  будетъ  хорошо. 

АНТИНЪ.  Горе  мнЪ,  горе!  Лучше  возьм1И  мою  жиэнь!  (Умо- 
ляетъ  его  на  колЪняхъ). 

КОЮЛЬ.    Отдай,  мой  сынъ,  это  нужно  для  блага  принцессы. 

АНТИНЪ,  Возьми,  коли  такъ!  (Протягиваетъ  руку  вм^стЬ 
съ  кольцомъ). 

КОГОЛЬ  (хочетъ  снять  кольцо,  во  не  можетъ).  Не  могу 
снять. 

АНТИНЪ.  Да,  его  нельзя  снять.  Я  и  самъ  н^е  могу  его  снять. 
Оно  срослось  съ  палъцемъ. 

КОРОЛЬ.  Чего  ты  опять  меня  морочишь?  (Зоветъ).  Стра- 
жа! (Входить  стража).  Задержать  его!  (Стража  уводить  Антина; 
король  даетъ  энакъ  одному  изъ  стражи  и  тоть  остается).  Идл 
къ  начальнику  двора,  пусть  онъ  передасть  принцессе,  что  отецъ 
желаетъ  еще  разъ  вид'Ьть  ее  до  свадьбы.  (Стражъ  уходить).  О, 
мое  безпо'койство!  О,  моя  тревога!  Милая  дочь!  Такой  простой, 
милый  юноша  и  такъ  ее  любитъ!  Да  и  сна  сама  тоже. 

СТРАЖА   (возвращается).   Ея  величество  сами  ка>тъ  сюда! 

СЦЕНА  VI. 

(Входатъ  принцесса  со  свитой). 

КОРОЛЬ.  Ты  уже  адешь,  сомровище  моего  сердца!  Какъ  ты 
прекрасна  въ  своемъ  торжественномъ  одЪян1и!  Серебро,  зеленый 
шелкъ  и  голубая  фата,  спускающаяся  съ  алмазной  короны,  гд'Ь 
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сверкаеть  еще  ::исм1!  О,  какъ  ты  хороша,  моя  зимняя  принцесса! 
Ты  все  еще  Ж1И1веи1ь  въ  овоемъ  стеклянномъ  замк'Ь  зсшы  и  сна? 

ПРИНЦЕССА   (тихо).  Да. 

КОРОЛЬ.  Ты  тлкъ  чудесно  спасена  отъ  смерти  н  такъ  чу- 
десно Н'ал1ъ  во'Звра!Щ1ена,  теперь  ты  отдохнешь  на  рукахъ  своихъ 
бш-гока'хъ!  Ты  опять  райуешь  сердце  отца,  которое  было  такъ 
близко  къ  отчаяБ1ю.     Ты  улыбнулась,  дорогая  моя? 

ПРИНЦЕССА.     Да. 

КОРОЛЬ.  Когда  ты  ушла  отъ  насъ,  съ  тобою  ушло  все  наше 
счастье.  Нашъ  двсрецъ  О'пустЬлъ;  люда  стал1и  задумчивы,  поля 
ВЫСОХЛИ!  1И  перестали  родить  хлЪбъ;  изъ  луговъ  выползали  зм'Ьи. 
Наши  враги  сд1Ьлали1Сь  шльны.шт,  а  наша  мощь  ослабела.  Нашъ 
народъ  об-Ьдн'Ьлъ,  врагъ  же  сталъ  ботатымъ.  Но  теперь  все  это 
снова  К'ЗмЬии.тся.  Дорогому  принцу,  который  спасъ  тебя,  под- 
нявш'ись  на  стеклянную  гору,  мы  долж,ны  быть  благодарны  за 
столь  нео1Ж1иданное  счастье.  Онъ  моя  опора  и  если  онъ  ли!Ш1Итъ 
М1вня  своей  псрдержки,  тогда  -  -  погибель  неизбЪжна.  Ты  что- 
нибудь  сказала,  моя  надежда? 

ПРИНЦЕССА.  Н1>тъ. 

КОРОЛЬ.  Но  теперь  ты  спасена  и  дЪлаешь  нась  счастливы- 
ми!.   А  ты  сама,  ты  чувствуешь  себя  тоже  счастл'/лвой? 

ПРИНЦЕССА.  Я  не  знаю. 

КОРОЛЬ.  Съ  т-Ьхъ  поръ,  какъ  ты  встала  изъ  гроба,  солнце 
повернулось  въ  нашу  сторону;  зима  стала  отходить,  И'  мы  больше 
не  боимся  ея  возвра:щен1я.  Радуешься  ли  ты  вмЬстЪ  съ  радостью 
всего  народа,  рарссть  ты  наша? 

ПРИНЦЕССА.     Да. 

КОРОЛЬ.  Тйоя  радость  слишком  ь  тиха  и  не  находить 
словъ  — ■  колокольчиковъ, — чтобы  звенЬть  ими.  У  тебя  нЬтъ  еще 
своей  ссбс'лз'енной  радости,  ты  радуешься  за  другихъ.  Но  се- 
го№я  наступилъ  1велмк1й  день.  Когда  ты  отдашь  свою  руку  ми- 
лому жениху,  тогда)  и  ты  тоже  узнаеигь  радость.  Нравится  ли 
тебТ>  твой  принцъ? 

ПРИНЦЕССА.     Я  не  знаю. 

КОРОЛЬ.  Онъ  красис'Ье  всЪхъ  друлихъ  мужчи'-!!,.  Ты  его 
еще  не  знаешь,  но  всмотрись  въ  него'. 

ПРИНЦЕССА.  Туманъ  мЪшаетъ  мнЪ  видЪть  его. 

КОРОЛЬ.  А  ты  помнишь,  какимъ  онъ  былъ,  коДл-а  пробудилъ 
тебя  огъ  долгаго  сна? 

ПРИНЦЕССА.  Туман1>  мЬшалъ  мн-Ь  вид1зть  его,  я  помню 
только  как1)  сверкала  его  золотая  броня. 
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КОРОЛЬ.  Я  его  позову  сюда,  онъ  тутъ  же  поблизости  до- 
жидается.    Позвать? 

ПРИНЦЕССА.     Н1^тъ. 

КОРОЛЬ.  Почему  ты  такъ  холодно  отнсюшшься  и  къ  иему  и 
ко  всЬмъ  намъ?  Почему  ты  такъ  печальна?  Можетъ  быть,  ты 
не  можешь  еще  преодол'Ьть  воспоми'нан1Й  о  свое.мъ  долгомъ.он^Ё»? 
Можетъ  быть,  скучаешь  о  томъ,  кто  тебя  воскресилъ? 

ПРИНЦЕССА.    Онъ  не  хочетъ  вновь  разбудить  меня! 

КОРОЛЬ.  Разв-Ь  твое  сердце  не  бьется  для  того,  кто  ванесъ 
тебя  изъ  ледя!ного  гроба? 

ПРИНЦЕССА.  МнЪ  холодно. 

КОРОЛЬ.  Ахъ,  дорогая  моя,  ты  вновь  уходишь  отъ  жюни» 
какъ  въ  тотъ  день,  когда  легла  во  гробь. 

ПРИНЦЕССА.     Я  устала. 

КОРОЛЬ.  Такъ  мало  ж-ила  и  уже  устала!  Н'Ьтъ,  к1»тъ,  ты 
должна  увид'Ьть  радость,  чтобы  и  самой  стать  радостной!  Вотъ 
вдетъ  принцъ,  онъ  не  въ  силахъ  былъ  дожидаться  твоего  при- 
глашен1я.  Твое  сердце  еще  не  проснулось,  мое  милое  дитя.  (Ц1Ьлу- 
етъ  ея  волосы).  Я  ухожу  и  уступаю  мЪсто  принцу.  (Уходить). 

СЦЕНА  VII. 
(Принцесса  со  свитой;  входитъ  Принцъ). 

ПРИНЦЪ.  Прекра1сная  принцесса,  еще  н^)Сколько  минутъ,  и  на 
1М0Ю  долю  выпадетъ  счаст1е  получить  вашу  руку;  позвольте  мнЪ 
ее  пока  поцЪловать, 

ПРИНЦЕССА  (си1дитъ  непоив!И1Жно).     Да.  *^ 

ПРИНЦЪ  (опустившись  на  одно  колЪ^но,  цЬлуетъ  ея  руку). 
Холодная,  какъ  ледъ!  Неужели  даже  въ  этотъ  день  предчувств1е 
СЧЛСТ1Я  не  волнуетъ  вашу  кровь,  не  согр^^ваетъ  ваше  сердце  и  руку? 

ПРИНЦЕССА.     НЪть. 

ПРИНЦЪ.  Вы  такъ  холодны!  вы  такъ  неблагодарны  къ  тому^ 
кто  васъ  разбудилъ  и  снесъ  со  стеклянной  горы! 

ПРИНЦЕССА   (тнхо). 
Син1я  стекла,  зеленые  льды, 
А  посреди1н1^,  —  а  посредине . . . 

ПРИНЦЪ.  Вы  произнооите  чуж1я  слова!  Вы  не  слушаете 
меня!  Я  вижу,  что  вы  ко  мн-Ь  равнодуАны.  Позвольте  лш-Ь  уйти. 
(Уходить) . 
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СЦЕНА    VIII. 

(Принцесса  со  свитой). 

ПРИНЦЕСХА  (еще  тк'ше).    СаинцсБодецъ!  разбуди  меня!  раз- 
бут  меня!     Озн.1я  —  стекла  —  зеленые  льда  . . .     Ахъ,  спойте 
мнЪ  эту  старую  п-Ьсню:     она     застыла   въ    моемъ  сердцЬ,  оле- 
денЬла  въ  памяти,  я  не  помню  ея  . . . 
ДЪВУШКИ  (на  полсеину  поютъ). 

Си!К1я  стекла,  зелены'е  льды, 

Б-Ьлое,  сн'Ь'мсиое  платье  въ  средии^Ь. 

Си.Н1я  стекла,  зеленые  льды, 

БлЪдныя,  лунныя  щеки  въ .  средин-Ь. 

Син1я  стекла,  зеленые  льды, 

Дливныя  кудри,  что  солнце,  въ  средин1Е>. 

СЦЕНА  IX. 

(Входить  Король  и  Принцъ.  У  Принца  на  груди  золотая  броня) 

КОРОЛЬ.  Дочка  милая!  вотъ  пришелъ  къ  теб1Ь  твой  избави- 
тель въ  той  же  золотой  брон1^,  въ  какой  онъ  былъ,  когда  поднял- 
ся на  стеклянную  гору.  Теперь  ты  его  лучше  узнаешь.  Дай  ему 
руку,  —  сегодня  ты  станешь  его  женой. 

ПРИНЦЕССА  (тихо,  еле  слышно). 

Ты  ль  пришелъ  вновь,  Солнцеводецъ? 

(Немного  приподнимаетъ  руку,  протягивая  ее  принцу). 

ПРИНЦЪ.  Я  здЪсь,  ваше  высочество!  (Беретъ  ея  руку). 

ПРИНЦЕССА  (продолжаетъ  гоеор1'Ггь  тлхимъ,  усталымъ  го- 
лосомъ) . 

У   тебя  льдяные   пальцы, 

Какъ  меня  согр-Ьть  ты  сможешь? 

ПРИНЦЪ.  Принцесса,  у  кого  холодная  рука,  у  того  сердце 
горячее.  Оно  согр1^тъ  васъ,  когда  вы  лучше  узнаете  меня.  (Опу- 
скаетъ  ея  руку). 

ПРИНЦЕССА.  У  тебя  как1я  кудри? 

ПРИНЦЪ.     Черныя,  прекрасная  Царевна,  —  цвЪта  ворона! 

ПРИНЦЕССА.  Какъ!  не  цвЬта  льна  бЪл1^е? 

ПРИНЦЪ.  Ха,  ха,  ха!  Такихъ  у  меня  никогда  не  бывало. 
Так'1е  волосы  —  лишь  у  батраковъ. 

ПРИНЦЕССА.  У  тебя  глаза  как1е? 

ПРИНЦЪ.  Черные,  какъ  угли,  дорогая  моя  нев1Ьста,  и  свер- 
каютъ,  какъ  искры! 
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ПРИНЦЕССА.  Не  ф1алки  голубыя? 

ПРИНЦЪ.     Ха,  ха,  ха!     Си!Н1е  глаза  быеаютъ  лишь  у  пасту- 
ховъ,  а  я  —  воинъ! 

ПРИНЦЕССА. 
Какъ  чужда  мнЪ,  Солнцеводецъ, 
Р'Ьчь  твоя!    Меня  назвать  ты 
И  по  имени  не  хочешь! 
ПРИНЦЪ.    Прекрасная  .моя  иевЪста,  черезъ  минуту  —  я  на- 
зову тебя  понимени,  —  и  го  будетъ  мое  имя!    Вотъ  здЪсь  нашъ 
дорогой  отецъ.    Онъ  соединить  нав-Ьки  •наши  руюи  и  наши  имена. 
ПРИНЦЕССА.  Солнцеводецъ,  гдЪ  мой  перстень? 
ПРИНЦЪ.  Вотъ  здЪсь,  дорогая  нев1>ста,  —  обручальное  коль- 
цо.   .Оно  ярко  блеститъ  своими  алмазами.     Пусть  такъ  же  бли- 
стаетъ  и  наша  общая  съ  тобою  жизнь!  (НадЪвлетъ  кольцо  на  па- 
лецъ  принцессы,  но  кольцо  соскальзываетъ  съ  пальца  на*  ноль). 

ПРИНЦЕССА. 
Не  мое  кольцо  мнЪ  далъ  ты. 
Видишь  ли,  оно  упало. 
ПРИНЦЪ.    Дорогая  принцесса,  возьмите  вотъ  другое,  на  немъ 
пылаетъ  алый  рубинъ  такъ  же  ярко,    какъ  моя  любовь,    и  такъ 
мощно,  какъ  мое  могущестю!   (Над'Ьваетъ  кольцо  принцессе  на 
палець,  но  оно  соскальзываетъ  на  полъ). 

ПРИНЦЕССА. 
Не  мое  кольцо  мнЬ  далъ  ты. 
Видишь  ли:  оно  упало! 
Солнцеводецъ,  гдЪ  мой  перстень? 

(Плачетъ). 
ГдЪ  ты,  гдЪ  ты,  Солнцеводецъ? 
Вэоръ,  во  мглЪ,  тебя  не  видитъ. 

(Встаетъ  и  простираетъ  руки). 
КОРЮЛЬ,    Дорогая  дочь  моя!    Ты  взволнована.    Поди  отдох- 
нуть въ  свои  покои.    Мы  будемъ  продолжать  празднество,  пока  ты 
придешь  въ  себя.    Принцъ  принесетъ  твое  кольцо,  и  тсн^да  мы  при- 
гдасимъ  тебя  опять. 

(Принцесса  со  свитой  тихо  удаляется). 

СЦЕНА  X. 
(Король  и  Принцъ). 
КОРОЛЬ.    Это  тотъ  самый  перстень,  который  принесъ  сего- 
дня утромъ  молодой  нищ1й.    Онъ  сказалъ,  что  безъ  этого  кольца 
принцесса  никогда  не  проснется. 
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ПРИНЦЪ.  Надо  немедленно  раздобыть  это  кольцо!  (Зоветъ). 
Стража!  (Входить  стра1жа).  Возьмите  кольцо  у  того  нищаго,  ко- 
тораго  привели  сегодня  утромъ!  СпЬшите!  (Стража  уходить). 

КОРОЛЬ.  Вотъ  и  вамь  понадобилось  кольцо,  которое  сего- 
дня утромь  такъ  мало  интересовало  вась,  только  потому,  что  оно 
нужно  было  лишь  для  полнаго  воскресен1я  моей  дочери!  Придется 
отложить  торжества;  волН'е'Н1я  могуть  повредить  принцессе,  и  она 
снова  уснеть  на  долгая  времена. 

ПРИНЦЪ.  Н1^ть,  нЪтъ,  нЪтъ!  Откладывать  нельзя!  Это  ни- 
чуть не  повредить  принцесс1Ь,  ей  повредить  лишь  промедлен1е.  На- 
до поспЪшитъ!  Я  приказаль  уже  своимь  людямъ  устроить  торже- 
ственныя  шеств1я.  Они  каждую  (минуту  могуть  сюда  явиться  вмЪ- 
стЬ  со  свадебными  гостями  и  поздра)Влен1ям'И. 

СЦЕНА  XI. 
(Входить  Стража). 

СТРАЖЪ  (Принцу).  ВсемилостивЪйшш  принць!  Кольца  не 
получить  намь!  Нельзя  снять  его  сь  пальца.  Оно  какь  будто  при- 
росло кь  рукЪ. 

ВТОГОЙ  СТРАЖЪ.  Тончайшей  ниточки  не  провести  между 
пальцемъ  и  кольцомъ. 

ПРИНЦЪ  (внезапно  вь  гн1>вЪ  кричить).  Какь  осмеливаетесь 
вы  явиться  передо  мною,  не  нсполнивъ  моего  приказан1я?  Что  за 
разговоры!  Вы  вь  обморокь  готовы  упасть,  когда  цыпленка  рЬ- 
жете!  И  еще  называетесь  .воинами!  Я  надЪну  жел'Ьзныя  кольца 
на  ваш1И  руки,  тогда  научайтесь  исполнять  мою  ©олю!  (Кор>олю). 
Извините,  государь,  я  иду,  чтобь  самь  исполнить  то,  чего  не  мо- 
г>-ть  совершиггь  .мои  ванны.     (Уходить  со  стражей). 

СЦЕНА  ХП. 

(Входятъ  придворные,  собираясь  на  свадебный  пирь;  трубятъ  тру- 
бы; дЪвушки  сыплють  цв^ты;  мальчики  покрьгвають  ступени  трона 
коврами.     Входить  Принцесса  со  своей  свитой;  надъ  ней  несутъ 
балдахинь.  Позже  входить  Принць). 

КОРОЛЬ  (Принцесс1Ь) .  Ты  пришла,  моя  милая  дочь!    Насталь 
торжественный  мигъ.    Достаточно  ли  у  тебя  силы? 
•   ПРИНЦЕССА.     Да. 
КОРОЛЬ.  Вотъ  идеть  нашъ  дорогой  Принць. 
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ПРИНЦЕССА.     Ты  првдешь  ли,  Солнцеводецъ? 
(Поднимаетъ  руку,  чтобы  протянуть  Принцу,  но  рука  на  полпути 

остана'влива1ется) . 

ПРИНЦЪ  (держитъ  въ  правой  рукЪ  кольцо;  въ  л1Ё>вой  рук1Ё,  у 
него  бЪлый,  забрызганный  кровью  платокъ).  Я  приношу  тебЪ,  до- 
'рогая  принцесса,  кольцо,  которое  ты  такъ  желала.  Этимъ  же 
кольцомъ  я  обручаюсь  съ  тобой,  какъ  со  своей  женой  и  заклю- 
чаю тебя  столь  же  кр'Ьпко  въ  свои  руки,  какъ  это  кольцо  обни^ма- 
етъ  твой  палецъ.  (НадЪваетъ  ей  кольцо  на  палецъ;  Принцесса  на 
шагъ  отступаетъ). 

КОРОЛЬ,  Милыя  мои  д'Ьти!  Дайте  теперь  другъ  другу  руки 
на  вЪки  в^^ковъ!  Я,  дитя,  твою  слабую  ручку  кладу  въ  сильную 
руку  твоего  друга.     Мое  благословен1е  да  . . . 

ПРИНЦЕССА  (вскрикизаетъ  и  падаетъ  на  руки  отца). 

СЦЕНА    XIII. 

(У  главныхъ  дверей  на  правой  сторон'Ь  шу.мъ;  входятъ  два  стража, 

очищая  дорогу,  за  ними  семь  вороновъ  несутъ  стеклянный  гробъ. 

За  н'ими  —  Черная  мать.     Кругомъ  смятение). 

СТРАЖЪ  (идя  впереди  восклицаетъ).  Дорогу!  Дайте  дорогу! 
(Оста1навливаются  вблизи    Принца). 

ПРИНЦЪ  (тихо  стражникамъ) .    Что  это  значить? 

СТРАЖЪ.     Не  знаемъ,  господинъ. 

ПРИНЦЪ.  Кто  позволилъ  войти  поздравителямъ?  Кто  это 
так1е? 

СТРАЖЪ  (тихо).  Никто  ихъ  не  знаетъ.  Мы  думали,  что  рас- 
порядители впустили  лицъ,  назначенныхъ  для  маскарада. 

ПРИНЦЪ  (тихо).  Такихъ  масокъ  мы  не  ждали.  (Громко  ше- 
СТВ1Ю).     Назадъ!     Назадъ!     Теперь  «е  в{>емя! 

СЦЕНА  XIV. 

(Черезъ  главныя  двери  входитъ,  и  проходя  «мимо  грюба  останавли- 
вается слЬва,  Б-блый  отецъ,  въ  образЪ  Мороза). 

БЪЛЫЙ   ОТЕЦЪ    (гл>'Хо). 
Не  м1Ьшай,  еще  есть  время! 

ПРИНЦЕССА  (идя  навстречу  гробу). 
Син1я  стекла,  зеленые  льды. 
Душенька  окочен^Ьла  въ  средш^-Ь. 
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ЧЕРНАЯ  МАТЬ 
(поднимая  руку  на  Принцессу). 
Въ  домъ  вЪкоеой  свой,  во  гробъ  ледяной, 
Къ  Матери  черной  обратно  вернись! 

ПРИНЦЕССА   (тихо). 
Черная  мать!  возвращаюсь  назадъ, 
Въ  домъ  в1Ьковой  свой,  во  гробь  ледяной. 
Вновь  Солнцеводецъ  ко  1МнЪ  не  пришелъ, 
Снова  меня  воскресить  не  сушЪлъ. 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ. 
Вновь  я  тебя  принимаю,  —  иди! 

(Прикасается  рукою  къ  При!вцессЪ). 

ВОРОНЫ:  ПЕРВЫЙ. 
Было  тажъ,  такъ  будетъ  в'Ь'чно,  —  кра! 

ВТОРОЙ. 

Ты  спять  заснешь  на  в^Ьюи!,  —  кра! 

ТРЕТ1Й. 
День  за  днями,  годъ  за  годомъ,  — ■  кра! 

ЧЕТВЕРТЫЙ. 
Годъ  седьмой,  гд-Ь  воскр'еситель?  • —  кра! 

ПЯТЫЙ. 
За  седъмымъ  —  семидесятый!  ■ —  кра! 

ШЕСТОЙ. 
Тщетно  грезишь  ты  о  солнцЪ!  —  кра! 

СЕДЬМОЙ. 
Холодъ,  стужа,  мракъ,  конецъ,  —  кра,  крз),  кра! 
(Вс^Ь  семеро  смЪются.) 

КОРОЛЬ. 
Дочка!  М1илая  дочурка! 
(Хочетъ   приблизиться  къ   Пр!И1Нцесс1Ь). 

ПРИНЦЕССА  (уклоняется  отъ  отца;). 
НЪтъ,  меня,  отецъ,  не  трогай! 
Смерть  ме«я  рукой  коснулась, 
И  умретъ,  меня  кто  тронетъ! 
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КОРОЛЬ. 
Горе!  горе!  горе!  горе! 
Дочка,  ты  опять  уходашь? 

ПРИНЦЕССА. 

Ухожу  теперь  навЪки, 

Счастливь  будь,  отецъ  мой  милый! 

КОРЮЛЬ.  Не  ухода,  1цитя  мое,  не  ухода*!  Второй  разъ  я 
этого  не  переживу.     Увы!  увы!  увы! 

ПРИНЦЪ  (очлувш1ИСь  отъ  удивлен1я).  Долой  колдовство! 
Волшебникъ,  прочь  отъ  моей  невЪсты!  Она  —  моя!  Я  первый 
наложилъ  на  нее  свою  руку!  (Протягиваетъ  руку  къ  Принцесс^Ь): 

БЪЛЫЙ  ОТЕЦЪ. 
Ты  умрешь:  не  прикасайся! 

ПРИНЦЪ.     Волшебники,  вЪдьмы,  колдуны!     Стражниюи,  бе- 
рите ихъ!    Сюда,  воины,  сюда!    Я  вамъ  приказываю. 
(Никто  не  трогается  съ  мЪста.    Принцесса  вступаетъ  въ  гробь  и 
ЛОЖ1ИТСЯ.    Великая  тишина). 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ.  . 
БЪлый  отче,  МИ0Г0ЛИК1Й! 
Ты  обмануть  хитроумный! 

БЪЛЫЙ  ОТЕЦЪ. 
Не  пр1йти  клялась:  пришла  все  жъ! 
"  *  Самъ  теб1»  помогь  я . . . 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ. 

Нын'Ь 
Отойди':  ты  словомъ  связанъ, 
Слово  —  прочной  сЪти  кр'Ьпче 
Жди  теперь,  что  въ  силахъ  хитрость! 

БЪЛЫЙ  ОТЕЦЪ. 
Матерь  Черная!  того  я 
Жду,  кто  мой  быль  И'  своглмъ  сталь! 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ  (ворону). 
Что  сказаль  онъ,  старый  вороиъ? 
Вое  мое  м  н'Ьтъ  чужого! 
все  возьму,  все  одолЬю, 
Въ  М1р"Ь  я  одна  останусь! 

Латышск!й  Сборникъ.  22 
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ПЕРВЫЙ  ВОРОНЪ. 
Кра,  кра!     (Замолкаетъ) . 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ. 
Что  молчишь?     Иль  ты  не  знаешь? 

ПЕРВЫЙ  ВОРОНЪ. 
Знаю,  но  ме  пони'ма'ю,  —  кра! 
То  свое,  что  рля  другого,  —  кра! 
Кто  отдастъ,  тотъ  получаетъ, 
ПобЪдитъ,  кто  потеряетъ, 
Устоитъ,  кто  и'змЪн'ится,  • — •  кра,  !фа! 

БЪЛЫЙ  ОТЕЦЪ. 
Матерь!  Этого  и  жду  я. 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ. 
Жди  себЪ^,  я  одолею! 

БЪЛЫЙ  ОТЕЦЪ. 
Такъ  свою  бери  же  долю! 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ  (воронамъ). 
Что  жъ!  мою  берите  долю! 
Въ  вЪчный  домъ  ее  несите! 
(Вороны  обст>'па1Ютъ  пробъ  и  поднимаютъ  его.  Въ  народ-Ь  рюпотъ) . 

КОРОЛЬ  (на  колЪняхъ,  съ  распростертыми  въ  сторону  Прин- 
цессы руками).  Увы!  увы!  что  я  сдЬлалъ?  Мое  дитя,  моя  едда- 
ственная  дочь!  Тебя  опять  берутъ  отъ  меня.  Такъ  возьмите. же 
и  мои  старые  дам!     Несите  и.  для  меня  гробъ! 

ПРИНЦЪ.  Чортъ  и  мол!Н1я!  Чтобы  тебя  всЬ  девять  чертей 
побрали!  Исчезните  пр1Ивш'Ьн1я!  Я  одинъ  васъ  вс1^хъ  разгоню! 
(Хватаетъ  саблю  и  хочетъ  ки1нуться  на  ворюновъ.  Б-Ьлый  отецъ 
подии'маетъ  руку,  вороны  опускаютъ  гробъ  на  землю  и  машутъ 
крыльями). 

КОРОЛЬ  (Принцу).  Ты  ея  убийца!  Теб1Ь  я  отдалъ  свое  един- 
ственное дитя,  желалъ  ей  добра  и  принесъ  смерть! 

(Вороны  поднимлютъ  гробъ  съ  Принцессой  и  уходятъ). 

ВОРОНЫ  (вс1^). 
Мы  беремъ,  что  наша  доля.  Кра! 
Въ  вЪков-Ьчный  домъ  уносимъ.  Кра! 

СТАРЫЙ  ВОРОНЪ. 
Было  такъ,  такъ  будетъ  в'Ьчно.  Кра! 
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МОЛОДОЙ  ВОРОНЪ. 
Стужа,  холодъ,  мракъ,  конецъ.  Кра-кра-кра! 
(Черная    Мать   направляется    къ   дверямъ.     Въ  народе  ропотъ  ш 
вздохи  .  Вдругъ  раздается  громкий  крикъ  со  стороны  дверей.) 

ГОЛОСЪ  АНГИНА. 
Увы,  увы! 

:     СЦЕНА  XV. 

(Принцесса,  лежащая  въ  гробу,  поднимаетъ  р>'т<у;  вороны  оста- 
навливаются и,  каркая,  опускаютъ  гробъ  на  полъ.  Въ  народЪ  все- 
общее тихое:  «А!  А!»  Шумъ  у  дверей;  черезъ  толпу  пробирается 
Антинъ;  онъ,  по  прежнему,  въ  одной  рубах'Ь,  безъ  кафтана,  но 
рубаха  м-Ьстами  разорвана  и  въ  крови). 

АНТИНЪ    (эоветъ). 
Солнцедумка!  Солнцедумка! 
(Принцесса  поднимается  въ  прсбу  п   сидя,  вскршс.иваетъ;  вороны 
.машутъ  крыльями,  закрывая  ее,  и  каркаютъ). 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ 
(простирая  руку  къ  Антину). 
Ты  умрешь,  не  приближайся! 
(Вороны  летятъ  навстр1Ьчу  Антошу  и,  размах1И!вая  крыльями,  гром- 
ко каркаютъ). 

АНТИНЪ. 
Матерь  Черная,  ты  кто  же? 
МнЪ  твоей  руки  не  страшно. 
Пусть  умру:  она  воскресла  бъ! 

БЪЛЫЙ  ОТЕЦЪ  (Черной  Матери). 
Ха,  ха,  ха!  Отыди,  Матерь! 

(Черная  Мать  отходитъ). 

АНТИНЪ  (эоветъ). 
Солнцедумка!  Солнцедумка! 
Встань!  Иди  ко  кмн-Ь  скор'Ье! 

ПРИНЦЕССА  (стремительно    встаетъ    изъ    гроба,    расталкиваетъ 
вороновъ  и,  съ  распростертыми  объят1ями,  б-Ьжиггь  къ  Антину. 
Черная  Мать  остается  справа    БЪлый  Отецъ  —  сл1Ьва). 
Все  жъ  пришелъ  ты,  Солнцеводецъ! 

22* 
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АНТИНЪ. 
Ай,  моя  ты  Солнцедумка! 
(На  мигь  застываютъ  въ  объят1яхъ.    Въ  народе  —  шопотъ,  по- 

томъ  тишина!). 

БЪЛЫЙ  ОТЕЦЪ  (омЪется). 
Опусти  Ж€  руку,  Матерь! 

(Черная  Мать  опускаеть  руку). 
Вспомни:  Смерть  надъ  т-Ьмъ  безсильна, 
Кто  не  побоялся  Смерти! 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ. 
Нарушитель  вс^Ьхъ  законовъ! 
Козни  новыя  ты  строишь! 

БЪЛЫЙ  ОТЕЦЪ. 
Ты  напрасно  обвиняешь: 
Не  1М0Я  здЪсь  власть,  —  чужая. 
(Указываетъ  на  Антина  >1  Солнцедумку). 
Былъ  онъ  мой,  но  сталъ  сво'имъ  анъ, 
Волей  нашу  власть  разрушилъ, 
ПобЪдилъ,  себя  отдавши. 
Тотъ  получить,  отдаетъ  кто, 
ПобЪдитъ,  кто  потеряетъ, 
Устоитъ,  кто  изм1Ьнится! 

ЧЕРНАЯ  МАТЬ. 
Я  возьму,  я  одолЪю. 
Пробъ  остаться  пустъ  не  можетъ. 

(Царевна  и  Антинъ  опускаютъ  руки). 

ПРИНЦЕССА. 
Гд'Ь  ты  медлилъ,  Солнцеводецъ?  ф 

АНТИНЪ. 
Ждалъ,  когда  ты  дома  кончишь 
Страшный  сонь  горы  стекляной. 

ПРИНЦЕССА 
(вдругъ  вскр'икиваетъ,  какъ  бы  припоминая) 
Солнцеводецъ!  Перстень,  перстень! 
Ахъ,  зач'Ьмъ  его  ты  отдалъ! 
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Безъ  него  я  не  узнала! 
Взоры  были  полны  смерти. 
Черный  Принцъ  обманъ  затЪялъ. 

АНТИНЪ 
(сшуск1а)ется  на  кол1Ьии,  сложивъ  румш,  какъ  бы  для  молитвы). 
Твой  отецъ  сказалъ,  что  перстень 
Нуженъ,  чтобы  ты  воскресла! 

ПРИНЦЕССА. 
Отдалъ  ты  зач'Ь.мъ?     Сказалъ  ты; 
«Онъ  на  пальц'Ь  будетъ  в-Ьчно!» 

АНТИНЪ. 

Да,  на  пальц-Ь!     Но  колечко 
Вм'ЬстЪ  со  вс'!уМъ  пальцемъ  взяли»! 
Ви12(Жиь:  вотъ  пустое  М'Ьсто. 

(Показы|Ваетъ  поднятую  руку), 

ПРИНЦЕССА  (вскрикиваеть) . 
Горе  мн1^!  ахъ,  Солнцеводецъ ! 
Кто  съ  тобою  сд'Ьлалъ  это? 

АНТИНЪ. 
Грюзный  Принцъ! 

(Указываетъ  «а  Принца). 

ПРИНЦЕССА 
(также  указываетъ  на  Принца). 
Принцъ  грозный?  этотъ? 

(Въ  народе  ропотъ;     ©сЬ    оборачиваются    въ  сторону     Принца, 
указываютъ  на  него  пальцами). 

КОРОЛЬ,  Ммлыя  дЪти!,  я  в1ИН1аватъ!  Занятый  земными,  мел- 
кими заботами,  я  вторично  предалъ  васъ  въ  руки  Сме1рти!  Сила 
вашихъ  сердецъ  васъ  вырвала  'изъ  нихъ  и  победила  самую  Смерть! 

ПРИНЦЕССА 
(Антину,  беря  его  за  руку). 
Къ  М1ИЛ10му  отцу  приблизься! 

(Оба  подходятъ  къ  Королю) , 

КОРОЛЬ,  Подойдите,  мои  д1^ти,  подойдите!  Вы  сами  соединили 
ваши  руки,  пусть  же  онЪ  остаются  соед1Ш)ен)Ными1 1ва  вЪки  вЪковъ! 
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Я  пром'сдлилъ  со  С1ВОИ1Мъ  благослов€Н1емъ:  дайте  телерь  ваше  бла- 
госло©ен1е  —  мн-Ь,  своему  старому  отцу!  пусть  /и  у  меня  сердце 
станетъ  молоды мъ  .и  силькымъ,  какъ  и  у  ©асъ, 

(Въ  народ-Ь  лкко©ан1е,  «о  вдругъ,  когда  Принцъ  выходить  впередъ, 

вое  сти'хаетъ). 

ПРИНЦЪ.  Довольно,  ста;рый  дуракъ!  Я  теперь  знаю  тебя! 
Довольно  я  на1слушался  ваши'Хъ  глупыхъ  рЪчей! . .  Война,  война, 
война!  (Выхватываетъ  .мечъ).  Сюда,  мои  воины,  возьмитесь  за 
вашм  меч/и!  (Съ  об'Ьихъ  сторонъ  свита  короля  и  Принца  берется 
за  мечи).  Идите,  схватите  этого  обманщика  короля,  который 
всЪхъ  насъ  сбманыеш1ъ!  Схватите  его  распутную  дочь  и  этого 
нмцаго  зятя!  Тащ1ите  всЬхъ  тро1ИХъ  къ  висЬлицЪ!  Вырвите  у 
н-ихъ  ихъ  лживые  языки!     Ха!  Ха!  Гибель  и  смерть  имъ! 

(Вс^Ь  молчать). 

ПРИНЦЪ.  Воина  и  габель!  Что  жъ  вы  молчоте?  Вы  испу- 
гашись  женщ(инъ  да  птицъ?  Схватить  ихь!  Я  шхь  вс1^хь  |цзру- 
блю  въ  куски!  Я  ихь  живыми  сожгу  на  костр^Ё^!  Адь  и  дьяволъ! 

(Всв  матчатъ.) 

БЪЛЫЙ  ОТЕЦЪ 
(Черной  Матери!,  уюазывая  на  Принца). 
Ты,  съ  лицотъ  единымъ,  Матерь, 
Воть  твоя  гдЪ  будетъ  деля! 

(Черная  Мать,  поднявъ  руку  ш  держа  вь  рук^Ь  черную  вуаль,  тихо 

приближается  къ   Приицу.  Вороны   поднимаются  на  крыльяхъ  и 

также  направляются  къ  Принцу.    Тотъ  стоить  неподаижно,  какъ 

вкопанный;  мечъ  падаеть  изъ  рукь  его). 

ВОРОНЫ  ВСЪ. 

Это  нашь,  —  кра! 

Это  нашъ,  —  кра! 

ПЕРВЫЙ  (указывая  на  Принца). 
Въ  чорныхъ  кудряхь,  словно  воронь,  —  кра! 
Сь  хищнымъ  клювомъ,  словно  воронь,  —  кра! 

ВТОРОЙ. 

Съ  острымь  езгладомъ,  славно  воронь,  —  кра! 

ТРЕТ1Й. 
Кра,  кра,  кра!  лови!  бери!  кра! 
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ЧЕРНАЯ  МАТЬ 
(накидываетъ  на  Пржчца  черную  вуаль). 

Вашу  долю  вы  берите, 

Въ  в^^кш'Ьчный  до'мъ  несите! 

Грсбъ  остаться  пусть  не  мож1етъ! 

ВОРОНЫ.     Кра,  кра,  кра!     Лови!     Бери!     Кра! 

(Вороны  кладутъ  Принца  въ  гробь.     Антинъ  и  Солнцеду^]У!ка,  на 
кол-Ьняхь  передъ  отдомь.     Вь  народЪ  громкое  ли!КОван1е). 

ЗанавЪсь. 

Перевелъ  В,  Брюсовъ. 
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ТРУДЪ  и  РАДОСТЬ. 

л^сли  побЪдилъ  ты,  —  веселъ  будь: 
Путь  свободный  проложилъ  твой  трудъ. 

Если  поб'Ь1жденъ  ты,  —  1веселъ  б^'дь: 
Преэр'Ьнный,   въ  пруди  созр1&.етъ  тр>'дъ. 

Если  вюругъ  все  сЬро    —  веселъ  будь: 
Вспыхнетъ  въ  сердц1Ь  ярко-алъ  твой  трудъ. 

Если  к1.мъ  любимъ  ты,  —  веселъ  будь: 
Будетъ  гр'Ьть  тебя  «^^жнЪ^е  трудъ. 

Если  к'Ьмъ  гони)мъ  ты,  —  веселъ  будь: 
Тверже  укр'Ьгтитъ  себя  твой  трудъ. 

Что  бъ  ни  стало,  —  всюду  веселъ  будь! 
Ты,  въ  движеньи  в1).чнол1ъ,  са.мъ  —  свой  трудъ! 

В.  Брюсовъ. 

СОСНЫ. 

х  ядъ  сосенъ  царственныхъ  гроза  сломила, 
На  дюнахъ  вставшихъ,  надъ  прибоемъ  водъ. 
Смотр'Ьли  гордо  сосны  въ  1небосеодъ. 
Склонять  стволы  имъ  нест-ерпимо  было! 

«Ты  насъ  сломила,  В|ра<жеская  сила! 
Но  мы  отмстить  сум-Ьемъ  въ  свой  чередъ. 
Нашъ  вздохъ  послЪдн1й  о  враждЪ  поетъ, 
И  еъ  каждой  в1>тк1^  ненависть  почила!» 

И  сосны  выплыли    въ  просторъ  зыбей 
Свободной  стаей  гордыхъ  кораблей, 
Ихъ  груди  с?лЬт)  мчатся  противъ  бури. 

И  за(кипаетъ  вновь  съ  грозой  борьба: 
«Бушуй,  безумствуй,  грозная  Судьба, 
Мы  все  жъ  пробьемся  къ  областямъ  лазури!» 

В.  Брюсовъ. 
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СТАНЬ  ТВЁРДОЙ,  МЫСЛЬ! 

ч^'тань  твердой  мысль! 
Стань  зычнымъ,  слово! 
Стань  наковальней,  мысль! 
Стань  колоколо.мъ,  слово! 

Тьмы  кузнецовъ  тебя  куютъ  вМа: 
Ковачъ  велИ'К1й,   безпощадный   голодъ, 
Всей   тяжестью  обрушшаетъ   молоть, 
А,  скромнымъ  сонмомъ,  бьютъ  теподтишка 
Со  стороны,  и  сгорблены,  и  сЬды, 
Старухи^естры,   мал€ньк1я  бЪды. 

Стань  твердой,  мысль! 
Стань  зычнымъ,  слово! 

Въ  горнил1^  мукъ  б1^л'Ьй  раскалено, 

Закалено  огнемъ  и  сожжено! 

МЪха  вздуваютъ  'Пламя  неуклонно, 

Тебя  палятъ  «еистовымъ  огнемъ, 

Толкаютъ  въ  самый  жаръ,  сжи.маютъ  въ  немъ 

Давленьемъ   атмосферы  раскалеиной. 

Стань  раэс1^кающимъ  мечомъ! 

Стань  острой,  мысль! 
Стаиь  грюзны'мъ,  слово! 

Стань  чуждымъ  ржавчин1Ё(  клинкомъ  нзъ  стали, 
Чтобъ  гражданшчъ  могъ  смЪло  взять  тебя, 
Чтобъ  ты  сверкало,  камни  сгЬнъ  дробя, 
Чтобъ  ц1Ь1пи  предъ  тобой  и  брони  пали! 


Стань  острой,  мысль! 
Стань  грознымъ,  слово! 


В.  Брюсовъ. 


ЬЪДНЫЙ  БРАТЪ. 

1  №  мать?  гдЪ  отецъ?  гдЪ  товарищи? 
Одинъ  я  стою  на  пожарищ-Ь, 
Все  отнято,  милый  мой  брать! 
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—  Да,  все  они  могутъ  отнять, 

—  Но  только  не  въ  силахъ  застав1ггь  тебя  застонать! 
Твое  это,  бЪдный  мой  брать! 

А  руки  мои  окровавлены. 
Веревками   кр'Ьпкими  сдавлены, 
Свободы  лишился  я,  братъ! 

—  Да,  все  они  могутъ  отнять, 

—  Но  только  не  въ  силахъ  заставить  тебя  застонать! 
Твое  это,  б'Ьдный  мой  братъ! 

Въ  тюрьму  меня  бросить  нам'Ьрены, 
И  тамъ  я  погибну,  затерянный, 
Мн1^  солнца  не  видЪть,  мой  братъ! 

—  Да,  все  они  могутъ  отнять, 

—  Но  только  не  въ  си'лахъ  заставить  тебя  застонать! 
Твое  это,  бЪдный  мой  братъ! 

Иль  въ  степи  угонять  холодныя, 
Голодныя  степи,  безплодныя  . . . 
Безъ  хлЪба  томиться  мнЪ,  братъ! 

—  Да,  все  они  могутъ  отнять, 

—  Но  только  не  въ  силахъ  застави-ть  тебя  застонать! 
Твое  это,  б'Ьдный  мой  братъ! 

Подъ  пули,  быть  можетъ,  поставленный, 
Лежать  буду,  всЬми  оставленный, 
Въ  могил-Ь  безвестной,  мой  братъ! 

—  И  жизнь  они  могутъ  отнять, 

—  Но  все  же  не  въ  силахъ  заставить  тебя  застонать! 
Какъ  громъ,  то  молчанье  раскатится, 

Другими  твой  подвигъ  подхватится: 
Твое  это,  б'Ьдный  мой  братъ! 


В.  Брюсовъ. 


НИКОГДА. 

Я   не  увижу  никогда, 

Я  не  вдохну  твоей  прохлады, 

Въ  часъ  отдыха  иль  въ  часъ  труда, 

Я  не  увижу  никогда 

Тебя,  мое  ]Х>дное  поле! 


и.  Р айнисъ. 


347 


МнЪ  не  почувствовать  хоть  разъ 
Ни  н1.'ги  утренней  прохлады, 
Ни  зноя  въ  полуденный  часъ  . . . 
Мн'Ь  не  почувствовать  хоть  разъ 
Тебя,  мое  родное  поле! 

НЪтъ,  никогда  мнЪ  не  обнять 
Тебя,  когда  блестятъ  Плеяды 
Иль  жницы  точатъ  серпъ  опять! . 
НЪтъ,  никогда  мн1Ь  не  обнять 
Тебя,  мое  родное  поле! 


СЛОВА  И  ДЪЛО. 

лГЪч\\  длинны  всегда, 
Но  безмолвствуетъ  трудъ* 

Подъ  мощью  труда 

Оковы  падутъ! 


В.    Брюсовъ. 


В.  Брюсовъ. 


МОИ  ВРАТЪ. 

^/блако  въ  озеро  долго  смотрелось, 
Какъ  чрезъ  плечо,  чрезъ  'ВЫ1С0К1Й  утесъ: 
Мрачное,  грустное,  полное  слезъ. 
Облако  въ  зеркалЪ  водномъ  виднЪлось. 

Бродишь  и  видишь  и  море  и  сушу, 
МЪришь  лазурныя  дали  небесъ, 
Знаешь  красоты  всем1рныхъ  чудесъ,  — 
Гд-Ь  жъ  успокоить  усталую  душу? 

ГдЪ,  обр1^тя  свое  м1^то,  остаться, 
СлЪдъ  своей  жизни  оставить  нав^Ькъ, 
Скорби  твои  утолять,  ЧеловЪкъ, 
И  самому  —  въ  слезахъ  растворяться? 


В.  Брюсовъ. 


ЗВУЧАЩЕЕ  ПЛАМЯ. 


Н. 


•  а  Н1ить  ИиН1И1занные  звуки 
Плывутъ  и  рЪютъ  въ  вышинЪ: 
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Моей  души  мечты  и  мукш 
Горяггь  и  плавятся  въ  ошЪ! 

Душа  гор(иггь,  сгораетъ  ярко, 
Въ  огн'Ь  расплавлена  она. 
П>'сть  сердце  полно  кровью  жаркой, 
Душа  огнемъ  претворена! 

Въ  ней  все  тяжелое  сгор^^о, 
Она  свободна  и  легка: 
Все  плавится,  что  тягогЬло,  — 
Томленья,  ужасы,  тоска! 

Огонь!    Пройди  до  глуби  темной, 
Гд1^  крылись  муки,  страхи,  гн'Ьвъ, 
Разв-Ьй  по  ии1вЪ  подъяремной 
Свой  пламвн1Ьющ1й  посЬвъ! 

Огонь,  звенящ1й  безъ  предЪла, 
Сжигай  всЬ  думы,  —  чтобъ  разнесъ 
Потомъ  ихъ  пепломъ,  пылью  б1аЛОЙ, 
Свободный  в1Ьтеръ  новыхъ  грезъ! 

Но  все  плывуть  и  рЪютъ  звуки, 

И  думы  нижутся  на  нить: 

Моей  души  мечты  и  муки 

Горятъ,  чтобъ  бЬлымъ  пепломъ  стыть! 

В.  Брюсовъ. 

НАШИ  ДНИ. 

\}тл  идутъ,  безчисленны, 
То  въ  ов'ЬгЬ  дня,  то  сквозь  туманы; 
Безв'Ьстны  и  безсмыслеены. 
Сочатся,  словно  кровь  изъ  .раны  . . , 

В.  Брюсовъ. 

ДВНЪ  СТРАШНАГО  СУДА. 

Мойо:    01е5  1гае,  сИез  {На 

8о1уе(  сео1и1П  ш  (ауШа. 

Не  мало  пылкихъ 
Замретъ  сердецъ, 
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И  1Мощныхъ  становъ 
Найдетъ  конецъ; 

Не  мало  темныхъ 
Пройдетъ  (Ночей, 
И  искръ  погаснетъ 
До  т'Ьхъ  огней; 

Костьми  вновь  будутъ 
Поля  полны, 
И  кровь  прольется  — 
До  тишины; 

Не  мало  грудей 
Испуститъ  стонъ; 
Возстанетъ  гордый, 
Падетъ,  согбенъ; 

Нахлынуть  волны, 
И  отойдутъ, 
И  снова,  снова 
Валы  взметнуть! 

Пусть  сотни  сотень 
Прошли:  за  нихь 
Воть  сотни  тысячь 
Пришли  другихь. 

Смолкь  голосъ:  десять 
Взам-Ьнъ  звенять,  — 
Пока  просторы 
Вкругь  не  взфемять; 

Пока  отъ  гн'Ьва 
Не  дрогнеть  логъ, 
И  каждый,  смятый 
Ногой  цв^токъ! 

Землетрясенье 
Дома  смететь; 
На  вась  обрушить 
Жел'Ьзный  сводъ; 
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СтЪной  вы  мнияи 
Жизнь  защитить: 
Рванутся  кам1ни  — 
Кровь  вашу  пить! 

Съ  плечъ  ваши  замки 
Стряхнетъ  скала, 
Главу  возвысивъ, 
Горда,  свЪтла. 

Куда  б1^жать  вамъ? 
Враговъ  не  счесть! 
И  долъ,  и  горы, 
Готовятъ  месть! 

Моря,  озера. 
Не  примутъ  васъ,  — 
Потопомъ  хлынуть 
Въ  тотъ  грозный  часъ. 

Къ  болота  мъ  чернымъ 
БЪжать?    Увы! 
Вы  —  ихъ  черн-Ье, 
Имъ  чужды  вы! 

—  Земля  н'Ьмая, 
Свой  з-Ьвъ  раскрЫ'Въ, 
Задышитъ  сЬрой, 
Васъ  поглотивъ! 


В.  Брюсовъ. 


ГЛУВ0ЧАИШ1Я  ДУМЫ. 

/1,,умы  глу6ок1я 
Стономъ  рождаются, 
Бредомъ'  безф01рм€1Н1Нымъ, 
Жгуч!И№1ъ  предчуоств1емъ; 

Думы  безфаиныя, 
Сердце  КОГТЯЩ1Я, 
Словно  желЪзными 
РЧжа  ударами. 
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НЪтъ  въ  душахъ  радости  . , . 

Ахъ,  убЬжалъ  бы  д! . . . 

Но  онЪ  ласково  » 

Жгутъ,  мучать,  слЪд>тотъ . . . 

В.  Брюсовъ. 

УМЪРКННОМУ. 

А  ы  чти-шь  свободу,  висЪлицу  —  тоже; 

Народу  служишь,  служишь  и  вельмож'1.; 

Всегда  быть  хочешь  осторожней,  строже, 

Межъ  крайнихъ  —  ищешь  среда1й  путь  безъ  га-Ьва: 

Зато  и  бьютъ  тебя,  какъ  справа,  такъ  и  сл'Ьва. 

В.  Брюсовъ. 

ДУМЫ  ВЕСНОЙ. 

йсе  пало,  завяло,  зарыто  въ  земл!., 

Я  —  гибнущ1й  въ  ужасЪ,  въ  та1ЙН'Ь,  во  1мгл1^. 

Что  Д'Ьлать?    Сжать  губы  и  жизнь  дотянуть, 
Пока  еще  дышктъ  устала'я  грудь. 

Что  д^^лать?   Сжать  зубы,  терп1Ьть  и  терпеть! 
И  пусть  всЪ  надежды  должны  умереть. 

Пусть  падаютъ  р>'ки  и  силъ  уже  нЪтъ;  — 
Въ  глубинахъ   изъ  мрака  рождается  свЪтъ. 

В.  Брюсовъ. 

БУРНОЕ  ВРЕМЯ. 

1. 
йа  неб'Ь  облако  высоко  поднялось,  — 
И  солнца  ликъ  въ  тяжеломъ  мрак'Ь  скрылся. 
Подъ  нимъ  огонь,  —  что  пламен'Ьлъ  и  лился,  — 
Растрепан^,  падаегь,  какъ  золото  волосъ. 

Но  облако  растетъ,  —  въ  испугЪ  сердце  ноетъ,  — 

Полъ-неба  темнотой  уже  заволоклось  . . . 

Гнететъ  упавш1й  духъ,  и  бледность  щеки  кроетъ. 
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Ложатся  на  душу  нев'Ьд1Ь|Яье  и  сплинъ; 

Желанья  жаждутъ  дальнихъ  солнечныхъ  равнинъ. 

2. 
Но  облако  ползеть  все  выше  и  темнЬй,  — 
Лучи  и  св-Ьтъ  давно  у  тьмы  въ  невол1Ь. 
Ужъ  «ебеса  гудятъ,  молчлтъ  угрюмо  поле, 
И  ласточки  кружатъ  такъ  низко  надъ  землей. 

Вдругъ  грянулъ  громъ,  и  вотъ    внезапно  буря 

Все  превращаетъ  въ  ревъ,  и  свистъ,  и  трескъ,  и  вой, 

Ломая  дерева,  рЪчныя  глади  хмуря,  — 

Ломаетъ,  топчетъ  жизнь  безжалостной  ногой, 

Терзаетъ  ликъ  земли  въ  той  ярости  слЪлой. 

3. 

И  все  подавлено,  —  покрылась  мракомъ  твердь. 
Зарницъ  несмелый  блескъ.    Ночь  въ  ужасЪ  застыла. 
Вотъ  дождь  заморосилъ  во  мгл'-Ь  туманной.   Сила 
Попрала  все . . .    Стоить,  какъ  стража,  омерть. 

Безсиленъ  духъ,  и  тяжел1^ютъ  в-Ьжды  . . . 

Въ  сердцахъ  лишь  рЪдкихъ  скрытъ  огонь,  чтобъ  вновь 

Мысль  разжигать,  души  вспугнуть  надежды. 

Ночь  холодна.   Дождь  прюникаетъ  въ  кровь. 

Въ  болотахъ  стоны  мрачныхъ  голосовъ  . . . 

Варза. 

МОИ  ДРУЗЬЯ. 

IV  то  мои  друзья?    При  вешнемъ  сн'ЬгЪ  — 
Юные  зеленые  поб'Ьги; 
Покол-Ьн^й  будущихъ  семья  — 
Вотъ  мои  друзья,  мои  родные! 
Зд1Ьсь  же  дышать  вкругъ  меня  чуж1€, 
И  гд^  родина  —  не  знаю  я! 

В.  Брюсовъ, 

МОИ  ВРАГИ. 

11  е  враги  мои,  гордясь  по  праву, 
Поб^Ьдятъ  когда-нибудь  меня. 
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Поб1^дить  меня,  —  такую  славу 
Вы  получите,  мои  друзья: 
Вы  пойдете  даЛ'1Ь<е,  ч1кмъ  я! 

В.  Брюсовъ. 


ВЪ  ГОРАХЪ. 

О  а  годомъ  годъ,  все  глубже  ты  отм-Ьтишь, 
Какъ  одинокъ  ты!   Отойдутъ  друзья. 
Лишь  изрЪдка  ВЪ  пути  родного  встретишь, 
Иль  стебелекъ  сорветъ  рука  твоя. 

Потомъ  и  то  исчеэнетъ ...     На  вершинахъ 
Замретъ  душа  въ  безмолвии  гл[ухомъ  . . . 
Ты  отдыха  не  обрЪтешь  на  льдинахъ. 

Но  будетъ  все  жъ  —  подъ  ледянымъ  щитомъ  — 
Тоска  земли  въ  тебЪ  пылать  огнемъ. 

В.  Брюсовъ. 


ЗВРНА  МВЖЪ  Ж^РНОВОВЪ. 

Ирекрасныя  1мечты  ночей  безсонныхъ, 
ЗавЪты,  идеалы,  сердца  зовъ,  — 
Все  мелется  межъ  миговъ  обыденныхъ, 
Какъ  зерна  межъ  тяжелыхъ  жернововъ. 


В.  Брюсовъ. 


САМ0УБ1ИЦА. 

1  ы  жить  усталъ?   Усталъ  отъ  мути  вЪка? 
Что  жъ,  путь  свободенъ,  двери  широки, 
Но  презри  тЪ,  что  указалъ  Сенгка, 
Гд1Ь  примешь  смерть  отъ  собственной  руки. 
Иди  ВЪ  друг1я,  чуждъ  привычки  ложной, 
Гд1^  жиэнь  свою  отдать  за  братьевъ  „можно, 
ГдЪ  миги  смерти  —  св'Ьтлы  и  легки! 

В.  Брюсовъ, 

ЛатышскШ  Сборникъ.  23 
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В1ВН1В  СЕРДЦА. 

С^ердца  б1ен1я  — 
М-Ьра  для  времени,  — 
Блещетъ  ли  радостно 
Взоръ  иа  1,мгновен1е, 
Или  такъ  тягостно 
Въ  жизненномъ  бремени! 

Сердца  б1ен1Я,  слышишь,  твердятъ: 
«Есть  время  еще,  но  сп'Ьши   —  говорятъ  — 
—  СпЪши,  наблюдай,  какъ  уходятъ  мгновения, 
И  скорю,  увы!    Хоть  теб-Ь  и  не  вЪрится, 
Станутъ  все  медленн-Ьй  сердца  б1ен1я, 
Которыми  время  недолгое  м-Ьрится!» 

В.  Брюсовь. 


ЗОЛОТЫВ  ЛИСТЬЯ. 

Аак-акъ  неспЪшио  ст)'пала, 

Словно  въ  туфляхъ  свишдоеыхъ, 

Эта  яЬтняя  ночь! 

Жизнь  ея  замира!;ра. 

Бился  пульсъ,  какъ  въ  0(КЮ(вахъ, 

Но  «е  могъ  изнемочь. 

И  головкл  склоняли 
Травъ  цвЪтныхъ  вереницы 
Внизъ,  до  самой  земл1И. 
Безъ  движен1я  ждали 
И  деревья,  и  птицы, 
И  просторы  вдали  . . . 

Отюрывайте  же  очи! 
Улыбнулся,  проснулся 
Каждый  юный  ростокъ. 
Посл1Ь  медлешюй  ночи 
Травъ  зеленыхъ  коснулся 
Зар>евой  в'Ьтерокъ. 
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Золотистыя   ПОЧК>! 
Тамъ,  на  гарныхъ  березкахъ, 
Задрожали  въ  отвЪтъ. 
Раньше  всЬхъ  ихъ  листочки 
ВсЪ  въ  сверкающихъ  блесткахъ 
Пьютъ  желан1й  •разсв'Ьтъ. 

Въ  съЬтЪ  солнца  все  —  свято! 

Ахъ,  чего  имъ  бояться, 

Какъ  не  пЪть  на  зар1Ь! 

И  они  до  заката 

Будутъ  съ  оолнцемъ  шептаться 

На  высокой  горЪ. 

В.  Брюсовъ. 


МЕДЛЕННОЕ  0СТР1В. 

^л^ой  ТКХ1Й  стонъ,  я  знаю,  ты  — .  посл-Ьдай! 
НЪтъ,  боли  мн-Ь  «е  чу'вствовать  отнын'Ь, 
Но  взора  не  покинетъ  т'Ьнь  унын1й, 
И  въ  сердцЪ  скорбь  подымется  поб1^дн'Ьй, 

ТОТЬ  ТЛ'ЬЮЩ1Й  огонь огонь  П0СЛ'ЬДН1Й! 

То  —  голосъ  голубя  подъ  твердью  синей, 
То  —  вЪчный  илъ  въ  бездомныхъ  глубяхъ  моря. 
Несп'Ьшенъ  склонъ  отъ  радостей  до  горя 
Язвить  съ  несп-Ьшностью  в'Ьнокъ  терновый, 
И  вечерь  долго  св1Ьтится  багровый. 

В.  Брюсовъ. 

ВОЛЧЬЯ  ВВРЛОГА. 

1\.акъ  волкь  СЖШ1СЯ  съ  своей  берлогой 
И  безь  нея  не  хочеть  жить, 
Такь  память  повторяетъ  строго 
Все  то,  что  жаждешь  ты  забыть. 

Идешь  ты  кь  скаламь  и  кь  стрем'нинамъ . . . 
Ты  разв-Ь  ихь  не  иэб1^галъ? 
И  внемлешь  бурямь  и  пуч1И1намь, 
Какъ  прежде  столько  разь  внималъ. 

23* 
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Себя  повсюду  узнаешь  ты, 
Б1Ьжишь  къ  берлог'Ь  безъ  сл-Ьда  . . . 
Когда-ниб)^дь  въ  иее  войдешь  ты, 
Чтобъ  въ  ней  остаться  /навсегда! 


В.  Брюсовъ, 


звлвно:^  ВИНО. 

1  ы  утомился,  замолчалъ  . . . 
Пусть  твой  бО'Калъ. 
Въ  немъ  искрилось  зеленое  вино, 
Теперь  же  сухо  даже  дно. 

«\\^Ьтъ,  не  совсЪмъ  осушено! 
НЪтъ,  что-то  тамъ  еще  лежитъ. 
На  днЪ  забытое  блеститъ: 
Какъ  калля  крови,  сердце  въ  немъ 
Горитъ  огнемъ.» 


В.  Дамбергъ. 


ПЪСНЯ  ДЪВУШКИ. 

х1е  пой  такъ  грустно,  солозей,  — 
Дай  отдохнуть  душ'Ъ  мо-ей! 
Въ  слезахъ  томилась  я  всю  ночь. 
Тоску  не  въ  силахъ  превозмочь  . . . 
Душа  моя  темна,  грустна,  — • 
Твоими  П'Ьонями  полна. 

Съ  постели  встану  я  чуть  св-^тъ  — 
Въ  гЬхъ  комнатахъ  и  солнца  нЪгь, 
Тамъ  копоть  лампъ,  тамъ  пыль  одна, 
Тамъ  жизнь  Л10Я  погребена, 
Тамъ,  тлЬ  подъ  бой  часовь  въ  т^Ьни 
Проходятъ  вечера  и  дни, 

И  ночь,  и  утреннюю  тишь 
Ты  звонкой  песней  огласишь. 
Ты  не  замолкнешь  до  утра, 
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Когда  къ  работ1Ь  мнЪ  пора. 

Не  пой  такъ  грустно,  соловей,  — 

Дай  отдохн5^ть  душ!.  |Моей! 

Вщзза 

Ул.  прячу  скорбь  въ  гирляндахъ  изъ  цв-Ьтовъ, 
ВЪтвями  1В(Ы'СТИлаю  л  травою, 
Таю  въ  букетахъ  съ  молодыхъ  лутовъ, 
Подъ  кипарисомъ  и  подъ  лавромъ  крою. 

Я  часто  такъ  обманывалъ  враговъ: 
Ч-Ьмъ  глубже  раны,  —  бол^ье  узорно 
Друзей  плЪияли  краски  лепестковъ! 

И  будешь  скрыто  блескомъ  астрлг  чгрной  * 
Ты,  сердце!  —  рана,  чтб  таю  упорно. 

В.  Брюсовъ. 


хЭезцЬльна  была  эта  жизль.  — 
Ее  осмыслила  ты; 
Пустыней  была  эта  жизнь,  — 
ПосЪ1я'ла  ты  цв'Ьты; 

Холодной  была  эта  жизнь,  — 
Дала  ты  лучи  тепла; 
Безъ  свЪта  была  эта  жизнь,  — 
Ты  солнце  надъ  ней  зажгла. 

И  солнце  славить  опять 

Моя  ож^ившая  р'1^чь, 

И  вновь  надежды  могу 

Въ  застывшихъ  сердцахъ  зажечь. 

7.  Кладо. 

МОСТИКЪ. 

-Л^очу  я  МОСТИКЪ  перекинуть, 
Ахъ,  черезъ  «очь, 


Черная  астра  —  символъ  смерти. 
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Чтобъ  тЪсно  день  ко  дню  придвимуть, 
Чтхэбъ  въ  снахъ  кошмарныхъ  мнЪ  не  стынуть 
Всю  ночь! 

Моста,  —  о  горе!  —  не  построить 
МнЪ  черезъ  ночь, 

И  дня  со  днемъ  —  увы!  —  не  сдвоить, 
И  вновь  мн!.  глазъ  не  успокоить 
Всю   ьючь! 

В.  Брюсовъ. 

ВВЧЕРН1Й  ПОКОЙ. 

XI  а  горизонтЪ, 
Тучами  сжатъ, 
Ало-бафовый, 
Гаснетъ   закатъ. 

ГдЪ-то,   мигая, 
ТлЪетъ  костерь, 
Перепелъ  крикну  ль  . . . 
Въ  сердцЪ  —  укоръ. 

Тьма   наб'Ьгаетъ  . . . 
Гд-Ь  же  свЬтло? 
Холодомъ   в-Ьет-ь, 
Никнетъ  чело. 

В.  Брюсовъ. 

ПУЧИНА  СТРАДАН1Й. 

^»ъ  печалью  случайной,  ничтожной. 
Иду  я  по  берегу  моря, 
И  въ  пЬс\\1ь  прибоя  тревожной 
МнЬ  слышатся  ропоты  горя,  — • 
Пучина  страда1н!й! 

Внимаю,  —  и  съ  каждымъ  мгноееньемъ 
Свои  забываю  печали, 
И   полонъ  я  ббльшимъ  му^?€(ньемъ, 
Сливаясь  со  стонами  дали, 
Съ  пучиной  страда1Н1й. 
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И  сердце  рыдаетъ  съ  прибоемъ: 
Ихъ  разное  горе  —  такъ*  сходно! 
Мы  муки  в-Ьща1емъ  оиль  кроемъ, 
Но  всЪ  мы  —  въ  тоск-Ь  безысходной,  — 
Въ  пучутЪ  страданий! 

Н'Ьтъ!    Жить  невозможно  въ  туманЪ, 
Гд-Ь  мучить  ничтожное  горе. 
Открой  шлЪ  величье  рыдан1Й, 
Ты,  море,  великое  море, 
Пуч!ина  страяан1Й! 

В.  Брюсовъ. 


СТАРЫЕ  НЕДУГИ. 

1  оре!    Будни  заглуш1И1ЛИ 
Сшшца  см-Ьхъ  въ  душ1Ь  твоей, 
И  заботы  тусклыхъ  дней 
Сердце  обручемъ  сдавили. 

Поб1Ьди  заботы  тЪ: 
Имъ,  что  гадамъ,  крыться  въ  норы, 
Не  взнестись  за  нами  —  въ  горы, 
Не  подняться  къ  высотЬ! 

В.  Брюсовг 


ВОПРОСЫ  ДЪВУШКИ. 

ч*-кажи  мнЪ,  милый,  милый  мой, 

ГдЪ  взялъ  ты  столько  пестрыхъ  оовъ? 

—  СмотрЪлъ  я  на  потокъ  людской. 

ГдЪ  жъ  взялъ  ты  столько  яркихъ  словъ? 

—  Смотр1^лъ  я  на  закатъ  дневной. 

Гд1Ь  жъ  взялъ  ты  столько  мощныхъ  словъ? 

—  Смотр'Ьлъ  я  на  морюкой  прибой. 

ГдЪ  жъ  взялъ  ты  столько  тихихъ  словъ? 

—  СмотрЪлъ  я,  чтб  съ  моей  душой. 
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Гд-Ь  жъ  взялъ  ты  столько  милыхъ  словъ? 
— •  Омотр'Ьлъ  во  взоръ  твой  голубой. 

ГдЪ  жъ  взялъ  ты  мощь  глубоккхъ  словъ? 
—  Глубь  Смерти  вэоръ  уввдЪлъ  мой. 

Ахъ,  милый,  милый,  милый  мой! 

в.  Брюсовъ. 

УСПОКОИВШАЯСЯ  ВЪТКА. 

Сердце,  какъ  в-Ьтка,  качается, 

Съ  кот01рой  птица  слетЪла, 

Потомъ  эалшраетъ  несм'Ьло, 

Чего   же  мой   духъ  дожидается? 

Чего? 

Кто  знаетъ,  чего! 

Я  только  энаю:  смеркается. 

В.  Брюсовъ. 

ПКА  ВАЙСА. 

13новь  ропщетъ  море,  у  ногъ  бушуетъ; 

Хруститъ  такъ  мягко  б1^лый  песокъ. 

Не  изъ  отчизны  ль  в'1Ьтеръ  дуетъ? 

Въ  душЪ  такъ  мирно,  и  миръ  —  глубокъ! 

«Ье  р1асе  ипа  Ьагса,  512поге?» 

Ахъ,  да!  Я  щЬ  же?  Гд-Ь  жаждалъ  я  быть? 

Зач'Ь'Мъ,  о  сердце,  себя  томить? 

Тому  —  не  быть! 


В,  Брюсовъ, 


ВЪ  з:елвнои  тъни. 

Э^жели  рана  заоки'ветъ, 
Что  долго  такъ  сочмлась  кровью, 
За  днями  день,  за  годомъ  годъ? 
Ты  руку  н"Ьж1ную  съ  любовью 
Кладешь  на  сердце  мн-Ь,  —  и  эотъ, 
То  сердце,  что  сочилось  кровью, 
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Согр1^то,  —  и  мечта  живетъ! 
Но  н'Ьтъ!    Не  бейся,  сердце!    Будетъ! 
Твой  путь  еще  далекъ,  взгляни, 
И  скоро  онъ  тебя  разбудить. 
Пока  же  спи!    Усни!    Усни! 

В.  Брюсовъ. 

ОПЯТЬ  НОЧЬ. 

■1л.ругомъ  лежала  ночь: 
Дремали  всЬ,  «еподвижно,  одиноко, 
Объяты  страхомъ;  тягостный,  глубокий 

Сонъ  охраняла  ночь. 

И  если  гдЪ  звен'Ьлъ 
Вдругъ  голосъ,  онъ  —  звучалъ  такъ  безпр1Ютно; 
Лишь  т^^ни  бЪлыя  вздыхали  смутно: 

«О,  ночь!  гд'Ь  жъ  твой  предЪлъ?» 

Вновь,  какъ  когда-то,  ночь: 
Кровавый  дождь  и  буря  въ  бездн'^^  черной  . . . 
Но  молотами  бьютъ  бойцы  упорно 

И  не  отступятъ  прочь. 

«Намъ  новый  голосъ  прозве^^^лъ», 
—  Поеть  ихъ  1МОло'тъ  —  «день  С1ялъ,  хоть  кратокъ. 
Не  дрогнемъ  мы,  нашъ  шагъ  не  будетъ  шатокъ: 

Мы  видимъ  тьмы  предЪлъ!» 

В.  Брюсовъ. 

НОВАЯ  СИЛА. 

А  азрушить  это  тЪло  —  въ  вашей  власти, 
Мой  станъ  согнуть  и  кости  сокрушить, 
Лучи  огней  бездремныхъ  потушить 
И,  по  суду,  суставы  рвать  «а  части; 
Во  власти  пытками  и  духъ  терзать, 
Пока  застонетъ  онъ  отъ  мукъ  суровыхъ, 
Чтобъ  скорбь  свою  страдальцамъ  передать  . . . 
Но  духъ —  не  вашъ!   И  преданный  оковамъ, 
Свободенъ,   онъ  возстанетъ  съ   солнцемъ  ноеымъ! 

В.  Брюсоеъ. 
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корол:евна. 

йъ  этотъ  грозный  день 
Кровь  лилась  фонтаномъ: 
Провалились  въ  землю  замокъ  съ  королевной. 

Въ  глубинЬ  земли 
Прелестысоролевна 
Все  сидитъ  надъ  пряжей,  шесть  столЪт1Й  сряду. 

СтЬны  тамъ  —  янтарь, 
Поль  —  зеленой  м-Ьди, 
Сеодъ  —  изъ  перламутра,  кладка  —  синей  стали. 

Прялка  —  словно  громъ 
Въ  'ручкахъ  королевны, 
^илл1а1нтъ  —  катушка,  нити  —  волны  молн1й. 

Въ  креслЪ  золотомъ 
Все  сидитъ  надъ  пряжей, 
Мрачно  взоръ  пылаетъ,  черный  песъ  —  у  кресла. 

Черный  песъ  порой 
Подни'маетъ  морду 
И  рычитъ,  поч>я  сверху  запахъ  крови. 

Въ  нЪк1й  грозный  день 
Брызнетъ  кровь  фонтаномъ,  — 
Въ  этотъ  день  возстанутъ  замокъ  съ  королевной. 

Къ  пря!Ж'Ь  новыхъ  дней 
Сядетъ  королевна: 
Молн1и  —  основа,  а  утокъ  — •  онопъ  рад>тъ. 

Тканью  новыхъ  дней, 
Солнечнымъ  покровомъ, 
ВсЬхъ  тепло  одЪнет-ь,  всЪ-хъ,  рю-жденныхъ  въ  скорби. 

В.  Брюсовъ. 


ДЛИННЫЙ  ПУТЬ. 


йо  выше,  выше  все  ведетъ  мой  путь. 

Какъ  утромъ  т%нь,  все  таетъ  ономъ  безплодньшъ. 
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А  воздухъ  сталъ  прозрачны.мъ  и  холоднымъ  . , . 
Но  выше,  выше  все  ведетъ  мой  путь. 


Зе.мныхъ  оковъ  упали  съ  т1^ла  звенья: 

Зло,  ненависть,  волненья  и  мученья. 

Безъ  прюшлаго,  безъ  страсти,  безъ  гр1&:ха, 

Гля-жу,  какъ  даль,  вся  въ  зологЬ,  тиха; 

И,  крылья  пробуя  въ  эеирЪ  чкстомъ. 

Душа  —  какъ  бЪлый  снЪгъ  на  склон1&'  льдистомъ, 

И,  сбросизъ  все,  что  тяжело,  —  она, 

Какъ  звЪздъ  мерцанъемъ,  нЪжностью  полна. 


Но  выше,  выше  все  ведетъ  мой  путь. 

Какъ  утромъ  т'Ьвнь,  все  таетъ  сномъ  безплоднымъ, 

А  воздухъ  сталъ  прозрачныЛъ  и  холоднымъ. 

Но  выше,  къ  солнцу,  ведетъ  1мой  путь: 

К^^тъ  въ  в1Ь1чности  конца,  чтобъ  отдохнуть! 

В,  Брюсовъ. 


А.  КУРЦ1Й. 


ты  одинокъ. 

лл.акъ  робко  хочетъ  стволъ  къ  стволу  пргимсаться! 

Лишь  двЪ  березы   гордыхъ  ОДЯ;НОКО, 

БЪлЪя,   къ  небу   тянутся  высоко. 

Устало  листья   въ   воздухе   кружатся. 

Ты  одинокъ.     ]Мечты  твои  летятъ 

Туда,  гдЪ  за  лЬсалт  Т1гхъ  закатъ. 

Какъ  призрачный   .маякъ,  съ  другого  края 
Ущербный  м'Ьсяцъ  круглый  всплылъ  съ  улыбкой; 
Въ  его  лучахъ  кл\'бится  сумракъ  зыбк'т; 
Мерцаютъ  пяггна  св1^та,  угасая. 
А  ты  одинъ.    Лишь  въ  иебЬ,  высока,  • 

Съ  с!яньемъ  эвЪздъ  дрожлггъ  твоя  тоска. 

Ты  бродишь  одинокъ,  бредешь  безсл1>дно . . . 
Странна,  дл!имна,  гЬнь  за  тобой  влач'ится, 
Когда  луна  съ  н1Ьмыл1ъ  лнцомъ  катится, 
Оц1Ьпен'Ьвъ,  въ  тоск'Ь  тяж^ло-мЪдной. 
Ты  оди-нокъ.     Ночная  дремлетъ  даль. 
Лишь  гд-Ь-то,  жалуясь,  поетъ  печаль. 

Юрш  ВерховскШ. 

0ЖИДАЖ1Е. 

Осеннее  поле  и  мглистыхъ 

Дрожанье  дубовъ,  безлистыхъ, 

Блеклыя  травы,  стебли,  пустоцв{.ть:  — 

Осени  грозной  прим^^о^ы  — 

Вихри  и  грозы. 

Тучи,  зари  догорающей  розы,  — 


А.   Курп1й. 


365 


Скрылись  безсл^^дно. 

Но  въ  пагляти  прежн1е  образы  —  въ  рядъ 

Стройно  проходятъ,  какъ  взводы  солдатъ, 

Флейты  поютъ,  барабанъ  рокочетъ, 

Съ  музыкой  м'Ьдной, 

А  сердце,  кзкъ  домъ  опустелый,  хочетъ 

Дверь  распахн>ть  и  все  ждетъ"  гостей  . . . 

Но  н'Ьтъ  в1^тей. 

М.  Долановъ. 

ТИХАЯ  НАДЕЖДА. 

ххочью,  когда  все  молчитъ, 

Дневными  трудами  накопленный  прахъ 

Стираю  съ  чела  я; 

И  въ  сердц'Ь  поетъ,  какъ  въ  подземныхъ  ключахъ, 

Струя  ледяная. 

Ночью,  когда  все  молчитъ, 

Я  плачу,  сердцу  внимая. 

Со  звЪздами!  сердце  бесЪду  ведетъ, 

И  т'Ь,  что  погибли  давно,  упованья. 

Что  скорбно,  давно  удалились  въ  изгнанье, 

Какъ  ЛИ1ЛГИ,  въ  лунныхъ  лучахъ,  среди  водъ, 

Встаютъ  и  струятъ  свое  благоуханье  . . . 

Ночью,  когда  все  молчипгь, 

Когда  все  притихло  и  спитъ, 

Какъ  въ  темныхъ  лЪсахъ  утопаютъ  былыя  страданья! 

Е.  Сырейщикова, 

ПРВДЧУВСТВ1Е. 

ч/сины  за  окномъ  моимъ  дрожать, 

Въ  ьморозной  мглЪ  роняя  свой  карядъ, 

И  скоро  тЪни  вырастутъ  въ  туман-Ь, 

Шепнутъ  про  смерть,  про  горечь  увядан!й, 

И  о  живомъ  возоп1етъ  душа! 

Но  поле  стынуть  будетъ,  не  дыша, 

Молчать  въ  великомъ,  смертномъ  снЪ  природы, 

Тая  глубоко  будущ1е  всходы. 

Е.  Сырейщикова» 
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л.  ропами  темными  мой  путь  меня  ведетъ; 
Ужъ  погасаетъ  день,  и  вечеръ  настаетъ  . . . 
Напрасно  я  ищу  ночлега  скорбнымъ  взоромъ: 
Куда  бъ  я  ни  пошелъ  по  стонущимъ  просторамъ, 
Мн-Ь  не  уснуть.   Тоской  я  жгучей  увлеченъ 
Бродить  по  вс^ЬIмъ  путямъ,  гд!»  смертный  слышенъ  стонъ, 
Гд-Ь  в'Ьтеръ  тучи  рветъ,  разфасываетъ,  гонитъ 
И  въ  глубин^Ь  л'Ьсовъ  унылымъ  зовомъ  стонеть. 
Куда  бъ  я  ни  взглянулъ,  —  везд'Ь  потоки  слезъ, 
Мольбы,  и  ропоты,  и  шопоты  угрозъ. 
Проходятъ  призраки  любимыхъ,  какъ  въ  туман'Ь; 
Трепещетъ 'сердце;  взоръ,  исполненный  страданий, 
Глядитъ  въ  тотъ  край,  куда  зоветъ  святой  обманъ . . . 
Не  буревЪстникъ  ли  несется,  вихремъ  пьянъ? 
И  ожидан1емъ  на  мигъ  я  весь  охваченъ . . . 
Но  жизнь  такъ  коротка,  а  путь  такъ  жуткочмраченъ! 


Е.  Сырейщикова. 


я.  ЯУНСУДРАВИНЪ. 


ВРАТА  Н]еБВСНЫЯ. 

ТТадъ  л1^омъ  медленно  плыли  си1Н1я  облака  къ  востоку.  На  за- 
■*"■*'  падЪ  сверкало  золотое  море  и  поднималось  все  выше.  Надъ 
верхушками  чахлыхъ  болотныхъ  сосенъ  загор'Ьлась  вечерняя  зве- 
зда, заблисталъ  мЪсяцъ,  словно  серебристая  краюшка  хлЪба.  На- 
ступила холодная  ночь. 

У  опушки  лЪса,  подъ  вЬтвями  ели,  дремала  нЪмая  землянка. 
Передъ  землянкою  сид'1^лъ  человЪкъ  среднихъ  яЬтъ  и  расклады- 
валъ  костерь.  Обледен-Ьлый  хворость  шипЪль  и  сочился.  Тем- 
ный дымъ  поднимался  ^и  ползаль  по  хво-Ь  елокъ.  Сь  иижнихъ 
вЪтвей  ели  безпрерьшно  ладали  грязныя  капли.  Он-Ь  капали  на 
костерь,  на  шапку  мужчины,  на  его  красныя  руки.  Кь  стЪя'Ь 
землянки  была  привязана  б^лая,  исхудалая  лошаденка.  На  дров- 
няхъ  валялась  охапка  сЪна  и  соломы  для  подстилки.  БЪлая  кляча 
стояла  сьежившись,  понуря  голову. 

—  Мишенька  уснулъ?  —  мягко  опросиль  мужчина. 

—  Да,  —  ответила  женщина  изъ  землянки. 

Лошаденка  подняла  голову  и  навострила  уши.  Черезъ  лугь 
кто-то  шагаль  но  замерзшему  снЬгу.  Когда  онь  подошель  бли- 
же^  мужчина  у  костра  услышалъ  скрипь  сн'Ьга  и  сталь  пр1«лу- 
шиваться. 

— ■  Жена,  смотри,  не  твой  брать  ли? 

Изъ  землянки  высунула  голову  женщина  сь  довольно  моло- 
дымь,  но  изможденнЫ'Мь  лицомь.  Грязный,  бЪлый  шерстяной 
платокь  плотно  укутываль  ея  голову,  на  плечи  было  накинуто 
лоскутное  одЪяло. 

—  Нав1Ьрное  онь,  —  отв'Ьтила  равнодушно  жена  и  сЪла  на 
порогь  землянки. 

—  Я  думаль,  что  вы  уже  спите,  —  сказаль  при^шелець. 
Онь  протянулъ  руку    сестр'Ь  и  ея  мужу,     усЬлся  у    костра, 

вздохнуль  и  закурилъ  трубку.    Затянувшись  н1^колько  разь,  онъ 
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вьшулъ  изъ  кармана  своего  бЬлаго  тулула  объемистый  свертокъ 
и  подалъ  его  сестр1^. 

— ■  Это  отъ  моей  жены  твоему  Миш'Ь.  Тамъ  кусочекъ  масла 
и  еще  кое-что.  Какъ  вы  вообще  существуете?  Я  по  пути  къ 
вамъ  все  думалъ:  откуда  вы  берете  воду?  Болота  замерзли,  а  до 
колодца  далеко!     Ты  работалъ  гдЬ-нибудь? 

—  Воду  я  беру  теперь  изъ  колодца.  У  насъ  чанъ,  —  такъ, 
ведеръ  на  десять,  его  хватаетъ  на  три-четыре  дня.  Раньше,  когда 
не  было  лошаденки,  я  вырубалъ  прорубь  тутъ  же,  въ  болотномъ 
рву.  Некипяченой,  конечно,  нельзя  было  пить:  илистая.  Но  ки- 
ляченая  никому  изъ  насъ  не  нравится.  Жена  набрала  малино- 
выхъ  стебельковъ,  я  принесъ  фунтъ  сахару,  вотъ  и  готовимъ 
иногда  себ'Ь  чай!  Труднее  —  МишенькЪ.  Мы  привыкли  къ  на- 
шему «дворцу».  Одолжилъ  я  у  хорошаго  челов'Ька  тридцать  ру- 
блей и  купилъ  вчера  лошаденку.  Дровней  во  время  пожара  *)  не 
было  дома,  теперь  я  получилъ  ихъ  обратно.  Пока  еще  держится 
сн-Ьгъ,  по'Ьду  на  заработки.  Какъ  только  холмы  обсохнутъ,  сей- 
часъ  начну  ковырять  землю.  Брать  обЪщалъ  дать  зерна  на  по- 
сЬвъ,  сколько  у  него  останется  лишняго.  Старш1й  сынъ  тоже 
прислалъ  письмо:  рублей  пятьдесятъ  обЪщаетъ  прислать. 

—  Но  что  съ  Карломъ?     Ничего  не  слышно? 

— ■  Богъ  его  знаетъ!  —  воскликнула  сестра  и  заплакала. 

Мужъ  собралъ  головешки  въ  костеръ;  огонь  ярко  запылалъ. 
Словно  привидЪн1я,  сидЪли  эти  три  человека,  тих1е,  неподвижные, 
съ  сверкающими  глазами.  Страдан1я  всего  м1ра  схватились  за 
руки  и,  издаваясь,  вихремъ  плясали  вокругъ  ихъ  землянки  и  ко- 
стра. Это  были  не  только  раны,  что  прежде  наносила  имъ  порою 
тупая  стр'Ьла  судьбы.  Такую  рану  можно  было  клясть,  попла- 
кать надъ  нею  или  даже  посмЪяться,  —  она  скоро  заживала.  Но 
теперь  было  истерзано  сердце  матери,  было  уничтожено  все,  что 
отецъ  создалъ  трудами  сю'ихъ  рукъ  за  всю  свою  жизнь,  была 
опустошена  до  последней  капли  горькая  чаша  пота  его  лица. 
Эту  боль  не  могла  вмЬстить  душа  крестьянина,  —  вотъ  почему 
онъ  сидитъ,  вперивъ  нЬмой  взоръ  въ  пылающ1й  костеръ. 

Но  въ  землянк'Ь  спитъ  дитя  этихъ  двухъ  иэмученныхъ  стра- 
дан1ями  людей.  Съ  каждымъ  кускомъ  хлЪба  оно  впитываетъ  въ 
себя  тихую  боль  отца  и  матери;  съ  каокды-мъ  глоткомъ  воды,  что 
оно  льетъ  изъ  обгор^^вшаго  чана,  въ  его  душЪ  нарождается  жа- 
жда, горячая,  пламенная  жажда. 


*  Авторъ  им-Ьетъ  въ  вилу  пожары   1906  г.  и  проч1я  карательныя  д'Ьй- 
СТВ1Я  въ  латышскомъ  кра^Ь  въ  этомъ  году. 
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—  Т€)бЪ,  сестра,  буд€тъ  трудн-Ье  всЬхъ,  —  прервалъ  при-ше- 
лецъ  мрачное  молчанк.  —  Старику  будетъ  пособлять  Мишка, 
сколько  онъ  сможетъ,  а  теб'Ь  надо  будетъ  справляться  и  по  двору, 
и  въ  пол'Ь:  батрака  вЪдь  не  сможете  держать. 

—  А  самому  разеЪ  будетъ  легко?  —  возразила  сестра.  — 
Какая  ужъ  тамъ  помощь  отъ  Мишеньки!  У  самого  силы  идутъ 
ла  убыль.  И  сколько  хорошмхъ  кусковъ  ему  перепадетъ  до 
осени?  Если  Янъ  пришлетъ,  купимъ  Коврову,  овцу.  Нужна  оде- 
жда, нужна  капля  молока,  нуженъ  кусокъ  мяса  на  зиму.  Надо 
будетъ  обзавестись  хотя  бы  порос енкомъ.  Куда  же  иначе  листья 
д-Ьвать?  Придется  же  снова  посадить  садъ.  Надо  начать  стро- 
ить домъ.  Одинъ-друтой  изъ  сосЪдей  придетъ  на  помощь,  а  глав- 
ное придется  самому  одолЪть.  По  крайней  мЪрЪ,  надо  поста- 
вить избушку  и  хлЪзъ:  разв-Ь  ужъ  намъ  все  вр'емя,  какъ  цыга- 
намъ,  ютиться  въ  лЪсу?  Хорошо  еще,  что  позволили,  а  то  при- 
шлось бы  остаться  въ  открытомъ  полЪ.  Хоть  бы  баню  оставили, 
не  сожгли  бы.  Мы,  !КОн^чно,  могли  бы  пр1ютиться  до  весны  у  лю- 
бого сосЬда,  но  всЪ  боятся  насъ  принять.  Да,  пожалуй,  такъ  луч- 
ше, не  привычно  намъ  висЪть  на  ше-Ь  у  чужихъ.  Землянку  на- 
стлали довольно  плотно:  не  холддно.  И  постояино  жжемъ  костеръ, 
какъ  станетъ  холодно,  такъ  вылЪзаемъ  и  согр1Ьваемся.  Мишень- 
ка мается.   Но,  все  жъ,  будетъ  скоро  весна. 

— ■  Ничего,  —  прервалъ  ее  братъ,  —  у  васъ  свой  кусокъ 
земли,  родовой.  Какъ-нибудь  пробьетесь.  Одинъ-другой  изъ 
насъ  полшжетъ  вамъ  въ  работахъ.  Мишка  подрастаетъ.  Еще 
неизвестно,  как1я  могутъ  наступить  времена,  —  можетъ  быть, 
Карлъ  вернется.    Разв1Ь  ужъ  в^Ьчно  такъ  останется? 

Сестра  залЪзла  въ  землянку  и  легла.  Въ  землянк-Ь  только 
слышно  было  тихое  дыхан1е,  а  за  ст'Ьною  —  жеван1е  лошаденки. 

Братъ  долго  гляд-Ьлъ  въ  темный  л-Ьсъ,  наконецъ  онъ  произ- 
несъ  дрожащимъ  голосомъ: 

—  Чортъ  не  возьметъ!  Мы  —  трусы,  и,  можетъ  быть,  у 
насъ  еще  слишкомъ  мало  силъ  и  разумЪн1я,  но  мы  вытерпимъ. 
Мы  —  словно  старые  волки:  отъ  голода  и  отъ  боли  мы  воемъ. 
Но  у  насъ  растутъ  Д'Ьти.  Они  вырастутъ  и  будутъ  знать,  о  чемъ 
мы  выли.  Они  не  будутъ  выть  заодно  съ  нами,  а  тихо  и  ловко 
отправятся  на  пастбища  и  принесутъ  намъ  оттуда  то,  что  нужно. 

Замолчавъ,  онъ  посмотрЪлъ  на  своего  шурина,  который, 
прислонившись  спиною  къ  ели,  неподвижно  смотр'Ьлъ  въ  потухав- 
ш1й  костеръ.  Потомъ  онъ  всталъ,  подошелъ  къ  лошаденк'Ь  и, 
погладивъ  ее,  сказалъ: 

—  Было  бы  чЪмъ  прикрыть.    Еще  молода? 

Лат1лмск1Й  Г.бопник-ь.  24 
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—  Семь  Л'Ьтъ. 

—  Ничего,  пустишь  на  клеверъ,  стаяетъ  кругленькою,  какъ 
шарикъ.    Сколько  жъ  у  тебя  скота  —  будетъ  имъ  о<5ъяден1е. 

—  Было  бы  только  здоровье,  —  выдержи  мъ! 

—  Да,  —  сказалъ  шуринъ  и  подошелъ  опять  къ  костру.  —  Я 
собираюсь  домой.  Завтра  надо  еще  ленъ  трепать.  Надо  будетъ 
и  вамъ  выткать  по  рубашк-Ь ...  Я  не  думалъ,  что  васъ  такъ 
скоро  найду.  Жена  мнЪ  толковала,  въ  какомъ  мЪст'Ь  ваша  ла- 
чуга, но  я  не  могъ  сообразить,  здЪсь  ли  она,  либо  въ  томъ  по- 
ворютЪ.  Но,  пройдя  болото,  я  увидЪлъ  дымъ.  Пусть  сестра  съ 
Мишкою  заглядываетъ  по  временамъ  къ  намъ.  Не  Богъ  знаетъ 
что,  —  пройти  эти  семь  верстъ.  Хлебнетъ  хоть  горячаго.  Миш- 
ка могъ  бы  на  нед'Ьльку  остаться  у  насъ.  Скоро,  вероятно,  ко- 
рова отелится  —  хватитъ,  чай,  молока  всЬмъ. 

И,  пожавъ  руку,  онъ  медленно  ушелъ  по  лугу,  какъ  и  при- 
шелъ. 

Мужъ  прислонился  къ  ели  и  кулакомъ  вытеръ  глаза.  Ему 
вспомнился  разсказъ  отца  о  вратахъ  небесныхъ.  Отецъ  былъ 
на  барщинЪ.  Въ  полночь  онъ  вышелъ  изъ  гумна.  Вдруп>  надъ 
его  головою  раскрылись  врата  небесныя,  широк1я,  какъ  двери  гум- 
на, а  за  вратами  с1яло  что-то  словно  солнце.  Онъ  палъ  «а  ко- 
Л'Ьни  и  молился:  «ХлЪбъ  нашъ  насущный  дз'ждь  намъ  днесь». 
Врата  медленно  закрылись.  И  на  своемъ  в'Ьку  у  него  не  было 
недостатка  въ  хлЪбЪ  насущномъ. 

—  Ты-  еще  не  идешь  спать?  —  окликнула  его  жена  изъ 
землянки. 

Мужъ  вздрогнулъ. 

На  зеленоватомъ  снЪгу  пылали  темно-красные  уголья,  словно 
лужа  застывшей  крови.  Онъ  поднялъ  глаза.  Сквозь  еловыя  вЪт- 
ви  вилн1^лось  бледное  звЪздное  небо.  Долго  онъ  глядЪлъ  и  ждалъ. 
Наконецъ    раскрылись  врата  небесныя  . . . 

Крестьянинъ  хотЪлъ  пасть  на  колЪни  и  молиться  о  насущ- 
номъ хлЪбЪ,  но  кол'Ьнн  не  гнулись.  Невольно  онъ  поднялъ  оба 
кулака  къ  небу  и  завопилъ: 

—  Господи  Боже,  дай  подрасти  МишенькЪ,  пусть  онъ  ото- 
мститъ  мою  горькую  долю. 

Потомъ  онъ  залЪзъ  въ  землянку  и  легъ  рядомъ  съ  сыномъ. 

Перевелъ  %• 


и.  АКУРАТЕРЪ. 


во  ВЛАСТИ  СЕРДЦА. 

лл,ъ  добру  и  злу  равно  безчувственъ, 
Живу  во  власти  сердца  я. 
Всеча)Сно  чаши  золотыя 
Льетъ  надо  мной  лтечта  моя. 

Моей  дорогой  сердце  править, 

А  вёсны  на  устахъ  горятъ  ... 

Съ  толпой   какъ  камень   я,  ко  въ  сердц'1^  — 

Дитя,  -съ  кЪмъ  сказки  говорятъ. 

Меня,  я  знаю,  любятъ  гд-Ь-то; 
Я  знаю:  гдЪ-то  лугъ  цв'Ьтетъ, 
И  жизни  та.мъ  поютъ  мгновенья, 
Какъ  жрицъ  прекрасныхъ  хороводъ. 

Что  всЬмъ  я  чуждъ,  тогда  мн-Ь  ясно. 
Во  власти  сердца,  торопливъ, 
Какъ  призракъ  ночи,  я  тревоженъ, 
Какъ  стволъ  засохш1й,  —  молчаливъ. 


С.  ШерванскШ. 


БЕЗЬ  ХРАМА. 

х>езъ  храма,  безъ  пр!юта  шелъ 
Своей  дорогой  я  всечасно, 
Съ  гЬхъ  поръ,  какъ  сердце  я  отвелъ 
Отъ  хладныхъ  идоловъ  безстрастно. 

Теперь  любовь,  въ  своемъ  огнЪ, 
Все  вновь  подвергла  испытаньямъ. 
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Вотъ  всЬ  сокровища  —  на  дн1Ь 
Иль  бурь  разнесены  дыханьемъ. 

Н^тъ  храма  для  1меня,  когда 

Во  храмъ  течетъ  потокъ  народный . . . 

Но  зависти  душа  чужда: 

Пусть  я  —  язычникъ,  но  —  свободный! 

Изъ  муки  радости  растутъ, 
Кустами  розъ  алЪютъ  долы, 
Цв'Ьты  благоуханье  льютъ, 
См'Ъется  жизни  взоръ  веселый. 

Я  —  воленъ!    Я  тебя  держу, 
Безсмертныхъ  чаша  круговая! 
И  на  костеръ  судьбы  всхожу, 
Какъ  жрецъ,  себя  благослоеляя. 

С.  Шерзинсмй. 

ЧУЖЕСТРАНВЦЪ. 

х1а  пиръ  роскошный  приглашаете 
Вы  чужестранца. 

Вашъ  гость  —  въ  в-ЬнцЪ  алмазномъ, 
Уста  — ■  съ  улыбкой  гордой. 
Почетное  ему  вы  дали  м'Ьсто. 

Ему  же  низки  ваши  двери,  гнуться 

Не  пр!учался  онъ,  — 

Его  корона 

Объ  черный  стукнулась  косякъ,  разсыпавъ  искры. 

Вотъ,  вы  пируете  въ  блаженствЬ  сладкомъ, 

Ему  жъ  въ  винЪ  веселья  н'Ьтъ, 

Онъ  молчал^въ  и  мраченъ. 

Уста  кривятся  отъ  нЪмыхъ  страдан1й  . . . 

На  что  ему  хвалы  и  пиръ  въ  сверкаиьи  зала? 
Алмаза  лучшаго  въ  его  в'Ьнц'Ь  не  стало!  . . 

С.  ШервинскШ. 
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въ  люксвмвургскомъ  САДУ,  послъ  дождя. 

^^^ю6лю  бродить  по  вымокшей  аллеЬ, 
Когда  туманы  между  крышъ  лежатъ, 
Когда  цв-Ьты,  склоняясь  и  слабЪя, 
Предчувствуя  холодный  мракъ,  дрожатъ. 

И  сердце,  полное  дневнымъ  блистаньемъ, 
Покоя  ночи  утамленно  ждетъ, 
И  вЪритъ  въ  утро,  съ  робкимъ  упованьемъ, 
Что  съ  |Н'Ьжной  музыкой  оно  придетъ. 

И  медлю  я  въ  алле'Ь  мн1Ь  знакомой, 
ГдЪ  изваян! е  тоски,  Верлэиъ, 
Подъ  голыми  в'Ьтвями  —  словно  дома, 
И  гдЪ,  напротивъ  —  Фредерикъ  Шопэнъ. 

И  чувствую:  я  буду  брошенъ  тоже 
Тамъ,  гд^  простертъ  страдан1й  в'Ьч1Ныхъ  брегъ: 
Чужимъ  путемъ  брюжу  я,  ,какъ  прохожчй, 
И  счастливъ  —  быть  непонятымъ  вовЪкъ! 

Приветствуя  ей  родствеиныя  т1Ьни, 
Стих1йной  радостью  душа  полна: 
О,  перлы  одинокихъ  вдох1новен1й! 
Васъ  мечеть,  въ  даль  меня  влача,  волна! 

В.  Бакулинъ. 


Ф.  БАРДА. 


П'ЬСНИ  о  въднотъ. 

СЪРАЯ  ЛАЧУГА. 

Дворъ  подметаетъ  мЪсяцъ  двурог1Й. 
С1^рый  прохож1й  сидитъ  на  порогЪ; 
Изъ  кости  дырявой  онъ  сд'Ьлалъ  дуду 
И  пЪсенку  тянетъ,  какъ  гр-Ьшншкъ  въ  аду  . . . 
Ночь  тяжк1е  сны  надъ  лачугой  простерла, 
Сдавила  во  мрак1Ь  хри1пящ1я  горла, 
Суставы  и  кости  ломотой  грызетъ,  — 
Но  криюнуть  не  можетъ  зап€кш1йся  ротъ. 
Чу!    Кто-то  огро1.мный  гремитъ  жерновами 
Подъ  кровлей  и  крышу  давитъ  руками, 
Пока  не  закличетъ  пЪтелъ  въ  свой  часъ, 
Не  вспыхнетъ  въ  лачуг'Ь  красный  глазъ  ... 
Но  СИН1Я  птички  —  вкругъ  д-Ьтской  постели, 
Тамъ  солнышко  дремлетъ.  тамъ  струйки  запЪли! 

В.  Шершеневичъ. 

БАБУШКА. 
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а,  пальцы  у  меня  такъ  желты  и  такъ  сухи, 
Какъ  надъ  прилавками,  на  нити,  кости  щукъ; 
Заострены  давно,  какъ  спицы,  локти  рукъ, 
И  ноги,  какъ  въ  снЪгу,  все  стьшутъ  у  старухи! 

Что  жъ!    Не  всегда  листва  бываетъ  зелена, 

1'!  въ  рощахъ  не  всегда  —  расцвЪтъ  весеннихъ  почекъ, 

Но  что-нибудь  расти  все  жъ  заставляетъ  Богъ: 

Смотри  же,  какъ  растетъ,  тамъ,  у  креста  окна. 

Рядами  бурыхъ  кочекъ, 

Съ  верхушкой  закругленной,  мохъ! 
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И  «а  моемъ  кресте,  съ  верхушками  такими, 
Мохнатый  мохъ  взойдетъ.    Когда,  среди  в'Ътвей 
Скрываясь,  иволга  накличетъ  шумъ  дождей,  — 
Самъ  Богъ  придетъ  туда,  перкгтаоти  золотыми. 
Сквозь  липовую  с1Ьнь,  омо€Тъ  поросль  ту: 
МогилЪ  влш'у  дастъ  и  влагу  дастъ  кресту! 

Какъ  зас1яетъ  все,  зазелеи^ютъ  кущи! 

О,  СИН1Й  мой  кошмаръ  въ  кровавыхъ  пятнахъ,  ты. 

Меня  терзающ1й  и  кровь  мою  сосущ1Й, 

Не  перейдешь  тогда  кладбищенской  черты! 

И  никогда  ко  мнЪ  ты  вторгнуться  не  сможешь, 

Подъ  мшистьшъ  крестикомъ  меня  не  потревожишь! 

В.  Шершеневичъ. 

СТАРШ1Й  СЫНЪ. 

Лд.ой  день  Л1еня  гнететъ,  высасывая  силы, 

Какъ  радуга  —  съ  луговъ  весеннихъ  водъ  разливъ. 

Но  все  жъ,  когда  безъ  сна  лежу,  глаза  раскрывъ, 

Я  руки  чувствую  свои,  во  мгл-Ь  ночной, 

Какъ  теплыхъ  двухъ  тигрятъ,  что  рядомъ  спятъ  со  'мной, 

И  чувствую,  какъ  мощь  мои  вздуваетъ  жилы. 

Блестящ1й  свой  топоръ  я  поутру  точу  — 

И,  забывая  все,  лишь  одного  хочу: 

Проклятую  разбить  мн1»  кл1^ку  надо, 

Въ  которой  задыхаюсь  много  дней! 

Меня  сдавила  изъ  костей  ограда, 

И  рою  самъ  себЪ  могилу  я  подъ  ней! 

Пусть  свйтлый  день  въ  моемъ  окошкЪ  встанетъ! 

Въ  отвЪтъ  на  п'Ьснь  мою  семь  разъ  пусть  эхо  грянетъ! 

Но  день  приходиггь  вновь  и  мощь  мою  сосетъ, 
Какъ  радуга  —  разливъ  воды  весенней  съ  луга. 
Какъ  птица  крылья  въ  лЪсъ  подбитыя  несетъ, 
Такъ  подъ  вечеръ  несу  я  тяжесть  рукъ  въ  лачугу. 

В.  Шершеневичъ, 


А.  ШВАБЕ. 


узвлъ. 

•Оечеръетъ. 

Къ  (НОЧИ  улица  сЬдЪетъ 

И,   1К<жъ   брызги,,  , 

Непрерывно  изм-Ьняя  свой  оттЬнокъ, 

Люди  проб'&гаютъ  въ  песпротЬ  и  визг'Ь 

Городской  заст'Ьнокъ. 

Бьется  иа  ломобинЪ  уэкой 
Жизни  праздничное  русло. 
Кто  его  окуетъ? 
Вое  течетъ. 
Но  хрустальный 

Блещетъ  на  разливЪ  этой  улицы  опальной. 
Связывая  въ  узелъ  шумныя  стремнины, 
Ложный  блескъ  витрины. 

Духъ  нев'Ьрный. 

Съ  давнихъ  пюръ, 

ГдЪ  та1И1тся  твой  косте1ръ. 

Въ  суетномъ  движеньи. 

Какъ  въ  узл1^,  атетутся  «оги. 

Но  глаза  мои  раскрыты  въ  удивленъи: 

Кто  же  чудотворецъ  бЬшеной  тревоп!? 

Это  въ  гли1н1>  — ■  голосъ  скорби 
Затаенъ,  очеловЪчеиъ. 
Страхъ  въ  глаза!хъ,  гарбаты  спины. 
Ротт>  страда)ньемъ  ^^зув'Ьчвнъ. 
Въ  мертвой  глин^Ь  стынутъ  люди. 


А.  Швабе.    -. 377 

Что  имъ  въ  жиэни^  что  ИЖЪ  ВЪ  Ч>'ДЪг 
Если  завтра,  какъ  вчера 


Узелъ  свой  толпа  развяжетъ 

И  затихиетъ,  лепеча, 

Шумъ  ея  многоголовый.     ' 

Впереди 

Садъ  ошФнцовый  — 

Бл-Ьдмый  садъ  моей  мечты. 


Лариса  Рейснерь. 


столицъ  *. 

АХрекрасна  ты,  когда  въ  разгарЪ  дня 
Какъ  1въ  лихорадкЪ  бьется  пульсъ  столщъ. 
Открыта  дверь  фабричнаго  колосса, 
И  жадныя,  съ  разгоряченныхъ  лицъ 
Дыханье  пьютъ  б'Ь1гущ1я  колеса. 

Прекрасна  ты,  когда  въ  1>азгар1Ь  дня 
Кр|ИЧ1И1тъ  бура!въ,  упорный  какъ  кремень! 
Горяч1'е  зубцы  еонзаютъ  пи1лы 
И  плаено  шелестя  сосетъ  ремень 
Живую  грудь,  исполненную  силы. 

Прекрасна  ты,  когда  въ  разгарЪ  дня 
Стучить  неутомимый   Ремингтонъ. 
И,  обрюстая  буквам;!?,  словаоти, 
Всю  эту  жизнь,  похожую  на  сонъ, 
Бумага  пьеть  чернильнымт^'  устам^и. 

П. 

Прекрасна;  ты,  когда  по  вечерамъ 

Усталый  день  1ВЗойти  »е  можетъ  выше 

И  какъ  бы  чаш1ею  сквозной 

•Изъ  рукъ  его  упавш1й  зной 

Блеститъ  осколкаэди  на  каждой  крыш!.. 

Прекрасна  ты,  когда  по  вечерамъ, 
Везд-Ь  Т1елшо,  а*  фонари  горятъ 

*  Отрывокъ  изъ  поэмы  „Городъ". 
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И  каокутся  въ  ночи  холодаой 
Огни  безчислениыхъ  лампадь 
Глазам1и  рыбъ  глубоководныхъ. 

Прекрахгна  ты,  ксг.да  по  ©ечера]мъ 
Мелькаютъ  шляпы,  улицы  фемятъ 
И  всЪхъ|,  1КТ0  утомилъ  живое  чувство, 
Кто  жизнью  преждеврем1енн[>  измять 
Въ  свой  вел1И!ча1вый  домъ  эо'веть  Искусство. 

III. 
Прекрасна  ты,  прекрасна  раинимъ  утромъ. 
Когда  остато'къ  ночи!  пьетъ  заря 
И  тучи  роэовьшъ  лобзаньемъ 
Посл'Ьдн1Й  свЪтъ  ночного  фонаря, 
Какъ  1ВЭоръ  больныхъ  оч^ей,  с]У1ежа1Ютъ  на  прощанье. 

Прекрасна  ты,  прекрасна  ранк.имъ  утромъ. 
Въ  свой  лервый  путь  трамвай  идетъ, 
О,  звукъ  -пронзительный  и  кратк1й, 
Какъ  онъ  похюжъ  на  шумный  взлетъ 
Оть  выстрЪла  бегущей  куропатки. 

Прекраснй  ты,  прекрасна  раннимъ  утромъ, 
Когда  зоветъ  г>'докъ,  настойчивый  и  звонкш, 
И  городъ,  р2эбущ1ивъ  свои  подонки, 
СпЪшитъ  омыть  прллиеомъ  сишы  св-Ьжей 
Безчисленныхъ  машинъ  горяче1е  желЪзо. 


IV. 

Пр>екрасна  ты,  въ  глухой  и  поздн1й  часъ, 
Когда  'изсякнеть  жизнь  на  улицЬ  полночной. 
Не  раздается  шумъ  шаговъ, 
И  стр'Ьлка  башенныхъ  часовъ 
Свой  кругъ  описываетъ  точный. 

Прекрасна  ты,  въ  глухой  и  поздгай  часъ, 
Какъ  знамя  б'Ьлое,  какъ  облачная  стая. 
Надь  городомъ  кочуеть  дымъ, 
И  улицы,  лежащ1я  подъ  нимъ, 
Окутаяы  луной,  какъ  горностаемъ. 
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Прекрасна  ты,  въ  глухой  и  поздн1й  часъ. 
Погрркены,  какъ  въ  омутъ, 
ВсЪ  голоса  жи1вущ1е  1Молчатъ  . . . 
И  т1йК]ц  высятся,  какъ  остовъ  баррикаш>, 
И  снова  въ  1НОЧ1И  тонутъ  . . . 

Лариса  Рейснеръ. 


А.  УПИТЪ. 


совесть. 

ХЗ.'шд'Ьлецъ  усадьбы  Леясъ-Брек^г,  церковный  староста  Викъ,  воз- 
■*^  вращался  1изъ  церкви  долнай. 

Пополуднее  в-ремя  въ  среду  —  а  онъ  по  обязанности  долженъ 
былъ  присутствовать  въ  церкви'  при  крещен1и  пасторо.мъ  ребенка 
изъ  соседней  усадьбы. 

За  у'гломъ  церкви  онъ  вьтилъ  изъ  предложенной  ему  гостями 
бутылки  и  оейчасъ,  «а  ходу,  закусывалъ  пирогомъ  съ  начинкою 
изъ  1мелко-иэр>'бленной,  лосыпаиной  перце мъ  свинины.  Закуска 
какъ  разъ  кончалась.  Викъ  облизалъ  большой  и  указательный 
палецъ,  а  потомъ  вытеръ  ихъ  о  брюки.  Эхъ!  Хсрато  бы  те- 
перь бутылку  пивца! 

Погода  стояла  ясная  и  жаркая.  Изъ-подъ  фуражки  сочился 
шугъ.  Дорога  съ  полве;рсты  поднималась  въ  гору.  Сапопи'  покры- 
вались пылью  отъ  измельченнаго  колесами  грав1я.  Глаза  болЪли 
отъ  сверкающей  бЪлианы  мощеной  дороги. 

Отъ  водки  1И  жирнаго  пи;рога  шла  горькая  отрыжка,  во  рту 
оидущался  пр1ятный  вкусъ.  Викъ  языкомъ  вы'пих1таалъ  .волокна 
жирнаго  мяса,  кр-Ьпко  зас'Ьвш1я  межъ  зубовъ.  Въ  продолж^енге 
этого  процесса  пр1ятное  ощущен1е  ка1Къ-то  замЪн'Илссь  легкой 
брезгливостью. 

Выходя  изъ  церкви,  онъ  «адЬялся,  что  пасторъ  пригласитъ  его 
въ  свои  дрожки  и  довезетъ  до  аллеи  пастората.  .Мс^жду  тЪмъ,  ко- 
гда пасто!ръ,  обогнавъ  его,  проЪхалъ  мммо,  В}гкъ  увидЪлъ,  что 
рядомъ  съ  пасторомъ  сидитъ  Розекбергъ,  бывш1й  содержатель 
церковной  корчмы.  Розенбергъ  кланялся  ему,  пасторъ  тоже, 
какъ  будто  извиняясь,  съ  пр1ятной  улыбкой  кнзнулъ  ему  1Х)ловой, 
но  на.  Влка  вся  эта  любезность  подЬйствовала  не  оссбенно  сильно. 
Не  потому,  что  вдти  ■п'Ь.Ш'Комъ  было  сли'шкомъ  >то мнительно,  а 
просто  лото.му,  что  посид1^ть  рядомъ  С1>  пасторо1мъ    лестно    для 


А.   Унитпъ. — 381 

всякаго,  -а  для  церковнаго  старосты  въ  особенности.  Кой  чортъ 
занесъ  сюда  этого  Розенберга! 

Сейчасъ  по  выход-Ь  изъ  церкви,  Викъ  замЪтилъ  его  на  н!»- 
кото1ро1]У1ъ  ра'зстоян1и  отъ  дороги.  И  уже  тогда,  въ  иедобромъ 
предчувствии.,  собирался  было  обождать  тутъ  же  и  пропустить  его 
мимо.  А  что-то  такое,  похожее  на  глупую  застенчивость,  .пом1Ь- 
шало  ему.    Теперь  онъ  изъ-за  этого  серд1тлся  на  самого  себя. 

Можетъ,  соБсЬмъ  и  не  сердился,  а  только  зоображалъ,  что 
сердится.  Но  скоро  и  это  прошлО'.  Пргятный  вкусъ  во  рту  сталъ 
ещ'е  чувствительнее.  ЗахотЬлось  пить.  У  речки;,  повыше  мости- 
ка, тамъ,  гд'Ь  глубже  и  лочище,  онъ  приляжетъ  и  напьется. 

Вспомнилась  Вику  высокая  сводчатая  церковь,  где  висели  дв^ 
поэолоченныя  ветвистыя  люстры  съ  полудогорев'шиади  свечами. 
Вспомнилось,  какъ  торжественно  раздавался  голосъ  пастора  въ 
пустомъ  помещении.  Содержан1я  проповеди  онъ,  по  обыкновению, 
не  помнилъ.  Но  ему  всегда  очень  иравилась  торжественная  ти- 
шина подъ  белыми  сводами,  раскатистый  голосъ  пастора  и  то, 
какъ  прихожане  съ  серьезными,  полными  сосредоточеннаго  вни- 
ман1я  и  уважен1я  лицами,  смотрели  на  него  ю  время  исполнен1Я 
имъ  священныхъ  обязанностей  у  ограды  алтаря. 

А  погода-то  сегодня  выдалась  на  славу!  По  одну  сторону  вы- 
соко насыпанный  край  подорожной  канавы  густо  заросъ  дикимъ 
горошкомъ  и  Ш!И1рокол!Кстымъ  репейникомъ.  По  другую  разсти- 
лалссь  (Поле  полурасцветшаго  клевера.  А  за  нимъ  —  гора  съ  на- 
кренившейся березой,  где  по  преда1Н1ю  когда-то  стоялъ  замокъ 
латышскихъ  феодаловъ.  А  дальше  — ■  невидимая  отсюда  —  доли'- 
на,  по  которой  течетъ  Даугава.  А  еще  дальше,  въ  просветахъ 
между  верхушками  ст'зрмнныхъ  липъ,  блеститъ  она,  точно  кло- 
чекъ  запыленной  слегка  серебряной  пластины.  За  ней  поднимает- 
ся покатая,  песчаная,  заросшая  мелкой  сосной  погран'имная  полоса 
Курэемы  съ  ровной  каймой  сосноваго  бора  вдоль  ©ерхнято  юрая. . . 
Вику  нечего  было  смотреть  —  ведь  каокдый  день  передъ  его  гла- 
зами эта  скучная,  надоевшая  картина.  А  хорошее  настроеше 
все-таки  опять  в;ернулось. 

Онъ  остановился,  понюхалъ  и  махнулъ  рукой  по  воздуху. 
Глазу  не  заметно,  а  нооомъ  чувствовалась  пыль,  поднятая  колеса-г 
ми  дрожекъ  пастора.  Въ  безветренное  время  облака  пыли  обык- 
новенно ДОЛГО'  держатся  въ  воздухе  за  пригоркомъ. 

Шагнувъ  дальше,  онъ  опустилъ  глаза  на  земь,  можетъ  быть, 
для  того,  чтобы  посмотреть  на  следъ  пасторскихъ  дрожекъ.  И 
увиделъ  посреди  дороги  что-то  блестящее.  «Половинка  сломанной 
подковы»  —  подумалъ  Викъ  1И  прошелъ  мимо.     Но  потомъ  ему 
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пришло  въ  голову,  что  можетъ  быть  и  ц1Ё>лая  подкова.    А  это  ужъ 
хозяину  кгкъ  разъ  пригодится. 

Обе.рнулся  и  наклонился.  И  вдругъ  какъ  будто  горячей  водою 
ошпарило  ему  спину.  Съ  перваго  взгляда  было  видно,  что  не  под- 
кова лежала  тамъ.  Что-то  кругловато-четыреугольное,  блестя- 
ще-б'Ьлое.  Нер'Ьшителыно,  осторожно,  точно  боясь  ожога,  под- 
нялъ  опъ  вещицу.  Совс'Ьмъ  жаркая,  накалена  солнцемъ . . .  Дер- 
жа концами  лальцевъ,  онъ  смотрЬлъ  «а  ,нее  широю'лми,  «еподв(и>1:- 
ными  глазами.  Придвинулъ  ближе  —  и  опять  отодвинулъ  на  раз- 
стоя1Н1е  длины  руки.  Глаза  сл-Ьпило  отъ  этого  блеска. 

Красивая  и,  по  всей  в1^роятности,  дорогая  вещица.  Должно 
быть,  серебря1ная ...  На  одной  сторон1^  выгравированъ  ландышъ. 
На  другой  дв'Ь  крупныя,  замысловато  перепл)етен1ныя  между  собою 
буквы.  Викъ  попытался  было  разобрать  ихъ,  но  оейчасъ  бросилъ. 
И  вдругъ  эамЪтилъ,  что  рука  его  дрожитъ ...  И  другая  тоже  не- 
множко ...  И  дышитъ  онъ  тяжело,  какъ  будто  большой  м'Ьшокъ 
у  него  на  плечахъ.  А  по  сппнЪ  катится  горячая  волна.  Боже  . . . 
изъ-за  чего  это?     Чужая  вещь!     Какое  ему  дЪло! 

Большой  палецъ  нечаянно  задЪлъ  небольшую  продолговатую 
кнопку.  Скрипнуло  —  крышка  со  слабымъ  звономъ  отскочила. 
А  Викъ  при  этомъ  пошатнулся,  точно  отъ  сильнаго  толчка.  Вну- 
три вещица  оказалась  вызолоченной,  блЪдно-желтаго  цвЪта.  А 
за  узенькой,  туго  натянутой  полурезинозой  тесемкой  ряды1п:спмъ 
лежали  штукъ  пять  папиросъ  . . . 

Викъ  закрылъ  коробку  и  свободной  рукой  В1,1теръ  лобъ.  Оту- 
маненными глазами  повелъ  кругомъ.  Должно  быть,  какой-то  ше- 
лопай  потерялъ . . .  Тоже  челов1^ъ  —  такая  дорогая  вещь,  и  не 
сум'Ьлъ  уберечь  . . . 

Бросить?  Ну,  это  не  полагается.  Другой,  все  равно,  подни- 
метъ,  и  тогда  ужъ  пиши  пропало.  И  онъ  нерЬшител1>н<-!  с\нулъ 
коробку  въ  карманъ.    Всунулъ  и  вытащилъ  опять.    К:  '^ъ, 

а  все-таки  чужое  добро  . . . 

Не  зналъ,  какъ  поступить.  Но  на  что-нибудь  надо  было  ре- 
шиться, это  онъ  зналъ. 

Ясно  чувствовалъ,  что  чужая  тяжесть  тянетъ  внизъ  край 
пиджака.  Опустилъ  руку  въ  карманъ  и  крепко  сжаяъ  находку 
въ  кулакЪ.  Но  сейчасъ  спохватился.  Что  такое!  Онъ  могъ  при- 
задуматься надъ  тЪмъ,  какая  ц1Ьна  такой  вещщЪ.  Съ  десяти  (ру- 
блей воображен1е  его  скоро  добралось  до  цЪлыхъ  сотенъ  и  тамъ 
застряло ...    А  что  ему  до  этого?    ВЬдь  —  чужое  добро! 

Какъ  будто  К'Ьмъ-то  чужимъ  задЪтый,  онъ  сердито  кашля- 
нулъ  и  сталъ  быстро  шагать  дальше.     Тяжелые  сапоги  бороздили 
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пыльную  дорогу.     БЪлое  облачко  вилось   вокрутъ  ногъ.  '  Бикъ 
чувствовалъ  сильное  безпокойство  и  злобу. 

Но  за  вс'Ьмъ  этимъ  шевелилось  и  что-то  сладостное,  доселЪ 
неиспытанное,  а  потому  особенно  пр1ятное.  Ну  что  жъ,  отдастъ 
пастору  съ  тЪмъ,  чтобы  тотъ  въ  следующее  воскресенье  оглашалъ 
въ  церкви.  Сейчасъ  мимоходомъ  завернетъ  въ  пасторатъ.  Вла- 
дЪлецъ  коробки  тогда  ужъ  ма!вЬрное  найдется.  А  онъ,  хозяинъ 
усадьбы  Леясъ-Брекл  и  церковный  староста,  съ  снисходительно- 
упрекающей  улыбкой  хлспнетъ  его  по  плечу...  Ничего,  ничего... 
Никакихъ  благодарностей  . . .  Онъ  'тутъ  не  при  чемъ  —  в1Ьдь,  обя- 
занность всякаго  хорошаго  христ1анина  ...  А  какъ  торжествен- 
но перекатывается  голосъ  пастора  по  высокимъ  сводамъ  церкви... 

Н'Ьтъ  —  въ  ковц'Ь  концовъ,  случай  этотъ  соесЬмъ  не  такъ 
непр!ятекъ . . .  В1жъ  отодвинулъ  фуражку  бопЬе  на  затылокъ  и 
зашагалъ  шибче.  И  вдругъ  испугался.  Съ  пригорка  навстречу 
ему  спускался  челов'Ь]<ъ.  Незнакомый  человЪкъ  . . .  Глупости  . . . 
Не  перрый  же  разъ  встр^Ьчаешъ  по  яорогЪ  чужого  челов'Ька . . . 
А  впрочемъ,  какъ  странно  вдеть  тотъ :  самой  серединой  дороги, 
высоко  поднимая  нюри,  какъ  будто  по  глубокой  фязи,  какъ  будто 
опасаясь  наступить  на  что-то  —  кнутъ  съ  гьрижатой  бичевкой  у 
него  въ  одной  рукЪ,  потухшая  паттироска  въ  другой. 

По  лицу  Вика  ясно  было  видно:  какое  ему  дЪло!  Но  внутри 
онъ  напрасно  искалъ  чувство  холодной  неприч^астности.  Слиш- 
ко'мъ  ясно  В1И(цЪлъ  Ю(нъ  сухощавое,  раскрасневшееся  отъ  легкой 
трево^ти  юношеское  лицо,  вид'Ьлъ  жталистые  пальцы,  кр'Ьпко  сжи- 
маеш1е  кнутъ.  И  то  онъ  зам1^т1илъ,  какъ  вздрагивали  рЪсницы 
опущенныхъ  в'Ькъ,  когда  глаза  псеорачивались  въ  ту  шт  другую 
С1Ю1р)С^у.  И  понялъ,  что  этотъ  человЪкъ  потерялъ  что-то  и 
ищетъ.  А  почему  онъ  знаетъ,  чего  ищетъ. . .  А  если  и  это  — 
то  какс|е  пра|?о  им'Ьлъ  .оиъ  показать  и  отдать?  Гд-Ь  доЬсазатель- 
ства?  В-Ьдь,  только  дуракъ  откажется  отъ  такой  |Дра1Гоц1Ьнной 
вещицы. 

Викъ  сунулъ  обЬ  руки  въ  боковые  карманы  пищжака.  Пара 
тревожныхъ  глазъ  уставилась  было  на  него  и  тотчасъ  опять  от- 
вернулись, встретившись  съ  его  холоднымъ,  строгимъ  взглядомъ. 

Викъ  сух)0  кашлянулъ  и,  продолжая  путь,  ии  разу  не  обер- 
нулся. А  все-таки  чувствовалъ,  что  уши  пылаютъ.  Сердце  у 
него  билось  такъ  сильно),  какъ  будто  его  накрыли,  при.  дурномъ  по- 
ступке. Онъ  злился  на  самого  себя.  Что  за  глупости!  Воромъ 
и  подлецомъ  онъ  никогда  не  былъ.  Но  такую  дорогую  вещь  от- 
дать первому  встречному  —  это  не  дело.  Всяк1й,  ведь,  можетъ 
сказать:  да,  мое!     Нетъ,  онъ  не  имеетъ  права.     Пастору  —  это 
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совсЪмъ  другая  статья.     Въ  церкви,  будетъ  оглашено,  пускай  то- 
гда заявляютъ  . . .  Ну,  вотъ  и  аллея  . . . 

Викъ  за.мЪшюаится  и  чуть  было  «е  остановипся,  Въ  десяти 
шагахъ  впереди  безпокойно  топталась  запряженная  лошадь,  а  че- 
лов'Ькъ  ©ъ  телЪг1>  сид'Ьлъ  обернувшись,  крепко  стянувъ  вожжи. 

Мальчикъ  —  настоящей  молоксисосъ  , . .  Викъ  брооилъ  на 
него  стропи  'взглядъ  й  чуть-чуть  1«и1В1нулъ  головой,  !КОГДа  тотъ 
свободной  рукой  дотронулся  до  шапки.  Какъ  будто  знакомый  . . . 
А  влрочемъ  —  очень  ему  нужно  знать  всякаго  молокососа  . .  . 

Пройдя  еще  несколько  шаго!въ,  Викъ  остановился.  Вдругъ  ему 
пришло  въ  голову:  а  что,  'если  отсюда  видна  доропа  за  пригор- 
кол1ъ?  Тревожно  оглянулся.  Ш>тъ  —  слава  Богу,  не  видно'.  Лишь 
б'Ьлая  колокольня  и  какое-то  дерево,  1похо(жее  на  широкий,  раскры- 
тый зонтъ,  торчало  изъ-за  горы.  Успокоился  было,  но  потомъ 
опять  ©стревожился.  А  если  мальчикъ  замЪтилъ,  что  онъ  огляды- 
вается? Тайко;мъ  вскинулъ  глаза.  Н'Ьтъ  —  тотъ  все  сид'Ьлъ 
обернувшись  и  смотр'Ьлъ  въ  ту  сторону, 

Викъ  такъ  кр'Ьпко  упирался  кулаками  въ  карманы  пиджака, 
чтю  чужая  тяжесть  тамъ  совсЬмъ  больше  не  чу1Вствовалась.  По- 
шелъ  дальше  и  инстинктивно  пытался  вновь  ураЕнов'Ьш1ивать  рас- 
шатанное соэнан1е  своего  досто^инства  и  успокоить  непр!ятно 
взбудораженныя  чувства.  Мысленно  выругалъ  самотх)  себя  за  по- 
стыдную слабость.  Дуракъ,  самый  настоящ1й  дуракъ!  Ну  зач1^мъ 
ему  волноваться  1И13ъ-за  какихъ-то  молокососовъ?  А'  01-носитель- 
ню  того,  что  у  него  въ  карманЪ . . .  такъ  онъ  самъ  знаетъ,  почему 
и  для  чего  . . .  Онъ  церкоЕНый  староста  —  прим-Ьръ  всему  при- 
ходу, не  ему  учиться  у  чужихъ. 

Аллея  пастората  . .  А  в'Ьдь  онъ  прекрасно  знаетъ,  что  па- 
сторъ,  сняЕъ  накидку,  только  что  прилегь  на  диванъ  отдохнуть. 
И  ясно,  такъ  ясно,  какъ  еще  шл  разу  въ  жиз<ни  своей,  Викъ  пред- 
ставилъ  себЪ,  какъ  отдыхаетъ  пасторъ  на  обтянуто)мъ  кожей  да- 
ван-Ь.  На  немъ  лишь  рубашка  1И  жилетъ;  руки  въ  бЪлыхъ  рука- 
вахъ  откинуты  черезъ  голову.  Тутъ  же  на  стулЪ  черный  таларъ, 
а  на  пнсьменномъ  столЪ  бЪлый  воротннчекъ  съ  двумя  хвост1ика!М1И|. 
А  сювозь  дырочки  полузакрытыхъ  ставень  -изъ  парка  вливается 
золотисто-зеленая  зыбь  листвы,  перебираемой  тонкими  пальцамм 
солнца . . .  НЪтъ,  »е  хорошо  тревожить  пастыря  въ  часъ  попо- 
луденнаго  отдыха.  Лучше  ужъ  завернеть  туда  завтра,  а  то  паслЬ- 
завтра.     НЪтъ  —  во  всякомъ  случа'Ь  завтра. 

Недалеко  за  спиной  заговорили.  Взволнованные,  сердитые 
голоса.  Должно  быть,  тЬ  оба  опять  вмЬсгЬ  и  усаживаются  въ 
тел^^у.    Догонять  его  —  а  то  начнутъ  л  разспраш-ивать  ...     Ну 
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и  пускай  спрашиваютъ!     Разв1^  онъ  не  церковный  староста?     А 
соеЪсть  его  раэв'Ь  не  чиста  и  спокойна? 

Съ  аллеи  свернулъ  прогонъ  —  черезъ  поле  на  ельни;къ  и  вы- 
гонъ  пастората.  А  оттуда  по  краю  канавы  тропинка  къ  ручью  и 
по  крупному  булыжнику  черезъ  него.  Тамъ  гораздо  ближе  до 
усадьбы.  Почему  въ  такую  жару  не  выбрать  самый  коротк1й  и 
удобный  путь? 

За  сгадаой  затрещала  телЪга,  попрыгивая  черезъ  разсыпак- 
ный  по  дорогЪ  булыжн!икъ.  Отъ  этого  шума  затрещали  въ  его 
тЬлЪ  всЪ  неза,мЪченныя  доселЪ  больно  чувствительныя  нерзныя 
волокна.  А  что,  есл1и  кррткнутъ  вслЪ(ДЪ  ему  и  остановятъ?  . .  Въ 
ущахъ  у  него  шум1^ло,  спина  облтдаалась  потомъ.  Нога  съ  тру- 
домъ  повиновались,  и  ему  казалось,  что  издали  видно,  какъ  онъ 
спотыкается  на  вытонтанеомъ,  кочковатомъ  прогонЪ,  какого  на- 
1фяжен1я  стоить  ему  держать  прямо  голову,  которая,  точно  опа- 
саясь удара,  вое  стремится  пригнуться  м  провалиться  гд1^то  ме- 
жду плечъ. 

Когда  онъ  почувствовалъ,  что  ели  закрьюаютъ  его  своей  тЪнъю. 
ему  сразу  стало  легче.  И  чЬмъ  дальще,  т1^мъ  лучще.  Углубив- 
шись ;на  несколько  десятковъ  шаговъ  въ  ельшжъ,  онъ  собрался 
съ  духомъ  и  оглянулся. 

Надо  было  наклониться,  чтобы  окинуть  взоромъ  дорюгу.  Такъ 
и  есть:  опасности  1Н1И|какой.  ТЪ  уже  проЪхали  ^мимо.  Правда, 
медленно,  но  все-таки  удалялись.  Но  потомъ  Викъ  снова  вздрог- 
нулъ  и  едва  было  не  присЪлъ  за  ольховую  кущу:  ем^'  показалось, 
будто  бы  тЪ  въ  своей  телЪг1^  повернули  головы  м  посмотр1Ьли 
сюда.  Онъ  сд'Ьлалъ  усил1е  и  взялъ  себя  въ  руки.  Глупости!  и 
не  думали  смотреть.  Впрочемъ,  пускай  смотрятъ  —  вое  равно  от- 
туда ничего  не  видао. 

Какъ  еикакъ,  а  поглубже  въ  ельникъ  все-та1К!И  безопасн^^е  . . . 
Обождетъ,  пока  тЬ  скроются  въ  лощинЪ. 

Скрылись  . . .  Впрочемъ,  обождать  еще  м1И1нуточку,  пока  вы- 
■Ьдутъ  на  пригорокъ  по  ту  сторону  ручья.  Оттуда  еще  довольно 
хорошо  видно.  Вы-Ьхали  и  завернули  за  сиреневый  кустъ  около 
волостного  дома  . . . 

Викъ  вздохнулъ  облегченно  'И  присЪлъ  тутъ  же  на  подгнив- 
Ш1Й  ольховый  пень.  Невыносимая  жара  сегодня!  Ему  почудилось, 
что  горячая  вода  течетъ  по  всему  его  тЪлу  и  заливаетъ  сапоги. 

Онъ  снялъ  фуражку  и  съ  минуту  прислушивался,  какъ  въ 
груди  стучало  точно  маленъкимъ  молоткомъ.  Дуракъ  -  настоя- 
Щ1*й  дуракъ! 

И  вдругъ  застылъ  съ  шнр  жо  раскрытыми  глазами  1и  прико- 
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ванны.мъ  къ  влажной  подкладк'Ь  фуражки  еэоромъ ...  А!  это 
только  свистокъ  по|1^зда  гдЪ-то  довольно  далеко.  Изв1ктное  д1Ь- 
ло:  по'^.здъ,  верстахъ  въ  двухъ  отсюда.  Ко;му  другому  тутъ  сви- 
стеть!. .     Пра'во,  дуракъ  —  и  тапько! 

Странная,  н-.жогда  ещ.е  въ  Ж1изн'И1  «еизв'Ъ.данная  радость  про- 
никла все  существо  Вика.  Широкая  и  мощная  волна  ...  Въ  глу- 
би!н1^  тамъ  'еще  прячутся  старые  осааюи,  а  ужъ  овЪ!Ж1'й  прибой 
смЪло  хлещетъ  по  иимъ,  подхватываетъ,  уноситъ  И1  погребаетъ 

въ  1\уЧШ\Ъ. 

Шумъ  въ  ушахъ  постепенно  затихъ,  сердце  стало  биться  спо- 
койно и  ровно.  Только  ощущен1е  жары  вое  еще  не  проходило. 
Но  при  такомъ  солнцЪ  —  это  весьма  понятно . . . 

Потжхоньку,  какъ  будто  опасаясь  'разбудить  за1снувща1Г0,  онъ 
опустнлъ  руку  въ  карманъ,  осторожно  взялъ  двумя  пальцами  и 
вытянулъ.  Что  за  блестящая  бЪлизна!  И  какой  вЪск1Й! . .  Онъ 
разжалъ  пальцы,  выпустилъ  и  слушалъ,  какъ  тамъ  въ  глубин^^ 
мягко  бухало.     Край  пиджака  опять  потянуло  виизъ. 

Надъ  самой  его  головой  зачирикала  птичка.  Викъ  прогналъ 
шалунью.  ЗатЪмъ  тревожнымъ  взглядомъ  повелъ  кругомъ.  А 
что,  если  ктс-«и!будь  изъ-за  ближняго  куста  наблюдаетъ  за  нимъ? 
Но  тотчасъ  мысленно  опять  успокш'тлъ  себя.  Кому  охота  валан- 
даться тутъ  среди  бЪла  дня?  Однакожъ,  на  всяк1й  случай,  звонко 
и  вызывающе  кашлянулъ,  с^'нулъ  и  другую  руку  въ  карманъ  — .  вы- 
вернулъ  загрязнвннуто  пылью  щ  потомъ  1матер1ю  и,  точь-въ-точъ 
какъ  на  том'ъ  боку  — ■  посмотр1Ьлъ  черезъ  пазуху,  тряхнулъ  ла- 
донью и  сунулъ  обратно.  Кашлянулъ  етце  разъ  —  звонко  и  вы- 
зывающе. I 

Чего  ему,  въ  само'мъ  д1^лЪ.  бояться,  а  то  еще  прятаться?  Во- 
ромъ  и  поллегю'мъ  о«ъ  никогда  не  быль.  Будетъ  случай,  встр1^- 
титъ  ■ —  не  разъ  это  бьгоало.  ВстрЪтитъ  и  отдастъ.  Безъ  вся- 
ки1хъ  разговоровъ.  В1^ль  каждый  знаетъ,  что  въ  жизнм  своей  онт:. 
никогда  и  иголки  чужой  не  присвоилъ. 

Воображение  Вика  опять  путалось  въ  десяткахъ  и  сотняхъ 
рублей.  Онъ  всталъ  и  по  тропинкЪ  вдоль  канавы  направился  къ 
усадьбе  Леясъ-Бреки.     Сов^^сть  его  была  чиста  и  спокойна. 

Переводъ  автора. 


ФАЛЛ1И. 


]л1айск1й  день  вечер'Ьетъ, 

М1ръ    околдованъ,  молчитъ. 

Онъ  млЪлъ  подъ  лобзаньемъ  весеннимъ, 

Теперь,  въ  аромате,  онъ  спитъ. 

Направо  —  лЪсъ,  а  нал'Ьво  — 
РЪка  и  черемухи  цвЪтъ. 
Чу!    Слышеиъ  нап'Ьвъ  соловьиный 
О  счастьЪ  утраченныхъ  л'Ьтъ. 

Мы  слушаемъ  . . .   Странное  пламя 
Струится  въ  груди  черезъ  край. 
Виденье  чудесное  М1ра. 
О  сердце!    Отъ  счастья  истай! 


В.  Брюсовъ. 


О'кно  открываю,  гляжу  я: 
Майск1й  дождикъ  идетъ; 
Безъ  вЪтра,  росой  тепловатой, 
Онъ  тихо,  онъ  тихо  идетъ. 

На  зеленыхъ  вЪткахъ  каштана 
Первые  листья  блестятъ; 
Словно  въ  предчувств1и  счастья, 
Такъ  радостно  шелестятъ. 

У  края  улицы  мальчикъ, 
Смотрите!  безъ  шапки  сто-иггъ! 
Нарочно  онъ  голову  мочитъ  . . . 
Мн'Ь  дЪтство  напомнилъ  тотъ  видъ. 
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Налротивъ  —  окна  раскрыты, 
Выносятъ  цв'Ьты  на  балконъ  . , . 
Надо  мной,  надъ  крышей  зеленой, 
Птицы  чертятъ  небосклонъ. 

Все  полно  весенни'мъ  дыханьемъ, 
Не  крылья  ль  растутъ  на  плечахъ! 
Дышу  глубоко  и  свободно, 
Но  блЪдныя  щеки  —  въ  слезахъ. 

Въ  груди  моей  смерть,  это  —  знаю] 

Ужель  ея  часъ  недалекъ? 

Глубоко  вбираю  дыханье, 

Но  катятся  слезы  вдоль  щекъ  . . , 


В.  Брюсовъ. 


ч^аблю,  и  броню,  и  щитъ  (МнЪ  давайте, 
Въ  золото  тканный  уборъ  ополчайте, 
Шпоры  сюда!  ихъ  острЬй  оточите, 
Борзаго  мн'Ь  скакуна  приведите, 
Спину  покрывъ  пурпурбвой  попоной, 
Кинувъ  сЪдло  ,на  чепракъ  золоченый! 
Шире  —  ворота!    Зовите  трубою 
Къ  страшному,  грозному,  быстрому  бою! 
Вспыхнули  М0ЛН1И,  ярко  летучи, 
Съ  горъ  лаползаютъ  зловЪпия  тучи  .  . . 
ГдЪ  вы,  борцы  удалые?  являйтесь! 
Въ  горномъ  дворце,  вкругъ  меня  собирайтесь, 
Стройтесь  подъ  знаменемъ!  время  похода! 
Ринемся  въ  битву  съ  врагами  народа! 
—  Витязь!   (скажу  я)  взываешь  напрасно! 
Тщетно  ты   р'-Ьчью  грозишь  громогласной! 
Рыцарей  время  давно  миновало: 
Лучше  ложись  и  покойся  устало! 


В.  Брюсовъ. 


I 


АПСЕСДЭЛЬСЪ. 


ОТВЕРЖЕННЫЕ. 

(Изъ  сборника  „Утомлен1е".) 

.*11.'*1знью  вьюрошены  мы  , . . 
Что  намъ  дня  и  ночи  см'Ьны? 
Только  время  . ..  только  время  . 
Да  незыблемыя  ст'Ьны, 
Ст1^ны  тЪсныя  тюрьмы  . . . 

Мы  не  вЪдаемъ,  что  тамъ, 
За  обставшими  стенами  . . . 
Только  темными  в-Ьстями 
Ужасъ  что-то  шепчетъ  намъ. 


В.  Ходасевинъ. 


ШАЛКОНЪ, 


ЧВРНЫЕ  цвъты. 

^1'.веркаетъ  поле  сн1Ь10во€, 
Бодра  струя  воздушныхъ  волнъ, 

ОН'ЬЖИНКИ  |НД   в'Ьтвяхъ  —  въ  ПОКО'Ь, 

Веселымъ  гамомъ  воздухъ  полнъ. 

СмЪется  молодежь,  какъ  д1Ьти, 
РЪзвится  11арами,  шумитъ  . . . 
Кто  прш<ололъ  миЬ  розы  эти? 
Ихъ  запахъ  сердце  тяготить. 

О,  розы  тьмы!  Рукой  незримой 
На  грудь  приколоты  онЪ,  — 
Нашептывать  неумолимо 
О  горестяхъ  и  страхах1>  тлнЪ. 

Прочь,  темный  лепетъ  розы  черной! 
Гд1Ь  розы    алыя,  какъ  кровь? 
Гд-Ь  весла,  гдЪ  челнокъ  проворный? 
Въ  о<5ъятья  бурь  пора  мн1^  вновь. 


В.  Ходасевинъ. 
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изд.    Московскаго   Общества   любителей   естествознания,   этнограф1н   \: 

антрополог1и:     а)  народныя  п'Ьсни 1872  г. 

б)  поговорки,  пословицы,  загадки  и  т.  д.  1881  г. 

3.  Вольтеръ.    Матер1алы  по  этнографии  латышскаго  племени  Ви- 

тебской губ.    СПБ.  1890. 

4.  Вгьтринскш.     Среди    латышей.     Очерки.     Москва  1901  г. 
Формы    нац10нальнаго     движен1я    въ     современныхъ     государ- 

ствахъ.     Сборникъ  статей  подъ  ред.  А,  И.  Кастелянскаго.    Р.  Пе- 
терсонъ,   Латыши.     Петроградъ,  1910  г. 

ЮрШ  Новоселова     Латыши.     Издан1е  А.  И.  Кузнецова.     1911  г. 

Латышск1й  Литературный  Альманахъ  „В-Ьстника  Знашя*.    Петроградъ,  1913  г. 

Истор1я  Росс1и  въ  XIX  в.  Изд.  Тов.  Гранатъ,  т.  II  и  V,  К.  Ландеръ,. 
Прибалт.  Край  въ  !  половину  XIX  в.  и  Крестьян,  вопросъ  въ  Приб. 
краЪ. 

П.  М.  Токаревъ.  Краткая  история  латышскаго  края.  Издан1е  „На- 
родные Всходы',  1915. 

Г.  И.  Виграбъ.  Прнбалт1йск1е  н'Ьмцы.  Ихъ  отношен1е  къ  русской  го- 
сударственности и  коренному  населен1Ю  края  въ  прошломъ  и  настоя- 
щемъ.     Юрьевъ.     1916. 

Въ  Прибалт1йскомъ  кра-Ь.  Эсты  и  латыши,  ихъ  11Стор1"я  и  быть.  ,  Сбор- 
никъ статей,  подъ  ред.  проф.  М.  А.  Рейснеръ.    Москва.     1916  г. 

Отечество.      Сборники    нащональной     литерат}фы    России.       Петроградъ, 
1916  г. 
Отд-Ьлъ  библ1ограф1и  на  русскомъ  язык-Ь  о  латышахъ  крайне  б'Ьденъ. 

До  нын-Ьшней  войны  латыши  для  широкой  русской   публики   существовали 

только,  какъ  этнографическое  понят1е.     Мы  опускаемъ,  конечно,  статьи  Энци- 

клопед.  словарей  и  журнальныя  статьи,  которыхъ  также  весьма  немного. 
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От ъ    издательства III 

И.  Янсонь.  Латышское  общественно-культурное  развнт1е  и 

Латышская  литература 1 

Латышск1я  народный  п-Ьсни.     Пер.  В.  Брюсовъ 33 

Аусеклисъ.  Беверинск1й       бардъ.        Сти,\отворен1е.      Пер. 

С.  Ш  е  р  в  и  н  с  к  1  й 37 

Тримпула.    Сти.хотворен1е.     Пер.  В.  Ивановъ.      38 
Ю.  Аллунань.  Жизнь       и      смерть.        Стихотворен1е,       Пер. 

К.  Л  и  п  с  к  е  р  о  в  ъ 39 

А.  Пумпурь.  Голова  на  трехъ  мечахъ.     Стихотворен1е.     Пер. 

В.  С  п  а  с  с  к  1  й 40 

Иманта.     Стихотворен1е.     Пер.    В.  Спасск1й.      41 
Р.  и  М.  Каудзитъ.         Времена  Землем1.ровъ.    Романь  (Часть  I.    Гла- 
ва IV.).     Пер.  •■.;.* 42 

Я.  Апсптъ.  Богатая    родня.     Разсказъ.     Пер.   Б.    Бал  та  и 

Р.    Эглэ 62 

Рудольфъ  Блауманъ.     Въ  т^ни  смерти.     Разсказъ      Пер.   %*      ...      93 

„  Заморозокъ  весною.     Пер.    ■:5с* И2 

Эд.  Вейденбаумъ.  Когда  я  молодъ  былъ . . .    Стихотворен1е.     Пер. 

Е.  С  ы  р  е  й  щ  и  к  о  Б  а 124 

,  Изъ    М1'ра,    словно    сонъ,    уходятъ    поколЬн!я. 

Стихотворен1е.     Пер.  Сырейшикова.     124 
,  Н%тъ  правды  на  земл-Ь...     Стихотворен1е.  Пер. 

К.   С  ы  р  е  й  |ц  и  к  о  в  а 125 

,  И  дождь  надъ  грязью  улицъ. ..    Стнхотворен1е. 

Пер.  С.  111  е  р  в  и  н  с  к  1  й 125 

,  Я  помню  счастливые  годы.  Стихотворен1е.  Пер. 

Е.  Сырейщикова 126 

Проснись,    проснись,   свободный  духъ.    Стихо- 

творен1е.     Пер.  Е.  С  ы  р  е  й  щ  и  к  о  в  а.    .     126 
Аспаз1я.                           Молитва.    Стихотворен1е.      Пер.    В  я  ч.    Ива- 
новъ     127 

Сказочка.  Стихотворен1е.  Пер.  В.  Спасе  к!  й.  128 
Небыле.  Стихотворен1е.  Пер.  В.  Ходасевичъ.  128 
Наивысшаго.     Стихотворен1е.     Пер.    С.   Ш  е  р- 

в  и  н  с  к  1  й 1 29 

Прон1ан1е  съ  молодостью.    Стихотворен1е.  Пер. 

К.  Л  и  п  с  к  е  р  о  в  ъ     .     . 129 

Гд*?    Стнхотворен1е.    Пер.  Н.  А  ш  у  к  и  н  ъ.    .     130 
,  Твоя   любовь.    Стнхотвореле.     Пер.  С.  III  ер- 

винск1й 130 

Къ  прошлому.    Пер.  С.  Ш  е  р  в  и  н  с  к  1  й.     .    .     131 


о  г  лав  лен  1е. 
Аспазг'я. 


А.  Недра. 
Я.  Порукъ. 


К.  Скальбе. 


Плудонь 
И.  Райнисъ. 
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Лунный  свЬгь.    Стихотворен1е.    Пер.  С.  Ш  е  р- 

ВИНСК1Й 132 

В'ь  лунномъ  св-ЬгЬ.    Стихотворение.    Перевелъ 

Л.  Остроумовъ 133 

Майское  утро.    Стихотворен1е.  ;11ер.  В.  Спас- 
ский  134 

Крестьянск1П  сынъ.    Современная  сказка.  Пер. 

Янъ  Страуянъ 135 

Ты  спрашиваешь,  что  я  принесъ...     Стихотво- 

рен1е.    Пер.  С.  Шервинск1й  .    .    .    .     189 

Зимней    ночью  у   окна.    Стихотвореше.    Пер. 

В.   Шершеневичъ 189 

У  целины.    Стихотвореше.    Пер.  Ю.  Верхов- 

СК1Й 190 

Я  знаю.    Стихотворен1е.    Пер.  В.  А  р  е  н  с  ъ.    .     191 

Осень.   Стихотворение.    Пер.  К,  Липскеровъ.     191 

Осенняя  п-Ьсня.    Стихотвореше.   Пер.  В.  Б  р  го- 
сов  ъ 192 

Твоя  душа  полна...     Пер.   В.  Брюсовъ.  .    ,    192 

Весна  пришла.    Стихотворен1е.    Пер.  В.  Брю- 
совъ     193 

П-Ьсня  любви,    Стихотворен1е.     Пер.  С.  Ш  е  р- 

винск1й 193 

Весна   любви.    Стихотворение.    Пер.  С.  1Л  е  р- 

ВИНСК1Й .     .     194 

Неосуществленный  и  два  Единственныхъ.   Пер. 

Б.  Б  а  лта 195 

Нищ1е    на    ярмарк-Ь.      Разсказъ.      Пер.    Янъ 

Страуянъ 206 

Парусъ.    Стихотворен1е.     Пер.   С.    Шервин- 

СК1Й 215 

Мой   домикъ.    Стихотворение.     Пер.   Ю.  В  е  р- 

ховск1й 215 

Вечеромъ.    Стихотворение.    Пер.  В.  X  о  д  а  с  е- 

вичъ 216 

Л'Ьсная  корчма.  Стихотворенте.    Пер.  С  Ш  е  р- 

ВИНСК1Й 217 

Вечеръ.    Стихотворен1е.    Пер.    С.   Ш  е  р  в  и  н  - 

СК1Й       217 

Утро.   Стихотворение.    Пер.  Ю.  Верховск1й    218 

Уходя.  Стихотвореше.   Пер.  С.  Шервинск1й.    219 

Моя   по'Ьздка   къ   Сн-Ьгурочк-Ь.     Сказка.     Пер. 

Б.  Б  ал  та 219 

Рек81емъ.    Стихотворен1е     Пер.  А.  Б  л  о  к  ъ.    .    240 

Два   М1ра.    Стихотворен!е.    Пер.  В.  X  о  д  а  с  е- 

в  и  ч  ъ 241 

Золотой  конь.  Сказка  въ  пяти  д'Ьйств1яхъ.  Пер. 

В.  Брюсовъ 243 

Трудъ  и  радость.  Стихотворен1е.   Пер.  В.  Брю- 
совъ      344 

Сосны.    Стихотворен1е.    Пер.    В.   Брюсовъ.    344 
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//.  Райнисп.  Оань   твердой,    мысль.      Стихо(8орен1е.      Пер. 

В.  Б  р  10  с  о  в  ъ 345 

Бедный  брать.  С1Ихотворен1е.  Пер.  В.  Брюсов  ъ.  ;йГ) 

Никогда.    Стихотворение.    Пер.  В.  Б  р  ю  с  о  в  ъ.  346 
Слова  и  дЬло.    Стихотворен1е.    Пер.  В.  В  р  ю- 

с  о  в  ъ 347 

„                             Мой  братъ.  Стихотворен1е.  Пер.  В    Брюсов ъ.  347 

Звучащее  пламя.  Стихотиор.  Пер.  В.  Брюсовъ.  347 

Наши   дин.    Стихотвор.     Пер.   В.  Брюсовъ.  348 
День    страшнаго    суда.      Стихотворен1е.     Пер. 

В.  Брюсовъ 348 

ГлубочайШ1я  думы.  Стихотворен1е.  Пер.  В.  Б  р  ю- 

с  о  в  ъ 350 

Ум-Ьренному.    Стихотвор.  Пер.  В.  Б  р  ю  с  о  в  ъ.  351 
Думы    весной.    С1ихотворен1е.    Пер.  В.  Брю- 
совъ   351 

Бурное  время.    Стихотворение.   Пер.    В.  Брю- 
совъ.    351 

Мои  друзья.    Стихотвор.   Пер.  В.  Брюсовъ.  352 

,                            Мои  враги.  Стихотворен1е.  Пер.  В.  Брюсовъ.  352 

Въ  горахъ.    Стихотворен1е.  Пер.  В.  Брюсовъ.  353 
,                             Зерна  межъ  жернововъ.    Стихотворен1е.    Пер. 

В.  Брюсовъ 354 

,                            Самоуб1йца.     Стихотвор.    Пер.  В.  Брюсовъ.  354 
Б1ен1е  сердца.    Стихотвор.  Пер.  В.  Брюсовъ.  354 
Золотые  листья.  Стихотворен1е.    Пер.  В.  Брю- 
совъ   354 

Медленное  остр1е.    Стихотвор.     Пер.  В.  Брю- 
совъ       355 

Волчья  берлога.    Стихотворен1е.    Пер.  В.  Брю- 
совъ   356 

Зеленое   вино.     Стихотворенк'.     Пер.   В.  Д  а  м- 

б  е  р  г  ъ 356 

ПЬсня  девушки.  Стнхотвореи!е.  Пер.  Вир  за.  357 
Р1е1а.  Стихотворен1е.  Пер.  В.  Б  р  ю  с  о  в  ъ.  .  357 
*^:*  Стихотворение.  Пер.  Т.  Кладо.  .  .  357 
Мостикъ.  Стихотворен1е.  Пер.  В.  Брюсовъ.  358 
,  Ввчерн1й  покой.  Стихотворен1е.  Пер.  В.  Брю- 
совъ   358 

Пучина  страдан1й.     Стихотвор.     Пер.  В.  Брю- 
совъ   359 

Старые  недуги.  Стихотворен1е.  Пер.  В.  Брюсовъ.  35 
Вопросы  д-Ьвушки.  Стихотворен1е.  Пер.  В.  Брю- 
совъ   360 

,  Успокоившаяся     в-Ьтка.     Стнхотвореше.     Пер. 

В.  Б  р  ю  с  о  в  ъ 360 

,                             Упа  Ьагса.    Стнхотвореше.    Пер.  В.  Брюсовъ.  360 
,                            Въ  зеленой  гЬни.  Стихотворен1е.    Пер.  В.  Брю- 
совъ      361 

Опять    ночь.    Стихотворен1е.     Пер.    В.    Брю- 
совъ      361 
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И.  Райнисо.  Новая  сила.    Стнхо1ворен1с.     Мер.    В.     Б  р  ю- 

с  о  в  ъ 362 

Королевна.   Стихотворен1с.    Пер.  В.  Брюсовъ.     362 
Длинный  путь.    Стихотворен1е.     Пер.  В.  Брю- 
совъ      363 

А.  КурцШ.  Ты      одинокъ.      Стихотворен1е.      Пер.     Ю  р  1  й 

Верховск1й 364 

.  Ожидание.  Стихотворен1е.  Пер.  М.  Долиновъ.    364 

Тихая  надо^^да.    Стихотворен1е.     Пер.   Е,    Сы- 

рейщикова.      . 365 

Предчувств1е.    Стихотворен1е.    Пер.  Е.  Сырей- 

шикова 365 

^:*  Стихотворение.    Пер.    Е.    Сыр  ей  щи  ков  а.    366 
Я.  Яунсудрабинъ.  Врата    небесныя.    Разсказъ.     Пер.  *;::*    .    .    .    367 

И.  Акуратеръ.  Во    власти    сердца.    Стихотворен1е.    Пер.    С. 

Шервинск1й 371 

,  Безъ  храма.  Стихотворен1е.  Пер.  С.  Ш  е  р- 

в  и  н  ск  I  й ,  .  .  .  371 

.  Чужестранецъ.     Стихотворе1пе.    Пер.  С.  Ш  с  р- 

ВИНСК1Й 372 

,  Въ  Люксембургскомъ  саду,  посл-ё  дождя.   Сти- 

хотворен1е.     Пер.  В.  Б  а  к  у  л  и  н  ъ  .     .    .     373 
Ф.  Барда.  П-Ьсни  о  б^дногЬ: 

С-Ьрая  лачуга.     Бабушка.    Старш1й  сынъ.    Сти- 
хотворения.   Пер.  В.  Шершеневичъ.    374 
А.  Швабе.  Узелъ.   Стихотворение.   Пер.  Лариса    Рейс- 

неръ 376 

,  Столице.    Стихотворение.    Пер.  Лариса  Рейс- 

неръ 377 

А.  Упить.  Совесть.    Разсказъ.    Пер.    Авторъ    .    .    .    .    380 

ФаллШ.  Майсюй  день  вечер-Ьегь . . .  Стнxотворен^е.  Пер. 

В.  Б  р  ю  с  о  в  ъ 387 

,  Окно    открываю,   гляжу    я . . .    Стихотворен!е. 

Пер.  В.   Брюсовъ 387 

,  Саблю,  и  броню,  и  шить  мн-Ь   давайте...   Сти- 

хотворение.   Пер.    В.   Брюсовъ    .    .    .     388 
Апсесдэльсь.  Отверженные.    Стнхотворен1е.    Пер.  В.  X  о  д  а- 

севичъ 389 

Шалконъ.  Черные  цв^ты.  Стихотворен1е.    Пер.  В.  X  о  д  а- 

севичъ 39 

Библ1ограф1я 392 

Оглавлен1е 393 
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ГС  ВгГизоу,  Уа1вг1?  ХАкоуХеухсЬ 
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